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    "Kaiku was twintig oogsten oud toen ze voor het eerst stierf.
  


  
    Ze kon zich niet herinneren hoe ze hier was terechtgekomen. Haar herinneringen ontschoten haar, glibberig door de extase, door het gevoel van vredigheid dat elke vezel van haar lichaam doordrong. En het schouwspel, oh, het schouwspel zou de tranen in haar ogen hebben doen springen als ze nog huilen kon. In haar ogen was de wereld een gouden schemering. Vele miljoenen draden verdrongen zich in haar gezichtsveld,golvende draden die steeds verschoven. Ze trokken zachtjes aan haar, plaagden haar, voerden haar ongehaast mee naar een ongeziene bestemming. Eén keer weken de draden uiteen en omlijstten ze een gedaante die ertussen doorgleed, een verre glimp van iets groots en wonderbaarlijks, zoals de walvissen die ze vroeger vaak zag rondzwemmen voor de kust bij Mishani’s vakantiehuisje. Ze wilde haar beter bekijken, maar binnen een fractie was zij verdwenen en achter haar had het tapisserieweefsel zich weer aaneengehecht.

  


  
    Dit zijn de Weiden van Omecha, dacht ze. Aan de andere kant: dat was toch niet mogelijk? Ze was de Poort nog niet gepasseerd en ze had ook de bewaarder ervan nog niet gezien: Yoru, de lachende dwerg met zijn dikke buik, rode huid en varkensslagtanden en oren, en met in zijn handen de bodemloze wijnkruik die hem was geschonken door Isisya om zijn eeuwige wake te verlichten. Nee, dit waren dus nog niet de Weiden; het was slechts de toegangsweg naar de Poort, het zachte pad dat leidde naar de ingang van het rijk van de gezegende overledenen.

  


  
    Ze voelde spijt noch verdriet. Ze was vervuld van zoveel harmonie dat ze in haar hart voor niets anders ruimte had. Ze dacht dat ze zou bezwijmen hij de volmaakte aanblik van de goudkleurige, glinsterende wereld waar ze doorheen zweefde. Dit was waar monniken naar
  


  
    streefden wanneer ze jarenlang in kleermakerszit in overpeinzing op een pilaar zaten. Dit was waar de oude verslaafden in de rokerijen naar zochten wanneer ze aan hun pijpen met brandende amaxawortel trokken. Dit was volmaakt.
  


  
    Plotseling voelde ze echter een ruk, een afschuwelijk, brandend gevoel in haar borstkas. Ze voelde hoe een huivering ging door de glanzende vezels die haar liefkoosden; ze voelde dat ze zich terugtrokken... en toen werd ze ontstellend genoeg weggetrokken, naar beneden, terug naar de plek waar ze vandaan kwam. Ze dacht dat ze in de verte de contouren van de Poort kon zien, en Yoru, die ten afscheid lachend zijn kruik hief. Ze wilde gillen, maar ze had geen stem. De schoonheid ontglipte haar, verdween uit haar hart, sijpelde weg als water door een emmer met gaten. Ze vocht en verzette zich hevig, maar de kracht trok nu harder aan haar, het brandende gevoel werd sterker en ze werd weggezogen...

  


  
    

  


  
    Haar ogen vlogen open. Ze zag alles in een waas. Er lagen lippen op de hare, zachte lippen die hard drukten, en haar longen leken verschroeid te worden toen er met kracht een kwellende ademtocht in werd geblazen. Een gezicht, te dichtbij om het goed te kunnen zien; zwart haar dat op haar wang lag.
  


  
    Ze bewoog, maakte één korte, verkrampte beweging, en de lippen verdwenen. De eigenaar ervan trok zich terug en Kaiku’s zicht werd eindelijk weer scherp. Ze bevonden zich op de slaapmat in haar kamer en schrijlings op haar heupen zat haar kamenierster Asara. Ze streek de lange, gladde waterval van haar naar achteren over haar schouders en keek haar mevrouw aan met glanzende ogen zo duister als de nacht. 'Dus je hebt besloten te blijven leven,’ zei ze vreemd genoeg.

  


  
    Kaiku keek met angstige, verwarde bewegingen om zich heen. De lucht voelde vreemd aan. Buiten lichtten paarse bliksemflitsen op in de nachtelijke duisternis en het geluid van de regen die het dak geselde, onderstreepte het afschuwelijke gekrijs en gebulder in de lucht. Het was geen gewone donder. De maanstorm die haar vader al dagenlang voorspeld had, was eindelijk losgebarsten.

  


  
    De puzzelstukjes van haar omgeving vielen op hun plek, vormden met behulp van haar verbrijzelde bewustzijn een geheel. De ooit zo vertrouwde ruimte kwam haar nu plotseling vreemd voor, ontwricht op een manier die steeds onwerkelijker leek te worden. Het complexe houtsnijwerk van spiralen en bogen in de luiken zag er raar uit, alsof er iets niet klopte; en toen ze rammelden in de wind, klonk het als het geklik van een woestijnslang. De diepe, nachtelijke schaduwen die tussen de glanzende balken op het plafond vielen, leken dreigend op henneer te kijken. Zelfs het aan Ocha gewijde altaartje dat in een hoek van de spaarzaam ingerichte slaapkamer stond, zag er anders uit. De sierlijk geschikte guyabloesems knikten sinister met hun kopjes, alsof ze samenspanden met de storm, en de prachtige, ingelegde hiërogliefen die in het vloeiende HoogSaramyrese schrift de naam van de godenkeizer vormden, leken subtiel te krioelen en verschuiven.
  


  
    Achter Asara zag ze een in een sandaal gestoken voet die onder de zoom van een eenvoudig, wit gewaad uitstak. De gestalte lag roerloos op de harde, houten vloer.

  


  
    Karia.

  


  
    Ze ging overeind zitten en duwde Asara van zich af. Karia, haar andere kamenierster, lag met gespreide armen en benen op de grond. Het was alsof ze sliep, maar Kaiku wist instinctief en met een afschuwelijke zekerheid dat dit een slaap was waaruit ze nooit meer zou ontwaken.

  


  
    ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg ze zachtjes. Ze stak een hand uit om haar dode gezellin aan te raken.

  


  
    ‘Daar is nu geen tijd voor,’ zei Asara op een ongeduldige toon, die Kaiku nooit eerder had gehoord. ‘We moeten gaan.’

  


  
    ‘Vertel me wat er gebeurd is!’ snauwde Kaiku, die niet gewend was zo door een ondergeschikte te worden toegesproken.

  


  
    Asara pakte haar zo ruw bij haar schouders dat het pijn deed. Heel even werd Kaiku gegrepen door het wilde idee dat haar kamenierster haar misschien wel zou slaan. ‘Luister,’ siste deze.

  


  
    Kaiku gehoorzaamde, vooral uit verbijstering over de manier waarop ze werd behandeld door de gewoonlijk zo gedweeë en onderdanige Asara. Er was inderdaad nog iets anders hoorbaar naast het afschuwelijke gekrijs van de maanstorm en het dreunende geroffel van de regen. Een traag getik als van een insect kwam vanboven: het geluid van iets dat over het dak liep. Ze keek omhoog en toen weer naar Asara, met ogen waarin de doodsangst te lezen stond.

  


  
    ‘Shin-shins! fluisterde haar kamenierster.

  


  
    ‘Waar is moeder?’ riep Kaiku uit. Ze sprong overeind en deed een uitval naar het gordijn in de deuropening. Asara greep haar bij de pols en trok haar ruw terug. Haar gezichtsuitdrukking was grimmig en Kaiku wist dat alles wat ze vreesde waar was. Ze kon haar familie nu niet meer helpen. Ze voelde de kracht wegvloeien uit haar lichaam; ze viel op haar knieën en bezwijmde bijna.

  


  
    Toen ze haar gezicht weer ophief, stroomden de tranen over haar wangen. Asara hield een geweer in haar ene hand en in de andere hield ze een masker, een lelijk geval van rood met zwarte schellak: het spottend grijnzende gelaat van een boosaardige geest. Ze stopte het onderhaar gewaad en keek toen neer op haar mevrouw. Kaiku’s zachte, bruine haar zat in de war en hing in een slordig kluwen rond haar gezicht; ze droeg slechts een dun, wit nachthemd en om haar pols de met edelstenen ingelegde armband die ze nooit afdeed. Heel even had Asara medelijden met haar. Kaiku kon zich geen enkele voorstelling maken van wat er gaande was, hoe hoog de inzet was van waar dit om ging. Nog maar heel kortgeleden was ze dood geweest: haar hart was gestopt, haar bloed begon af te koelen. Wellicht wenste ze nu dat ze dood was gebleven, maar Asara had andere plannen met haar.
  


  
    Ergens in het huis klonk ijl, haperend, een schrille kreet. De grootmoeder. Ze greep Kaiku vast en trok haar mee naar de deuropening. Een schrapend, zagend geluid sneed door het huis: de stem van de maanstorm. Kort daarop volgde het geluid van een shin-shin die ratelend over de dakleien rende. Er schoot iets langs de luiken, iets dat langs de buitenmuur van het gebouw omlaag kroop. Kaiku zag het en huiverde.

  


  
    Asara nam haar bij de hand en keek haar in de ogen. Ze stonden wild en paniekerig.

  


  
    ‘Luister naar me, Kaiku,’ zei ze op ferme, maar kalme toon. ‘We moeten vluchten. Begrijp je me? Ik zal je in veiligheid brengen.’

  


  
    Bevend knikte ze.

  


  
    Asara was tevreden.

  


  
    ‘Blijf dicht bij mij,’ zei ze, waarna ze het dunne gordijn in de deuropening opzij schoof en de galerij betrad die erachter lag.

  


  
    Het buitenverblijf van Ruito tu Makaima Kaiku’s vader, een geleerde van enige faam was gebouwd op een open plek midden in een weelderig woud. Het huis zelf was een vierkant rond een centrale tuin. Het was gebouwd met veel oog voor esthetiek, zoals het volk van Saramyr gewoon was. Praalzucht was tot een minimum beperkt, maar het gebouw vormde met zijn sobere schoonheid een harmonieus geheel met de bosrijke omgeving. De strenge eenvoud van de licht getinte muren contrasteerde scherp met de barokke, houten luiken en de gebogen, stenen lateien, die aan weerszijden uitliepen in bevallige hoorns. Zelfs in de gierende storm maakte het een griezelig serene indruk. Het werd omringd door een streng kort gehouden gazon, met daarop een eenvoudige brug die een beekje overspande. Vanaf de voordeur liep een pad dat er zo goed onderhouden uitzag, dat het pas gisteren aangelegd leek. Binnen de grenzen van de open plek waren omwille van perfectie de slordigere randjes van de natuur weggesneden. Voorbij de open plek kreeg het woud abrupt weer de overhand. Daar verdrongen de bomen zich jaloers rond het terrein.

  


  
    Op de bovenste verdieping liep langs de binnenste muur een lange galerij, die uitkeek op rotstuintjes met miniatuurwatervalletjes, piepkleine bruggetjes en kunstig gevormde bomen. Alle kamers, ook die van Kaiku, kwamen erop uit en dat was dan ook de galerij die ze betraden. Asara hield haar geweer in de aanslag.

  


  
    Het was een warme nacht, want het was net zomer, en de regen die tegen het huis striemde, liep door de uitgesneden goten omlaag en stroomde woest kolkend de tuin in. Smalle pilaren liepen van het heuphoge houten hekwerk omhoog tot aan het schuine dak. Overal rondom hen hoorden ze geroffel en geratel, het rumoer van duizenden grote en kleine druppels. Desondanks vond Kaiku het griezelig stil en ze kon haar hart luid horen bonzen in haar oren.

  


  
    Asara keek van de ene naar de andere kant. Ze vertrouwde het niet dat de galerij leeg was. Haar handen omklemden het geweer stevig. Het was een lang, smal stuk metaal waarvan de loop versierd was met signaturen en met een kunstig gemaakt vizier in de vorm van een brekende golf. Veel te duur en te elegant om het eigendom te zijn van een kamenierster als Asara. Ze had het elders in het huis gestolen.

  


  
    Kaiku schrok toen Asara plotseling in beweging kwam en de loop op de tuin richtte. Er bewoog iets donkers tussen de rotstuintjes, iets dat onmenselijk snel was en zich voortbewoog op vier stakerige poten. Het was te snel voor Asara en ze hief het geweer op zonder een schot te lossen.

  


  
    Ze liepen voetje voor voetje over de galerij naar de trap. Kaiku was zowat verlamd van angst, maar ze dwong zichzelf in beweging te blijven. Er was te veel gebeurd in te weinig tijd. Ze voelde zich overweldigd en hulpeloos, maar Asara leek de situatie in elk geval meester te zijn. Ze volgde haar bediende. Meer kon ze niet doen.

  


  
    Ze bereikten zonder problemen de trap. Beneden was het donker. Er waren vanavond geen lantaarns aangestoken en niets roerde zich. Boven hen ging het opnieuw tekeer en Kaiku keek intuïtief op. De wolken daarboven werden aan flarden gereten, heen en weer geslingerd door de veranderlijke wind. Ze kolkten en krulden en leken van tijd tot tijd naar elkaar te reiken, wanneer een paarse bliksemschicht de afstand overbrugde of de aarde doorboorde.

  


  
    Ze wilde net iets tegen Asara zeggen, toen ze de shin-shin zag.

  


  
    Hij kwam uit de duisternis aan het ene uiteinde van de galerij gekropen, een demon van schaduwen die Kaiku deed beven van angst. Ze kon hem nauwelijks onderscheiden, zag alleen zijn contouren, want hij leek deel uit te maken van de inktzwarte duisternis die hem omhulde, maar wat ze kon zien, was genoeg. Zijn torso was net die van een mens, maar zijn onderbenen en onderarmen waren afschuwelijk lang en liepen spits toe, zodat hij op vier stelten leek te lopen. Hij waslang, veel langer dan zij, en moest in elkaar duiken om onder het dak van de galerij te passen. Ze kon verder geen enkel detail zien, behalve de ogen: die glinsterden in de duisternis als twee lampen, twee fel brandende lichtpuntjes in de schemering.
  


  
    Asara vloekte grof en trok Kaiku met zich mee de trap af. Kaiku had absoluut geen verdere aansporing nodig; al het andere was uit haar gedachten verdreven door de aandrang om te vluchten voor de demon die in hun richting sloop. Ze hoorden het geratel van zijn poten toen hij de achtervolging inzette. Toen liepen ze met roffelende tred de laatste treden van de trap af naarde in schaduwen gehulde ruimte beneden.

  


  
    De hal bij de voordeur was breed en hoog, met rijkelijk bewerkte, houten bogen die naar de andere ruimtes op de begane grond leidden. Dit huis was bij de bouw geheel aangepast aan de verstikkende hitte van de zomer, dus waren er in het gebouw zelf geen deuren, en links en rechts stonden mooi beschilderde schermen die konden worden verplaatst om ’s avonds de warme bries beter door de kamers te leiden. De onnatuurlijke bliksem van de maanstorm flakkerde door de sierluiken en hulde de ruimte in een verbijsterend fel licht.

  


  
    Kaiku viel bijna van de laatste paar treden, maar Asara duwde haar opzij en richtte haar geweer langs de trap omhoog op de gewelfde doorgang naar de galerij. Een fractie later kwam razendsnel het schriele silhouet van de shin-shin in het zicht. Zijn ogen vlamden op in het duistere ovaal van zijn gezicht. Asara vuurde en de oorverdovende knal van het geweer galmde door het huis. De deuropening was plotseling leeg. De demon was afgeschrikt, in elk geval voorlopig. Asara spande opnieuw de haan van haar geweer en haastte zich met Kaiku naar de buitendeur.

  


  
    ‘Asara! Nog meer!’ riep Kaiku uit en daar waren ze: nog twee van die wezens, verborgen in de schaduwen van de gewelfde doorgangen in de hal. Asara greep de pols van haar mevrouw vast en ze bleven roerloos stilstaan. Ka ik u’s hand lag op de deur, maar ze durfde hem niet open te rukken en naar buiten te rennen, want de wezens zouden haar neermaaien voordat ze een span had afgelegd. De rauwe, verstikkende angst die haar al vergezelde sinds ze haar ogen had geopend, begon in haar keel omhoog te kruipen. Ze was volkomen in paniek en gedesoriënteerd, gevangen in een nachtmerrie.

  


  
    Langzaam kwamen de shin-shins de hal binnen. Ze doken met hun torso’s onder de gewelfde doorgangen en bewogen zich op hun lange, taps toelopende ledematen voort met de gratie van insecten. Ze waren des te angstaanjagender omdat Kaiku haar blik niet stevig op ze kon vestigen: ze ving slechts af en toe een glimp op van hun gestalte.

  


  
    Slechts de glinstering van hun ogen was onveranderlijk goed zichtbaar. Ze was zich ervan bewust dat Asara naar iets reikte: een lantaarn, die sluimerend en onverlicht op een vensterbank stond. De demonen slopen dichterbij, waarbij ze zoveel mogelijk in de diepste duisternis bleven.

  


  
    ‘Hou je klaar,’ fluisterde Asara en een fractie later wierp ze de lantaarn naar het midden van de ruimte. De shin-shins draaiden zich met een ruk om toen ze het geluid hoorden en op dat moment hief Asara haar geweer op en vuurde het af op de plas lantaarnolie op de vloer.

  


  
    De ruimte werd plotseling fel verlicht door een brullend gordijn van vlammen. De demonen krijsten iets in hun onaardse taal en krabbelden onhandig weg van het licht. Kaiku was echter al de storm ingerend. Ze snelde op blote voeten over het gras naar de bomen die het huis omringden. Asara volgde haar op de hielen, terwijl de vlammen ongehinderd aan de muren en de papieren kamerschermen likten. Ze haastten zich door de regen, ineenkrimpend bij het horen van het felle gekrijs in de lucht. Kaiku durfde niet om te kijken en wist dus ook niet of Asara haar volgde. Ze dook het bos in.

  


  
    De manen stonden deze nacht alle drie aan de hemel, op een kluitje bijeen boven de traag kronkelende wolken. De kolossale Aurus, de grootste en oudste van de gezusters; Iridima, kleiner en feller, met een huid doorgroefd met blauwe barsten; en de piepkleine, groene maan Neryn, de schuwste van de drie, die zelden haar gezicht vertoonde. De legende wilde dat de drie gezusters, als ze samen waren, met elkaar vochten en de hemelen verscheurden, en dat het gekrijs afkomstig was van Neryn, die schrille kreten slaakte terwijl haar zussen haar plaagden met haar groene huid. Kaiku’s vader had een andere verklaring, namelijk dat de maanstormen gewoon het resultaat waren van de gecombineerde zwaartekracht van de manen, die een ravage aanrichtte in de atmosfeer. Wat de oorzaak ook was, het was een geaccepteerde wijsheid dat er maanstormen volgden wanneer de manen dicht bij elkaar stonden. En op zulke nachten zwierven de Kinderen van de Manen over de aarde.

  


  
    Kaiku hijgde en jammerde zachtjes terwijl ze tussen de bomen door rende. Dunne takken zwiepten aan alle kanten tegen haar lichaam en bedekten haar armen en gezicht met natte striemen. Haar nachthemd was doorweekt, haar halflange haar plakte tegen haar wangen en haar voeten zaten onder de modder en het slijm. Ze vluchtte blindelings, alsof ze dacht de realiteit te kunnen ontlopen. Haar geest kon de gruwelen die hadden plaatsgevonden nog steeds niet bevatten. Ze voelde zich net een kind: hulpeloos, alleen en doodsbang.

  


  
    Uiteindelijk gebeurde het onvermijdelijke. Ze zette haar blote voet neer op een steen die glibberiger was dan hij eruitzag, waarop ze languit op de grond viel en hard een wortel raakte, die geleidelijk bloot was komen te liggen nadat de ene na de andere laag modder was weggespoeld. De pijn deed nieuwe tranen in haar ogen springen. Ze bleef op de grond liggen, vuil en doorweekt, en begon te snikken.

  


  
    Maar er werd haar geen rust gegund. Ze voelde dat ze van achteren werd vastgegrepen en daar was Asara, die haar overeind sleurde. Ze gilde onsamenhangend, maar Asara trok zich daar niets van aan.

  


  
    ‘Ik weet een veilige plek,’ zei ze. ‘Kom mee. Ze zitten vlak achter ons.’ Toen renden ze weer verder. Ze snelden roekeloos tussen de bomen door en om de haverklap struikelden ze of gleden ze uit. Als gevolg van de storm was de lucht geladen met een vreemd soort energie en hij leek aan hen te trekken alsof hij hen wilde optillen. De storm had een bedrieglijk effect op hun zintuigen en alles leek onwerkelijk. Grootmoeder Chomi waarschuwde haar kleindochter altijd dat ze tijdens een maanstorm niet te hoog mocht springen, omdat ze anders misschien nooit meer terug op de grond zou komen, maar omhoog zou zweven in de lucht. Kaiku zette de gedachte uit haar hoofd en dacht in plaats daarvan aan de kreet die ze eerder had gehoord. Haar grootmoeder was er niet meer. Ze waren er allemaal niet meer. Ze voelde het aan de leegte in haar hart.

  


  
    Ze verlieten de bomen aan de rand van een met rotsen bezaaid beekje, dat door de regen een gezwollen en woeste stroom was geworden. Asara keek snel naar links en rechts. Haar lange haar was zo doorweekt dat het gitzwart leek en het was zwaar van het vocht. Ze nam snel een beslissing en begon stroomafwaarts te lopen, terwijl ze Kaiku met zich meetrok. Die stond op het randje van uitputting, dat was te zien aan haar wankele tred en gebogen hoofd.

  


  
    De beek kwam uit op een brede, open plek: een ondiepe kom met water waarin met gras begroeide eilandjes lagen, bezaaid met de kale koppen van half begraven rotsen en met keurig uitziende groepjes struiken. Verreweg het grootste eiland diende als voetstuk voor een ontzaglijk grote, oeroude boom, die alleen al door zijn gigantische afmetingen het tafereel volkomen domineerde. De stam was twee keer zo dik als een man lang was, knoestig en verwrongen van ouderdom, de takken spreidden zich uit in een indrukwekkende waaier en vanaf de goudkleurige, bruine en groene bladeren daalde een delicaat gordijn van druppeltjes neer op het water eronder. Zelfs in de regen leek de open plek een heiligdom, een oord van onaangetaste schoonheid. De lucht was hier anders, vol van een kristallijnen broosheid en roerloosheid, als een ingehouden ademtocht. Zelfs Kaiku voelde de verandering, werd zich bewust van een aanwezigheid in dit oord; een koel, traag, beminnelijk bewustzijn, dat hun komst met een loom soort interesse opmerkte.
  


  
    Her geluid van een knappend twijgje waarschuwde Asara en toen ze zich met een ruk omdraaide, zag ze rechts van hen hoog in de bomen een van de shin-shins, die ongelooflijk behendig van de ene tak naar de andere sprong en hen intussen net zijn oplichtende ogen scherp in de gaten hield. Ze trok Kaiku mee het water in, dat tot aan hun knieën kwam en dwars door hun gewaden drong. Hardnekkig ploeterden ze door het meertje naar het grootste eiland en daar klommen ze eruit. Kaiku liet zich op het gras vallen. Asara liet haar daar liggen en rende naar de boom. Ze legde haar handpalmen en haar voorhoofd tegen de bast en prevelde zacht, waarbij haar lippen snel bewogen.

  


  
    Grote ipi, geëerde geest van het woud, wij smeken om uw bescherming. Sta niet toe dat deze schaduwdemonen uw grond ontheiligen met hun verderfelijke aanwezigheid.’

  


  
    Een huivering leek door de boom te trekken en een waterval van druppels werd uit de bladeren geschud.

  


  
    Asara deed een stap achteruit, weg van de stam, en liep terug naar Kaiku. Ze ging op haar hurken zitten, veegde de sluike lokken uit haar gezicht en liet haar blik over de rand van de open plek glijden. Ze kon hun aanwezigheid voelen; ze lagen nog steeds vlakbij op de loer. Drie van de wezens, en misschien wel meer, slopen langs de bosrand en hielden zich verborgen in de bomen, zonder hun glanzende ogen van hun prooi af te wenden.

  


  
    Asara keek toe, met haar hand bij haar geweer. Ze was geen priesteres, maar ze was bekend genoeg met de geesten van het woud. De ipi zou hen beschermen, al was het maar omdat hij niet zou toestaan dat de demonen in de buurt kwamen. Ipi’s waren de bewakers van het woud en nergens was hun invloed zo sterk als op hun eigen open plek. De wezens liepen in een kringetje rond op steltachtige poten die hen van de ene naar de andere kant droegen. Ze kon hun frustratie voelen. Hun prooi was binnen bereik, maar desondanks durfden de shin-shins het domein van de ipi niet te betreden.

  


  
    Na een tijdje was Asara ervan overtuigd dat ze veilig waren. Ze haakte haar handen onder Kaiku's oksels en sleepte haar naar de grote, beschermende wortels van de boom, waar de regen niet zo hevig was. Kaiku werd geen moment wakker. Asara bleef een tijdje naar haar staan kijken, zoals ze doorweekt en ijskoud op de grond lag, en voelde iets van medelijden voor haar. Ze hurkte neer naast haar mevrouw en streek teder met haar knokkels over Kaiku’s wang.

  


  
    ‘Het leven kan wreed zijn, Kaiku,’ zei ze. ‘Ik vrees dat je dat nog maar nauwelijks beseft.’

  


  
    Terwijl boven haar hoofd de maanstorm verder raasde, ging ze in de beschutting van de grote boom zitten wachten op de dageraad.

  


  
    

  


  Scan van BKM


  
    

  


  Scan van BKM


  
    2

  


  
    

  


  
    Kaiku werd wakker toen er in het vuur iets hard knapte, en haar ogen gingen trillend open. Asara zat te roeren in een kleine, zwart geblakerde pot die aan een ijzeren driepoot boven de vlammen hing. Ernaast lagen twee kleine baarzen aan een tak te roosteren. De zon stond hoog aan de hemel en het was warm en benauwd. Overal om hen heen hing de frisse geur van leem, nu de vochtige aarde na de hevige regen van de vorige avond begon op te drogen.

    ‘Daggroet, Kaiku,’ zei Asara zonder haar aan te kijken. ‘Ik ben vanochtend teruggegaan naar het huis om zoveel mogelijk spullen te verzamelen.’ Ze wierp haar een bundeltje kleren toe. ‘Er was niet veel over, maar de regen heeft de brand geblust voordat die alles kon verwoesten. We hebben voedsel, kleding en een behoorlijke hoeveelheid geld.’

    Kaiku ging rechtop zitten en keek om zich heen. Ze waren niet meer op de door water omringde open plek. Ze bevonden zich nu in een soort kom in het landschap, waar de grond zanderig was en veel kiezelsteentjes bevatte en waar afgezien van een paar struiken maar weinig groeide. Bomen stonden als schildwachten langs de rand van de kuil en wierpen diepe schaduwen die scherp contrasteerden met het felle licht, en overal om zich heen hoorde ze het gepiep en gekwetter van dieren in het bos. Had Asara haar gedragen?

    Toen viel het haar op dat haar armband verdwenen was.

    ‘Asara! Grootmoeders armband! Die is vast op de grond gevallen... Die...’

    ‘Ik heb hem gepakt. Ik heb hem als offerande bij de ipi achtergelaten, als dank voor zijn bescherming.’

    ‘Die armband heeft ze me voor mijn achtste oogst gegeven!’ riep Kaiku uit. ‘Ik heb hem nog nooit afgedaan!’ ‘Bij een offerande gaat het er juist om dat je iets opoffert wat je dierbaar is,’ zei Asara bedaard. ‘De ipi heeft ons het leven gered. Ik had niets wat ik kon weggeven, maar jij wel/

    Kaiku keek haar vol ongeloof aan, maar Asara leek dat niet op te merken. Ze maakte een vaag gebaar naar de omgeving. ‘Ik besloot dat ik beter geen vuurtje kon stoken op de open plek van de ipi, dus ik heb je maar hiernaartoe gebracht.’

    Kaiku liet het hoofd hangen. Ze was te uitgeput om nog tegen te sputteren. Asara bleef een tijdje zwijgend naar haar zitten kijken.

    ‘Ik moet het weten,’ zei Kaiku zachtjes. ‘Mijn familie...’

    Asara legde de lepel weg waarmee ze in de pot had zitten roerenen ging voor Kaiku op haar knieën zitten. Ze pakte haar handen vast. ‘Ze zijn dood.’

    Kaiku’s keel kneep zich samen, maar ze knikte om te beduiden dat ze het begreep. ‘Wat is er gebeurd?’

    'Wil je niet liever eerst iets eten? Even weer tot rust komen?’

    Kaiku hief haar hoofd op en keek Asara aan. ‘Ik moet het weten,’ herhaalde ze.

    Asara liet haar handen los. ‘De meesten van jullie zijn vergiftigd,’zei ze. ‘Jullie zijn in je slaap gestorven. Ik vermoed dat een van de keukenbedienden het op zijn geweten heeft, maar dat weet ik niet zeker. De dader was hoe dan ook niet erg efficiënt. Je grootmoeder heeft gisteravond niet meegegeten, dus zij leefde nog toen de shin-shins kwamen. Ik denk dat iemand de demonen heeft gestuurd om de bedienden te doden en het bewijsmateriaal te verdonkeremanen. Zonder getuigen kan de misdaad immers niet worden opgelost.’ Ze ging op haar hurken zitten.

    'Wie?’ vroeg Kaiku. ‘En waarom?’

    ‘Op die vragen heb ik geen antwoord,’ zei ze. ‘Nog niet, tenminste.’ Asara stond op en richtte haar aandacht weer op de pot. Af en toe draaide ze de vissen om.

    Het duurde even voordat Kaiku weer iets zei.

    ‘Ben ik ook gestorven, Asara? Door het gif?’

    ‘Ja,’ antwoordde de kamenierster. ‘Ik heb je weer tot leven gewekt.’ ‘Hoe?’

    'Ik heb de adem van een ander gestolen en aan jou geschonken.’ Kaiku dacht aan Karia, haar andere kamenierster, die ze dood op de vloer van haar kamer had zien liggen.

    ‘Hoe kan dat nou?’ fluisterde ze, maar ze wilde het antwoord eigenlijk niet weten.

    ‘Er zijn zoveel dingen waarvan je niets begrijpt, Kaiku,’ zei Asara.‘Ik ben er een van.’

    Kaiku begon iets te beseffen. Asara was altijd de perfecte kamenierster geweest: zwijgzaam, gehoorzaam en betrouwbaar, bedreven in het kammen van haar en het klaarleggen van kleren. Kaiku vond haar aardiger dan de stugge Karia en ze hadden vaak samen gepraat, geheimpjes gedeeld en spelletjes gespeeld. Toch had er tussen hen in altijd een muur gestaan, iets wat hen scheidde en hen ervan weerhield echt goede vriendinnen te worden: de stilzwijgende wetenschap dat ze tot verschillende kastes behoorden. Kaiku was van adel en Asara niet, dus was de een verplicht de ander te gehoorzamen en te dienen. Zo was het nu eenmaal in Saramyr en zo was het altijd al geweest.

    Nu zag Kaiku echter in dat de afgelopen twee jaar een leugen waren geweest. Dit was niet de persoon die ze dacht te kennen. Deze Asara was ijzig kalm en had een staalharde wil. Deze Asara had haar het leven gered door een ander ervan te beroven, haar huis in brand gestoken, haar het kostbaarste teken van haar grootmoeders liefde afgenomen en dat straffeloos weggegeven. Deze Asara had haar gered van de demonen.

    Wie was ze eigenlijk?

    ‘Het beekje is vlakbij, Kaiku,’ zei Asara. Ze wees er met de lepel naar. ‘Ga je maar even wassen en omkleden. Je vat nog kou in die kleren.’ Het was Kaiku niet ontgaan dat Asara haar sinds de vorige avond niet meer aansprak met ‘mevrouw’, zoals het hoorde.

    Kaiku gehoorzaamde. Ze vond dat ze zich zou moeten schamen voor haar uiterlijk: ze was halfnaakt en haar dunne, witte nachthemd was gekreukt en smerig. Het leek echter niet meer zo belangrijk na alles wat er was gebeurd. Vermoeid, ondanks haar nachtrust, liep ze naar het beekje. Daar gooide ze het vuile nachthemd weg en waste ze zichzelf schoon, naakt in het warme zonlicht. De aanraking van het water en de warmte op haar blote huid schonken haar geen vreugde. Voor haar gevoel was haar lichaam niet meer dan een vat voor haar verdriet.

    Ze trok de kleren aan die Asara voor haar had meegenomen en ontdekte dat het stevige reiskleding was. Robuuste, leren schoenen, een vormeloze beige broek en een hemd met een open hals in dezelfde kleur, dat eigenlijk meer geschikt was voor een man. Ze klaagde echter niet. Ze was altijd al een wildebras geweest en de attributen van een boer pasten haar net zo goed als die van een edelvrouw. Ze had veel opgetrokken met haar oudere broer en in alles ging ze de competitie met hem aan. Ze probeerden elkaar doorlopend te verslaan met paardrijden, schieten en worstelen. Kaiku was dan ook vertrouwd met wapens en het leven in het woud.

    Toen ze terugkwam bij het kampvuur krioelde het in de lucht van de sprankelende vlokjes, die als sneeuw zachtjes uit de hemel omlaag dwarrelden. Ze glinsterden in de zon en overal waren felle lichtflitsen te zien. Het heette sterrenval, een fenomeen dat uitsluitend na een maanstorm plaatsvond. In de maalstroom van het conflict tussen de drie gezusters werden piepkleine, platte kristalletjes van versmolten ijs gevormd, zo dun dat ze niet vielen, maar zweefden. Schoonheid na de chaos. Er waren veel verhalen geschreven over sterrenval en het was een terugkerend thema in de mooiste liefdesgedichten. Vandaag deed het haar echter niets.

    Asara gaf haar een kom met stukjes baars, groenten en zoutrijst. ‘Je moet iets eten,’ zei ze.

    Dat deed Kaiku dan ook. Ze gebruikte haar vingers, net als in haar jeugd, maar ze proefde nauwelijks wat ze at. Asara ging achter Kai-ku op de grond zitten en haalde met een houten kam voorzichtig de klitten uit haar haren. Het was een verrassend vriéndelijke daad, gezien de gebeurtenissen; een intiem gebaar van een meisje dat nu wel een vreemde leek.

    ‘Dank je,’ zei Kaiku toen Asara klaar was. Het was meer dan simpele dankbaarheid, die ze verwoordde. Het was immers niet nodig een bediende te bedanken voor een dienst die van haar werd verwacht. Wat op het oog niet meer leek dan een beleefd gebaar, was in werkelijkheid een stilzwijgende acceptatie dat Asara niet langer haar ondergeschikte was. Het feit dat Asara haar niet corrigeerde, bewees dat. Dat was geen verrassing voor Kaiku, want Asara sprak haar nu anders aan dan voorheen. Ze gebruikte een aanspreekvorm die aangaf dat ze Kaiku beschouwde als haar gelijke, zij het een gelijke die ze geen vriendin zou willen noemen. Het gaf aan hoezeer hun relatie was veranderd.

    Voor buitenstaanders was de Saramyrese taal vreselijk complex, ondoorgrondelijk zelfs. Hij was een wirwar van stembuigingen, beleefdheidsvormen, klemtonen en bepalende woorden, waardoor zinnen vele lagen van betekenis meekregen die ver uitstegen boven de woorden waaruit ze waren opgebouwd. Voor de meest uiteenlopende situaties bestonden er aparte aanspreekvormen, die zich van elkaar onderscheidden door minieme veranderingen in uitspraak en zinsopbouw. Er waren speciale aanspreekvormen voor kinderen, eentje voor jongens en eentje voor meisjes, en daarnaast ook nog een aparte voor respectievelijk meisjesbaby’s en jongensbaby’s. Er waren afzonderlijke vormen voor mensen uit hogere kringen, afhankelijk van het verschil in maatschappelijke status tussen jou en je gesprekspartner, en een speciale die uitsluitend voor de keizer of keizerin werd gebruikt. Er waren ook aanspreekvormen voor geliefden, ook weer in verschillende gradaties. De intiemste vorm mocht je nooit bezigen in de aanwezigheid van een ander dan het onderwerp van je passie, want dat stond zowat gelijk aan heiligschennis. Er waren aparte vormen voor je moeder, je vader, je man, je vrouw, winkeliers en ambachtslieden, geestelijken en dieren; vormen voor het bidden en om iemand een standje te geven, ordinaire en obscene vormen. Er waren zelfs verscheidene neutrale aanspreekvormen, die je kon gebruiken als je niet zeker wist hoe belangrijk je gesprekspartner ten opzichte van jou was. Daarnaast was de taal ook nog eens onderverdeeld in Hoog-Saramy-rees voorbehouden aan edelen en mensen die het zich konden veroorloven om er les in te nemen en Laag-Saramyrees, dat werd gebezigd door boeren en bedienden. De twee varianten waren als gesproken taal weliswaar onderling verwisselbaar want het Laag-Saramyrees was in feite slechts een ietwat minder beschaafde versie van het Hoog-Saramyrees maar als geschreven taal waren ze volkomen verschillend. Het Hoog-Saramyrees was het exclusieve territorium van de edelen en het eenvoudige volk werd dan ook volledig buitengesloten. Het was de taal van de geleerden, de taal waarin alle filosofie, geschiedenis en literatuur geschreven was, maar de hiërogliefen zeiden het gewone volk niets. De hoogste sociale kringen waren strikt gescheiden van de lagere kringen door middel van een zorgvuldig in stand gehouden muur die hen onwetend moest houden, en die muur was de geschreven vorm van het Hoog-Saramyrees.

    ‘De shin-shins zijn bang voor licht,’ zei Asara op gemoedelijke toon terwijl ze zand over het vuur schopte om het te doven. ‘Overdag laten ze zich niet zien. Tegen de tijd dat ze terugkomen, zijn wij al verdwenen.’

    ‘Waar gaan we naartoe?’

    ‘Naar een veiliger oord dan dit,’ antwoordde Asara. Ze zag de uitdrukking op Kaiku’s gezicht, zag hoezeer dat antwoord haar frustreerde. Daarom voegde ze er iets minder vaag aan toe: ‘Een geheime plek. Waar we vrienden hebben, waar we kunnen leren begrijpen wat hier gebeurd is.’

    ‘Je weet meer dan je beweert, Asara,’ zei de ander beschuldigend. ‘Waarom vertel je het me niet?’

    ‘Je bent jezelf niet,’ was het antwoord. ‘Nog geen zonsopgang geleden heb je voor de Poort van Omecha gestaan, je hebt je familie verloren en je hebt dingen meegemaakt die je niemand zou toewensen. Vertrouw me nu maar. Je komt binnenkort wel meer te weten/

    Kaiku stak de kuil over en ging recht tegenover haar voormalige bediende staan. ‘Ik wil nü meer weten.’

    Asara beantwoordde haar blik. Kaiku was een mooi meisje, ondanksde tijdelijke sporen die het verdriet op haar gezicht had achtergelaten. Bruine ogen die leken te lachen als ze vrolijk was, een klein wipneusje, regelmatige, witte tanden. Ze droeg het geelbruine haar in een gevederde stijl, naar voren gekamd over haar wangen en gezicht in de modieuze haardracht van jongedames in de hoofdstad. Asara kende haar lang genoeg om bekend te zijn met haar koppigheid, haar onwrikbare vastberadenheid als ze had besloten dat ze iets wilde. Die zag ze nu en op dat moment voelde ze een beetje bewondering voor de vrouw die ze al die tijd had weten te misleiden. Ze had half en half verwacht dat ze zou instorten na het verdriet van de vorige nacht, maar het bleek dat ze Kaiku verkeerd had ingeschat. Dus ze had pit. Mooi. Dat zou ze nodig hebben.

    Asara raapte een rugzak van gelooid leer op en stak die uit naar Kaiku. ‘Goed. Loop dan maar met me mee.’

    Kaiku nam de rugzak aan en liet die over haar schouders glijden. Asara pakte de andere en ook het geweer, dat ze bij het vuur te drogen had gelegd. Door de regen was het kruitmagazijn drijfnat geworden en het was nog steeds niet bruikbaar.

    Ze liepen het woud in. De takken glinsterden van de sterrenval, die zachtjes om hen heen omlaag dwarrelde en een dun poederlaagje op de grond vormde voordat hij wegsmolt. Kaiku voelde opnieuw tranen opwellen, maar ze vocht ertegen. Ze wilde het begrijpen, ze wilde iets van logica ontdekken in water was gebeurd. Haar familie was er niet meer en toch leek het nog niet reëel. Ze mocht voorlopig niet toegeven aan haar verdriet. Resoluut dwong ze de pijn in een klein, verbitterd hoekje van haar geest, waar ze hem opsloot. Dat was de enige manier waarop ze kon blijven functioneren. Het enige alternatief was krankzinnig worden van verdriet.

    'We houden je al een hele tijd in de gaten,’ zei Asara uiteindelijk. ‘Jou, je huis en je familie. Gedeeltelijk omdat we wisten dat je vader iemand was die sympathiseerde met onze doelstellingen, iemand die we na verloop van tijd misschien konden overhalen om zich bij ons aan te sluiten. Hij had connecties aan het keizerlijke hof. Maar voornamelijk vanwege jou, Kaiku. Vanwege jouw aandoening.’

    ‘Aandoening? Ik heb helemaal geen “aandoening”,’ zei Kaiku.

    ‘Ik moet toegeven dat ik ook mijn twijfels had toen ik hiernaartoe gezonden werd,’ antwoordde haar voormalige kamenierster. ‘Maar zelfs ik heb de signalen herkend.’ 

    Kaiku wilde nadenken, maar haar geest was beneveld en Asara’s uitleg wierp meer vragen dan antwoorden op. Dus vroeg ze op de man af: ‘Wat is er gisteravond gebeurd?’

    ‘Je vader,’ zei Asara. ‘Je weet vast nog wel hoe hij eraan toe was toenhij van zijn laatste reis terugkwam.’

    ‘Hij zei dat hij ziek was,’ begon Kaiku, maar toen onderbrak ze zichzelf. Ze klonk dwaas. De ziekte die hij had voorgewend was slechts een excuus. Ze herinnerde zich inderdaad hoe hij eraan toe was. Zijn gezicht was bleek, afgetrokken, en hij was stilletjes en lusteloos, maar tegelijkertijd had hij iets gejaagds over zich en was hij erg afwezig. Hij was net als grootmoeder na de dood van grootvader zeven jaar geleden: hij had datzelfde air van verbijstering en ongeloof. Ze had gehoord dat soldaten daar ook last van kregen als ze te lang werden blootgesteld aan het gebulder van kanonnen.

    ‘Ja,’ zei ze instemmend. ‘Er was iets gebeurd, iets waarover hij niet wilde praten. Weet jij er meer over?’

    ‘Nee. Jij wel?’

    Kaiku schudde haar hoofd. Ze sjokten een tijdje zwijgend verder. Het woud omringde hen nu aan alle kanten. Ze liepen zigzaggend tussen de verspreide groepjes bomen en stapten over de wortels en keien waarmee de grillige, oneffen grond bezaaid was. Rechts van hen liep nu een aarden wal die tot aan hun middel kwam. Hij was omzoomd met zacht wiegende bosandoornen die werden omringd door zwermen dikke, rode bijen. De zon brandde aan de hemel en hulde de natte grond in een lome warmte die de hele wereld voldaan en sloom leek te maken. Normaal gesproken zou Kaiku nu in rust verzonken zijn, want ze had altijd een kinderlijk ontzag voor de natuur gekoesterd, maar vandaag deed de schoonheid van hun omgeving haar niets.

    ‘Ik heb hem de afgelopen weken in de gaten gehouden,’ zei Asara. ik ben niets te weten gekomen. Misschien heeft hij iemand onrecht aangedaan, een machtige vijand wellicht. Ik kan er slechts naar gissen. Maar ik twijfel er niet aan dat hij degene was die gisteravond het onheil over jullie heeft afgeroepen.’

    ‘Hoezo? Hij was maar een geleerde! Hij las boeken. Waarom zou iemand hem... ons allemaal... willen vermoorden?’

    ‘Hierom,’ zei Asara en ze haalde het masker dat Kaiku haar uit het huis had zien meenemen onder haar zware gewaad vandaan. Ze zwaaide ermee voor Kaiku’s gezicht. Het gezicht van rood met zwarte lak grijnsde haar krankzinnig en wreed toe. ‘Dit had hij bij zich toen hij de laatste keer terugkwam.’

    ‘Dat? Maar dat is maar een masker.’

    Asara veegde het haar uit haar gezicht en keek de ander ernstig aan. ‘Kaiku, maskers zijn de gevaarlijkste wapens ter wereld. Gevaarlijker dan geweren, gevaarlijker dan kanonnen, gevaarlijker dan de geesten die door de wilde oorden spoken. Ze zijn...’

    Asara onderbrak zichzelf toen Kaiku wankelde en bijna struikelde.

    ‘Voel je je niet lekker?’ vroeg ze.

    Kaiku knipperde met haar ogen en fronste haar wenkbrauwen. Er had zich iets omgekeerd in haar maag, een kronkelende worm van brandende pijn. Even later gebeurde het weer, maar dit keer was het sterker en voelde ze het niet in haar maag maar lager, in haar schoot, alsof een baby haar schopte.

    ‘Asara,' zei ze naar adem snakkend. Ze liet zich op één knie op de grond vallen en zette haar hand gespreid voor zich op de grond. ‘Er is... iets...’

    En nu ontplooide het zich, als een rauwe bloesem van pijn in haar buik en lendenen, en een kreet ontsnapte aan haar lippen. Dit keer stierf het echter niet meer weg, integendeel: het zwol aan en werd heter, een beangstigende druk die zich in haar binnenste opbouwde. Ze klauwde naar haar lichaam, maar het werd niet minder. Ze kneep haar ogen dicht en tranen van schrik en onbegrip drupten uit haar ooghoeken.

    ‘Asara... Help...’

    Ze keek smekend op, maar de wereld zoals zij die kende was verdwenen. Ze zag geen bomen en stenen en blaadjes, maar miljarden lichtbundels, een gigantisch, driedimensionaal diorama van gloeiende draden die zich uitrekten en samenspanden, die ebden en golfden rond de voorwerpen die ertussendoor zweefden. Ze zag de felle knoop die Asara’s hart vormde in het borduursel van haar lichaam; ze zag de draden van de lucht rimpelen toen er vlakbij een vogel doorheen vloog; ze zag boe lijnen van de zonnestralen door het bladerdak schenen en zich verspreidden over het woud, en het geschitter van de sterren val overal om zich heen.

    Ik ga weer dood, dacht ze, net als de vorige keer.

    Maar het was anders dan de vorige keer, want dit keer was er geen sprake van een gevoel van geluk, sereniteit of innerlijke rust. Er was alleen iets in haar binnenste, iets ontzaglijks dat steeds groter en groter werd totdat ze zeker wist dat haar huid zou splijten en ze uiteen gerukt zou worden. Haar irissen werden donker en zo rood als bloed. De lucht om haar heen kwam in beweging en streek door haar kleren en haren. Ze zag dat Asara bang werd, want de draden van haar gelaat waren verwrongen van angst. Ze zag dat ze zich omkeerde en halsoverkop naar de bescherming van de bomen vluchtte.

    Kaiku gilde en zodra ze lucht gaf aan haar pijn, vond de brandende kracht een weg naar buiten.

    De dichtstbijzijnde bomen werden aan brandende splinters geblazen, de bomen die iets verder weg stonden, vatten vlam en waren in een mum van tijd veranderd in rokende toortsen. Het gras verschroeide, stenen werden zwart geblakerd, de lucht werd vervormd door de hitte. De kracht stroomde uit haar lichaam en leek daarbij haar longen en hart van binnenuit te verbranden, maar ze hield pas op met schreeuwen toen ze het bewustzijn verloor.

    

    Ze wist niet hoe lang ze bewusteloos was geweest toen ze haar omgeving weer gewaar werd, maar inmiddels was de rust weergekeerd. Er hing een verstikkende rook, ze hoorde het felle knappen van de brandende bomen en voelde de hitte.

    Ze duwde zichzelf overeind. Haar spieren waren verkrampt en haar ingewanden uitgehold. Hijgend stond ze op en met enige moeite hervond ze haar evenwicht. Ze had pijn, dus ze leefde nog. Langzaam bekeek ze de verkoolde kring van vernietiging die haar omringde en de smeulende bomen daarachter. Inmiddels begon het achtergebleven regenwater het te winnen van de hongerige vlammentongen en het vuur doofde langzaam uit.

    Ze probeerde uit alle macht dit tafereel te rijmen met de plek waar ze liep toen de pijn haar overviel, maar dat lukte haar niet. Zwart geblakerde rotsen staken omhoog uit de harde, knisperende grond. Verschroeide bladeren balden zich tot skeletachtige vuisten. Bomen waren doormidden gespleten, ruw onthoofd of opzij geslingerd. De vernietiging was zo plotseling dat ze bijna niet te bevatten was. Ze kon nauwelijks geloven dat ze nog steeds op dezelfde plek was als toen ze was flauwgevallen.

    Het masker lag vlakbij onbeschadigd op de grond en zijn lege ogen leken haar te bespotten. Ze strompelde eropaf en raapte het op. Een afschuwelijke vermoeidheid was in haar lichaam geslopen en over haar zintuigen lag een verstikkende, wazige deken die haar leek te willen meesleuren naar slaap of bewusteloosheid of de dood, ze wist het niet precies, maar ze verwelkomde alle mogelijkheden.

    Haar blik viel op de verwrongen, witte gestalte die vlakbij op de grond lag. Verdoofd wankelde ze ernaartoe terwijl ze het masker afwezig achter haar riem stopte.

    Het was Asara. Ze lag languit in de kuil waarin ze na de klap was terechtgekomen. Haar zij had kennelijk de volle laag gekregen. Haar gewaad was verschroeid, haar haren brandden en rookten. Haar hand en wang waren afschuwelijk verbrand. Ze lag slap en bewegingloos op de grond.

    Kaiku begon te beven. Tranen vertroebelden haar zicht toen ze terugdeinsde en met haar vingers naar haar gezicht klauwde alsof ze het vlees er af kon rukken en daaronder de oude Kaiku weer zou aantreffen, de Kaiku die er gisteren nog was geweest, voordat chaos en krankzinnigheid haar in een wurggreep namen. Voordat ze haar familie had verloren. Voordat ze haar kamenierster had gedood.

    Een verstikte snik ontsnapte aan haar keel, de snik van een krankzinnige. Terugdeinzend schudde ze het hoofd in een poging te ontkennen wat ze zag, maar het gewicht van de waarheid verpletterde haar en ze kon niet doen alsof ze het bewijs dat haar ogen haar leverden niet zag. Paniek overspoelde haar, omklemde haar, en met een kreet rende ze het woud in, waar ze werd opgeslokt.

    Asara bleef liggen waar ze lag, temidden van de rook en de vernietiging. De dwarrelende sterrenval daalde op haar neer, glinsterde even in het licht en stierf toen weg.
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    De daktuinen van de keizerlijke vesting zouden in de ogen van een kind in eerste instantie misschien eindeloos hebben geleken. Het was een kolossaal labyrint van meerdere niveaus vol stenen paadjes en schaduwrijke prieeltjes, geheime plekjes en magische schuilplaatsen. Erfkeizerin Lucia tu Erinima, de erfgenaam van de keizerlijke troon van Saramyr, wist wel beter. Ze had de vele muren allemaal al eens gezien en had ontdekt dat de paradijselijke tuinen een gevangenis waren, een die met de dag kleiner werd.
  


  
    Ze drentelde langzaam over een grof geplaveid pad en liet de vingers van haar linkerhand zachtjes over een met klimop bedekte pergola glijden. Ergens vlakbij hoorde ze het geritsel van een kat die jaagde op de donkere eekhoorns die spiraalsgewijs langs de smalle, elegante stammen van de bomen omhoogklommen. De tuin was een verzameling van de verfijndste bladsoorten en de prachtigste bloemen van de wereld, gerangschikt rond een veelheid van beschutte sierbankjes, standbeelden en kunstige beeldhouwwerken. Takken beladen met exotische, vreemde bloemen wiegden zachtjes heen en weer in het nauwelijks voelbare briesje, vogels hipten heen en weer, vlogen af en aan en kwetterden elkaar met trillende keeltjes staccatowijsjes toe. In de verte staken de spitsen van de vier hoektorens van de vesting als speren in de lucht, omhuld door een bleek waas, en dichterbij zag ze achter de zorgvuldig geplaatste rijen kamakaen chapapabomen de koepel van de grote tempel midden op het dak van de vesting omhoogrijzen. Het was een zachte, warme dag die een belofte inhield voor de zomer die in aantocht was. De zon, het ene oog van Nuki, de stralende god die met zijn blik de wereld verlichtte, stond hoog aan de hemel. Ze koesterde zich in zijn schittering terwijl ze toekeek hoe de eekhoorns heen en weer sprongen tussen de boomtoppen en spiraalsgewijs over de takken klommen.
  


  
    Het volk van Saramyr neigde naar een gebruinde huid en een zacht soort schoonheid en in vergelijking daarmee was de bleke huid van Lucia opvallend. Dat gold nog sterker voor haar haren, want echt blond haar was zeldzaam onder de Saramyriërs, en haar ronde gezicht werd omlijst door een vlaskleurige waterval die tot op haar rug viel. Ze droeg een lichtgroene jurk en eenvoudige sieraden, want haar privéleraren eisten van haar dat ze leerde zich elegant te kleden, zelfs als er niemand was die haar kon zien. Zoals altijd luisterde ze naar hen met een dromerige, afwezige uitdrukking op haar gezicht en dan trokken ze zich geërgerd terug. Ze gehoorzaamde hen echter wel. De blik in haar ogen werd vaak geïnterpreteerd als onoplettendheid, maar ze lette wel degelijk op.

  


  
    Soms benijdde ze haar privéleraren, want ze beschikten over het verbazingwekkende vermogen zich op één ding te concentreren en al het overige links te laten liggen. Het was jammer dat zij haar manier van denken niet begrepen, maar ze had Zaelis nog, en hij begreep tenminste waarom ze meestal slechts deels geïnteresseerd leek in wat haar verteld werd. Ze had veel meer om over na te denken dan mensen met slechts vijf zintuigen.

  


  
    Toen ze op de leeftijd van zes maanden had leren praten, besefte ze al snel dat daar iets mis mee was. Ze voelde dat aan met de intuïtie van een zuigeling, ze zag het aan de droefheid in de ogen van haar moeder als die op haar baby neerkeek. Nog voordat Lucia’s talenten zich openbaarden, wist haar moeder, de keizerin, al dat haar dochter anders was. Ze werd voor de buitenwereld verborgen gehouden en weggestopt in deze gouden kooi diep in het donkere, uitgestrekte hart van de keizerlijke vesting. Vanaf die tijd was ze een gevangene.

  


  
    De kat kwam met onverschillige, nonchalante tred vanuit een groepje bomen vlak bij haar het pad op. Hij nam haar met een beledigend gebrek aan respect op. Toen richtte hij zijn aandacht weer op de eekhoorns die boven zijn kop heen en weer renden en hield hij speciaal de diertjes in de gaten diegevaarlijk dicht bij de grond dreigden te komen. Een fractie later sprong hij achter ze aan. Ze voelde de schrik van de eekhoorns toen de kat zich onhandig op ze stortte en hun snelle, dierlijke gedachten galmden door haar hoofd. Het was al maanden geleden dat de kat in de tuinen was geweest de góden mochten weten waar hij vandaan was gekomen en zijn aanwezigheid was voor de eekhoorns weer net zo’n verrassing als de eerste keer. Eekhoorns leerden het ook nooit.

  


  
    Dieren om haar heen waren haar vrienden, want andere vrienden had ze niet. Nou ja, behalve Zaelis dan, en op een vreemde manier haarmoeder. Maar afgezien van hen was ze alleen. Ze kende alleen maar eenzaamheid. Eigenlijk vond ze het helemaal niet erg om op zichzelf aangewezen te zijn, maar als ze droomde, droomde ze van vrijheid. Haar moeder Anais, bloedkeizerin van Saramyr en heerser over het gehele rijk, bezocht haar minstens één keer per dag als ze even geen officiële verplichtingen had. Aangezien zij degene was die Lucia afzonderde van de rest van de wereld, overwoog ze soms haar te haten, maar ze haatte niemand. Daarvoor was ze te vergevensgezind, te zeer geneigd tot medeleven. Ze had nog nooit iemand ontmoet die zo in en in slecht was dat ze niets goeds in hem kon ontdekken.
  


  
    Toen ze dat tegen Zaelis zei, herinnerde hij haar eraan dat ze nog niet zoveel mensen had ontmoet.

  


  
    Haar moeder had haar geleerd haar talenten verborgen te houden en had ervoor gezorgd dat haar privéleraren zwegen over de ware aard van het kind aan wie ze lesgaven. Haar moeder had bovendien bevestigd wat ze al wist: dat de mensen haar zouden haten en vrezen als ze wisten wat ze was. Daarom werd ze verborgen gehouden.

  


  
    De keizerin had haar dochter al honderden keren om vergiffenis gesmeekt omdat ze haar afzonderde. Ze wilde niets liever dan Lucia alle vrijheid geven, maar het was gewoonweg te gevaarlijk. Anais was er, zo zei ze, minstens zo verdrietig over als Lucia zelf. Lucia hield van haar moeder omdat ze haar geloofde.

  


  
    Maar achter de horizon pakten zich donkere wolken samen, dat wist ze. De laatste tijd werd ze in haar dromen geplaagd door een onzichtbare dreiging.

  


  
    Vaak liep ze in haar slaap door de gangen van de keizerlijke vesting, voorbij de grenzen van haar vertrekken. Soms ging ze op bezoek bij haar moeder, maar haar moeder zag haar nooit. Dan keek Lucia toe hoe de keizerin zat te borduren of in bad zat of door de ramen van de vesting naar buiten staarde. Soms luisterde Lucia terwijl ze met adviseurs praatte over staatsaangelegenheden. Dan weer liep ze door de kamers van de bedienden terwijl die roddelden en kookten en copuleerden. Van tijd tot tijd zag iemand haar en dan ontstond er paniek, maar de meeste mensen keken gewoon dwars door haar heen.

  


  
    Ooit had ze haar moeder een vraag gesteld over wat ze in haar dromen had gezien, en toen werd het gezicht van haar moeder een beetje bedroefd en kuste ze haar dochter op het voorhoofd, maar verder zei ze niets. Toen wist Lucia dat ze het maar heter niet meer over haar dromen kon hebben, maar ze wist ook dat het geen gewone dromen waren en dat de dingen waarvan ze getuige was echt waren.

  


  
    Door middel van haar dromen kwam ze zonder ooit haar vertrekken te verlaten veel te weten over de buitenwereld. Maar de buitenmuurvan de vesting bleek een onoverkomelijk obstakel, dat haar verhinderde buiten rond te zwerven. De stad Axekami, die de keizerlijke vesting omringde, was gewoonweg te ver verwijderd van haar ervaringswereld. Die omgeving kon ze niet dromen. Ze was er slechts in geslaagd haar cel iets groter te maken.
  


  
    Het was iets meer dan een jaar geleden dat ze voor het eerst was begonnen met droom wandelen en niet lang daarna was dc droomvrouw verschenen. Maar veertien dagen geleden had ze opeens ontdekt dat er nog een vreemdeling was die haar in het donker bezocht. Nu werd ze steeds trillend en bezweet wakker, met een lichaam dat was verstijfd van angst voor de naamloze gestalte die haar meedogenloos achtervolgde door de gangen van haar nachtmerries en altijd vlak achter haar op de loer lag.

  


  
    Ze wist niet wat ze was, maar ze wist wel wat ze te betekenen had. Iets slechts had haar gevonden,misschien zelfs wel juist datgene waartegen haar moeder haar wilde beschermen. Er was een verandering op til. Ze wist niet of ze blij moest zijn of bang.

  


  
    

  


  
    Aan de andere kant van de daktuin bewoog iets. De hoveniers hadden hier kortgeleden nog gewerkt. Ze hadden de stervende winterbloemen opgegraven en vervangen door zomerbloemen. Bij het pad stond een verdwaalde kruiwagen waarin gaffels en spaden op een slordige hoop waren gegooid. Onder het dichte bladerdak van de bomen lag de pas omgeploegde, vruchtbare, vochtige zwarte aarde in het zonlicht te wachten op de zaadjes waaraan hij zijn leven kon schenken.
  


  
    De grond beefde. Het begon met een kleine beweging, gevolgd door een hevige beroering toen de man die eronder begraven lag rechtop ging zitten en het zand van zijn lijf schudde. Het was een lange, magere man die zijn veertigste oogst naderde, met kort, grijzend haar en stoppels op zijn wangen. Stilletjes wrikte hij zichzelf los en spoog hij het korte, dikke buisje van bamboe uit dat hij had gebruikt om door te ademen. Hij klopte het vuil zo goed en zo kwaad als het ging van zijn kleren en stond op.

  


  
    Purloch tu Irisi had altijd al veel geluk gehad, maar nu begon het belachelijk te worden. Het ene gevaar na het andere had hij inmiddels ontweken, gevaren die zelfs de meest vastberaden indringer zouden afschrikken. Hij was langs schildwachten geglipt, aan een touw langs loodrechte wanden afgedaald en langs observatieposten geslopen. Hij was blindelings in het pikkedonker van de ene vijftig voet hoge muur naar de andere gesprongen, waarbij hij uitsluitend op zijn instinct had vertrouwd om de rand te vinden en vast te grijpen. Eerlijk gezegd vondhij dat hij onderhand al betrapt of dood had moeten zijn. Hij ging er prat op dat hij de meest bedreven inbreker van de stad was en overal in kon breken, maar zelfs hij was sinds gisteravond al drie keer bijna betrapt en tot twee keer toe was hij ternauwernood aan de dood ontsnapt. De erfkeizerin werd beter bewaakt dan het kostbaarste juweel.
  


  
    Zijn zelfvertrouwen had een forse deuk opgelopen door de gebeurtenissen van de vorige avond. Hij kon bijna niet geloven hoe fortuinlijk hij was dat hij überhaupt zo ver was gekomen, maar hij betwijfelde of zijn geluk nog lang zou aanhouden. In feite had hij allang dood moeten zijn. Hij wilde het nu alleen nog maar achter de rug hebben en heelhuids ontsnappen.

  


  
    Degene die hem met het aanbod had benaderd, was duidelijk een tussenpersoon, een huurling die op pad was gestuurd om de identiteit van het ware brein achter het plan te verhullen. Purloch had er al genoeg ontmoet om dat te weten. En het aanbod was zo intrigerend, vooral voor een man die zo prat ging op zijn werk als Purloch. Binnendringen in de vertrekken van de erfkeizerin... Dat was nagenoeg onmogelijk!

  


  
    Maar de tussenpersoon was opvallend goed op de hoogte: hij had de beschikking over gedetailleerde plattegronden van het kasteel en informatie over de bewegingen en blinde vlekken van de schildwachten. De beloning die hij bood was voor Purloch bovendien genoeg om inet pensioen te gaan en de rest van zijn dagen in weelde te slijten. Stel je voor dat hij zijn carrière met zo’n duizelingwekkend hoogtepunt zou kunnen besluiten! In de onderwereld zou hij een legende worden en hij zou van zijn levensdagen geen risico’s meer hoeven nemen.

  


  
    Het was zeer aanlokkelijk, maar de missie was erg gevaarlijk, dus hij was niet van zins de tussenpersoon klakkeloos te geloven. Daarom volgde hij de man naar zijn huis en keek hij toe toen hij later die dag een andere man sprak; en hij was erbij toen die man de volgende avond op zijn beurt weer een ander sprak; en via die laatste wist Purloch het aanbod eindelijk tot de bron te herleiden. Hij moest zijn uiterste best doen om hen bij te houden, hoewel ze zich er niet van bewust waren dat ze achtervolgd werden. Ze waren duidelijk erg goed, maar hij was zonder meer beter.

  


  
    De bron: barak Sonmaga, hoofd van bloed Amacha. Dat was een van de machtigste vooraanstaande families en bovendien waren ze oude vijanden van bloed Krinima, waartoe de keizerin en haar dochter behoorden. Purloch kwam niets te weten over de plannen van bloed Amacha, maar uit wat hij zag en hoorde kon hij wel opmaken dat hij betrokken was geraakt bij iets grootschaligs, dat hij een pion was in het spel tussen twee van de machtigste families in het keizerrijk.

  


  
    Het risico was gigantisch, nu hij wist wat de inzet was. Maar hij kon het aanbod niet afslaan, hoewel hij moest toegeven dat hij niets begreep van de taak die hem was opgedragen. Hij had alle mogelijke voorzorgsmaatregelen genomen hij had zelfs vergeldingsmaatregelen jegens zijn opdrachtgever getroffen voor het geval die dubbelspel met hem speelde maar uiteindelijk kon hij de verleiding van het grote geld en de onsterfelijke roem niet weerstaan.

  


  
    Op dit moment wenste hij dat hij naar zijn gezond verstand had geluisterd en het aanbod had afgeslagen.

  


  
    Dagenlang had hij zich voorgedaan als bediende en de procedures en gewoontes binnen het kasteel bestudeerd voordat hij in actie kwam. Binnendringen in de vesting was nog het gemakkelijkst geweest. Er bestonden vergeten paden, wegen die verloren waren gegaan in de geschiedenis, maar die hij weer had opgedolven. Het trage proces van het opstellen van een plan om door de verdediging in het hart van het kasteel te dringen, dat was pas echt een kunst. Zelfs met de gedetailleerde informatie die zijn opdrachtgever hem had verschaft was het nog ongelooflijk moeilijk om een manier te bedenken om bij de erfkeizerin te komen. Slechts een select groepje mensen had haar ooit gezien de betrouwbaarste schildwachten, de meest geëerde privéleraren — en het kringetje dat haar omringde was zo klein dat infiltratie door middel van een vermomming of misleiding in dc verste verte niet haalbaar was.

  


  
    Maar Purloch was een geduldig en intelligent man. Hij praatte met de juiste mensen en stelde de juiste vragen, zonder ook maar een moment achterdocht te wekken. En al snel zag hij zijn kans schoon.

  


  
    Hij had speciaal voor dit doel een vriendschap aangeknoopt met enkele hoveniers, argeloze, goudeerlijke mannen die onvoorwaardelijk trouw waren aan hun vorst, een logisch gevolg van het bijna religieuze ontzag dat het gewone volk voor hun meerderen koesterde. Het was hun op straffe van de dood verboden om over de erfkeizerin te praten, hoewel ze haar nog nooit gezien hadden, want het onderhoud van de tuin werd uitsluitend verricht als Lucia niet buiten was. Op hun eigen wijze hadden ze echter genoeg te vertellen. Het was wel duidelijk dat ze het een eer vonden de hoveniers van de toekomstige heerser over Saramyr te zijn en ze praatten eindeloos over de details van hun werk. Eergisteren had Purloch vernomen dat ze binnenkort nieuwe bloembedden gingen uitgraven voor een nieuwe lading zomerbloemen, die niet zouden verleppen in de hitte. Dat had hem op een bruikbaar idee gebracht. En zo begon zich in zijn hoofd een plan te vormen.

  


  
    Hij was ’s nachts de tuin binnengeslopen, want overdag zou dat ongetwijfeld onmogelijk zijn geweest. Daarvoor waren er zelfs naar zijn zin te veel schildwachten en te veel geweren, en het zou gelijkstaan aan zelfmoord. Maar in de duisternis en dankzij het feit dat de manen bijna helemaal verscholen gingen achter de horizon had hij het gered. Ternauwernood, weliswaar.

  


  
    Toen hij eenmaal in de tuin was, was hij op zoek gegaan naar zijn schuilplaats. Een zwak vergif in het drinken van de hoveniers had ervoor gezorgd dat ze de volgende dag noodgedwongen in bed zouden doorbrengen. Hij had geen zin in een gaffel in zijn buik terwijl hij onder de grond lag. Nog voor de dageraad groef hij zich vakkundig in en toen bleef hij in zijn cocon van aarde liggen wachten op het aanbreken van de dag.

  


  
    Zijn contactpersoon had hem verteld dat de erfkeizerin ’s ochtends pas naar buiten mocht als de schildwachten de tuin hadden doorzocht. Ze waren zich er net als Purloch terdege van bewust dat de verhullende schaduwen van de nacht mogelijke indringers een piepklein kansje boden om langs de schildwachten te glippen, en zelfs dat piepkleine kansje was al te veel. De informatie bleek perfect te kloppen. Purloch kon het gekletter van speren horen toen de schildwachten hem passeerden. Ze hadden de tuin in het verleden echter al duizenden keren doorzocht en nooit iets gevonden, dus het was slechts een vluchtig onderzoek. Ze koesterden geen enkele argwaan. Aan de pas omgewoelde aarde in het bloembed was niet te zien dat Purloch zich erin had ingegraven.

  


  
    Nu waren de schildwachten verdwenen en was het kind alleen. Tijd om te doen wat er gedaan moest worden. Hij sloop stilletjes door de tuin en maakte ondertussen de gesp van de dolk aan zijn riem los.

  


  
    Hij trof het meisje aan op een kleine, geplaveide ovaal omringd door bomen. Een kat zat achter zijn eigen staart aan en de erfkeizerin keek ernaar met een vreemd afwezige uitdrukking op haar gezicht. De kat ging helemaal op in zijn eigen capriolen, zozeer dat hij hem niet hoorde naderen. Lucia merkte hem echter wel op, hoewel hij geen enkel geluid had gemaakt. Langzaam richtte ze haar blik op het gebladerte, keek hem recht aan en vroeg: ‘Wie bent u?’

  


  
    De man glipte achter een tumisiboom vandaan en de kat ging er geschrokken vandoor. Lucia keek de vreemdeling met een onpeilbare blik aan.

  


  
    'Mijn naam is niet van belang,’ antwoordde Purloch. Hij was duidelijk nerveus, want hij keek steeds om zich heen en leek er erg op gebrand weer weg te gaan.

  


  
    Lucia hield haar blik onbewogen op hem gericht.

  


  
    ‘Ik moet iets van u meenemen, hoogheid,’ zei hij terwijl hij zijn dolk uit de schede haalde.

  


  
    Er volgde een plotselinge wirwar van bewegingen, een woest gefladder van zwarte vleugels dat een aanslag deed op de zintuigen. Purloch slaakte een kreet en liet zich op zijn knieën vallen, met zijn arm voor zijn gezicht ter bescherming tegen het tumult.

  


  
    Toen was het voorbij, net zo snel als het begonnen was. Purloch liet zijn arm zakken en de adem stokte hem in de keel.

  


  
    Het kind zat onder de raven. Ze ging er volledig onder schuil. Ze bedekten haar schouders en armen als een mantel van donkere veren en zaten in een cirkel om haar heen, als een dik, levend tapijt. Tientallen andere hadden zich vlakbij verzameld in de takken van de bomen. Af en toe kwam er een in beweging, om een veer onder een vleugel glad te strijken of een klein beetje te verschuiven, maar allemaal keken ze hem met hun angstaanjagende zwarte kraaloogjes strak aan.

  


  
    Purloch was verstomd van angst.

  


  
    Wat wilde u van mij meenemen?’ vroeg Lucia zachtjes. Niets in haar gezicht of stem gaf blijk van de kwaadwilligheid die de raven uitstraalden.

  


  
    Purloch slikte. Hij was zich slechts bewust van de raven. De vogels beschermden haar! En met angstaanjagende zekerheid wist hij dat het kind ze er met één gedachte toe kon aanzetten hem aan bloederige flarden te rijten.

  


  
    Hij trachtte iets te zeggen, maar er kwam geen woord over zijn lippen. Hij slikte en probeerde het nogmaals. ‘Een... een haarlok, hoogheid. Meer niet.’ Hij keek naar de dolk, die hij nog steeds in zijn hand had, en besefte dat hij zich in zijn haast zijn taak te volbrengen en te ontsnappen als een dwaas had gedragen. Hij had het wapen niet moeten trekken.

  


  
    Lucia liep langzaam op hem af en de raven schuifelden opzij om haar door te laten. Purloch keek haar met onverhulde angst aan, dat monsterlijke kind. Wat was ze voor iets?

  


  
    Maar wat hij ontwaarde in haar lichtblauwe ogen was allesbehalve monsterlijk. Ze wist dat hij geen moordenaar was. Ze vond hem geen slecht mens en ze koesterde sympathie voor hem, geen haat. En op de achtergrond was er iets van droefheid, een acceptatie van iets onvermijdelijks dat hij niet begreep.

  


  
    Voorzichtig nam ze de dolk van hem af, om er vervolgens een lok van haar lange, blonde haar mee af te snijden. Ze drukte het hem in de hand.

  


  
    ‘Ga terug naar je opdrachtgevers,’ zei ze zachtjes en de raven om haarheen schoven heen en weer. ‘Zet in gang wat in gang gezet moet worden.’
  


  
    Purloch, die nog steeds op zijn knieën op de grond zat, haalde beverig adem en boog het hoofd. ‘Dank u,’ fluisterde hij deemoedig. En toen was hij weg, verdwenen tussen de bomen, terwijl Lucia hem nakeek en zich afvroeg welke gevolgen haar daad zou hebben.
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    Ver dagen na de moord op haar familie werd Kaiku gevonden door een jonge acoliet van de aardgodin Enyu, die na een frustrerende dag van mislukte meditatie op weg was naar de tempel. Zijn naam was Tane tu Jeribos.
  


  
    Het scheelde niet veel of hij had haar niet opgemerkt toen hij haar passeerde, want ze lag begraven onder een berg bladeren aan de voet van de dikke stam van een kijiboom. Hij was elders met zijn gedachten. Dat was nu juist het probleem, vermoedde hij. De priesters hadden hem verteld hoe hij zijn geest moest afstemmen op de natuur, hoe hij zichzelf leeg moest maken zodat hij het trage kloppen van het hart van het woud kon voelen. Ja, de theorie begreep hij wel. Alleen bleek het bijna onmogelijk die in de praktijk te brengen.

  


  
    ‘Je kunt de aanwezigheid van Enyu en haar dochters pas voelen als je vanbinnen kalm bent.’ Dat was de gekmakende mantra die meester Olec steeds weer opdreunde als hij zich begon te ergeren. Maar hoeveel kalmer kon hij nog worden? Hij had zich zo goed als hij maar kon ontspannen en elke onrustige gedachte uit zijn hoofd verdreven, maar het was nooit genoeg. Wat het nog extra frustrerend maakte, was dat hij uitblonk in alle andere lessen die hij volgde en dat zijn andere meesters tevreden waren met zijn vorderingen. Deze les kreeg hij echter maar niet onder de knie en hij begreep niet waarom. Dergelijke sombere gedachten maalden hem door het hoofd toen hij de gestalte onder de berg bladeren zag. Hij schrok ervan en zijn eerste reactie was het geweer te pakken dat aan een riem op zijn rug hing. Toen zag hij wat ze was: een jonge vrouw, die roerloos op de grond lag. Voorzichtig kwam hij dichterbij. Hoewel hij niet de indruk had dat ze een bedreiging vormde, had hij zijn hele leven in de wouden van Saramyr gewoond en daar had hij genoeg van geleerd om aan tenemen dat alles gevaarlijk was, totdat het tegendeel was bewezen. Geesten konden vele vormen aannemen en ze waren niet allemaal even vriendelijk. Sterker nog: het leek wel alsof ze met het verstrijken van de seizoenen steeds vijandiger werden, en de dieren werden met de dag agressiever.
  


  
    Hij stak zijn hand uit en gaf het meisje een por tegen haar schouder, klaar om achteruit te springen als ze plotseling in beweging kwam. Toen ze niet reageerde, gaf hij haar nog een duw. Dit keer verroerde ze zich en ze kreunde zachtjes.

  


  
    ‘Hoor je me?’ vroeg hij, maar het meisje gaf geen antwoord. Hij schudde haar opnieuw heen en weer en ze opende traag haar ogen. Koortsig en met dwalende blik keek ze naar hem, maar ze leek hem niet te zien. Ze verzuchtte iets onverstaanbaars en viel prevelend weer in slaap.

  


  
    Tane keek om zich heen, op zoek naar een aanwijzing die hem iets over haar kon vertellen, maar hij zag niets in het zachte avondlicht, behalve het dichte woud. Ze leek uitgehongerd, uitgeput en ziek. Hij streek het warrige, bruine haar uit haar gezichten legde een hand op haar voorhoofd. Haar huid voelde verhit aan. Achter haar oogleden bewogen haar ogen rusteloos heen en weer.

  


  
    Terwijl hij haar onderzocht, streek hij met zijn hand over de bladeren waarmee ze bedekt was en even hield hij op om er een op te rapen. Het blaadje was nog maar pas gevallen. Sterker nog: alle blaadjes waren pas gevallen. De boom had ze nog geen halve dag geleden uitgeschud over het meisje terwijl ze daar lag. Hij glimlachte bij zichzelf. Geen enkele boomgeest zou een slecht wezen zó beschermen. Hij stond op en maakte een buiging.

  


  
    ‘Dank u, geest van de boom, dat u dit meisje hebt beschermd,’ zei hij. ‘Laat uw meesteres Aspinis, dochter van Enyu, weten hoe dankbaar ik ben.’

  


  
    De boom reageerde niet, maar ja, dat deden ze nooit. Dit waren nog maar jonge bomen, in tegenstelling tot de oeroude ipi’s. Zich nauwelijks gewaar van hun omgeving, nagenoeg zonder bewustzijn. Net pasgeboren baby’s.

  


  
    Tane tilde het meisje op. Ze was een beetje zwaarder dan hij had verwacht, maar aan haar slanke gestalte was duidelijk te zien dat het door spieren kwam, niet door vet. Hoewel Tane zelf ook niet zo groot was, had het leven in het woud hem gehard en zijn spieren versterkt, en het kostte hem geen moeite om haar te dragen. Het was maar een klein stukje lopen naar de tempel en ze werd onderweg niet wakker.

  


  
    

  


  
    De tempel was diep in het bos verborgen en stond aan de oevers van de rivier de Kerryn. De rivier stroomde vanuit de bergen naar het zuidwesten en slingerde zich door het hart van het Yunawoud voordat hij naar het westen afboog en naar de hoofdstad stroomde. Het gebouw zelfwas laag en elegant, zonder veel opsmuk die de schoonheid van de omgeving in de schaduw kon stellen. Tempels gewijd aan Enyu en haar dochters werden met opzet en uit nederigheid eenvoudig gehouden, behalve in de steden, waar opzichtigheid voor bedehuizen zo ongeveer verplicht was. De tempel was geschilderd in eenvoudige witte en crèmekleurige tinten en werd ondersteund door balken van donker essenhout, die kunstige lijnen en vlakken beschreven over het gebouw. Het bestond uit twee verdiepingen en de tweede verdieping was iets verder naar achteren gebouwd dan de eerste, zodat er optimaal gebruik werd gemaakt van de helling van de heuvel. In de hoge, gewelfde lijst van dc hoofdingang waren gebeden uitgekerfd in het geverniste hout, een mantra aan de godin van de natuur, die net zo eenvoudig en vredig was als de tempel zelf. Een gebedsklok hing boven een klein, uit losse stenen opgebouwd kegelvormig altaar naast de deur, met daarin kommen met smeulende wierook. Lelies met lange stelen en fruit lagen op een schapje bij een beeltenis van Enyu, een uit hout gesneden beer met een jong in een van haar machtige poten. Een licht gebogen brug liep van de ene oever van de Kerryn naar de andere, en de stenen pilaren ervan, waarin allerlei vogels, vissen en andere dieren waren uitgekerfd, waren diep in de rivierbedding verzonken. De rivier had een diepe, melancholiek blauwe kleur. Van zichzelf was het water helder, maar het zout en de mineralen die het met zich meevoerde vanuit het Tehamilgebergte gaven het een somber aanzien. Het zonlicht ketste erop af in felle, vinvormige stralen met paarse randen, die een eindeloos spel van wedijverende waterkleuren op de gladde onderkant van de brug projecteerden. Het had een kalm, mooi en idyllisch effect en zo was het ook bedoeld.
  


  
    Tane overlegde met zijn meesters en een oude priester onderzocht het meisje. Hij kwam tot de conclusie dat ze uitgehongerd was en koorts had, zoals Tane al had gezegd, maar er was geen sprake van een ernstige ziekte. Met de juiste zorg zou ze weer opknappen.

  


  
    ‘Ze is jouw verantwoordelijkheid,’ zei meester Olec tegen hem. ‘Eens kijken of je je voor de verandering ergens op kunt concentreren.’ Tane was te zeer gewend aan Olecs oude, verschrompelde, scherpe tong om zich beledigd te voelen. Hij legde het meisje in een slaapkamer op de bovenste verdieping. Het was een sobere, witte kamer met een slaapmatje in de hoek bij de brede, vierkante ramen, waarvan de luiken open waren gezet vanwege de hitte van de naderende zomer. Zoals bij de meeste ramen in Saramyr was glas overbodig. Het grootste deel van het jaar was het er te heet voor en luiken waren net zo effectief om het slechte weer buiten te houden.

  


  
    De avond werd ingeluid met een donkerrode zonsondergang en Tane brouwde thee van leverkruid, duizendblad en echinacea tegen de koorts. Hij dwong haar met regelmatige tussenpozen een half kopje van het brouwsel te drinken, zo heet mogelijk. Ze mompelde en deinsde terug, en ze werd niet wakker, maar ze dronk wel alles op. Hij haalde een emmer koud water, depte haar voorhoofd en waste haar gezicht. Hij deed voorzichtig haar mond open en onderzocht haar tong. Hij controleerde haar zwakke hartslag door zijn vingers tegen haar keel en pols te leggen. Toen hij had gedaan wat hij kon, maakte hij het zich gemakkelijk op een rieten mat en keek hij naar haar terwijl ze sliep.

  


  
    De priesters hadden haar uitgekleed dat was noodzakelijk om te kunnen vaststellen of ze wondjes van giftige doorns of insectenbeten had opgelopen, of iets anders wat haar herstel zou kunnen beïnvloeden en haar vervolgens een lichtgroen nachthemd aangetrokken. Nu lag ze daar met een dun laken over zich heen, dat door haar gewoel inmiddels om haar benen gevlochten zat en over haar borst lag. Het was toch te heet om onder een laken te slapen, maar Tane moest haar er wel een geven, al was het maar vanwege het fatsoen. Hij had al eerder voor zieken gezorgd: jonge mensen, oude mensen, mannen en vrouwen. De priesters wisten dat en vertrouwden hem. Maar in dit meisje had hij een meer dan gemiddelde interesse. Waar kwam ze vandaan en hoe was ze in deze toestand verzeild geraakt? Haar hulpeloosheid riep in hem het verlangen op haar te helpen. Ze was tot niets in staat en volkomen alleen. De geesten wisten wat een beproevingen ze had moeten doorstaan terw'ijl ze door het woud dwaalde. Ze had geluk dat ze nog leefde.

  


  
    ‘Wie ben je toch?’ vroeg hij zachtjes, gefascineerd.

  


  
    Hij liet zijn blik glijden over de contouren van haar jukbeenderen, die nu een beetje te scherp waren, maar ongetwijfeld weer zouden verzachten naarmate ze herstelde. Hij zag hoe ze haar lippen opeenklemde toen ze in haar dromen half gevormde woorden sprak. Buiten begon het licht weg te sterven en nog steeds bleef hij bij haar zitten en over haar nadenken.

  


  
    

  


  
    Twee dagen later zakte de koorts eindelijk, maar het herstel bleef uit. Ze had de ziekte verslagen, maar ze had datgene wat haar zowel in haar slaap als wanneer ze wakker was kwelde nog niet overwonnen. Een week lang was ze bijna catatonisch van verdriet, niet in staat op te staan van het bed, en huilde ze bijna aan één stuk door. Veel van wat ze zei was onsamenhangend en de priesters begonnen aan haar geestelijke gezondheid te twijfelen. Tane dacht er echter anders over. Hij bleef aan haar zijde terwijl ze snikte en ijlde en uit de paar flarden van zinnen die hij kon verstaan leidde hij af dat ze het slachtoffer was geworden van een vreselijke tragedie, dat ze een verlies had geleden dat je je ergste vijand nog niet zou toewensen.
  


  
    Hij werd ontslagen van enkele van zijn minder dringende plichten zodat hij voor zijn patiënte kon zorgen, hoewel hij maar weinig voor haar kon doen nu ze lichamelijk weer gezond was. Hij dwong haar te eten, hoewel ze geen trek had. Hij maakte een licht kalmeringsmiddel klaar een tinctuur van blauw christoffelkruid en hartgespan en diende dat toe om haar ergste huilbuien wat te verzachten. Hij maakte een aftreksel van hop, glidkruid en valeriaan, zodat ze ’s nachts kon slapen. En hij waakte bij haar.

  


  
    Eindelijk, toen hij op een ochtend met een ontbijt van eendeneieren en volkorenkoeken haar kamer binnenkwam, trof hij haar aan bij het raam, waar ze uitkeek over de Kerryn en de bomen die erachter stonden. Hier en daar klonk het gezoem van insecten. In de deuropening bleef hij even staan.

  


  
    ‘Daggroet,’ zei hij werktuiglijk. Ze draaide zich geschrokken om. ‘Voel je je al wat beter?’

  


  
    ‘Jij hebt al die tijd voor me gezorgd,’ zei ze. ‘Tane?’

  


  
    Hij glimlachte vaag en maakte een buiging. ‘Lust je iets te eten?’ Kaiku knikte en ging in kleermakerszit op haar matje zitten, waarna ze haar nachthemd rechttrok. Ze kon zich maar weinig herinneren van de afgelopen twee weken. Wel indrukken, onplezierige momenten vervuld van angst of honger of verdriet, maar niets concreets over de omstandigheden. Zijn gezicht herinnerde ze zich echter wel: het kaalgeschoren hoofd, de regelmatige, gebruinde gelaatstrekken, de lichtgroene ogen en de lichtbeige gewaden die hij altijd droeg. Ze had nooit beseft dat een priester ook jong kon zijn. In haar gedachten waren het altijd oude, lichtgeraakte mannen die hun wijsheid verborgen achter een masker van weerspannigheid. Deze jongeman had wel dat air van ernst over zich dat ze associeerde met het priesterschap, maar ze herinnerde zich ook luchthartige momenten waarin hij grapjes maakte en daar zelf om lachte als zij dat niet deed. Afgaand op zijn manier van praten vermoedde ze dat hij afstamde van een redelijk welvarende familie die voornamer was dan het boerenvolk, maar wel op het platteland thuishoorde. Hij had een gedegen opleiding genoten, maar was zeker niet van adel. Omdat de Saramyrese taal zo complex was, kon je een redelijke gooi doen naar iemands achtergrond door alleen maar te letten op de manier waarop hij praatte. Tanes taalgebruik was minder formeel en gekunsteld dan dat van haar.

  


  
    ‘Hoe lang is het nu geleden?’ vroeg ze terwijl ze langzaam iets at. ‘Tien dagen geleden hebben we je gevonden. Daarvoor heb je nog een hele tijd rondgezworven,’ antwoordde Tane.

  


  
    ‘Tien dagen? Lieve geesten, het leek wel een eeuwigheid. Ik dacht dat het nooit voorbij zou gaan. Ik dacht...’ Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Ik dacht dat ik nooit meer zou ophouden met huilen.’ ‘Uiteindelijk heelt de tijd alle wonden,’ zei Tane. ‘En drogen je tranen op.’

  


  
    ‘Mijn familie is dood,’ zei ze opeens. Ze had er behoefte aan het hardop te zeggen, zichzelf te testen, te zien of ze het kon. De woorden deden haar niet opnieuw pijn. Ze had haar verdriet overwonnen, ze had er genoeg van gekregen. Het had weliswaar lang geduurd, maar haar aangeboren koppigheid stond haar niet toe te lang bij de pakken neer te zitten. Haar verdriet was uitgewoed en hoewel ze betwijfelde of ze het ooit helemaal kwijt zou raken, wist ze dat het haar niet meer zou verzwelgen. ‘Ze zijn vermoord,’ voegde ze eraan toe.

  


  
    ‘O,’ zei Tane. Hij wist niet wat hij verder nog moest zeggen.

  


  
    ‘Het masker,’ zei ze. ‘Ik had een masker bij me... geloof ik.’

  


  
    ‘Dat zat in je rugzak,’ zei Tane. ‘Het is veilig.’

  


  
    Ze gaf hem haar bord terug. Ze had maar een klein beetje gegeten. ‘Dank je voor je goede zorgen,’ zei ze. ik wil nu graag rusten.’

  


  
    ‘Het was me een eer,’ antwoordde hij terwijl hij opstond. ‘Wil je wat thee, zodat je gemakkelijker in slaap valt?’

  


  
    ‘Ik denk niet dat ik die nu nog nodig heb,’ zei ze.

  


  
    Hij trok zich terug in de richting van de deur, maar nog voordat hij die bereikt had, bleef hij staan.

  


  
    ‘Ik weet niet hoe je heet...’

  


  
    ‘Kaiku tu Makaima,’ was het antwoord.

  


  
    ‘Kaiku, toen je lag te ijlen, was er één naam die je steeds weer noemde,’ zei hij terwijl hij haar over zijn schouder aankeek. ‘De naam van iemand van wie je zei dat ze in het woud bij je was. Asara. Misschien is ze nog steeds...’

  


  
    ‘Ze is vermoord door een demon,’ antwoordde Kaiku, die haar blik op de vloer gericht hield. ‘Ze is er niet meer.’

  


  
    ‘Op die manier,’ antwoordde Tane. ‘Ik kom straks weer terug.’ En met die woorden ging hij weg.

  


  
    Ze is vermoord door een demon, dacht Kaiku. En die demon ben ik.

  


  
    

  


  
    Ze rustte inderdaad een tijdje, want ze was verzwakt door haar beproeving. Ze was uitgeput. Ze had niet verwacht dat ze zo moe kon worden en voor zover ze zich kon herinneren was dat haar ook nooiteerder overkomen. Het gevoel bracht wel een herinnering naar boven aan een gebeurtenis waaraan ze al maanden niet meer had gedacht, een willekeurige steek die de rauwe pijn van haar recente verlies weer acuut maakte. Ze hardde zichzelf ertegen. Ze weigerde alles te vergeten. Sommige dingen moesten onthouden worden.
  


  
    Ze moest denken aan die keer bij Mishani’s zomerhuisje aan de kust, waar zij en haar broer Machim vaak gingen logeren. Kr heerste altijd rivaliteit tussen hen. Het feit dat ze met een broer was opgegroeid, had er dan ook voor gezorgd dat ze enkele hopeloos onvrouwelijke karaktertrekken had ontwikkeld, waaronder een koppigheid die grensde aan die van een muilezel. Op een ochtend waren zij en Machim zoals gebruikelijk aan het pochen over wie waarin beter was. De inzet werd steeds hoger en hoger en uiteindelijk hadden ze samen een soort stormbaan bedacht, een combinatie van boogschieten, zwemmen, bergbeklimmen, hardlopen en schieten die zelfs de meeste atleten niet geen mogelijkheid zouden kunnen volbrengen, laat staan twee jonge mensen die nog maar zelden ontberingen hadden hoeven te doorstaan. Ze waren echter geen van beiden bereid de handdoek in de ring te werpen, dus besloten ze het te proberen.

  


  
    Het boogschieten was niet zo’n zware opgave: ze moesten ieder tien pijlen afschieten en als je de roos raakte, mocht je naar het strand rennen en zwemmend de baai oversteken naar de kliffen. Machim slaagde er eerder in dan zij. Het zwemmen was inspannend, want ze deed haar best om haar broer in te halen en zijn voorsprong te verkleinen. Ze won terrein op de kliffen, maar inmiddels begon hun hele lijf pijn te doen en hun spieren trilden. Machim kreeg het steeds zwaarder en hij wist de top ternauwernood te bereiken voordat hij hijgend op de grond zeeg. Kaiku had er op dat moment mee kunnen ophouden en zichzelf tot winnaar kunnen uitroepen, maar dat was wat haar betrof niet genoeg. Ze rende langs de toppen van de kliffen naar Mishani’s huis, waar ze een geïmproviseerde schietbaan hadden opgebouwd. Haar spieren brandden, ze had zwarte vlekken voor haar ogen en ze werd misselijk, maar ze stond zichzelf niet toe halt te houden. Ze wist het huis te bereiken, maar toen ze het geweer wilde oppakken, werd de inspanning haar te veel en viel ze flauw.

  


  
    Ze hadden haar op bed gelegd en tot op dit moment had ze zich zelfs bij benadering nooit meer zo uitgeput gevoeld als die dag. De wedstrijd had al haar krachten gevergd en ze had het gevoel dat ze nauwelijks genoeg energie overhad om zichzelf in leven te houden. Mishani berispte haar omdat ze zo koppig was geweest, maar toen er even niemand was, glipte haar broer naar binnen om haar te feliciteren met haar overwinning.

  


  
    Dat was al erg geweest, maar nu voelde ze zich nóg slechter. Ze voelde de vermoeidheid tot in haar ziel, alsof die was opgebrand bij de verwerking van het verdriet om de dood van haar familieleden. Ze merkte nu dat de herinnering aan haar broer niet langer de tranen in haar ogen bracht; ze voelde slechts een doffe pijn. Nou, dat kon ze wel verdragen als het moest.

  


  
    De dood van haar familie was echter niet het enige dat haar dwarszat. Ze maakte zich vooral zorgen om die kracht... die afschuwelijke kracht die Asara in het woud het leven had gekost. Er was iets uit haar binnenste gekomen, iets kwellends en kwaadaardigs, een pure, vlammende vernietigingskracht. Was ze zelf een demon of huisde er een in haar lichaam? Mocht ze eigenlijk wel bij andere mensen in de buurt komen na wat ze met Asara...

  


  
    ‘Nee,’ zei ze hardop om de ontkenning die ze ervoer kracht bij te zetter. Het had geen zin om zo te denken. Ze was al eens gevlucht voor de verschrikking, maar nu moest ze die onder ogen zien. Wat Asara’s dood ook had veroorzaakt, het zou niet zomaar verdwijnen als ze zich verborgen hield voor de rest van de wereld. En trouwens, sinds die eerste catastrofale gebeurtenis was er niets meer gebeurd wat erop wees dat die zich zou herhalen. Ze voelde hoe haar vastberadenheid toenam. Plotseling verfoeide ze die kant van zichzelf waarvan ze het bestaan nooit eerder had vermoed. Ze zou die leren begrijpen, leren kennen en indien nodig vernietigen. Ze weigerde dat naamloze kwaad de rest van haar leven met zich mee te dragen. Dat weigerde ze pertinent.

  


  
    Asara. Asara was de sleutel. Zij had iets gezegd over een oorzaak. Ze hadden haar vader in de gaten gehouden, in de hoop dat ze hem ertoe konden overhalen zich bij hen aan te sluiten. En ze hadden ook haar in de gaten gehouden, twee jaar lang.

  


  
    ‘Voornamelijk vanwege jou, Kaiku. vanwege jouw aandoening.’ Aandoening? Kon Asara de wrede vlammen bedoeld hebben die haar het leven hadden gekost? Hoe lang had die kracht dan al in haar binnenste gesluimerd, als Asara twee jaar voordat die ‘aandoening’ zich liet gelden al naar haar toe was gekomen? Ze probeerde te bedenken of er ten tijde van haar aankomst vreemde dingen waren gebeurd. Een van haar vroegere kameniersters was zonder enige aankondiging of waarschuwing verdwenen, dat wel. Was dat verdacht? Indertijd vond ze van niet ze was immers maar een bediende maar achteraf bezorgde het haar een onbehaaglijk gevoel. Nee, ze moest aan de tijd daarvóór denken. Ze had verhalen gehoord over woudgeesten die kwaadaardig waren geworden. Ze kende de verhalen over de achicita, de demonische dampen die op hete, broeierige zomerdagen opstegen en via de neusgaten van slapende mannen en vrouwen binnendrongen, zodat ze vanbinnen ziek werden. Ze was op de hoogte van het bestaan van baumkis, die mensen net als slangen in de enkels beten en een gif achterlieten dat sluimerde in het lichaam en dat via het speeksel en andere, intiemere lichaamssappen werd overgedragen. Zo werd het gif van de een naar de ander doorgegeven, maar het werd pas dodelijk op het moment dat het op een ongeboren baby stuitte: dan veroorzaakte het één vreselijke bloeding waaraan zowel moeder als kind bezweken.

  


  
    Dat was de enige verklaring die ze kon verzinnen. Kr zat iets in haar binnenste, iets onbekends, iets wat plotseling in de aanval was gegaan en een leven had geëist. Waren de shinshins soms op haar afgestuurd om datgene wat in haar binnenste sluimerde op te eisen? Wat droeg ze met zich mee? Wat was die ‘aandoening’ waarover Asara had gesproken?

  


  
    Maar Asara was er niet meer en al wat haar restte, waren vragen. Wat was zij voor een wezen, dat ze in staat was iemands levensadem op te zuigen en aan een ander te geven? Ook een demon, die naar haar toe was gestuurd om op haar soortgenoot te letten? En waar was haar vader bij betrokken geraakt, dat hun huis ten prooi was gevallen aan een dergeli]ke tragedie?

  


  
    Ze viel in slaap en ze droomde over een rood met zwart gezicht, een kakelend lachende geest die haar met de stem van haar vader achtervolgde in de duisternis.

  


  
    

  


  
    De priesters gaven haar toestemming om hun gewijde open plek te gebruiken voor een offerande aan Omecha, de zwijgende oogster, de god van de dood en het hiernamaals. De open plek lag aan een smal paadje dat slingerend tegen de heuvel omhoogliep naar de achterkant van de tempel. Taneging haar voor en pakte haar hand vast als ze dreigde te struikelen. Ze was zó lang bedlegerig geweest dat ze beangstigend weinig kracht in haar spieren had en even dacht ze dat de helling te steil was voor haar. Maar Tane, gehuld in respectvol stilzwijgen, was bij haar en met zijn hulp haalde ze het.
  


  
    De open plek was van een ongekende schoonheid, bezaaid met platte, gladde witte stenen die boven het kreupelhout uit piepten. In de stenen waren complexe hiërogliefen uitgekerfd en met rode verf beschilderd. Zo te zien was er geen door mensenhanden gemaakte afscheiding tussen de open plek en het omringende woud. Sterker nog, als de stenen en het altaar er niet geweest waren, zou Kaiku het helemaal niet als een gewijde plek hebben herkend. Er stroomde een smal beekje dwars over de open plek. De oever aan de overkant stak uit boven de andere en erbovenop stond een ontzagwekkende, oude kamakaboom, diepgeworteld in de aarde en met wiegende ranken vol bladeren die als bloemrijke koorden mismoedig boven het water hingen. Vóór het beekje stond het altaar, dat maar iets groter was dan het altaar dat voor de tempel stond. Het was uit de stam van een jonge boom gekerfd en er hingen windgongetjes en piepkleine gebedsrolletjes in. Er lagen verse bloemen en aan weerszijden stonden aardewerken potjes met smeulende wierookstaafjes.

  


  
    Ze schonk Tane een hoofdknikje en een zwak glimlachje. Hij maakte een buiging en prevelde snel een gebed tot Enyu voordat hij de open plek verliet om verderop op het pad op Kaiku te wachten.

  


  
    Toen ze eenmaal alleen was, ademde Kaiku diep in en zette ze haar gedachten op een rijtje. Er kwam geen emotie bij kijken, want die had ze inmiddels helemaal opgebruikt. Dit was puur een ritueel. Haar verdriet had haar van binnenuit leeg gevreten voordat het zich terugtrok om zichzelf te verslinden. Nu was er slechts nog het onvermijdelijke, datgene wat ze op grond van eer en traditie verplicht was te doen. Ze kweet zich zonder morren van haar taak. Haar hele wereld was ingestort, maar deze plek was onaantastbaar en dat bood haar een beetje troost.

  


  
    Ze knielde neer in de wierookdampen, gekleed in het grijze gebedsgewaad dat ze van de priesters had gekregen, want ze had geen formele kledij bij zich en op deze plek moest je respect tonen. Ze bad tot haar voorouders en vroeg hun om haar familieleden veilig door de Poort en langs de lachende Yoru naar de goudgele Weiden te leiden. Ze vertelde Omecha hardop hun namen, zodat zijn vrouw Noctu ze kon opschrijven in haar grote boek en kon optekenen wat ze in hun leven hadden bereikt. En uiteindelijk bad ze tot Ocha, de godenkeizer, tevens de god van de oorlog, wraak, initiatief en leergierigheid. Ze bad om de kracht om haar doel te bereiken en vroeg hem haar bij te staan bij haar zoektocht naar degene die haar familie in het verderf had gestort. Ze bezwoer dat ze hen met zijn hulp koste wat het kost zou wreken.

  


  
    En daarmee stond haar doel vast.

  


  
    Toen ze de open plek verliet, voelde ze zich gelouterd. Ze had een deel van zichzelf daar achtergelaten, het verwarde en angstige en diepbedroefde deel. Ze had nu een nieuw doel. Ze moest de eer van haar familie verdedigen. Ze zou niet toestaan dat hun dood vergeten werd; ze zou het onrecht herstellen. Ze kon niet anders.

  


  
    Ze liep met Tane terug naar de tempel, waar ze de priesters vroeg haar het masker terug te geven. Ze keek er vaak naar en draaide het in haar handen om en om. Asara had beweerd dat haar vader om dit masker was vermoord. Wat was heten wat had het te betekenen? Soms speelde ze met het idee om het masker op te zetten, maar ze wist wel beter, en niet alleen omdat Asara haar had gewaarschuwd. Ze had genoeg verhalen over de wevers gehoord om te weten dat ze heel voorzichtig moest zijn.

  


  
    Maskers zijn de gevaarlijkste wapens ter wereld.

  


  
    

  


  
    De volgende ochtend kwam Tane haar niet alleen ontbijt, maar ook kleren brengen.
  


  
    ‘Je ligt al veel te lang op bed zei hij. ‘Kom mee naar buiten. Er is iets wat je moet zien.’

  


  
    Kaiku knikte verward. Ze had eigenlijk niet zoveel zin om iets te doen, maar het was gemakkelijker om toe te geven aan zijn voorstel dan ertegenin te gaan. Toen hij weer weg was, stond ze op en rekte ze zich uit. Toen trok ze haar reiskleren aan, die door de priesters gewassen en gerepareerd waren. Iemand waarschijnlijk Tane had een sjerp van paarse zijde boven op het stapeltje gelegd, wat al het beige en het bruin wat opfleurde. Ze bond de sjerp losjes om haar middel en liet de uiteinden langs haar dij bungelen. Het maakte haar kledij in elk geval een beetje vrouwelijker. Ze strikte de veter in de kraag van haar shirt en bekeek zichzelf vluchtig. Een glimlach verscheen om haar lippen, maar het was eerder een wrang dan een vrolijk lachje. Door de sjerp zag ze eruit als een flamboyante bandiet.

  


  
    Ze zocht Tane op, die buiten in het felle zonlicht stond. Het was een prettig tijdstip om buiten te zijn, want zo vroeg op de dag was het nog niet zo onaangenaam warm. Vagelijk, diep vanbinnen waardeerde ze de warme aanraking van Nuki, maar het drong niet echt tot haar door, niet zoals in de tijd dat haar familie nog leefde. Rinjivogels dreven op het wateroppervlak van de Kerryn en kromden hun lange, witte halzen om te happen naar vissen en kevers die te dichtbij kwamen. Tane stond afwezig naar ze te kijken.

  


  
    ‘Ze zijn vroeg dit jaar,’ merkte hij op. ‘Het wordt een lange, hete zomer.’

  


  
    Kaiku schermde haar ogen af met haar hand en volgde met haar blik de processie van loom peddelende vogels. Verscheidene priesters hadden hun werk even neergelegd om met een bedachtzame uitdrukking op het gezicht de vogels te bestuderen. Toen zij en Machim nog klein waren, gingen ze aan het begin van de zomer elke morgen naar de oever van de rivier, waar ze wachtten totdat de rinji’s vanuit hun nesten in de bergen omlaag kwamen naar de vlakten, waar meer voedsel te vinden was. Met hun lange, stakerige poten onder hun lijf en hun grote vleugels op hun rug gleden ze gracieus over het wateroppervlak en lieten ze zich door de stroming van de Kerryn meevoeren naar de laaglanden.

  


  
    Toen de eerste rinji’s uit het zicht waren verdwenen het waren er maar een stuk of tien, de voorhoede van de exodus die ophanden was leidde Tane Kaiku naar de oever. Op haar verzoek staken ze echter de brug over en gingen ze aan de zuidoever zitten met het gezicht naar de bescheiden tempel, om uit te kijken over het blikkerende, diepblauwe wateroppervlak.

  


  
    ‘Zo keken wij altijd naar ze,legde ze uit. ‘Machim en ik.’ Dat de vogels van links naar rechts dreven in plaats van andersom botste met haar herinneringen en dat bezorgde haar een onbehaaglijk gevoel. Tane knikte. Misschien was het een kwestie van voorkeur en misschien wilde ze wel bewust de fijne momenten die ze met haar dode broer had beleefd, oproepen. Hoe het ook zij, hij was alleszins bereid het haar naar de zin te maken.

  


  
    ‘Het lijkt wel alsof het er elk jaar minder zijn,’ zei Tane. ‘We hebben van mensen uit de bergen berichten vernomen dat hun nestgebieden niet meer zo veilig zijn.’

  


  
    Kaiku trok een wenkbrauw op. ‘Waarom niet?’

  


  
    ‘Er komen minder eieren uit, om te beginnen,’ antwoordde hij. Hij wreef met zijn hand over zijn kale hoofd, zodat de stoppels tegen zijn palm schraapten. ‘Maar ze zeggen dat er nu wezens zijn die omhoog kunnen klimmen naar de nesten. En die wezens worden steeds talrijker. Tien jaar geleden was dat heel anders.’

  


  
    Kaiku betrapte zich erop dat ze zich opeens afvroeg waarom Tane de moeite had genomen om haar hier mee naartoe te nemen, waarom ze hier samen over vogels zaten te praten.

  


  
    ‘Ik kijk al zo lang als ik me kan herinneren elk jaar naar ze,’ zei ze. ‘En in de herfst bleef ik vaak laat op, en wachtte op het moment dat ze weer weg zouden trekken.’

  


  
    Het was een doelloze opmerking, een lome kanttekening bij hun gesprek, maar Tane vatte haar op als een aansporing om zijn gedachtegang verder uit te diepen.

  


  
    ‘De mooie dingen gaan allemaal dood,’ zei hij ernstig terwijl hij keek naar de plek waar de Kerryn met een bocht tussen de bomen uit het zicht verdween. ‘In steeds groteren getale en steeds sneller. De priesters kunnen het voelen. Zelfs ik kan het voelen. Er zit iets in het woud, in de grond. De bomen weten het.’

  


  
    Kaiku wist niet wat ze daarop moest antwoorden, dus zweeg ze. ‘Waarom kunnen we er nou niets aan dóén?’ vroeg hij, maar het was een retorische vraag, die was ingegeven door hulpeloosheid en frustratie.

  


  
    Ze bleven de rest van de dag zitten kijken naar de vogels die over de rivier langs kwamen drijven en Kaiku had inderdaad het gevoel dat het er minder waren dan ze zich herinnerde.

  


  
    

  


  
    Ze bleef nog een week in de tempel om op krachten te komen. Ze ergerde zich aan het wachten, maar de priesters lieten zich niet vermurwen er ze vond dat ze gelijk hadden. Ze was te zwak om weg te gaan en bovendien had ze tijd nodig om een plan te bedenken, om te besluiten waar ze naartoe wilde en hoe ze daar moest komen.
  


  
    Over haar bestemming twijfelde ze echter geen moment. Er was maar één persooi die haar misschien kon helpen erachter te komen wat tot de dood van haar vader had geleid en die ze voor haar gevoel volledig kon vertrouwen: Mishani, de dochter van barak Avun tu Koli, met wie ze al sinds haar kinderjaren bevriend was. Zij behoorde tot het keizerlijk hof in Axekami en ze wist hoe het daar reilde en zeilde. Sinds ze hun achttiende oogst gepasseerd waren, had Kaiku haar niet vaak meer gezien, want Mishani werd in beslag genomen door de politieke verwikkelingen rondom bloed Koli. Maar ondanks alles vrolijkte ze helemaal op bij de gedachte dat ze haar vriendin terug zou zien. Ze ging die week vaak met Tane wandelen. Samen zwierven ze door het woud of langs de oevers van de rivier. Tane was geïnteresseerd in haar verleden, in wie ze was en hoe ze was terechtgekomen onder die boom waar hij haar had aangetroffen. Ze praatte vrijuit over haar familie, want ze vond het prettig om terug te denken aan hun successen, hun gewoontes en hun kleine tekortkomingen, maar ze repte met geen woord over wat er die nacht bij haar thuis was gebeurd en wat Asara was overkomen. Hij was prettig gezelschap en ze mocht hem graag, hoewel hij soms om onverklaarbare redenen heel somber kon worden. Op zulke momenten vond ze hem maar vervelend en meed ze hem.

  


  
    'Je vertrekt vast binnenkort,’ zei Tane toen ze naast elkaar tussen de bomen achter de tempel liepen. De ochtendofferande was net achter de rug en hij had nog wat tijd tot aan de les, en de jonge acoliet had haar gevraagd of ze met hem mee wilde. Om hen heen tjilpten de vogels en overal in het bos klonk het geritsel van ongeziene dieren. Kaiku draaide aan een haarlok. Het was een gewoonte uit haar jeugd die haar altijd op een berisping van haar moeder was komen te staan. Ze dacht dat ze het ontgroeid was, maar de laatste tijd deed ze het weer regelmatig. ‘Ja, binnenkort,’ zei ze instemmend.

  


  
    ‘Vertelde je me maar waarom je zo’n haast hebt. Sla je op de vlucht voor degenen die je familie vermoord hebben of probeer je hen juist te vinden?’

  


  
    Ze wierp hem een vluchtige, enigszins geschrokken blik toe. Hij had nog nooit zo onverbloemd tegen haar gesproken, ik probeer hen te vinden,’ zei ze.

  


  
    ‘Wraak is geen gezonde drijfveer, Kaiku.’

  


  
    ‘Maar andere drijfveren heb ik niet meer, mijn vriend,’ zei ze, maar hij was alleen in naam een vriend. Ze zou hem nooit te dichtbij laten komen, zou hem nooit iets vertellen wat er echt toe deed. Het had geen zin om zichzelf nog meer verdriet op de hals te halen. Ze wist dat ze bij hem weg zou gaan. Het was bittere noodzaak, want ze wist nog steeds niet wat het voor een demon was die in haar binnenste huisde en ze was bang dat ze hem net als Asara iets zou aandoen. Ze was ook doodsbang dat ze Mishani met haar aanwezigheid in gevaar zou brengen. Ze wist echter dat Mishani direct bereid zou zijn dat risico te nemen als ze het haar vroeg, en Kaiku zou voor haar hetzelfde doen. Daar putte ze enige troost uit. Hun wederzijdse loyaliteit stond buiten kijf. Kn ze kon eigenlijk niet anders. Dit was de enige mogelijkheid die ze kon bedenken.

  


  
    ik zou het fijn vinden als je bleef,’ zei hij ernstig. Ze bleef staan en wierp hem een nieuwsgierige blik toe. ‘Als je nog wat langer bleef, bedoel ik,’ verbeterde hij zichzelf. Hij bloosde een beetje.

  


  
    Ze glimlachte en haar gezicht straalde. Heel even voelde ze zich een beetje in verleiding gebracht. Ze vond hem fysiek aantrekkelijk, dat zeker. Zijn kaalgeschoren hoofd, zijn slanke, gespierde lichaam, gevormd door het werk in de buitenlucht en een streng dieet, de intensiteit diep in zijn binnenste, dat waren allemaal eigenschappen die ze nooit had bespeurd bij de hooggeboren mannen die ze in de stad had ontmoet. Maar hoewel ze de afgelopen week veel tijd met elkaar hadden doorgebracht, had ze het gevoel dat ze niets over hem te weten was gekomen. Waarom was hij priester geworden? Waarom voelde hij zich geroepen om anderen te genezen en te helpen, zoals hij beweerde? Hij was voor haar een even groot mysterie als zij voor hem. Ze draaiden steeds maar om elkaar heen en bleven altijd op hun hoede. Zo eerlijk als nu was hij nog geen moment geweest. Ze greep haar kans.

  


  
    ‘Wat beteken ik eigenlijk voor jou, Tane?’ vroeg ze. ‘Je hebt me gevonden, je hebt me het leven gered en je bent al die tijd bij me gebleven en daarvoor ben ik je eeuwig dankbaar. Maar waarom?’ ik ben priester. Het is mijn... mijn roeping,’ zei hij met gefronste wenkbrauwen.

  


  
    ‘Niet goed genoeg,’ zei ze en ze sloeg haar armen over elkaar onder haar borsten.

  


  
    Hij wierp haar een duistere blik toe, gekwetst omdat ze hem zo onder druk zette, ik heb een zusje verloren,’ zei hij. ‘Ze zou nu niet veel jonger zijn dan jij. Haar kon ik niet helpen, maar jou wel.’ Hij keek boos naar de grond en schopte ernaar met zijn sandalen, ik heb ook mijn familie verloren. Dat hebben we gemeen.’

  


  
    Ze wilde vragen hoe het gebeurd was, maar dat vond ze te ver gaan. Zij wilde haar geheimen niet met hem delen en dat was wederzijds. Dat was de oorzaak van de ongenaakbare muur die tussen hen in stond.

  


  
    ‘Een van de priesters gaat morgen naar Ban, een dorpje een eindje stroomafwaarts,’ zei ze terwijl ze haar armen van elkaar haalde. ‘Van daaruit kan ik de boot naar de hoofdstad nemen.’

  


  
    ‘En denk je dat je vriendin Mishani je kan helpen?’ vroeg Tane. Hij klonk een beetje verbitterd.

  


  
    ‘Zij is mijn enige hoop,’ antwoordde Kaiku.

  


  
    ‘Dan wens ik je een goede reis,’ zei Tane, hoewel zijn toon anders deed vermoeden. ‘En moge Panazu, de god van de regen en de rivieren, je beschermen. Ik moet me weer aan mijn studie gaan wijden.’

  


  
    Met die woorden liep hij met grote passen terug naar de tempel. Kaiku keek hem na totdat hij door de bomen aan het zicht werd onttrokken. Onder andere omstandigheden... had er misschien iets moois tussen hen kunnen ontstaan. Nou ja, ze had nu wel belangrijkere dingen aan het hoofd. Ze dacht aan het masker dat in haar kamer lag, verborgen achter een balk aan het plafond. Ze dacht na over hoe ze naar Axekami zou gaan en wat ze daar zou aantreffen.

  


  
    Ze dacht aan de toekomst, en die vervulde haar met angst.
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    Het moest een keer gebeuren, dacht Anais. Ik ben er alleen maar in geslaagd het onvermijdelijke uit te stellen. Maar bij de geesten, hoe zijn ze erachter gekomen?

    De bloedkeizerin van Saramyr bevond zich in haar vertrekken. Haar slanke gestalte stak af tegen het felle zonlicht en de hete adem van de straat drong zelfs hier, zo hoog boven de grond, door. Aan haar voeten lag de grote stad Axekami, het hart van het Saramyrese keizerrijk. De stad volgde de aflopende contouren van de heuvel en spreidde zich voor haar uit als een wirwar van kleuren en gebouwen: langwerpige, rode tempels die dreigden te worden verdrongen door bonte markten; gladde, witte badhuizen vlak naast musea met groene koepels; schouwburgen en leerlooierijen, smederijen en werkhuizen. In de verte baande de sprankelende, blauwe lus van de Kerryn zich door de overvloed aan gebouwen een weg naar haar zuster, de Jabaza, en waar de twee elkaar ontmoetten, begon de rivier de Zan. Axekami was gebouwd op het verzamelpunt van drie rivieren, die de stad keurig opdeelden in drie met imposante bruggen verbonden districten.

    Ze liet haar blik glijden over de hoofdstad, over haar stad, het middelpunt van een beschaving die zich duizenden mijlen uitstrekte over het hele continent en miljoenen mensen behelsde. Hier kwam het leven nooit tot rust, in deze eindeloze, prachtige broeikas van nijverheid, ideeën en kunst. Redenaars oreerden op het Sprekersplein, omringd door joelende of applaudisserende mensen; manxthwa’s en paarden verdrongen zich in hun boxen terwijl de handelaars voorbijgangers probeerden te strikken en met elkaar kletsten; filosofen mediteerden terwijl aan de overkant van de straat jonge stelletjes innig zaten te vrijen. Geleerden discussieerden in het park, bloed stroomde over de tegels als een slager met zijn mes de keel van een mannetjesbanathi doorsneed, artiesten grijnsden breeduit terwijl ze hun lichamen verwrongen in onmogelijke houdingen, akkoorden werden gesloten en verbroken en opnieuw gesloten. Axekami was het middelpunt van een keizerrijk dat zo uitgestrekt was dat het snelle communicatienetwerk van de wevers onmisbaar was. Dat netwerk vormde de bestuurlijke, politieke en sociale spil waarop het uitgestrekte Saramyrese rijk draaide. Anais was dol op het vermogen van dit land, deze draaikolk van innovatie en bedrijvigheid, om zichzelf doorlopend te vernieuwen. Ze was echter verstandig genoeg om er ook een beetje bang voor te zijn en nu voelde ze die angst als een ademtocht langs zich heen strijken.

    De indrukwekkende keizerlijke vesting stond op de top van een hoge heuvel en bood uitzicht op de hele omgeving. Het was een kolossaal bouwwerk van goud en brons in de vorm van een afgeknotte piramide, met een plat dak met daarop een schitterende tempel gewijd aan Ocha, de godenkeizer. De vesting was een en al pilaren en bogen, hier en daar afgewisseld met hoge standbeelden die uit de muren leken te groeien, of die zich over de prachtige facade slingerden om vervolgens langs glanzende pilaren omhoog te kronkelen. Op elk van de kompaspunten stond een hoge, smalle toren, gewijd aan een van de vier wachters van de windstreken, die zich verhief boven de degelijke vesting. Tussen de torens en de vesting liepen smalle bruggetjes die de kloven overbrugden. Het geheel werd omringd door een indrukwekkende muur die over de gehele lengte was versierd met sculpturen en krulwerk, slechts onderbroken door een ontzagwekkende poort, met een hoge, gouden boog waarin zegeningen waren uitgekerfd.

    Anais wendde zich af van het overweldigende uitzicht. Deze kamer was groot en licht; en de muren en vloeren waren gemaakt van een gladde, matglanzende steensoort die lax werd genoemd. Drie hoge boogramen boden uitzicht op haar stad en verscheidene kleine, gewelfde doorgangen leidden naar aangrenzende kamers. Het pièce de milieu was een fonteintje in de vorm van twee reuzenmantas, die met hun vinnen tegen elkaar om elkaar heen dansten.

    De hele dag stroomden de berichten al binnen, zowel in briefvorm als via het weefsel. Alle afzenders eisten een bijeenkomst. Haar bondgenoten voelden zich verraden, haar vijanden waren vertoornd en wat ze ook deed, ze slaagde er niet in hen tevreden te stellen. De enige troonopvolger die het land rijk was, was een afwijkende. Ze had bij haar geboorte al gedood moeten worden.

    Weefheer Vyrrch was bij haar in de kamer, maar hij was de allerlaatste die ze op dit moment wilde zien. De wevers waren degenen die afwijkende kinderen vermoordden en zijn woede en afkeuring klonken door in elk woord dat hij sprak. Hij was echter zo wijs om haar niet te hekelen omdat ze haar kind voor hen verborgen had gehouden, hoewel ze wist dat hij het wel graag zou willen. Dacht dat afschuwelijke monster nu werkelijk dat ze haar enige kind aan hun genade zou overleveren?

    ‘U moet heel voorzichtig zijn, mevrouw,’ murmelde hij. ‘Heel, heel voorzichtig. U hebt maar weinig mogelijkheden voorhanden als u een ramp wilt afwentelen.’

    De weefheer droeg zijn masker en daarvoor was ze in elk geval dankbaar. Zijn afgrijslijk misvormde gelaatstrekken gingen schuil achter een gezicht van brons en hoewel het masker zelf ook geen prettige aanblik bood, zag het er heel wat beter uit dan wat erachter zat. Het masker verbeeldde het gezicht van een krankzinnige, met gelaatstrekken die waren vertrokken van pijn, krankzinnigheid of wreed genot. Alleen al de aanblik ervan bezorgde haar kippenvel. Ze wist dat het oud was, heel oud, en bij ware maskers stond ouderdom gelijk aan macht. Ze durfde er niet aan te denken hoeveel mensen hun verstand waren kwijtgeraakt door dat masker en in hoeverre dat van Vyrrch nog intact was...

    ‘Wat adviseert u dan, weefheer?’ antwoordde ze. Ze verborg haar afkeer met een vaardigheid die het gevolg was van vele jaren oefening. In stilte daagde ze hem uit te opperen dat haar dochter geëxecuteerd moest worden.

    ‘U moet in elk geval de indruk wekken dat u bereid bent aan hun wensen tegemoet te komen. U hebt hen misleid en ze zullen van u verwachten dat u dat erkent. Onderschat de haat niet die wij Saramyriërs koesteren jegens afwijkenden.’

    ‘Doe niet zo belachelijk, Vyrrch,’ snauwde ze. Ze mocht dan klein en slank zijn, met fijnbesneden gelaatstrekken en een onschuldig gezichtje, maar ze kon staalhard zijn als ze wilde. ‘Ze is geen afwijkende. Ze is gewoon een kind met een bijzonder talent. Mijn kind.’

    ‘Ik ben heus wel bekend met de semantiek van het woord, majesteit,’ zei hij piepend terwijl hij het gewicht van zijn gebochelde lichaam verplaatste. Hij was gekleed in een rafelig gewaad, een allegaartje van vezels, kralen, sierranden en dierenhuiden, her en der gekannibaliseerd en aaneengeregen tot een krankzinnig geheel. Alle wevers gingen op die manier gekleed. Anais had zich nooit genoeg in hun wereldje willen verdiepen om te vragen waarom.

    De wevers waren al meer dan honderd jaar verantwoordelijk voor de executie van afwijkende kinderen. Ze hadden er een talent voor om de tekenen te herkennen, terwijl ze met hun onaardse zintuigen het weefsel aftastten om alles wat niet voldeed aan het beeld van de pure mens uit te roeien. Hoewel ze over het algemeen een teruggetrokken bestaan leidden en het liefst in de gerieflijke woning van een vooraanstaande familie of in hun kloosters in de bergen verbleven, maakten ze voor afwijkenden een uitzondering. Sommige wevers reisden van dorp naar stad naar gehucht en doken op op festivals of bijeenkomsten. Daar leerden ze het gewone volk hoe ze afwijkenden konden herkennen en spoorden ze hen aan om dergelijke wezens die zich in hun midden ophielden te verraden. Het bezoek van een wever aan een dorp was een welhaast religieuze gebeurtenis en de mensen verzamelden zich vol angst en ontzag. Ze vonden de vreemde mannen met hun maskers afstotelijk, maar werden tegelijkertijd onweerstaanbaar tot ze aangetrokken. Ze luisterden naar de leer van de wevers en gaven de wijsheid vervolgens door aan hun kinderen. Hoewel de leer altijd hetzelfde was, waren de wevers onvermoeibaar en de woorden v\aren zó ingesleten in de psyche van het Saramyrese volk dat ze er even vertrouwd mee waren als met kinderrijmpjes en moeders stem. Vyrrch wachtte totdat de woede in Anais’ blik bekoeld was, voordat hij verder ging. ‘Wat ik van deze kwestie vind, doet er niet toe. U moet voorbereid zijn op de woede van de families. In hun ogen is het kind dat u ter wereld hebt gebracht een afwijkende. Ze zullen weinig onderscheid maken tussen Lucia en de verwrongen, blinde kinderen zonder ledematen waarmee wij wevers dagelijks te maken krijgen. Allemaal zijn ze... abnormaal. Tot vandaag waren ze in de overtuiging dat het huis Erinima een erfgenaam had. Een ziekelijke erfgenaam, weliswaar u hebt haar toch onder het mom van een zwak gestel van de rest van de wereld afgezonderd? maar toch. Nu zijn ze tot de ontdekking gekomen dat er geen erfgenaam is, en er zullen veel mogelijkheden...’

    ‘Er is wél een erfgenaam, Vyrrch,’ zei Anais op dreigende toon. ‘Mijn kind zal wel degelijk de troon bestijgen.’

    ‘Als afwijkende?’ Vyrrch grinnikte. ‘Dat waag ik te betwijfelen.’ Anais draaide zich om naar de fontein, zodat Vyrrch niet zou zien dat haar kaak zich verstrakte. Ze wist dat de wever de waarheid sprak. Het volk zou nooit een afwijkende als heerser dulden. Aan de andere kant konden ze eigenlijk niet anders.

    Afgezien van de korte tijd waarin ze had leren praten, had Lucia tot haar tweede oogst uiterlijk weinig tekenen van haar talenten vertoond, maar toen wist Anais het al. Als ze eerlijk was tegen zichzelf, moest ze toegeven dat ze al aan het begin van haar zwangerschap instinctief had aangevoeld dat het kind in haar schoot abnormaal was. In eerste instantie durfde ze het niet te geloven, maar later, toen ze de realiteit eindelijk onder ogen zag, kon het haar niets meer schelen. Ze overwoog niet eens iets tegen haar arts te zeggen, want hij zou geadviseerd hebben het kind in de baarmoeder te vergiftigen. Nee, ze zou Lucia voor geen goud hebben laten weghalen.

    Misschien zou dat haar ondergang betekenen. Als ze Lucia wél had laten weghalen, zou ze daarna misschien nog vele gezonde kinderen op de wereld hebben gezet. Maar ze had haar keuze gemaakt en als gevolg van complicaties tijdens de bevalling was ze onvruchtbaar geworden. Ze kon geen kinderen meer krijgen. Lucia zou altijd de enige blijven. De enige erfgenaam van het rijk Saramyr.

    Dus had ze haar kind voor de wereld verborgen gehouden, in de wetenschap dat die wereld haar zou verachten. Ze zouden haar zachtaardige karakter en dromerige ogen negeren en slechts een wezen zien dat niet menselijk was, een wezen dat uitgeroeid en vernietigd moest worden voordat het zaad ervan de puurheid van het Saramyrese volk kon bezoedelen. Ze dacht dat het kind misschien kon leren haar abnormale talenten te verbergen, ze te beheersen en onderdrukken, maar die hoop lag nu aan scherven. Hartbloed, hoe waren ze erachter gekomen? Ze had Lucia zó zorgvuldig afgeschermd voor mensen die haar misschien kwaad wilden doen.

    Het land is ziek, dacht ze verbitterd. Ziek en vervloekt. Elk jaar werden er meer afwijkende kinderen geboren, elk jaar werden er meer weggegrist door de wevers. Er was ook iets mis met de dieren en de planten. De boeren klaagden dat de aarde zelf kwaadaardig was geworden, want de gewassen groeiden niet zoals het hoorde en complete oogsten mislukten. De ziekte verspreidde zich al tientallen jaren en niemand wist wat ze was of zelfs maar waar ze vandaan kwam.

    De deur werd opengesmeten met een klap die haar deed trillen en haar echtgenoot stormde naar binnen als een zwarte toren van woede. ‘Wat hoor ik nu?’ riep hij uit terwijl hij haar bij de arm greep en haar ruw naar zich toe trok. ‘Wat hoor ik nu?’

    Ze rukte zich los uit zijn greep en hij liet het toe. Hij wist hoe demachtsverhoudingen in deze relatie lagen. Zij was de bloedkeizerin, geboren uit een bloedlijn van heersers. Hij was de keizer, maar alleen omdat hij met haar getrouwd was, en dat huwelijk kon ontbonden worden als Anais dat wilde.

    ‘Welkom terug, Durun,’ antwoordde ze sarcastisch. Ze keek hem boos aan. ‘Lekker gejaagd?’

    ‘Wat is er gebeurd terwijl ik weg was?’ riep hij uit. ‘De dingen die ikgehoord heb... ons kind... Wat heb je gedaan?’

    ‘Lucia is een bijzonder kind, Durun. En dat zou je zelf ook weten als je haar vaker dan één keer per jaar had bezocht. Beweer nu niet dat ze óns kind is, want je hebt je nauwelijks om haar opvoeding bekommerd.’

    ‘Dus het is waar? Ze is een afwijkende?’ brulde Durun.

    ‘Nee!’ snauwde Anais, op hetzelfde moment dat Vyrrch ‘ja’ zei. Durun staarde verbijsterd naar zijn vrouw en zij beantwoordde onbevreesd zijn blik. Er viel een gespannen stilte.

    Ze had geweten dat hij zo zou reageren. De keizer was zó voorspelbaar. Meestal verachtte ze hem met zijn strakke, zwarte kleding en zijn lange, glanzende zwarte haar dat aan weerszijden van zijn gezicht steil omlaag viel. Ze haatte zijn trotse houding en zijn haviksneus, zijn messcherpe gezicht en zijn donkere ogen. Het was een zuiver politiek huwelijk dat haar ouders vóór hun dood gearrangeerd hadden en hoewel het haar de steun had opgeleverd van Bloed Batik, een trouwe en nuttige bondgenoot, had ze er een hoge prijs voor moeten betalen: ze moest die luie opschepper van een echtgenoot van haar verdragen. Hij had zo zijn momenten, maar dit was er niet één van.

    ‘Jij hebt het leven geschonken aan een afwijkende? fluisterde hij.

    ‘Jij hebt er een verwekt,’ kaatste ze terug.

    Zijn gezicht vertrok even van pijn.

    ‘Weet je wat dit betekent? Weet je wat je veroorzaakt hebt?’

    ‘Weet je wat het alternatief zou zijn geweest?’ antwoordde ze. ‘Mijn eigen kind doden en bloed Erinima laten uitsterven? Dat nooit!’

    ‘Dat had je anders maar beter wel kunnen doen,’ siste hij.

    Op dat moment klonk er gerinkel bij de deur, wat haar verhinderde te antwoorden.

    ‘Alweer een boodschapper voor u,’ zei Vyrrch met zijn keelachtige gemurmel.

    Met een laatste woedende blik op haar echtgenoot trok Anais de deur open en liep ze met grote passen de bediende voorbij, zonder hem de kans te geven haar te vertellen wat ze toch al wist. Durun stormde naar zijn eigen vertrekken. Daarvoor was Anais dankbaar. Ze had nog steeds geen idee hoe ze moest omgaan met de woede van de hooggeplaatste families, maar ze wist dat ze het hoe dan ook beter kon zonder Durun aan haar zijde.

    

    De vertrekken van Weefheer Vyrrch waren een monument van de verloedering. Het was er vuil en donker, en zo warm en vochtig als in een moeras aan het begin van een hete zomer. Voor de hoge luikendie stevig dichtzaten terwijl ze eigenlijk open hadden moeten staan om het briesje binnen te laten hingen verscheidene lagen gekleurde stof en wandtapijten. Het grote, luxueuze bed was doorgezakt en stond nu scheef. De lakens zaten vol vieze vlekken. Midden in de kamer stond een groot, achthoekig bad. Het water was troebel en her en der dreven er puin en uitwerpselen op het oppervlak. Op de bodem lag een naakt jongetje met niets ziende ogen omhoog te staren.

    Overal waren tekenen te zien van de afgrijslijke lusten die de weefheer tijdens zijn ontwenningsmanie na het weven in hun greep kregen. De overblijfselen van allerlei levensmiddelen lagen in verschillende fases van bederf verspreid. Overal lagen gescheurde en gerafelde stukken prachtige zijde. Hier en daar zaten er bloedvlekken op de tegelvloer. Naast het kapotte bed lag een gesel. In het bed lag al een paar weken een lijk waarvan het geslacht en de leeftijd nu gelukkig niet meer vast te stellen waren. Midden in een moeras van gemorste wijn en natte kleren stond een grote waterpijp te roken.

    En midden op de vloer zat in kleermakerszit de weefheer, met zijn bleke, verschrompelde lichaam gehuld in vodden en zijn masker voor zijn gezicht.

    Het ware masker van Weefheer Vyrrch was een zeer oud voorwerp. De geschiedenis ervan ging heel ver terug, tot aan Frusric, een van de prominentste Grensvaders ooit. Frusric had het masker vervaardigd uit brons dat zo dun mogelijk was uitgesmeed, zodat het licht genoeg was om te dragen. Het was een meesterwerk, het gezicht van een in vergetelheid geraakte god, een gelaat dat tegelijkertijd krankzinnig en afschuwelijk, kwaadaardig gezond van geest was, met zware wenkbrauwen boven twee ogen als donkere spelonken. Het gezicht leek het uit te schreeuwen van wanhoop, of te gillen van haat, of te bulderen van woede, afhankelijk van de lichtval.

    Frusric had het nieuwe masker geschonken aan Tamala tu Jekkyn, die het tot aan zijn voortijdige dood had gedragen; vervolgens werd het doorgegeven aan Urric tu Hyrst, een meesterwever. Na Urric was het masker in honderd jaar tijd nog zeven keer van eigenaar verwisseld voordat het in handen van Vyrrch kwam. Hij had het gekregen van zijn meester, die in de jongen een groter talent bespeurde dan hij ooit eerder had meegemaakt.

    De ware maskers beroofden hun eigenaren van alles wat ze hadden. Ze putten hen uit, deden hen van binnenuit verrotten. Een deel van wat ze roofden, behielden ze en gaven ze door aan de volgende drager. Zo’n masker veranderde de drager, doordrenkte hem met fragmenten van de geest, herinneringen en persoonlijkheid van de vorige eigenaren. Bij elke volgende eigenaar nam het masker meer en gaf het meer door, totdat de storm van invloeden, dromen en ervaringen de geest te veel werd. Hoe ouder het masker was, hoe meer macht het kreeg en hoe sneller het de drager tot krankzinnigheid dreef. Minder sterke leerlingen zouden gestorven zijn van de schok op het moment dat ze dit masker opzetten. Vyrrch was drie seizoenen lang aan zijn bed gekluisterd, maar hij was het masker de baas geworden. En de macht die hij eraan ontleende was ontzagwekkend.

    Hij had er echter een hoge prijs voor moeten betalen. Hij was bijna veertig oogsten oud, maar hij kraakte en piepte als een drie keer zo oude man. Zijn gezicht was afschuwelijk misvormd. Duizenden kleine ontstekingen en gezwellen vraten aan zijn gebroken lijf en hij leed constant pijn. En hoewel hij het niet besefte, had het masker ook zijn geest langzaam maar zeker aangetast, net als die van alle anderen, en nu wankelde hij dagelijks op het randje van krankzinnigheid.

    Maar op het moment voelde hij de pijntjes in zijn lijf niet, want hij was aan het weven en de extase die hij ervoer, voerde hem mee op een zee van gelukzaligheid.

    Als alle wevers had hij geleerd de sensatie op zijn eigen manier te visualiseren. Het ruwe materiaal van het weefsel was overweldigend en het was meer dan eens gebeurd dat een beginneling de schoonheid ervan zó onweerstaanbaar vond dat hij de wil verloor om weer weg te gaan. Zij doolden eeuwig rond tussen de draden, verdwaald in hun eigen, persoonlijke paradijs, als fel stralende geesten zonder eigen wil, als slaven van het weefsel.

    Voor Vyrrch was het weefsel een diepe afgrond, een kolossale, eindeloze, duistere kloof waarin hij slechts een oneindig klein stofje van licht was. En toch was het verre van leeg. Door de duisternis kronkelden wijde, bochtige tunnels, grijs en vaag en zachtjes gloeiend, als immense wormen die soms zacht en soms wild heen en weer wiegden en die kop noch staart leken te hebben. De wormen waren de draden van het weefsel en hij dreef in de duisternis, het niets ertussenin, waar slechts de volmaakte, overweldigende vreugde van het lichaamloos zijn heerste. Hij was een wezen van zintuiglijke waarneming en hij voelde de draden trillen als sympathische snaren, net een trage wind die door hem heen trok en zijn zenuwbanen overlaadde met energie. Vanuit zijn ooghoek zag hij kolossale, walvisachtige gestaltes die door de duisternis gleden. Hij had nooit begrepen wat ze waren: een product van zijn eigen verbeelding of iets volkomen anders. Hij was er ook nooit achter gekomen, want ze wisten hem moeiteloos te ontwijken, bleven altijd net buiten zijn bereik. Uiteindelijk had hij zijn pogingen gestaakt en zij op hun beurt deden alsof ze hem niet zagen, alsof hij de moeite van het opmerken niet waard was.

    Vlug gleed hij tussen de immense draden door, zo klein als een mug vergeleken met hun zwoegende flanken. Door de vibraties van de verschillende draden te interpreteren wist hij die ene te vinden die hij zocht. Hij zette zich schrap en dook door de huid heen in het razende tumult, waar hij opgeslokt werd door chaos.

    Nu was hij een vonk, een miniem stipje dat met duizelingwekkende snelheid langs de synapsen van de draad schoot, hier een afslag koos en daar van spoor veranderde. Hij bewoog zich sneller dan de menselijke geest kon bevatten. Van de ene draad naar de andere schoot hij, de ene baan na de andere volgde hij en in minder dan een tel veranderde hij een miljoen keer van richting, totdat hij uiteindelijk het eind van een van de draden bereikte en uitbrak.

    Zijn zintuigen begonnen zich te herstellen, de mist voor zijn ogen trok op en hij kon zien dat hij zich in een kleine, schaars verlichte kamer bevond. In de ruimte was verder weinig te zien, afgezien van de brokkelende geelrode steen waaruit de muren waren opgetrokken en de hiërogliefen die er in het wilde weg op gekalkt waren. Het waren betekenisloze zinnen en primitief gewauwel, duistere perversiteiten en beloften. Het geraaskal van een gek. In houders aan de muur hingen twee grillig flakkerende lantaarns, zodat de schaduwen langs de randen van de stenen wiegden en dansten. Vóór zich zag hij een houten deur waar de verf vanaf bladderde. De deur was dicht. Hoewel hij nergens om zich heen iets zag waaraan hij zijn omgeving kon herkennen, voelde hij met zijn versterkte zintuigen een bekende resonans in de muren. Hij was in Adderach, het belangrijkste weverklooster.

    De kamer was verlaten, maar hij voelde drie van zijn broeders naderen. Terwijl hij wachtte, dacht hij na over het nieuws dat hij kwam melden.

    Hij had geen flauw idee hoe ze zo lang verborgen had kunnen blijven. De erfkeizerin, een afwijkende... Hoe was het mogelijk dat hij het niet eerder had beseft? Pas toen hij van angstige bedienden verhalen te horen kreeg over een spookachtige verschijning van een meisje dat ’s nachts door de gangen van de vesting dwaalde, begon hij te vermoeden dat er iets niet klopte. Dus was hij op onderzoek uitgegaan. Hij speurde de vesting af op zoek naar een resonans, een trilling in het weefsel die erop zou duiden dat iemand ermee aan het knoeien was, net als een spin die het aan de draden van haar web kan voelen als er een vlieg in gevangenzit.

    Hij zag niets, maar toch was er iets aan de hand. Wat het ook was dat die verschijningen veroorzaakte, het was óf zo subtiel dat zelfs hij er niets van merkte, óf van een volslagen andere orde.

    Uiteindelijk wierp zijn zoektocht vrucht af en stuitte hij op het spoor van de geestverschijning die door de gangen van de vesting sloop: haar passage veroorzaakte in de lucht een trillinkje, zo miniem dat het nauwelijks merkbaar was. Maar hoewel hij keer op keer het gevoel had dat hij dichterbij kwam, slaagde hij er nooit in haar in te halen en wist ze hem altijd te ontwijken. De frustratie knaagde aan hem en hij verdubbelde zijn inspanningen, maar daardoor leek ze alleen maar gemakkelijker aan hem te kunnen ontsnappen. Totdat een van zijn spionnen op een dag opving hoe Anais een arts consulteerde over de vreemde dromen van haar dochter en hij het verband legde.

    Zoals zovelen had hij de erfkeizerin nooit met eigen ogen gezien, maar hij had haar wél van tijd tot tijd bespioneerd. De erfkeizerin was voor hem veel te belangrijk om toe te geven aan de wens van haar moeder om haar af te schermen van en geheim te houden voor de buitenwereld. Hij had meteen beseft dat ze niet zo ziekelijk was als haar moeder wilde doen geloven, maar hij wist ook dat er genoeg redenen waren om een kind dat zo belangrijk was goed te beschermen. Hij had het eenvoudigweg toegeschreven aan Anais’ paranoia betreffende haar enige dochter het enige kind dat ze ooit zou krijgen en er verder niet meer over nagedacht. Op dat moment leek het allemaal niet zo belangrijk en met het komen en gaan van de seizoenen was hij het vergeten. Door de steeds grotere gaten die vielen in zijn verwarde geest glipten de gedachten weg en losten ze op in het niets.

    Het kwam door zijn geloof in zijn eigen bekwaamheid dat hij de kleine erfkeizerin al meteen aan het begin van zijn onderzoek naar de geestverschijning had afgestreept als kandidaat. Hij zou het immers wel aangevoeld hebben als ze op wat voor manier dan ook ongewoon was geweest. In eerste instantie had hij haar dus niet zorgvuldig onder de loep genomen, omdat hij tijdens zijn spionageactiviteiten niets bijzonders aan haar had opgemerkt.

    Die avond, toen hij iets opving over de dromen van de erfkeizerin, deed hij iets wat hij eigenlijk al veel eerder had moeten doen: hij zette zijn masker op en ging naar haar op zoek, om na te gaan wat ze nu eigenlijk was. Hij kon haar echter nergens vinden. Hij wist wie ze was en waar ze zich bevond, maar desondanks bleef ze onzichtbaar voor hem. Zijn bewustzijn leek langs haar heen te glijden. Ze was onaantastbaar. Zijn woede over zijn falen was immens en kostte drie kinderen het leven. Al die tijd had zich vlak voor zijn neus een afwijkende opgehouden, maar het had acht jaar geduurd voordat hij het besefte. Hij wist nu dat hij te maken had met iets wat hij nog nooit eerder was tegengekomen. Hij dacht na over wat ze was en wat dat wellicht kon betekenen, en hij werd bang voor haar.

    En toch moest hij bewijs verzamelen, bewijs dat op geen enkele wijze met hem in verband kon worden gebracht. Daarom had hij een bericht gestuurd naar de wever van Sonmaga tu Amacha, die de barak op de hoogte stelde. De barak had vervolgens een reeks tussenpersonen ingeschakeld om een haarlok van de erfkeizerin te bemachtigen. Als iemand het spoor volgde, zou hij uitkomen bij Sonmaga tu Amacha, en de enige die wist dat Vyrrch erbij betrokken was, was Bracch, de wever van Sonmaga.

    Een wever kon alleen overtuigend vaststellen of iemand een afwijkende was als hij fysiek in de nabijheid van de persoon in kwestie vereerde of iets van het lichaam van die persoon kon bestuderen. Met de haarlok kon Bracch Sonmaga van de waarheid overtuigen.

    Het meisje was een bedreiging die geneutraliseerd moest worden. Hoewel de situatie nog verre van wanhopig was, vormde ze in potentie een groot gevaar voor de wevers. Met een beetje geluk zouden de barak en hooggeplaatste families het probleem voor hem oplossen, maar zo niet... Tja, misschien moest hij dan zijn toevlucht nemen tot een directere aanpak.

    Op dat moment ging de deur van de kamer open en traden de drie sjofele wevers schuifelend binnen. In hun ogen was hij slechts een zwevende geestverschijning, nauwelijks zichtbaar in het schaarse, flakkerende licht.

    Daggroet, Weefheer Vyrrch,’ zei een van hen krassend. Zijn masker was een wirwar van boombast en bladeren, ruw gevormd tot iets wat leek op een bebaard gezicht. ‘Ik neem aan dat u nieuws hebt?’ ‘barend nieuws, mijn broeders,’ antwoordde Vyrrch zachtjes. ‘Schrikbarend nieuws...’
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  Het huis van bloed Koli stond aan de westelijke rand van het Keizerlijk District in Axekami. Aan het oorspronkelijke gebouw was in de loop van de jaren veel verbouwd. Er was hier een vleugel en daar een bibliotheek toegevoegd, totdat het lage, brede gebouw het grootste deel van de kampong in beslag nam. Het dak, met zijn golvende nok die op verschillende plekken uitliep in een piek, was gemaakt van zwarte leisteen. De eenvoudige, onopgesmukte muren waren ivoorwit. Hier en daar voorkwam een goed geplaatste schuinte of een gearceerd patroon van smalle, houten sierbalken dat de aanblik te monotoon werd. Achter het huis zelf stond een groepje al even sobere gebouwen: de kwartieren van de schildwachten, stallen en opslagruimtes. De rest van de kampong werd in beslag genomen door een keurig onderhouden tuin van een streng soort schoonheid. Kiezelpaden volgden de ronde contouren van een vijver vol vissen in vele kleuren en liepen langs een bankje in de schaduw bij een fontein met een beeld. Het geheel werd omringd door een hoge muur met slechts één poort erin, die het terrein scheidde van de brede straten van het Keizerlijk District. Het was ochtend en de zon teisterde de stad. Het was warm en benauwd. Niet zo heel ver weg rees op de top van de heuvel de keizerlijke vesting in de vorm van een gouden ziggoerat hoog boven de rest van de gebouwen in de stad uit.

  In het huis zat Mishani tu Koli in kleermakerszit aan haar schrijftafel de cijfers van de visvangst voor het afgelopen seizoen door te worstelen. Bloed Koli bezat een grote vissersvloot die uitvoer vanuit de Mataxabaai, en een groot deel van hun inkomen en hun politieke macht was daaraan te danken. Het was algemeen bekend dat de botermalse krab en de kreeft met het stempel van bloed Koli de lekkerste (en dus ook de duurste) van heel Saramyr waren. Dat hadden zete danken aan de unieke minerale samenstelling van het water in de baai, beweerde Mishani’s vader altijd. De afgelopen twee jaar was ze nauwgezet opgeleid in elk aspect van de bedrijven en zaken van de familie. Als erfgename van de landerijen van bloed Koli en de titel ‘barakesse’ die ze na de dood van haar vader zou verkrijgen, werd van haar verwacht dat ze de verantwoordelijkheden die erbij hoorden aankon. En dus maakte ze berekeningen, waarbij ze het penseeltje met een hoge snelheid hanteerde om hier een aantekening te maken en daar een regeltje door te strepen, met een intense, welhaast beangstigende concentratie.

  Mishani was geen lange vrouw en ze was slank en fijn gebouwd, bijna breekbaar. Haar smalle, bleke gezichtje was niet echt mooi, maar wel opvallend vanwege de sereniteit die eraf straalde. Geen spiertje in haar gezicht vertrok zich ooit in een onwillekeurige emotie. Haar zelfbeheersing was volmaakt. Ze trok nooit haar wenkbrauwen zo smal als een pennenstreek op om haar verbazing te verraden, tenzij ze die wilde verraden; ze vertrok nooit haar dunne lippen in een glimlach, tenzij ze wilde glimlachen. Haar kleine gestalte werd bijna geheel omhuld door haar zijdeachtige zwarte haar, dat tot op haar enkels viel als ze stond. Aan weerszijden van haar hoofd droeg ze het in twee lange vlechten die met behulp van donkerblauwe, leren linten in bedwang werden gehouden en de rest golfde als een lange waterval onbelemmerd over haar rug.

  Aan de andere kant van het gordijn voor de deur in haar kamer klonk een belletje. Ze maakte de regel waar ze mee bezig was af en liet toen als antwoord een klein, zilveren belletje rinkelen waarmee ze de bezoeker toestemming verleende om binnen te komen. Een kamenierster glipte bevallig naar binnen en maakte een flauwe buiging met de vingertoppen van haar ene hand tegen haar lippen en de andere arm voor haar middel geslagen. Dat was de gebruikelijke manier waarop een vrouw een meerdere begroette. ‘U hebt bezoek, mevrouw Mishani. Het is mevrouw Kaiku tu Makaima.’

  Mishani keek haar dienstmeisje even uitdrukkingsloos aan, maar toen verscheen er een glimlach om haar lippen, die uitgroeide tot een grijns van vreugde. De kamenierster beantwoordde de glimlach, blij dat haar mevrouw zo in haar nopjes was. ‘Zal ik haar binnenlaten, mevrouw?’ ‘Graag,’ antwoordde ze. ‘En breng ons wat fruit en ijswater.’

  De kamenierster vertrok. Mishani borg haar schrijfspullen op en knapte zichzelf snel op. In de twee jaar die verstreken waren sinds haar achttiende oogst had ze het zo druk gehad dat ze maar weinig tijd over had om met haar vriendinnen op te trekken, maar met Kaiku was ze haar hele jeugd bevriend geweest en het verdroot haar dat ze elkaar al zo lang niet meer hadden gezien. Ze hadden elkaar vaak geschreven, in de bloemrijke, poëtische stijl die kenmerkend was voor het HoogSaramyrees, en in hun brieven hadden ze elkaar deelgenoot gemaakt van hun dromen, verwachtingen en angsten. Voor haar gevoel was het echter nooit genoeg. Het was net iets voor Kaiku om opeens onaangekondigd op de stoep te staan. Ze had de protocollen altijd aan haar laars gelapt. Ze leek altijd te denken dat ze erboven stond, dat de regels voor haar niet golden.

  ‘Mevrouw Kaiku tu Makaima,’ kondigde de kamenierster vanuit de gang aan en toen kwam Kaiku binnen. Mishani sloeg haar armen om haar vriendin heen en ze omhelsden elkaar stevig. Na een tijdje deed ze een stap achteruit, waarbij ze Kaiku’s handen vasthield, zodat hun armen een brug vormden tussen hen.

  ‘Je bent afgevallen,’ zei ze. ‘En je ziet nogal bleek. Ben je soms ziek geweest?’

  Kaiku lachte. Ze kenden elkaar al zo lang dat ze alleen maar genadeloos eerlijk tegen elkaar konden zijn. ‘Zoiets,’ zei ze. ‘Maar jij ziet er meer dan ooit uit als een edelvrouw. Het stadse leven doet je kennelijk goed.’

  ‘Ik mis de baai,’ gaf Mishani toe terwijl ze neerknielde op een van de elegante matten die op de vloer lagen. ‘Ik moet toegeven dat het me mateloos irriteert dat ik de hele dag vissen moet tellen en prijzen moet verbinden aan boten, zodat ik er elke dag aan herinnerd word. Maar ik begin zowaar plezier te krijgen in de tellingen.’

  ‘Echt waar?’ vroeg Kaiku ongelovig terwijl ze tegenover haar vriendin plaatsnam. ‘Och, Mishani. Saai, ongevarieerd werk is altijd al je sterke punt geweest.’

  Ik vat dat maar op als een compliment, omdat jij altijd te wispelturig en grillig was om je aandacht bij de les te houden.’

  Kaiku glimlachte. Alleen al de aanblik van haar vriendin drong de afschuwelijke gebeurtenissen die ze had doorgemaakt naar de achtergrond. Ze leken te vervagen in de aanwezigheid van deze levende herinnering aan de tijd voordat het noodlot toesloeg. Mishani was een beetje veranderd, het meisjesachtige was eraf en haar fijne gelaatstrekken waren nu die van een vrouw. En de manier waarop ze sprak, was formeler dan Kaiku zich herinnerde. Dat had ze waarschijnlijk aan het hof opgepikt. Maar ondanks dat alles was ze nog steeds dezelfde Mishani en ze was als een verzachtende zalf op Kaiku’s gewonde hart.

  De kamenierster belde kort en kwam meteen binnen, want ze hoefde niet op het belletje van haar mevrouw te wachten nu die al had gevraagd om terug te komen. Ze zette naast Kaiku en Mishani een laag, houten tafeltje neer, plaatste er een kom vol stukjes fruit op en schonk ijswater in twee glazen. Ten slotte verzette ze de kamerschermen, zodat de minieme zuchtjes wind die de hitte van de ochtend af en toe verlichtten ten volle benut werden, en glipte toen onopvallend weer weg. Kaiku keek haar na en moest denken aan een andere kamenierster, uit de tijd voordat ze beroerd was door de dood.

  ‘Nou, Kaiku, waaraan heb ik dit bezoek te danken?’ vroeg Mishani. ‘Het is geen geringe reis van het Yunawoud naar Axekami. Ben je van plan een tijdje te blijven? Ik zal een kamer in gereedheid laten brengen. En je hebt wat nette kleren nodig. Kijk nu eens wat je aanhebt!’ Kaiku’s glimlach was een beetje breekbaar en het verdriet dat ze vanbinnen voelde was duidelijk zichtbaar. Mishani kreeg van de weeromstuit een droevige, meelevende blik in haar ogen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.

  ‘Mijn hele familie is dood,’ antwoordde Kaiku eenvoudig.

  Mishani onderdrukte werktuiglijk haar verrassing en vertoonde geen enkele reactie. Toen herinnerde ze zich opeens met wie ze zat te praten, dus liet ze haar behoedzaamheid varen en toonde ze openlijk haar ontzetting. Geschrokken sloeg ze een hand voor haar mond. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Wat is er gebeurd?’

  ‘Dat zal ik je zo vertellen,’ zei Kaiku, ‘maar er is nog meer. Ik ben waarschijnlijk anders dan jij je herinnert, Mishani. Er zit iets in mijn binnenste, iets... oneigens. Ik weet niet wat het is, maar het is gevaarlijk. Ik wil jou om hulp vragen, Mishani. Ik heb je hulp hard nodig.’

  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Mishani terwijl ze de handen van haar vriendin weer in de hare nam. ‘Wat je maar wilt.’

  ‘Niet te voorbarig,’ zei Kaiku. ‘Luister eerst naar mijn verhaal. Je bent alleen al in gevaar doordat je bij mij in de buurt bent.’

  Mishani leunde achterover en keek haar vriendin strak aan. Die ernst was niets voor Kaiku. Zij was altijd de eigenzinnige geweest, de koppige, degene die altijd haar eigen weg ging. Nu klonk ze als een ter dood veroordeelde. ‘Vertel het me dan maar,’ zei ze. ‘En sla niets over.’ Dus vertelde Kaiku haar alles, een verhaal dat begon met haar eigen dood en eindigde met haar aankomst in Axekami, waar ze vanuit Ban per boot naartoe was gereisd, een reis die ze had betaald met geld dat ze in haar rugzak had aangetroffen. Ze vertelde over Asara, hoe haar trouwe kamenierster had onthuld dat ze niet was wat ze leek, en hoe ze was gestorven. Ze vertelde dat ze door de priesters van Enyu was gered en sprak over het masker dat Asara uit het huis had meegenomen, het masker dat haar vader bij zich had toen hij terugkwam van zijn laatste reis. En ze vertelde dat ze bij Ocha had gezworen om de moord op haar familie te wreken.

  Toen ze klaar was, bleef Mishani een tijdje zwijgend en roerloos zitten. Kaiku keek naar haar, alsof ze zo kon gissen naar wat er achter dat uitdrukkingsloze gezicht schuilging. Die zelfbeheersing had Kaiku nog niet eerder bij haar gezien. Het was iets wat Mishani de afgelopen twee jaar had geleerd tijdens haar bezoeken met haar vader aan het hof van de keizerin. Daar kon elke beweging en elke nuance een geheim verraden of iemand het leven kosten.

  ‘Heb je het masker nog?’ vroeg ze uiteindelijk.

  Kaiku haalde het uit haar rugzak en gaf het aan haar vriendin. Mishani bestudeerde het van alle kanten. Het spottende roodzwarte gezicht grijnsde wellustig naar haar. Het was mooi en lelijk tegelijk, maar het zag er niet opmerkelijker uit dan andere maskers die ze had gezien bij acteurs op het toneel. Het zag er heel normaal uit.

  ‘Heb je niet geprobeerd het op te zetten?’

  ‘Nee,’ antwoordde Kaiku. ‘Stel je voor dat het een waar masker is. Dan zou ik gek worden, of doodgaan, of nog erger.’

  ‘Heel verstandig,’ zei Mishani bedachtzaam.

  ‘Zeg dat je mijn verhaal gelooft, Mishani. Ik moet weten dat je niet aan me twijfelt.’

  Mishani knikte en de waterval van zwart haar deinde mee met de beweging. ik geloof je,’ zei ze. ‘Natuurlijk geloof ik je. En ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om je te helpen, mijn dierbare vriendin.’ Kaiku glimlachte van opluchting en de tranen glansden in haar ogen. Mishani gaf haar het masker terug. ‘En wat het masker betreft, ik heb een vriend die onderzoek heeft gedaan naar de Grensvaders. Misschien kan hij ons er meer over vertellen.’

  ‘Wanneer kunnen we hem gaan opzoeken?’ vroeg Kaiku opgewonden. Mishani schonk haar een raadselachtige blik. ‘Zo gemakkelijk zal het niet gaan.’

  

  De vertrekken van Lucia tu Erinima waren diep weggestopt in het hart van de keizerlijke vesting, zwaar bewaakt en welhaast ondoordringbaar. Ze had vele vertrekken tot haar beschikking, maar er waren altijd schildwachten aanwezig, of privéleraren die liepen te ijsberen, of kindermeisjes en koks die druk heen en weer liepen. Er was altijd drukte om Lucia heen, maar desondanks was ze alleen. Ze was nu nog meer in haar bewegingsvrijheid beperkt dan voorheen en de mensen om haar heen keken bezorgd op haar neer en bedachten hoe vreselijk het leven moest zijn voor dat arme kind, want de hele wereld haatte haar.

  Maar Lucia was niet verdrietig. Ze had de afgelopen paar weken veel nieuwe mensen ontmoet. Het was allemaal erg opwindend vergeleken met de tijd voordat de dief een haarlok van haar had meegenomen. Haar moeder kwam vaak op bezoek en had dan altijd belangrijke mensen bij zich: baraks, urbaraks, hoogwaardigheidsbekleders en kooplui. Lucia gedroeg zich altijd voorbeeldig. Soms bekeken ze haar met nauw verholen afkeer, soms waren ze behoedzaam en soms vriendelijk. Soms waren er mensen die bij voorbaat al hadden besloten haar te verafschuwen, maar die zich bij hun vertrek verbijsterd afvroegen hoe zo’n intelligent en mooi kind het kwaad in zich kon herbergen waarvoor de wevers waarschuwden. Sommigen lieten hun vooroordelen achter als ze de deur uit liepen; anderen bleven ze angstvallig koesteren.

  ‘Je moeder is erg dapper,’ zei Zaelis, haar favoriete privéleraar. ‘Ze laat haar bondgenoten en haar vijanden zien wat een lief, slim meisje je bent. Soms is iemands vrees voor het onbekende vele malen erger dan de werkelijkheid.’

  Dat accepteerde Lucia op haar dromerige, afwezige manier. Ze wist dat er meer was, dat het veel dieper ging, maar die antwoorden kwamen vanzelf wel.

  Op een zachte, lenteachtige middag zat ze bij Zaelis toen bloedkeizerin Anais haar samen met de keizer kwam opzoeken.

  Ze zat op een matje voor de hoge, driehoekige ramen van haar studeerkamer en het zonlicht scheen in een patroon van grote, oogverblindende tanden voor haar op de zandkleurige vloertegels. Zaelis was haar de catechese over de geboorte van de sterren aan het leren en zei met zijn diepe, zachte stem de vragen en antwoorden op. Ze kende het verhaal welhaast uit haar hoofd: Abinaxis, de Ene Ster, spatte uiteen en bezaaide het hele heelal met sterren en uit die chaos werd de eerste generatie góden geboren. Ze zat er zoals altijd stilletjes en uiterlijk onoplettend bij, maar Lucia luisterde en onthield wat ze hoorde terwijl ze in haar achterhoofd het gefluister hoorde van de geesten van de westenwind, die elkaar sissend onzin toevertrouwden terwijl ze over de stad golfden.

  Zaelis hield op met praten toen er een windvlaag door de kamer trok en Lucia keek snel op, alsof iemand vlak achter haar iets zei.

  ‘Wat zeggen ze, Lucia?’ vroeg hij.

  Lucia richtte haar blik weer op Zaelis. Hij was de enige die haar talenten als iets kostbaars behandelde en niet als iets wat verborgen gehouden moest worden. Alle privéleraren, kindermeisjes en overig personeel hadden op straffe van de dood moeten zweren dat ze zouden zwijgen over haar gaven. Ze wendden hun blik af als ze haar betrapten terwijl ze met de raven speelde en legden haar het zwijgen op als ze vertelde wat de oude boom in de tuin die dag tegen haar had gezegd. Maar Zaelis moedigde haar aan en geloofde haar. Sterker nog, soms joeg zijn geestdrift haar een beetje angst aan.

  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze. ‘Ik kan het niet verstaan.’

  ‘Misschien leer je dat op een dag nog wel,’ zei Zaelis.

  ‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde Lucia nonchalant.

  Ze voelde Durun aankomen, een fractie voordat ze hem hoorde. Hij maakte haar bang met zijn intense passie. Hij was een felle vlam, die altijd brandde van woede, trots, haat of lust. Als er niets was om zijn bloed te doen koken, verviel hij in verveling. Subtielere emoties had hij niet tot zijn beschikking. Hij had geen intellectuele interesses en neigde niet tot milde introspectie. Het vuur in zijn binnenste brandde oogverblindend of helemaal niet.

  De keizer liep met grote passen de kamer binnen en bleef vóór hen staan. Het duurde even voordat zijn zwarte mantel zich weer om zijn brede schouders had gevleid. Anais was bij hem. Zaelis stond op en maakte een respectvolle buiging. Lucia volgde zijn voorbeeld.

  ‘Dus dit is ze,’ zei Durun, Zaelis straal negerend.

  ‘Ze is nog hetzelfde kind als eerst, hetzelfde kind dat je hebt gezien bij die paar gelegenheden waarbij je jezelf de moeite hebt getroost om haar op te zoeken,’ antwoordde Anais. Aan hun gedrag was duidelijk te zien dat ze zojuist ruzie hadden gehad. Anais’ gezicht was rood aangelopen.

  ‘Toen had ik er nog geen idee van dat ze een adder aan mijn boezem was,’ antwoordde Durun kil. Hij bekeek Lucia van top tot teen. Ze beantwoordde kalm en onbewogen zijn blik. ‘Als ze die afstandelijke blik niet in haar ogen had, zou je bijna denken dat het een normaal kind is,’ zei hij peinzend.

  ‘Ze is ook een normaal kind,’ snauwde Anais. ‘Jij bent al even erg als Vyrrch. Hij laat me niet met rust en hoopt steeds dat hij de kans krijgt om...’ Ze onderbrak zichzelf met een blik op Lucia. ‘Moet dit, waar zij bij is?’

  ‘Je hebt het haar toch wel verteld, neem ik aan? Dat de stad tegen haar in opstand komt?’

  Zaelis deed zijn mond open en toen weer dicht. Hij kon maar beter niet voor het kind opkomen; hij wist wel beter. Als de keizer niet eens naar zijn vrouw luisterde, zou hij zeker niet willen horen wat een boekenwurm als hij te zeggen had.

  ‘Je stort dit land nog in het verderf met je ambitie, Anais,’ zei Durun beschuldigend. ‘Je zult Saramyr verscheuren met je arrogante beslissing om dit monster de troon te laten erven. Dit zal mensenlevens gaan kosten en dat is allemaal jouw schuld!’ ‘Dan zij het zo,’ siste ze. ‘Er zijn al oorlogen uitgevochten om minder belangrijke zaken. Kijk nou eens naar haar, Durun! Ze is een beeldschoon kind... jóuw kind. Ze is alles wat je van een dochter, van een erfgenaam mag verwachten! Laat je niet verblinden door haat die geworteld is in traditie en overlevering. Je luistert te veel naar de wevers en gebruikt je eigen gezonde verstand te weinig.’

  ‘Dat gold ook voor jou,’ antwoordde hij. ‘Voordat je dat ter wereld bracht.’ Hij stak een priemende vinger uit naar Lucia, die het tafereel onaangedaan gadesloeg. ‘Nu gebruik je argumenten waarvoor je vroeger je neus zou hebben opgehaald. Ze is een afwijkende en ze is niet mijn kind!’

  Met die woorden en een theatrale zwaai van zijn mantel draaide hij zich boos om en hij liep met grote passen weg. Anais’ gezicht stond woedend, maar na één blik op haar dochter verzachtte haar uitdrukking. Ze knielde naast Lucia neer, zodat hun gezichten op gelijke hoogte kwamen, en omhelsde haar.

  ‘Luister maar niet, mijn kind,’ prevelde ze. ‘Je vader begrijpt het niet. Hij is boos, maar hij komt wel tot bezinning. Ze komen allemaal wel tot bezinning.’

  Lucia gaf geen antwoord, maar dat deed ze dan ook zelden.
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  Zes zonovergoten dagen waren verstreken in de tempel van Enyu aan de oevers van de Kerryn, en met elke nieuwe dageraad was Tane voor zijn gevoel verder verwijderd van innerlijke rust.

  Hij had vandaag een lange wandeling gemaakt nadat hij zijn werkzaamheden voor die ochtend had afgerond. Omdat hij acoliet was, gunden de priesters hem daar de tijd voor. Je kwam niet nader tot Enyu door rituelen uit te voeren en klusjes te verrichten, maar door je een te voelen met de natuur. Iedereen had zo zijn eigen manier om zijn geest tot rust te brengen. Tane was nog op zoek naar zijn manier.

  De wereld was begonnen aan de duizelingwekkende sprong van de lente naar de zomer. Het was al dagen heet en het wemelde van de muggen. Tane ploeterde voort over de bospaden met zijn hemd om zijn middel geknoopt en zijn bovenlijf ontbloot, afgezien van de riem van het geweer dat op zijn rug hing. Zweet sijpelde over zijn pezige, gebruinde lijf, want het was benauwd in de beschutting van de bomen. De zon begon onder te gaan. Nog even en hij moest terug, anders zou het donker worden voordat hij het woud kon verlaten en dat was gevaarlijk. De nacht bracht kwade zaken met zich mee, nu meer dan ooit.

  Tane werd omringd door ontevredenheid. Het woud wekte een melancholieke indruk, zelfs in het zonlicht. De priesters mopperden over de ziekte die in het land was geslopen, en over de grond die verzuurde. De godin Enyu was verzwakt, en ging gebukt onder de invloed van een onbekend kwaad dat nergens vandaan leek te komen. Bij de gedachte alleen al voelde Tane zijn frustratie toenemen. Wat hadden zij als priesters van de natuur voor nut als ze alleen maar konden toekijken en treuren over de ziekte in de aarde, die zich ondertussen steeds verder verspreidde? Wat hadden ze aan hun gebeden en offerandes enzegeningen als ze niet eens de godin van wie ze naar eigen zeggen zoveel hielden, konden beschermen? Het enige dat ze deden was praten, maar niemand ondernam iets. Aan de andere kant van de sluier die het menselijk zicht vertroebelde werd een oorlog uitgevochten en Tanes kamp was duidelijk aan de verliezende hand.

  Die vragen waren echter niet het enige dat vrat aan zijn geest en waardoor zijn pogingen om innerlijke rust te vinden tevergeefs waren. Hoewel hij ter afleiding keihard werkte, merkte hij dat hij de jonge vrouw die hij onder een deken van bladeren aan de voet van een goedgunstig gezinde boom had gevonden niet kon vergeten. Beelden, geluiden en geuren waren in zijn geheugen gebrand en weigerden als normale herinneringen te vervagen. Hij herinnerde zich de verraste uitdrukking op haar gezicht en de manier waarop haar haren door de lucht zwiepten als ze zich omdraaide en hem onverwacht achter zich zag staan; haar lach in een andere kamer als ze plezier had om iets ongeziens; de geur van haar tranen toen hij tijdens haar rouwperiode bij haar had gewaakt. Hij kende de vorm van haar gezicht, dat er zo vredig uitzag als ze sliep, beter dan zijn eigen gezicht. Hij vervloekte zichzelf omdat hij als een kind over haar liep te dagdromen. Toch moest hij steeds aan haar denken en elke keer waren de herinneringen nog even scherp. Zijn voeten leidden hem naar een bron waar koud water langs een muur van puntige rotsen omlaag viel in een bekken, voordat het weer wegzakte tussen de stenen. Hij was hier al eerder geweest als het in de zomer écht heet was. Het leek hem een prima idee om eerst een beetje verkoeling te zoeken voordat hij naar huis ging. Hij moest een klein stukje langs een modderig paadje omhoogklauteren om het waterbekken, dat schuilging tussen de dicht opeengepakte bomen, te bereiken. Hij kleedde zich uit en sprong in het ijzige water van de poel, genietend van de plons en de adembenemende kou. Hij spoelde met zijn handen het zilte zweet van zijn lichaam en dook een paar keer onder. Toen begon de kilte van de poel onaangenaam te worden en zwom hij naar de rand om er weer uit te klimmen.

  Tussen de bomen stond een vrouw geleund op een geweer naar hem te kijken.

  Hij bleef stokstijf staan en wierp een vluchtige blik op zijn eigen geweer, dat aan de rand van de poel boven op het bundeltje kleren lag. Misschien zou hij erin slagen het te grijpen voordat ze haar eigen wapen op hem kon richten, maar lang voordat hij de haan zou hebben gespannen en een schot zou hebben gelost, zou ze hem al neergeschoten hebben. Als ze dat al van plan was, althans. Zo te zien was ze eigenlijk vooral geamuseerd.

  Ze was uitzonderlijk mooi, zelfs met die sombere bruine reiskleding aan. Haar haar was lang, dc natuurlijke gitzwarte kleur was doorspekt met rode lokken en het omlijstte ongehinderd haar gezicht. Ze droeg geen makeup of haarversieringen, het enige kunstmatige aan haar verschijning waren de gekleurde haarlokken. Ze was mooi op een natuurlijke manier, daar waren geen hulpmiddelen aan te pas gekomen.

  ‘Je kunt goed zwemmen,’ merkte ze droog op.

  Tane aarzelde even en klom toen op de kant om zijn kleren te pakken. Hij had geen moeite met naaktheid en hij weigerde te praten met iemand die op hem neerkeek terwijl hij in een poel aan het watertrappen was. Ze keek nog net zo onverstoorbaar naar hem terwijl hij zijn broek omhoogtrok over zijn gespierde benen en billen, die nog vochtig waren. Alleen zijn geweer liet hij op de grond liggen. In elk geval op het oog was ze hem niet vijandig gezind, ik zoek iemand,’ zei de vreemdelinge na een tijdje. ‘Een vrouw, Kaiku tu Makaima.’

  Hij wilde voorkomen dat zijn reactie op zijn gezicht te zien zou zijn, maar het was al te laat.

  ‘Ik zie dat die naam je bekend in de oren klinkt,’ voegde ze eraan toe. Tane streek met zijn handen over zijn kaalgeschoren hoofd om het water er af te vegen, ik weet dat iemand grote rampspoed over haar heeft afgeroepen,’ zei hij. ‘Ben jij die iemand?’

  ‘Absoluut niet,’ antwoordde ze. ik heet Jin. Ik ben een keizerlijke koerier.’ Ze hing haar geweer op haar rug en liep op hem af. Intussen rolde ze haar mouw op om haar onderarm te laten zien. Over de onderkant van haar arm liep van haar pols tot aan haar elleboog een lange, ingewikkelde tatoeage: het zegel van het koeriersgilde. Tane knikte.

  ‘Tane tu Jeribos. Acoliet van Enyu.’

  ‘Aha. Dan is de tempel vlakbij.’

  ‘Vlakbij, ja,’ zei hij instemmend.

  ‘Zou je me misschien de weg willen wijzen? Het wordt zo donker en het is niet veilig in het woud.’

  Tane nam haar een beetje achterdochtig van top tot teen op, maar hij overwoog eigenlijk geen moment om nee te zeggen. Haar accent en formulering gaven aan dat ze een gedegen opleiding had genoten, misschien zelfs van adel was, en trouwens, het was de plicht van iedere man en vrouw om keizerlijke bodes onderdak en hulp te bieden. Bovendien intrigeerde het hem mateloos dat haar boodschap voor Kaiku bedoeld was. ‘Nou, kom maar met me mee,’ zei hij.

  ‘Kun je me onderweg vertellen over die... rampspoed die over haar is afgeroepen?’ vroeg Jin.

  ‘Kun je mij vertellen hoe je boodschap voor haar luidt?’

  Jin lachte. ‘Nee, en dat weet je best,’ antwoordde ze. ik ben op straffe van de dood gebonden om de boodschap aan haar persoonlijk door te geven.’

  Tane begon plotseling te grijnzen om aan te geven dat hij een grapje maakte. Zijn frustratie was als sneeuw voor de zon verdwenen, om plaats te maken voor vrolijkheid. Zijn humeur was net zo veranderlijk als het weer, dat was iets waarbij hij zich al lang geleden had neergelegd. Er zou vast wel een oorzaak voor zijn, die geworteld was in zijn verleden, maar zijn verleden was iets waarbij hij niet graag stilstond. Zijn herinneringen aan zijn jeugd werden vertroebeld door de angst voor het silhouet dat ’s avonds zwaar ademend en met handen die slechts pijn konden uitdelen in de deuropening van zijn kamertje verscheen.

  Ze praatten met elkaar op weg terug naar de tempel, terwijl het langzaam donker werd. Jin stelde hem vragen over Kaiku en hij vertelde haar alles wat hij over haar bezoek wist. Hij zei echter nog niets over het doel van haar verdere reis. Hij was niet van plan een vreemdelinge, ook al was ze dan een keizerlijke koerier, alles te vertellen. Hij was nogal beschermend wat Kaiku betrof, want hij was degene die haar het leven had gered, die haar had verzorgd en genezen, en die band koesterde hij. Hij wilde zichzelf er eerst van overtuigen dat Jin geen kwade bedoelingen had voordat hij haar naar Axekami stuurde. Onderweg besefte Tane tot zijn ergernis dat hij verkeerd had ingeschat hoeveel tijd het hun zou kosten om van de bron naar de tempel te lopen. Misschien was hij onwillekeurig langzamer gaan lopen zodat Jin hem kon bijhouden en was hij zo opgegaan in hun gesprek dat hij het niet had gemerkt. Wat de reden ook was, ze hadden nog zeker een mijl te gaan toen het laatste beetje licht aan de hemel wegstierf. Het grote, dreigende gelaat van Aurus, die laag boven de horizon stond, wierp een witte gloed op de bomen. Iridima, de felste maan, was nog niet opgekomen en Neryn zou zich vannacht hoogstwaarschijnlijk niet laten zien.

  Is het nog ver?’ vroeg Jin. Ze wilde hem al een tijdje vragen of hij verdwaald was, maar uit beleefdheid had ze dat tot nu toe niet gedaan.

  ‘We zijn er bijna,’ zei hij. Zijn gêne omdat hij de tijd verkeerd had ingeschat deed helemaal niets af aan zijn goede humeur. Het licht van de ene maan was fel genoeg om goed te kunnen zien. ‘Maak je geen zorgen over de duisternis. Ik ben opgegroeid in het woud en ik kan in het donker uitstekend zien.’

  ‘Ik ook,’ antwoordde Jin. Tane keek haar over zijn schouder aan en stond op het punt haar nogmaals bemoedigend toe te spreken, maar toen zag hij tot zijn schrik dat haar ogen in het maanlicht oplichtten als kattenogen. Het waren net twee fel verlichte schijven. Toen liep ze de schaduw in en was het licht verdwenen. Tanes stem stokte hem in de keel en hij wendde zich af terwijl hij een beschermende zegening prevelde. Hij nam zich opnieuw voor om haar niets te vertellen over Kaiku’s vriendin Mishani, totdat hij ervan overtuigd was dat ze geen kwaad in de zin had.

  Ze waren bijna bij de tempel toen Tane plotseling zijn pas vertraagde. Jin stond in een oogwenk naast hem. is er iets?’ fluisterde ze.

  Tane wierp haar een vluchtige blik toe. Hij was nog steeds een beetje van slag door wat hij in haar ogen had gezien. Maar dit had niets met haar te maken, begreep hij. Het woud voelde hier slecht aan. Het gevoel was zó sterk dat hij het niet kon negeren.

  ‘De bomen zijn bang,’ mompelde hij.

  ‘Zeggen ze dat tegen je?’

  in zekere zin.’ Hij had nu geen tijd en geen zin om er verder op in te gaan.

  ‘Dan zal ik maar op jou vertrouwen,’ zei Jin. Ze wierp het haar over haar schouder naar achteren. ‘Zijn we al dicht bij waar je woont?’ ‘Vlak achter deze bomen is het,’ mompelde Tane. ‘Daar maak ik me juist zorgen om.’

  Ze liepen voorzichtig verder, heel stilletjes nu. Tane merkte tot zijn tevredenheid dat Jin zich geluidloos voortbewoog door het woud. Zijn goede humeur werd nu snel overschaduwd door een akelig voorgevoel. Hij haalde het geweer van zijn rug en klemde zijn handen er stevig omheen terwijl ze door de donkerpaarse schaduwen naar de open plek liepen waar de tempel stond.

  Aan de rand van het bos gingen ze op hun hurken zitten om uit te kijken over de met gras begroeide helling van de heuvel die tussen de rivier links van hen en de tempel lag. Achter een paar ramen van de tempel brandde een zacht licht. De wind streek zachtjes door de bomen. Tegenover hen werd de horizon in beslag genomen door de grote schijf van Aurus, die zich langzaam boven de toppen van de bomen verhief. Er klonk geen enkel geluid, zelfs niet het gezoem van een insect of de roep van een dier. Tane kreeg kippenvel.

  ‘Is het altijd zo stil?’ fluisterde Jin.

  Tane deed alsof hij haar niet had gehoord en speurde de omgeving af. Als het donker werd, gingen de priesters meestal naar binnen. Hij bleef nog een tijdje naar de tempel zitten kijken in de hoop dat er nog een licht aan of uit zou gaan of er een gezicht voor een raam zou verschijnen, ten teken dat er daarbinnen nog iets in leven was. Maar hij zag niets.

  ‘Misschien is dit gewoon dwaasheid van mij,’ zei hij. Hij maakte aanstalten om op te staan en zijn schuilplaats te verlaten.

  Jin pakte zijn arm met een verrassend sterke hand vast. ‘Nee,’ zei ze. ‘Dit is geen dwaasheid.’

  Hij keek haar over zijn schouder aan en zag iets in haar gezicht dat haar verried. ‘Jij weet wat er gaande is,’ zei hij. ‘Jij weet wat er hier mis is.’

  ‘Ik heb een vermoeden,’ antwoordde ze. ‘Wacht nog maar even.’ Tane trok zich terug in zijn schuilplaats en richtte zijn aandacht weer op de tempel. Hij kende elk crèmekleurig vlak ervan, elke balk van zwart essenhout die de muren ondersteunde, elk eenvoudig, vierkanten raam. Hij wist dat de bovenste verdieping ten opzichte van de onderste iets verder naar achteren stond, zodat het gebouw keurig de glooiing van de heuvel volgde. Hij woonde nu al een hele tijd in deze tempel, maar hoezeer hij ook zijn best had gedaan, hij had nooit het gevoel gehad dat hij er hoorde. Hij had zich nooit ergens echt thuis gevoeld, ook al deed hij nog zo zijn best om zich aan te passen. ‘Daar,’ zei Jin, maar Tane had het al gezien. Hij kwam vanaf de blinde muur van de tempel als een kolossale spin met vier poten over het dak aangelopen. Een shinshin. Zijn bewegingen waren schichtig, zijn donkere torso hing als een wieg tussen zijn steltachtige poten en zijn glanzende ogen waren net lantaarns. Terwijl Tane er met stijgende angst naar keek, zag hij er nog een, die tussen de bomen vandaan scharrelde en in een paar tellen de open plek overstak. De demon drukte zijn lijf tegen een van de buitenmuren aan en verdween vrijwel helemaal uit het zicht. En daar was nummer drie. Hij kwam over het dak achter de eerste aan en zijn blik gleed over de rij bomen waarachter Jin en Tane op hun hurken zaten.

  ‘Bij Enyu,’ verzuchtte hij.

  ‘We moeten gaan,’ zei Jin dringend en met een hand op zijn schouder. ‘We kunnen niets voor hen doen.’

  Maar Tane leek het niet te horen, want op dat moment zag hij een van de priesters voor een raam op de bovenste verdieping verschijnen. De man luisterde met een frons op zijn voorhoofd naar de stilte van het woud, zich niet bewust van de donkere, spichtige gestaltes die vlak boven hem ineengedoken op het dak zaten.

  ‘Je kunt niet tegen ze vechten!’ siste Jin. ‘Je hebt geen wapen dat je tegen ze kunt gebruiken!’

  ik laat de priesters niet in hun bed vermoorden!’ snauwde hij. Hij schudde haar hand van zich af, stond op en vuurde zijn geweer in de lucht af. De knal klonk oorverdovend in de duisternis. Als één man richtten de shinshins hun gloeiende ogen op hem.

  ‘Demonen in de tempel!’ riep hij uit. 'Demonen in de tempel!’ En met die woorden spande hij opnieuw de haan en vuurde hij nog een kogel af. Dit keer liep de priester weg bij het raam en hij hoorde de man schreeuwen terwijl hij de gang oprende.

  Idioot!’ grauwde Jin. ‘Je wordt onze dood nog. Rennen!’ Ze sleurde hem met zich mee en hij kwam struikelend overeind en liep achter haar aan, want zijn moed was als sneeuw voor de zon verdwenen, nu hij voelde hoe de shinshins hun brandende blik op hem richtten.

  Een van de demonen wierp zichzelf van het dak van de tempel en kwam op topsnelheid op hen af. Een andere kwam tussen de bomen vandaan en rende met een bocht in hun richting. Over de open plek kwamen nog twee gestaltes aangesneld, die moeiteloos door de open ramen van de tempel naar binnen glipten. Binnen klonk de eerste angstkreet.

  Tane en Jin renden tussen de bomen door en ontweken de zwaaiende takken en uitstekende boomwortels die uit het niets op hun pad leken te komen. Ongeziene obstakels haalden in het nachtelijke duister met razendsnelle zweepslagen naar hen uit. Achter zich hoorden ze de shinshins, die krijsend naar elkaar riepen. Het geluid sneed door de drukkende duisternis. Tanes hoofd tolde. De ene helft van zijn geest hield zich bezig met wat er in de tempel gebeurde en de andere helft concentreerde zich op de ontsnapping. Wegvluchten druiste lijnrecht tegen zijn instincten in. Hij wilde de priesters helpen, zo zat hij in elkaar, dat was zijn manier om boete te doen voor de misdaden uit zijn verleden. Maar hij wist genoeg over shinshins om te weten dat wat Jin zei waar was. Hij had niets waarmee hij het met redelijke kans op succes tegen ze kon opnemen. Zoals de meeste demonen hadden ze een hekel aan de aanraking van ijzer, maar zelfs het ijzer in een geweerkogel zou ze niet lang tegenhouden. De aanval kiezen stond gelijk aan zelfmoord.

  ‘De rivier!’ riep Jin plotseling. Haar roodzwarte haar wapperde striemend om haar gezicht. ‘Ren naar de rivier. De shinshins kunnen niet zwemmen.’

  ‘De stroming is te sterk!’ antwoordde Tane werktuiglijk. Toen schoot hem opeens de oplossing te binnen. ‘Maar er ligt wel een boot!’

  ‘Ga jij dan maar voor,’ zei Jin.

  Tane rende haar voorbij en liep glijdend en wel in een schuine lijn voor haar uit, de helling af. De helling werd steeds steiler en plotseling hoorde hij een kreet en voelde hij dat er iets tegen zijn rug sloeg. Jin was gestruikeld en had door de snelheid haar evenwicht verloren. Samen rolden ze stuiterend de heuvel af. Tane knalde zó hard tegen een boomstronk dat het een wonder was dat hij niets brak, maar Jin was kennelijk op de een of andere manier met hem verstrengeld geraakt, en toen zij voorbijgleed, sleurde ze hem met zich mee. Ze kwamen terecht onder in een brede, natuurlijke greppel waar in vroeger tijden een beekje doorheen had gestroomd. Jin nam nauwelijks de tijd om op adem te komen. Binnen de kortste keren stond ze alweer overeind en ze trok Tane met zich mee. Ze griste snel haar geweer weg, dat ratelend omlaag was gegleden en nu vlak bij haar bleef liggen. Het gekrijs van de shinshins was beangstigend dichtbij. Ze hadden hen bijna ingehaald.

  ‘Hierin!’ siste Tane en hij trok haar tegen zich aan. Er zat een diepe holte op de plek waar de wortels van een boom zich in de rivieroever hadden ingegraven en zo een soort afdakje hadden gevormd. Tane haalde het geweer van zijn rug tijdens de val was het wapen op wonderbaarlijke wijze aan zijn schouder blijven hangen en kroop er zo ver mogelijk onder weg. Er was net genoeg plek over voor Jin, die dicht tegen hem aan kroop. Slechts een paar tellen later hoorden ze een zachte bons toen een shinshin zich uit een boom liet vallen en op alle vier zijn poten in de greppel landde.

  Ze hielden allebei hun adem in. Tane kon Jins hartslag tegen zijn borstkas voelen en de geur van haar haar ruiken. Normaal gesproken zou dat hem wellicht opgewonden hebben de priesters van Enyu hoefden, in tegenstelling tot priesters van sommige andere ordes, geen gelofte van celibaat af te leggen maar onder de omstandigheden kon er van hartstocht geen sprake zijn. Vanaf de plek op de grond waar ze zich verborgen hielden, konden ze alleen de taps toelopende punten van de steltachtige poten van de shinshin zien. De demon verzette ze steeds terwijl hij zocht naar zijn prooi. Hij had de twee mensen uit het oog verloren toen ze gevallen waren en nu was hij opnieuw naar hen op zoek. Een zandstroompje kondigde aan dat nog een demon in de greppel was gearriveerd. Deze had heuvelafwaarts hun spoor gevolgd en was al evenzeer in verwarring gebracht door hun verdwijning.

  Tane begon in gedachten met het opzeggen van een mantra. Het was er een die hij al sinds zijn kinderjaren niet meer had gebruikt, een zelfverzonnen onzinrijmpje. Hij deed altijd alsof dat hem onzichtbaar kon maken als hij zich goed concentreerde. In die tijd verborg hij zich voor iets heel anders. Na een paar tellen paste hij het een beetje aan en nam hij er een schietgebedje aan Enyu in op. ‘Bescherm ons, Aardgodin, onttrek ons aan hun zicht.’

  De puntige uiteinden van de poten van de shinshins bewogen onrustig heen en weer in het maanlicht en verrieden de onzekerheid van de demonen. Ze wisten dat hun prooi hier moest zijn, maar ze zagen hem nergens. Tane voelde de kille angst voor hun aanwezigheid onder zijn huid kruipen. Tussen Jins lichaam en de overhangende, dikke wortels door kon hij maar een klein beetje zien, maar in die smalle gleuf blikveld konden elk moment de gloeiende ogen van een shinshin opdoemen en als ze ontdekt werden, waren ze weerloos. Hij kon bijna voelen hoe hun blik over hen heen gleed en stelde zich voor dat ze door de aarde heen konden zien waar zij dicht tegen elkaar aan zaten.

  De tijd leek tergend langzaam te verstrijken. Tane kon voelen hoe de spanning in zijn spieren trok. Plotseling kwam een van de shinshins in beweging en Jin schrok, maar hij had hen niet gezien. Het was iets anders. Hij liep terug naar zijn metgezel en getweeën gingen ze weer staan wachten. Tane klemde zijn kaken op elkaar en concentreerde zich op zijn mantra, in een poging zichzelf tot rust te manen. Het hielp niet echt.

  Toen een nieuw geluid, van iets zwaars en lomps dit keer. De shinshins reageerden door een dreigende houding aan te nemen. Tane kende dat geluid, hij had het al eens eerder gehoord, maar hij kon het niet plaatsen. Het waren de voetstappen van een dier, maar van welk dier? Het luide gebrul van de beer was een duidelijk antwoord op zijn vraag. De shinshins werden weer onzeker. Het geschuif van hun poten verried hun reactie. De beer brulde nogmaals, liet zich met een bons op zijn voorpoten vallen en sloop langzaam op de demonen af. Die krijsten, maakten een ratelend geluid en schoten van de ene naar de andere kant in een poging het dier af te schrikken, maar de beer was onverstoorbaar. Hij ging even op zijn achterpoten staan en liet zich toen grauwend weer op alle vier zijn poten vallen. Toen was duidelijk te horen hoe de beer met grote, soepele passen op ze afrende, niet in het minst onder de indruk van alle druktemakerij. De shinshins schoten gillend en sissend van ergernis elk een andere kant op toen de beer met donderend geraas door de greppel rende. Toen gaven ze het op en binnen een mum van tijd waren ze tussen de bomen verdwenen, op zoek naar hun prooi.

  Tane blies zijn ingehouden adem uit, maar het gevaar was nog niet geweken. Ze konden de beer door de brede greppel horen aankomen. Het dier was luid snuffelend naar hen op zoek.

  ‘Mijn geweer,’ fluisterde Jin. ‘Als hij ons vindt...’

  ‘Nee,’ siste hij. ‘Wacht even.’

  Toen stak de beer plotseling zijn neus in de holte. Zijn bruine, harige snuit vulde hun blikveld terwijl hij aan hen snuffelde. Jin zocht op de tast naar de trekker van haar geweer, zodat ze het dier kon afschrikken, maar Tane greep haar bij de pols.

  ‘Straks horen de shinshins het,’ fluisterde hij. in het woud van Enyu hoeven we de beren niet te vrezen.’ In zijn hart had hij er minder vertrouwen in dan in zijn woorden doorklonk. Ooit waren de dieren van het woud inderdaad vriendelijk geweest tegen de priesters van Enyu, maar de laatste tijd waren ze door de ziekte in het land steeds onvoorspelbaarder geworden.

  De natte neus van de beer bewoog terwijl hij aan hen rook. Alle spieren in Jins lichaam waren gespannen van angst. Toen werd de neus met een laatste snuif teruggetrokken. De beer ging traag voor hun schuilplaats liggen en bleef daar.

  Jin verschoof een beetje. ‘Waarom valt hij ons niet aan?’ vroeg ze zachtjes.

  Tane had een vreemde grijns op zijn gezicht. ‘De beren horen bij Enyu, net zoals de meervallen bij Panazu, de apen bij Aspinis en de rog, de vos of de havik bij Misamcha. Zeg maar een dankgebed op, Jin. Ik geloof dat we gered zijn.’

  Daar leek Jin even over te moeten nadenken. ‘We kunnen maar beter hier blijven,’ zei ze uiteindelijk. ‘De shinshins staan ons vast op te wachten als we voor de dageraad te voorschijn komen.’

  ‘Ik geloof dat hij er ook zo over denkt,’ zei Tane en hij duidde met zijn ogen op de grote, harige massa die hun de weg versperde.

  De beer bleef de hele nacht voor hun hol liggen en ondanks hun ongemakkelijke houding vielen ze allebei in slaap. Jin droomde van brand en een afschuwelijke, schroeiende hitte; Tane droomde zoals altijd van voetstappen die zijn slaapkamerdeur naderden en de stijgende angst die ermee gepaard ging.
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  Weefheer Vyrrch liep schuifelend door de gangen van de keizerlijke vesting met zijn gebochelde, uitgemergelde lijf gehuld in het voddengewaad en zijn mismaakte gezicht verborgen achter het bronzen gelaat van een krankzinnige, oeroude god. Ooit had hij met grote passen en een rechte rug door deze gangen geschreden. Maar dat was voordat het masker hem had verwrongen, hem van binnen uit had kromgetrokken. Zoals alle ware maskers was ook het materiaal van dit masker doordrenkt met heksensteenessence, en de heksenstenen gaven niets voor niets weg. Zijn lichaam werd geteisterd door kankergezwellen, zowel goedaardige als kwaadaardige. Zijn beenderen waren broos, zijn knieën waren krom, zijn huid was bedekt met vlekken. Dat was echter de prijs van de macht en macht had hij in overvloed. Hij was de weefheer, de wever van de keizerin zelf, en het ontbrak hem aan niets.

  De wevers waren voor de hoogste kastes van de Saramyrese samenleving een eerste levensbehoefte. Door middel van de wevers konden de edelen zonder boodschappers in te hoeven schakelen rechtstreeks over grote afstand met elkaar communiceren. Ze konden hun vijanden bespioneren of een waakzaam oog houden op hun bondgenoten en naasten. De sterkere wevers waren in staat te moorden, onzichtbaar en zonder betrapt te worden, een handige manier om je te ontdoen van stoorzenders. Alleen een andere wever kon nagaan wie de misdaad had gepleegd en zelfs dan was er geen garantie dat de dader ontmaskerd zou worden.

  Maar bovenal deed een wever dienst als afschrikmiddel, want het enige verweer tegen een wever was een andere wever. Zij waren er om te voorkomen dat hun collega’s hun werkgever bespioneerden of hem zelfs trachtten te vermoorden. Als een bepaalde edele een wever indienst had, moesten zijn vijanden er voor hun eigen veiligheid ook een hebben. Hetzelfde gold weer voor hun vijanden, enzovoort, enzovoort. De eerste wevers waren ongeveer tweeëneenhalve eeuw geleden opgedoken en ondertussen waren ze onlosmakelijk verbonden met het leven van de adel. Niet één van de hooggeplaatste families kon zonder hen, want dat zou een grote handicap betekenen. En hoewel de wevers zelfs door hun werkgevers universeel gehoond en veracht werden, zou er veel voor nodig zijn om ze te verdrijven.

  Je moest een zeer hoge tol betalen om een wever in dienst te kunnen nemen en dat hield pas op als de wever dood was. Geld was natuurlijk niet onbelangrijk, maar dat werd niet uitbetaald aan de wevers zelf, maar aan de Grensvaders van de tempels. Zij vervaardigden immers de maskers die de wevers droegen en het geld was bedoeld om zo’n masker aan te schaffen. Voor de wever zelf gold dat hij van alle gemakken werd voorzien, dar al zijn behoeften werden vervuld en dat aan al zijn grillen tegemoet werd gekomen. En er werd voor hem gezorgd als hij niet meer bij machte was om dat zelf te doen.

  Weven was een gevaarlijke onderneming. Elke keer dat ze hun vermogens gebruikten liepen ze het risico gek te worden, en het nam jaren in beslag om te leren omgaan met de energiestromen in hun masker. De maskers hadden in wezen hetzelfde effect als een verdovend middel. Elet sublieme genot van het weefsel voerde lichaam en geest mee naar duizelingwekkende hoogten en als de wever weer tot zichzelf kwam, waren de ontwenningsverschijnselen al even heftig. Soms namen ze de vorm aan van een afschuwelijke, suïcidale depressie, soms van hysterie, soms van krankzinnige woede of onstilbare lust. Iedere wever had zijn eigen behoeften, een ander verlangen dat vervuld moest worden om re voorkomen dat hij zichzelf iets zou aandoen. En dat was iets wat geen enkele werkgever wilde. Een dode wever was alleen maar een heel duur lijk.

  De wevers waren huurlingen, die hun diensten verkochten aan de hoogste bieder. Het moet gezegd worden dat ze wel loyaal waren als ze eenmaal waren gekocht. Het was nog nooit gebeurd dat een wever was overgelopen naar een andere familie omdat die hem een betere prijs bood. Maar allemaal dienden ze een hoger doel, namelijk dat van Adderach, het grote klooster in de bergen dat het hart van hun organisatie vormde. De wevers waren voor hun werkgevers tot alles bereid, zelfs tot het doden van andere wevers een geweten hadden ze nauwelijks meer, en dat kon ook niet anders gezien de wandaden die ze tijdens hun ontwenningsmanie begingen zolang Adderach en de plannen die daar werden gesmeed maar geen gevaar liepen. In de kloosters werden de heksenstenen bewaard, zonder de heksenstenen konden de wevers niets uitrichten en Adderach was het belangrijkste klooster van allemaal.

  Vyrrch had de deur naar zijn vertrekken op een van de bovenste verdiepingen aan de zuidkant van de vesting bereikt. In dat deel van het gebouw kwam hij maar weinig mensen tegen. Hoewel er vlakbij bedienden waren die ais taak hadden om aan al zijn eisen tegemoet te komen, hadden ze geleerd dat het veiliger was om bij hem uit de buurt te blijven tenzij hij hen nodig had. Vyrrchs voorkeuren waren ongewoon, maar aan de andere kant was het niet ongebruikelijk dat de verzoeken van een wever steeds willekeuriger en extremer werden naarmate de krankzinnigheid hem steviger in zijn greep kreeg.

  Enkele jaren geleden was hij in de loop van de zomer in de greep geraakt van paranoia: hij was doodsbang dat iemand zijn bezittingen wilde stelen en was ervan overtuigd dat fluisterende mensen plannen aan het smeden waren om alle mooie spullen uit zijn vertrekken te roven. Dat idee had een hele tijd aan hem gevreten. Toen sloeg de manie toe en had hij verscheidene bedienden geëxecuteerd wegens het stelen van dingen die er nooit waren geweest. Daarna had hij verkondigd dat geen enkele bediende ooit nog zijn vertrekken mocht betreden. Er was maar één deur die er toegang toe bood, die deur was altijd op slot en hij had er als enige een sleutel van. Achter die kamer bevond zich een netwerk van kamers dat nu al jaren niet meer door een bediende was betreden.

  Hij haalde de zware, bronzen sleutel die aan een koord rond zijn magere, bleke nek hing te voorschijn en deed de zware deur aan het eind van de gang van het slot. Met een forse duw gooide hij de deur open. Even later kwam er iets langs zijn voeten naar buiten gevlogen. Hij draaide zich om en zag nog net een kat met schroeiplekken in zijn vacht door de gang wegrennen. Onder het levenloze oppervlak van zijn masker vertrok hij even zijn voorhoofd in een frons. Hij kon zich niet eens herinneren dat hij om een kat had gevraagd. Hij vroeg zich af wat hij ermee gedaan had.

  Hij liep de schaars verlichte kamers binnen, deed de deur achter zich dicht en draaide hem op slot. De smerige lucht die binnen hing merkte hij niet eens op, want het was de stank van zijn eigen verrotte vlees, vermengd met een stuk of tien al even afschuwelijke geuren. Het licht van de zon werd tegengehouden door de vele lagen zijde voor de ramen, groezelig van het stof en de rook uit de waterpijp. Zelfs nu, midden op de dag, was het binnen schemerig. Hij schuifelde het hoofdvertrek binnen, dat met het achtkantige bad. Vyrrch had het ontdaan van het pièce de milieu het lijk van een verdronken jongetje door een aquarium vol piranha’s te bestellen en die los te laten in het bad.

  Ze hadden de jongen met huid en haar verslonden, en vervolgens elkaar, maar nu was het water donkerrood en er dreven stukken vlees in. De vergane massa die het kapotte bed met hem deelde lag er nog, merkte hij vol weerzin op. Hij begon zich eraan te ergeren. Binnenkort zou hij er iets aan doen. Voorlopig had hij echter een belangrijkere taak te verrichten.

  De keizerin zou de volgende ochtend de raad toespreken. Het was een gevaarlijke tijd voor haar en het zou vveleens het eind kunnen betekenen voor de suprematie van bloed Erinima. De edelen en de hooggeplaatste families hadden zich inmiddels een mening gevormd over de kwestieLucia. Ze hadden bondgenootschappen gevormd en het met elkaar op een akkoordje gegooid. Ze stonden klaar met dreigementen die ze zonder aarzelen zouden uitvoeren en met hun mening met betrekking tot Lucia s aanspraak op de troon: of ze die aanspraak zouden steunen of zich ertegen zouden verzetten.

  Vyrrch had het de afgelopen paar dagen druk gehad met het doorspelen van communiqués tussen de bondgenoten van bloed Erinima, en dat waren er meer dan hij had verwacht. Het nieuws dat Lucia’s afwijking niet direct gevaar opleverde en voor het oog onzichtbaar was, had de storm wat doen luwen en veel van de trouwe bondgenoten van bloed Erinima hadden ervoor gekozen om de familie te blijven steunen. Zelfs bloed Batik, de familie van Anais’ echtgenoot, had zijn steun beloofd, ondanks het feit dat Durun het kind overduidelijk verafschuwde. Zij vonden dat de traditie in stand moest worden gehouden en dat de troonopvolging erfelijk bepaald moest blijven. Andere, kleinere families zagen hun kans schoon om hogerop te komen en hadden openlijk Lucia's kant gekozen. Ze hoopten dat het hun een beloning en erkenning zou opleveren als ze de keizerin steunden in deze moeilijke tijd.

  Vyrrch was een beetje verbijsterd, maar had de moed niet laten zakken. De oppositie die het belang van het land boven traditie steldt was minstens even sterk en er waren nog steeds families die geen beslissing hadden genomen. Het kon nog beide kanten op gaan.

  Vyrrch was van plan zijn eigen gewicht in de strijd te werpen, en nie ten faveure van zijn werkgeefster. Als Lucia de troon zou bestijgen zou dat gevaar opleveren voor de wevers en voor Adderach, en dus was hij stilletjes bezig de positie van de keizerin en haar dochter te ondergraven.

  Hij ging voorovergebogen en in kleermakerszit op zijn gebruikelijk plek bij het bad zitten en maakte zich zo klein mogelijk. Hij bleef roer loos zitten wachten totdat de pijn in zijn gewrichten langzaam was weggetrokken en zijn rochelende ademhaling dieper was geworder

  Hij ontspande zich zo goed en zo kwaad als het ging, want zijn lichaam deed constant pijn. Geleidelijk ging hij op in zijn meditatie, zodat zelfs de pijn doffer werd en wegtrok. Hij voelde de gretige hitte van het heksensteenstof dat in zijn masker verwerkt was. Het leek zijn gezicht te verwarmen, hoewel de temperatuur van zijn huid niet veranderde, en een okergroene flakkering trok over het oppervlak.

  Als hij het weefsel binnenging, was het net alsof hij door donker water omhoogzwom naar de heldere hemel. De druk van de ingehouden adem in zijn longen, het gevoel dat hij op knappen stond, het verlangen naar dat verlossende moment... en dan proestend boven water komen. En dan zweefde hij weer in die zalige afgrond tussen de reusachtige draden van het weefsel.

  Het gevoel van gelukzaligheid dat hem overviel was onaards en deed elk ander gevoel verbleken. Heel even huiverde hij, in de greep van een gevoel dat elk fysiek genot ruimschoots oversteeg. Toen wendde hij al zijn wilskracht aan om zichzelf te beteugelen, om de extase te beperken tot een niveau dat hij kon verdragen en waarop hij nog tot handelen in staat was. Het ambacht van een wever kwam voort uit ongelooflijk strenge discipline, en voor ongetrainde mensen betekende het weefsel een zekere dood.

  Hij zocht een plek op waar hij in opdracht van zijn werkgeefster vaak was geweest: het domein van Tabaxa, een jonge, getalenteerde wever in dienst van barak Zahn tu Ikati. Dit keer ging hij er echter niet naartoe om een boodschap over te brengen of onderhandelingen te voeren. Nu drong hij ongemerkt binnen.

  Bloed Ikati was ooit een bondgenoot van bloed Erinima geweest. De twee families hadden te veel tegenstrijdige belangen om ooit goed bevriend te raken, maar ze raakten zelden slaags met elkaar. Meestal werd hun verstandhouding gekenmerkt door neutraliteit en respect. Bloed Ikati was niet uitzonderlijk rijk en had ook niet zoveel land, maar beschikte wel over een indrukwekkende hoeveelheid vazallen die de familie trouw hadden gezworen. In haar hoogtijdagen was zij de heersende familie geweest, en veel van de verdragen die indertijd waren gesloten, waren tot op de dag van vandaag zorgvuldig in stand gehouden. Op zichzelf was bloed Ikati niet de machtigste familie van het land, verre van dat, maar als je in aanmerking nam hoeveel manschappen ze kon vergaren, vormde ze wel een factor om rekening mee te houden.

  Barak Zahn had het in het geheim met de keizerin op een akkoordje gegooid, wat betekende dat hij haar de volgende dag tijdens de raadsbijeenkomst zijn steun zou betuigen. Anais gebruikte Vyrrch niet om boodschappen over te brengen als dat niet nodig was. Ze wist wel beter, en ze was zo verstandig geweest om in deze kwestie niet op zijn loyaliteit te vertrouwen. Het deed Vyrrch genoegen te zien dat ze het vreselijk vond dat ze hem noodgedwongen moest gebruiken voor langeafstandscommunicatie, omdat ze zich maar al te zeer bewust was van het standpunt dat de wever met betrekking tot Lucia innam. Ze had er daarom voor gekozen om de barak uit te nodigen voor een persoonlijk gesprek in de vesting. Maar dit was Vyrrchs domein en binnen de muren van de vesting speelde zich maar weinig af waarvan hij niet op de hoogte was. Daarom luisterde hij van een afstandje toch mee, zonder dat de samenzweerders het in de gaten hadden.

  Anais had bloed Ikati’s steun hard nodig om de raad te overtuigen of in elk geval openlijke vijandigheid te vermijden. Vyrrch had echter andere plannen. Hij was van zins de barak van gedachten re doen veranderen.

  Het was een gevaarlijke onderneming, maar dit waren dan ook gevaarlijke tijden. Als hij betrapt werd, zou dat een schandaal betekenen voor de keizerin wat op zichzelf niet verkeerd was maar het zou Anais ook het excuus geven dat ze nodig had om zich van hem te ontdoen. Er waren regels om te voorkomen dat werkgevers een wever de deur wezen als ze zich aan hem begonnen te ergeren, wat altijd wel een keer gebeurde, maar sabotage plegen zonder dat zijn werkgeefster daartoe opdracht had gegeven zou een inbreuk op die regels betekenen.

  De status van de wevers stond of viel met hun betrouwbaarheid. De edelen verfoeiden de wevers, vanwege het feit dat ze noodzakelijk waren, en vonden het afschuwelijk dat ze de smerige, beestachtige behoeften van de wevers moesten vervullen. Zonder hen zou het uitgestrekte keizerrijk echter lam komen te liggen. Het was een vreemde balans, een symbiotische relatie gekenmerkt door wederzijdse afkeer. Maar hoe machtig de wevers ook waren, ze waren nog altijd slechts zijdelings betrokken bij de Saramyrese samenleving, als werktuigen van de edellieden bij wie ze in dienst waren, en als alle werktuigen konden ze zonder meer afgedankt worden. Niemand voelde zich veilig in het gezelschap van wezens die hun diepste geheimen konden ontrafelen, maar het zou nog erger zijn als een rivaal die diepste geheimen te weten kwam.

  De wevers bevonden zich in een uiterst precaire positie en als uitkwam dat een prominent wever als Vyrrch zijn eigen werkgeefster ondermijnde, zouden de gevolgen daarvan een vertraging van tientallen jaren betekenen voor de plannen van Adderach. Als het vermoeden bestond dat de wevers niet honderd procent loyaal waren, zou hei resultaat funest zijn. De enige reden dat de positie van de wevers nu veilig was, was dat de adel niet in staat was één front te vormen en ze buitenspel te zetten. Anais zou dolgraag een andere wever willen en Vyrrchs gezondheid was nu zó broos dat hij her zonder beschermvrouwe niet lang zou maken.

  Wees voorzichtig, dacht hij, maar de woorden waren niet meer dan een nevel over de gelukzaligheid die het weefsel hem schonk.

  Tabaxa was geen gemakkelijke tegenstander, dus was Vyrrchs aanvalsstrategie volledig gebaseerd op heimelijkheid. De barak en zijn waakhond mochten niet weten dat Vyrrch er was geweest en dat hij subtiel met diens gedachten had geknoeid om ervoor te zorgen dat hij zich tegen de keizerin zou keren.

  Tabaxa had zijn domein geweven als een netwerk van webben met ragfijne draden die tot in de eeuwigheid doorliepen. Dat was de meest voorkomende visualisatie van het weefsel, de visualisatie die de docenten hun pupillen aanleerden, maar Vyrrch kon een kleine golf van ontzag niet onderdrukken bij de aanblik ervan.

  Het web was zo kolossaal dat het met geen mogelijkheid te overzien was. Daar hing het, omringd door volmaakte duisternis. De ene laag na de andere strekte zich in een schier onmogelijke hoek uit, verankerd met draden die zó ver weg bevestigd waren dat ze aan de horizon in het niets leken op te lossen. Het was veel complexer dan de simpele geometrische vorm die een spin kon creëren. Hier waren de webben niet gebonden aan natuurkundige wetten; ze kromden zich in onmogelijke hoeken die met het oog niet gevolgd konden worden en waren met elkaar verbonden in abstracte constructies die in de w'ereld buiten het weefsel niet zouden kunnen bestaan. Tussen de dikke draden leken doorzichtige gordijnen van ragfijn gaas te wapperen in een kille wind, de grafadem van de afgrond. Hr klonk een zacht geklingel telkens wanneer de gigantische constructie ruiste en bewoog.

  Vyrrch was gedwongen zich aan te passen en zijn waarneming af te stemmen op die van zijn tegenstander. Hij wist dat de webben er in werkelijkheid niet waren, dat ze slechts een manier waren om zijn kwetsbare, menselijke brein in staat te stellen de complexiteit van het weefsel te zien zonder krankzinnig te worden. Hij zweefde in het niets, ;en brein zonder lichaam, en tastte voorzichtig met zijn zintuigen zijn omgeving af, op zoek naar gaten in de verdediging. Het ene na het indere perfect geweven web strekte zich voor hem uit, en allemaal dienden ze als een alarm, waar Tabaxa op af zou komen. Vyrrch was ander de indruk. Het was subtiel en zorgvuldig aangelegd, maar niet zo zorgvuldig dat een vveefheer er niet in kon doordringen.

  Hij schakelde met zijn zicht over naar een andere resonansfrequentie en zag tot zijn grote vreugde dat het grootste deel van de webben verdwenen was. Tabaxa was duidelijk zo slordig geweest om zijn domein niet over het hele spectrum te bepantseren. Er waren maar heel weinig wevers die het niveau van hun eigen resonans konden regelen en in zekere zin een nieuwe dimensie binnen het weefsel konden betreden. Vyrrch was er een van. Tevreden schoof hij omzichtig vooruit terwijl zijn onzichtbare antennes van bewustzijn zich naar alle kanten uitstrekten en de draden tot op een duimbreedte naderden, maar nooit aanraakten. Hij kon het gegons van Tabaxa’s dreigende aanwezigheid voelen als die van een dikke, zwarte spin die honderden keren groter was als hij en die zich ergens vlakbij ophield.

  Aan de rand van zijn zintuigen ving hij een trilling op en hij zag iets naar beneden komen, een spookachtige, platte, transparante sluier die door de gaten tussen de webben omlaag dwarrelde. Bijna onmiddellijk voelde hij dat er vlakbij nog meer waren. Ze leken geen van alle naar hem op weg te zijn, dus bleef hij doodstil zitten totdat ze hem als ongrijpbare rookslierten gepasseerd waren.

  Hij is slim, dacht Vyrrch. Zoiets heb ik nog nooit gezien.

  De sluiers waren schildwachten, rondzwervende alarmeringen die alleen bestonden op een hoog resonansniveau van het weefsel. Op de normale resonans waren ze onzichtbaar. Als Vyrrch had geprobeerd binnen te dringen in het web zoals hij dat in eerste instantie had aangetroffen, zou hij ze pas hebben opgemerkt op het moment dat ze hem raakten en hun maker alarmeerden.

  De weefheer genoot hiervan. Langzaam en met eindeloos geduld drong hij verder door het ragfijne omhulsel van Eabaxa’s domein. De denkbeeldige wind trok als een zucht door het netwerk van alarmeringen en deed ze zacht heen en weer wiegen. In werkelijkheid had Tabaxa het alarmnetwerk dusdanig ingesteld dat het zich een beetje verplaatste over het weefsel zodat hij nietsvermoedende indringers gemakkelijker kon betrappen, maar in Vyrrchs ogen leek het alsof het web heen en weer wiegde. Vyrrch moest opzij duiken om een dikke zilveren draad te vermijden die plotseling langs hem heen zwaaide. Hij maakte zichzelf zo klein mogelijk, een piepkleine, dichte concentratie van bewustzijn, en kroop verder, dieper naar binnen.

  Toen ging het alarm af.

  Vyrrch raakte in paniek toen het web om hem heen uitbarstte in een oorverdovend kabaal, een verbijsterende kakofonie van resonanties. Heel even sloeg hij in paniek om zich heen, maar toen wist hij zich te beheersen en zocht hij naar de oorzaak. Niets! Er was helemaal niets! Hij was zó voorzichtig geweest! Hij voelde de plotselinge, gehaaste bewegingen van Tabaxa die zijn zware lijf optilde en over het web aan kwam rennen, op zoek naar de indringer. Vyrrch wilde in beweging

  komen, vluchten voordat hij geïdentificeerd kon worden, maar hij zat in de val. Zijn bewustzijn zat verstrikt. In paniek schakelde hij terug naar de gewone resonans en daar zag hij tot zijn grote afschuw dat hij omhuld werd door een grotesk, glibberig ding dat half uit mist en half uit vaste substantie bestond, een walgelijke amoebe die zijn geest stevig vastklemde.

  Vyrrch vloekte. Tabaxa had niet alleen alarmeringen gebruikt die alleen in het hogere spectrum zichtbaar waren de ijle, spookachtige sluiers die hij had gezien maar ook alarmeringen die alleen in het normale spectrum te zien waren. Vyrrch was in de val gelopen. Hij had heen en weer moeten blijven schakelen tussen de twee vormen van resonans. Ontstoken in plotselinge woede vaagde hij de amoebe met één gedachte uit en de draden waaruit het ding bestond rafelden uiteen. Maar Tabaxa, een donkere, ontzaglijk grote gestalte met acht ratelende poten die over de draden van zijn weefsel rende om te kijken wat er aan de hand was, had hem inmiddels bijna bereikt. Het was te laat om een confrontatie te vermijden, te laat om te ontsnappen en anoniem te blijven. Tabaxa zou weten dat hij, Vyrrch, hier geweest was. Hartbloed! dacht hij woedend. Er zit nu niets anders meer op.

  Hij reet het alarmweb open, liet het in flarden achter en stortte zich op het spinnenlichaam van zijn tegenstander. Zijn wereld loste op in een onmogelijke massa draden, een razendsnel bewegend tapijt vol piepkleine knoopjes en klitten, en toen zat hij in de draden en kon hij ze manipuleren. Tabaxa was er ook; Vyrrch kon zijn opstandige woede voelen. Hij had geen idee waarom Vyrrch zijn domein was binnengedrongen, maar hij wilde de oudere wever dolgraag vernietigen. Hij zou geen genade tonen, maar dat verwachtte Vyrrch ook niet. Het conflict speelde zich zó snel af dat de geest het niet kon volgen. Ze zochten allebei naar een kanaal dat naar het binnenste van de ander leidde, dus snelden ze, elkaar ontwijkend en schijnbew'egingen makend, door de draden. Soms stuitten ze opeens op een knoop, of moesten ze draden ontwarren; soms liep een draad dood of raakten ze verstrikt in een lus die bedoeld was als val of afleidingsmanoeuvre. Ze wilden de ander dusdanig in verwarring brengen dat ze door de verdediging heen konden breken en tegelijkertijd hun eigen verdediging versterken. Ze bespeelden de draden van het weefsel, deelden steken uit die gepareerd werden, schoten heen en weer, creëerden labyrinten om hun opponent te laten verdwalen en ontwarden complexe knopen om een kanaal naar hun vijand te openen.

  Maar uiteindelijk won de ervaring het en maakte Tabaxa een foutje. Vyrrch had als lokaas een verleidelijk kanaal voor hem opengelaten en hij stoof er onstuimig in, maar de draad liep dood en Vyrrch wachtte hem op. Met een snelheid en een vaardigheid die geen enkele wever kon evenaren legde hij achter Tabaxa een onontwarbare knoop in de draad, zodat hij gevangenzat. Tabaxa wilde overspringen naar een andere draad om aan de val te ontsnappen, maar hij stuitte slechts op een nieuwe val, en toen nog een, en tegen die tijd was het al te laat. Vyrrch was al onderweg, wurmde zich door zijn verdediging heen en Tabaxa kon niet op tijd wegkomen. Vyrrch had in Tabaxa’s muur een knoop gezien die was gaan rafelen. Die scheurde hij open en hij snelde naar binnen, drong als een vleeshaak binnen in Tabaxa’s geest, zette zich daar vast en begon te scheuren...

  Hij kon de kracht van de bloeding bij zijn vijand voelen toen hij zich terugtrok; hij voelde de wild spartelende resten van Tabaxa’s bewustzijn toen die teruggezogen werden in zijn stervende lichaam. Op datzelfde moment lag Tabaxa stuiptrekkend op de vloer van zijn kamer; zijn hersenen waren van binnen uit uiteengerukt door de kracht van Vyrrchs wil. De weefheer zelf maakte rechtsomkeert. De helse pijn achter hem stierf snel weg toen hij zich gehaast terugtrok uit het weefsel en vloekend en tierend de draden volgde naar zijn eigen lichaam. In de duistere, smerige kamer waar hij zat deed Vyrrch met een ruk zijn ogen open. Hij krijste van frustratie, verteerd door een onverdraaglijke woede. Hij was onvoorzichtig geweest! Hij, Vyrrch, de weefheer, wras in een val gelopen die hij met het grootste gemak had moeten kunnen vermijden, die hij een jaar geleden ook met gemak zou hebben vermeden! Wat w'as er toch met hem aan de hand? Waarom kon hij zijn gedachten, zijn lessen, zijn instincten niet meer op een rijtje krijgen zoals vroeger? Hij was misschien wel de meest gevreesde wever van het land, maar desondanks w'as hij als een onhandig kind over Tabaxa’s trucjes gestruikeld en was hij gedwongen hem te vermoorden om zijn identiteit geheim te houden. En dat allemaal zonder dat hij ook maar bij barak Zahn in de buurt was gekomen. Een mislukking, een volslagen mislukking.

  Vyrrch kwam plotseling overeind en achter zijn masker klonk nog een schelle kreet. Hij pakte het onherkenbare lijk op zijn bed op en smeet het in het bloedrode water van het bad. Hij mepte een kristallen beeldje weg dat in de hoek van de kamer stond en dat hij, voor zover hij zich kon herinneren, nooit eerder had gezien. Het spatte op de regels in scherven uiteen, een kostbaar kleinood dat in een oogwenk vernietigd was. Als een wervelwind raasde hij door zijn vertrekken. Alles wat hij kon optillen gooide hij kapot, gillend als een hysterisch kind. Uiteindelijk liet hij zich op de grond vallen en krabde hij over de tegels totdat zijn vingernagels braken.

  De pijn van zijn ingescheurde nagels bracht hem even tot rust, maar het was slechts een korte windstilte tijdens de storm. Hij bleef hijgend een tijdje liggen, waarna hij overeind krabbelde en naar de plek in de muur strompelde waar een mondstuk was geplaatst met daaraan een echobuis die uitkwam in de vertrekken van zijn persoonlijke bedienden.

  ’Breng me een kind!’ zei hij raspend. ‘Het maakt niet uit wat voor een kind. Breng me een kind, en... en geef me ook mijn tas met gereedschap. En eten! Ik wil vlees! Vlees!’

  Hij wachtte niet op antwoord. Hij liet zich weer op de grond vallen en bleef daar liggen wachten. Zijn uitgemergelde ribbenkast rees en daalde en hij begon bij voorbaat al te kwijlen. Hij wist niet wat er zou gebeuren als het kind gebracht werd. Hij wist nooit wat er zou gebeuren. Maar hij dacht dat hij er wel van zou genieten.
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  De kampong van bloed Tamak lag ten opzichte van die van bloed Koli helemaal aan de andere kant van het Keizerlijke Kwartier, maar desondanks verkoos Mishani te voet te gaan. Om te beginnen was het een prachtige dag met een koel, noordelijk briesje dat de gebruikelijke verstikkende hitte in de stad verjoeg. Bovendien wilde ze haar bezigheden die middag het liefst geheimhouden.

  De straten in het Keizerlijke Kwartier waren breder dan de overige doorvoerwegen in de stad en er was minder verkeer. Hoge, oeroude bomen stonden langs de kant van de weg en elke morgen werden de blaadjes op de rechthoekige flagstones opgeveegd. Water spetterde en sijpelde uit fonteintjes en siergoten en werd verzameld in bekkens waaruit voorbijgangers konden drinken om hun dorst te lessen. Karren kwamen ratelend voorbij, hoog opgetast met bestellingen. Mishani kwam langs vele poorten, die stuk voor stuk toebehoorden aan een belangrijke familie en waar altijd wel ergens een familiewapen op prijkte. In het Keizerlijke Kwartier stonden voornamelijk de stadsresidenties van de verscheidene families niet alleen hooggeplaatste families die deel uitmaakten van de raad, maar ook veel leden van de mindere adel.

  Ze wierp een blik omhoog naar de keizerlijke vesting, met haar schuine vlakken die glansden in het zonlicht. Op dit moment was er een raadsvergadering gaande, een waarbij ze eigenlijk aanwezig hoorde te zijn. De erfkeizerin was een afwijkende, maar de keizerin leek nog steeds vastbesloten om haar op de troon te laten plaatsnemen. Wat een aanmatiging. Mishani had het nooit voor mogelijk gehouden, niet alleen dat Lucia om te beginnen nog in leven en zelfs al acht oogsten oud was, maar vooral dat de keizerin zo dwaas was te denken dat de hooggeplaatste families het zouden toestaan dat een afwijkende de scepter zou zwaaien over Saramyr. Haar vader zou hoos zijn dat ze niet mee was gegaan om hem te steunen in zijn veroordeling van de keizerin, maar ze had iets anders te doen en het moest gebeuren terwijl ieders blik op de vesting gericht was.

  De onthullingen over de keizerlijke familie hadden een snelle en heftige tweespalt veroorzaakt. Oude bondgenoten hadden zich vol afkeer van elkaar afgewend, uiteengedreven door hun onvermogen om het standpunt van de ander te accepteren. Er waren ruzies ontstaan die inmiddels waren uitgegroeid tot vetes. Voor het grootste deel kwam dat door al die mannen en hun haantjesgedrag, dacht Mishani met een vleugje minachting. Haar vader was een goed voorbeeld. Hij en barak Chel van bloed Tamak waren tot een maand geleden nog politieke bondgenoten en goede vrienden geweest. Mishani had haar vader meer dan eens vergezeld als hij bloed Tamak in de stad ging opzoeken. Maar toen had het feit dat Chel de keizerin steunde in de kwestie rond de troonopvolging geleid tot een discussie. Daarin hadden beide mannen betreurenswaardige dingen gezegd en nu waren ze bittere vijanden, die zelfs weigerden met elkaar te praten.

  Dat druiste helaas lijnrecht in tegen Mishani’s belangen, want bij bloed Tamak in huis woonde een wijze, oude geleerde, Copanis genaamd, die vooral erg deskundig was op het gebied van antieke maskers. En hoe het er ook voorstond tussen de twee families, ze moest en zou hem te spreken krijgen. Ze nam daarbij voor haarzelf een behoorlijk risico. Haar reputatie zou ernstig beschadigd raken als ze erop betrapt werd dat ze tegen de wensen van haar vader inging, om nog maar te zwijgen van het feit dat haar familie ernstig in verlegenheid zou worden gebracht als ze werd aangetroffen in het huis van haar vijand. Maar er speelden hier grotere belangen. Kaiku had maar één aanwijzing in verband met de moord op haar vader: het masker dat nu veilig weggestopt was onder Mishani’s blauwe gewaad. En als iemand hun iets kon vertellen over dat masker, was het Copanis.

  Ze móést hem gewoon te spreken krijgen.

  Ze dacht bezorgd na over haar vriendin terwijl ze via een omweg door het Keizerlijke Kwartier liep, over met mozaïeken versierde pleinen die baadden in het zonlicht en met restaurants in de schaduwrijke kruisgangen, door smalle, maar keurig onderhouden steegjes waar kortharige katten rondslopen, door een klein park met wandelende stelletjes en kunstenaars in kleermakerszit op het gras met hun penseel en schildersezel. Het Keizerlijke Kwartier fascineerde haar en meestal ervoer ze het als verlokkend, als een plek vol schoonheid en gekonkel, waar de minder belangrijke hofintriges zich afspeelden in de tuinen en onder de gewelven. Ze was zich ervan bewust dat hetKeizerlijke Kwartier in vergelijking met de rest van de stad, waar een zweterige drukte heerste, veel beter werd schoongehouden en dat de orde er veel strenger werd gehandhaafd, maar ze wilde de drukte het liefst vermijden als dat kon. Daarom gaf ze de voorkeur aan deze rustige, mooie straten boven de straten van het Marktdistrict en het Armenkwartier.

  Vandaag was ze met haar gedachten echter niet bij wat er om haar heen gebeurde. Haar bezorgdheid om Kaiku nam haar volledig in beslag. Als het waar was wat Kaiku haar had verteld en ze twijfelde er niet aan dat haar vriendin het in elk geval geloofde dan was de situatie ernstig. Ze was ervan overtuigd dat ze ergens door bezeten was en dat was al erg genoeg. Het alternatief dat ze gek was geworden en dat het verhaal over de shinshins en de verbrandingsdood van Asara een verzinsel was, een hysterische reactie op de dood van haar familie was echter niet veel beter. En toch leek ze helder van geest, en leken daardoor die mogelijkheden allebei onwaarschijnlijk, tenzij het een verraderlijker soort gekte of bezetenheid betrof die zich niet manifesteerde als overduidelijke waanzin, maar als een subtiele manie.

  Een koude rilling, die zelfs niet door de warmte van de fel schijnende zon kon worden onderdrukt, liep over haar rug. Hartbloed, stel dat ze inderdaad bezeten was? Mishani kende de verhalen over duistere geesten die rondspookten in de bossen en de bergen, op de diepste, hoogste en geheimste plekken op deze wereld, maar dat had altijd ver van haar bed geleken, iets waar zij nooit mee te maken zou krijgen. Ze had geruchten gehoord over dieren die steeds vijandiger werden. Dat was iets waarover men zich aan het hof nu al een hele tijd zorgen maakte; het was geen grote zorg, maar wel een hardnekkige. De priesters van Enyu en hun sympathisanten hielden er maar niet over op. Was het dan zo’n grote stap om te geloven dat haar vriendin nu mogelijk... geteisterd werd door overmoedige geesten?

  Ze schudde het hoofd. Wat wist zij nu over geesten? Ze maakte zichzelf alleen maar bang met al die speculaties en gissingen. Er was vast wel een antwoord, dat móést wel, en zij en Kaiku zouden het achterhalen. Maar eerst moest ze iets anders afhandelen.

  De kampong van bloed Tamak was op de helling van een heuvel gebouwd en het grootste deel van de residentie werd ondersteund door een door mensenhanden gemaakte klif van steen, zodat het huis netjes recht stond. Het was een log gebouw met een plat dak. De beige muren waren spaarzaam bekleed met panelen van donker, gepolitoerd hout. De gebruikelijke versieringen, votiefbeelden en ikonen die gewoonlijk wel ergens in het exterieur van huizen in Saramyr waren verwerkt, ontbraken. Op de helling onder het huis lag de tuin, een onaantrekkelijk grasveld met slingerende paden van flagstones en hier en daar bloeiende planten. Zelfs naar de minimalistische maatstaven van Saramyr was dit een zeer Spartaanse tuin.

  Mishani kende het terrein op haar duimpje, want ze had tijdens de bezoeken met haar vader vaak een rondleiding gehad. De weg aan de voorkant van de kampong werd verbonden met die aan de achterkant, hoger op de heuvel, door middel van een smalle trap van zandsteen die naast het gebouw omhoogvoerde. Daar was ook de personeelsingang, die door de bedienden werd gebruikt voor discrete boodschappen. Mishani liep naar die poort toe en bleef daar staan wachten.

  Ze had haar aankomst perfect getimed. AI snel verscheen er een dienstmeisje met een grauw gezicht, dat de poort half opendeed. Ze sperde haar ogen open toen ze zag wie erbuiten stond te wachten. Ze verbleekte.

  ‘Mevrouw Mishani,’ zei ze verbijsterd. Ze keek schielijk of er nog iemand op de trap stond. ‘U hoort hier helemaal niet te zijn.’

  ‘Dat weet ik, Xami,’ antwoordde Mishani. ‘Ga je naar de markt om bloem te halen?’

  Xami knikte.

  ‘Dat dacht ik al. Je bent altijd zo punctueel. Je meester zou erg trots op je zijn.’

  ‘Mijn meester... uw vader... Ze mogen ons niet zien praten!’ stamelde Xami.

  Mishani was het toonbeeld van elegantie en kalmte. Ze sprak ongehaast, maar vastberaden. ‘Xami, ik wil je om een gunst vragen.’ ‘Mevrouw...’ begon Xami schoorvoetend. Ze stond nog steeds in de deuropening met de poort, die haar half aan het zicht onttrok, als een schild tussen hen in.

  Mishani stak haar handen uit en greep die van het dienstmeisje vast. Tussen hun handpalmen klonk het geritsel van geld. Papiergeld, en dat betekende keizerlijke shirets. ‘Denk aan wat ik voor jou heb gedaan in de tijd dat jouw meester en mijn vader nog vrienden waren.’ Xami stopte het geld in haar gewaad zonder ernaar te kijken. In haar grote, waterige ogen lag een weifelende blik. Mishani had vaak liefdesbrieven van haar doorgespeeld aan een bediende in huize Koli en omgekeerd. Indertijd vond Mishani het vooral een interessant tijdverdrijf en bovendien moest ze altijd lachen om Xami’s onhandige pogingen tot dichterlijkheid in het primitieve schrift van het LaagSaramyrees maar nu leek het erop dat het misschien ook een nuttig politiek doel had gediend.

  ‘Laat me binnen, Xami,’ zei Mishani. ‘Je hebt me niet gezien en je krijgt niet de schuld als ik betrapt word, dat beloof ik.’

  Xami wikte en woog nog even. Toen deed ze de poort helemaal open, meer uit angst dat iemand hen samen zou zien dan omdat ze het zo graag wilde. Mishani liep naar binnen. Xami glipte naar buiten en deed de poort achter zich dicht.

  Mishani kwam uit in een krappe, met ranken overgroeide doorgang die doorliep tot aan de achterkant van het hoofdgebouw, waar de personeelsvertrekken waren. De meeste bedienden sterker nog, de meeste leden van het huishouden waren nu waarschijnlijk in de vesting, want bij staatsaangelegenheden kwam de adel als het enigszins kon in vol ornaat en met een indrukwekkend gevolg opdagen. Copanis zou er niet bij zijn. Hij was geleerde, geen bediende, en barak Chel was zijn beschermheer.

  Ze moest met een steek van onbehagen denken aan Kaiku’s vader, Ruito tu Makaima. Als hij een beschermheer had gehad, zouden ze misschien een aanknopingspunt hebben gehad, een verdachte die een reden had om hem en zijn gezin uit te moorden, maar helaas. Ruito was een van die zeldzame geleerden die vermogend genoeg was om het zonder beschermheer te kunnen stellen. Er waren enkele filosofische werken van zijn hand gepubliceerd die hadden gecirculeerd in de literaire kringen van het keizerrijk, met als gevolg dat hij lang geleden al genoeg geld had om zichzelf vrij te kopen.

  Mishani liep naar de achterkant van het huis en haar lange, donkere haar golfde rond haar enkels terwijl ze liep. Ze weigerde stiekem te doen, maar deed juist alsof ze er thuishoorde. De paar bedienden die er nog waren, hadden het nu waarschijnlijk druk met hun huishoudelijke taken, maar gelukkig leek het erop dat niemand buiten aan het werk was. Ze kon onopgemerkt door de achterdeur naar binnen glippen.

  Het huis was uiterst spaarzaam ingericht. Er lagen gepolitoerde, houten planken op de vloeren en slechts hier en daar hing er ter versiering een tapijt of een mat aan de muur. Chel hield zijn huis, net als zijn verzetjes, het liefst respectabel en sober. Boven waren de familievertrekken en de kamers waar de kostbaarheden werden bewaard. Daar kon ze met geer mogelijkheid komen, want er liepen altijd bewakers rond. Maar Copanis’ studeerkamer bevond zich op de begane grond in het achterste deel van het huis. Vertrouwend op haar geluk en Shintu, de god van het lot, liep ze door een brede gang. Ze hoopte dat niemand vraagtekens zou zetten bij haar aanwezigheid.

  Shintu was haar goedgezind, zo leek het, want ze kwam niemand tegen op weg naar de studeerkamer. In de deuropening zat een deur en geen gordijn of scherm, wat ongebruikelijk was, maar de oude geleerde was dan ook erg op zijn privacy gesteld. Ze klopte aan. Een fractie later werd de deur met een ruk geopend, alsof hij had staan wachten op een kans om iemand die het waagde hem te storen de stuipen op het lijf te jagen.

  De uitdrukking op zijn gezicht veranderde van ergernis in verbazing toen hij zag wie het was. Voordat hij kon protesteren, legde ze een vinger op haar lippen en glipte ze naar binnen, waarna ze de deur achter zich dichtdeed.

  Het was onbehaaglijk warm in Copanis’ studeerkamer, ook al stonden de luiken open om het briesje vrij spel te geven. Een lage tafel lag bezaaid met perkamentrollen en manuscripten en overal lagen, stonden en hingen versierselen die je in de rest van het huis niet aantrof. Een stenen hand, een schedel met kristallen in plaats van tanden, een beeltenis van Naris, de god der geleerden en tevens de zoon van Isisya, de godin van de vrede, schoonheid en wijsheid. Het was een rommeltje, maar het gaf wel de intensiteit aan waarmee de bewoner leefde.

  ‘Nee maar,’ zei hij. ‘Mevrouw Mishani, de dochter van de nieuwste bittere vijand van mijn meester. Ik neem aan dat je iets heel belangrijks hebt, dat je me onder deze omstandigheden komt opzoeken. En dat terwijl je nu eigenlijk bij de raadsbijeenkomst met de keizerin zou moeten zijn.’

  Mishani nam de oude man op met in haar hart een glimlach die ze niet toonde op haar gezicht. Hij was altijd al scherpzinnig geweest, die tanige, schriele walnoot van een geleerde. Zijn kleren hingen slap om zijn magere lijf, net als zijn huid om zijn botten, maar zijn ogen stonden nog steeds fel en kien en hij was vele malen beter dan intellectuelen die half zo oud waren als hij.

  Mishani besloot de plichtplegingen achterwege te laten. Ze haalde het masker te voorschijn. ‘Dit masker is van een goede vriendin van me,’ zei ze. ‘We moeten er zo snel mogelijk zoveel mogelijk over te weten komen. Meer kan ik u niet vertellen.’

  Copanis nam haar een tijdje bedachtzaam op. Hij deed net alsof hij twijfelde, maar het was duidelijk te zien dat zijn blik onweerstaanbaar getrokken werd door het masker. Hij zou niet aarzelen om tegen het gezag van zijn meester in te gaan, daar was hij weerspannig genoeg voor. En hij was ook niet het type om zijn kennis vóór zich te houden als hij die met iemand kon delen. Hij trok ondeugend een wenkbrauw op, nam het masker aan en bekeek het van alle kanten. ‘Je neemt een groot risico door hiernaartoe te komen,’ prevelde hij.

  ‘Ik wil een groot onrecht rechtzetten en een vriencin helpen die zich in een uitzichtloze situatie bevindt,’ antwoordde ze. ‘Als je het daartegen afweegt, valt het risico wel mee.’

  ‘O, ja?’ zei hij. ‘Nou, ik zal niet doorvragen, mevrouw Mishani. Maar ik durf te stellen dat ik u op mijn bescheiden manier wel kan helpen.’ Hij zette het masker op een kleine, houten standaard, zodat het zonlicht er door het raam op viel. Vervolgens pakte hij een aardewerken potje met daarin iets wat op stof leek. Dat strooide hij over de voorkant van het masker. Mishani keek gefascineerd toe, hoewel haar gezicht zoals altijd niets verried. Het stof leek te glinsteren in het zonlicht.

  ‘Doe de luiken eens dicht,’ zei hij. ‘Die niet, maar de rest wel.’ Mishani gehoorzaamde en verduisterde de kamer totdat er nog maar één luik openstond. Daardoor viel er een lichtstraal naar binnen die op het met stof bedekte gelaat van het masker viel. Na een tijdje deed Copanis zelf het laatste luik dicht en de kamer was plotseling in duisternis gehuld. Hij draaide het masker om, zodat ze het allebei goed konden zien. Het stof gloeide in het donker zacht op, maar dat duurde maar even en toen was de gloed verdwenen.

  Copanis schraapte zijn keel. Hij droeg Mishani op de luiken weer open te doen. Ze gehoorzaamde en omdat ze zijn hulp nodig had, zei ze niets over zijn gebiedende toon. Hij ging in kleermakerszit achter zijn bureau zitten en veegde het stof van het masker, waarna hij het opnieuw van alle kanten bekeek. Hij hield het vlak bij zijn gezicht, zodat het zijn huid net niet raakte. Hij sloot zijn ogen en sprak toen een tijdje op zangerige toon, alsof hij mediteerde. Mishani, die geknield tegenover hem zat met haar lange haar als een poel om zich heen, wachtte geduldig af.

  Uiteindelijk opende hij zijn ogen. ‘Dit is een waar masker,’ zei hij. ‘Er is heksensteenstof in verwerkt en er ligt macht in besloten. Het is echter nog een erg jong masker. Nog geen jaar oud. Ik schat dat hooguit twee mannen het gedragen hebben, en geen van beiden beschikten ze over opmerkelijke geesteskracht. Het is een waardevol voorwerp, uiteraard, maar vergeleken met andere ware maskers is het nog maar zwak, net een pasgeboren baby.’

  ‘Kunt u dat er allemaal uit afleiden? Indrukwekkend,’ zei Mishani. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan u alleen maar wat vage algemeenheden vertellen. Een waar masker ontleent zijn kracht aan de dragers ervan, of liever, hij onttrekt die kracht aan hen. Er zijn methodes om een waar masker van een gewoon masker te onderscheiden en een gooi te doen naar de leeftijd ervan, maar daarmee houdt het eigenlijk op. Er is een eenvoudige manier om er meer over te weten te komen, natuurlijk, maar die kan ik niet aanraden.’

  En dat is...?’

  ‘Het opzetten, mevrouw,’ zei Copanis met een zuur glimlachje.

  'Maar als iemand dat doet, betekent dat toch een zekere dood, tenzij diegene een wever is en onderricht in het ambacht heeft genoten?’ Nee, nee, zo werkt het niet. Dat is een wijdverbreid misverstand,’ zei Copanis terwijl hij zich uitrekte. Zijn ruggenwervels kraakten met een geluid als dat van vuurwerk. ‘Hoe ouder het masker, hoe groter het gevaar, maar met een jong en zwak masker als dit... Jij of ik zouden het gewoon kunnen opzetten zonder er nadelige gevolgen van te ondervinden. Afgezien van nachtmerries, misschien. Of desoriëntatie. Dat gezegd hebbende, moet ik nogmaals herhalen dat ik het niet aanraad. Er bestaat altijd een risico. Als de geest vatbaar blijkt te zijn, zal het zeker leiden tot krankzinnigheid, met de dood tot gevolg. De kans is klein, maar hij bestaat wel.’

  Mishani dacht daar even over na. ‘Kunt u me vertellen waar het vandaan komt?’

  lO, maar dat is gemakkelijk. De waarmerken laten niets te raden over. Ziet u dat golfpatroon in het hout aan de binnenkant? En die inkeping hier, die gevormd is naar de verticale groef tussen de neus en de lippen van de drager? Dit masker is afkomstig van een van de Grensvaders op Fo, maar ik kan niet zeggen van welk deel van het eiland. Ik vermoed uit het noorden, gewoon omdat er in het houtsnijwerk opvallend weinig invloeden van het vasteland te bespeuren zijn. Degene die dit masker heeft vervaardigd, heeft maar weinig contact gehad met de havens in het zuiden van Fo en de mensen daar, of hij heeft zich verzet tegen de invloed van de Grensvaders op het vasteland.’ Hij gaf het masker aan haar terug en het roodmetzwarte gezicht leek spottend naar haar te lachen. ‘Meer kan ik u niet vertellen.’

  Het was meer dan genoeg,’ antwoordde ze met een buiging. ‘Mijn dank. Nu moet ik gaan. Ik heb u al genoeg in gevaar gebracht.’

  Hij stond met krakende knieën op en lachte kakelend. ‘Zo groot is het gevaar nu ook weer niet, mevrouw. Kom, ik zal u helpen veilig weg te komen,’ zei hij. ‘Ik zal eens poolshoogte voor u gaan nemen, zodat u de personeelspoort veilig kunt bereiken. Weet u waar die is?’ Ja, dat weet ik,’ antwoordde Mishani. Ze stond op en haar haar vleide zich tegen haar lichaam.

  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij.

  



  Kaiku was er niet aan gewend om de zomermaanden in de stad door te brengen. Haar vader had zijn gezin altijd naar hun huis in de koelte van het Yunawoud gestuurd terwijl hij aan het werk was. Hoewel het nog lang niet zo afschuwelijk heet was als het midden in de zomer zou worden, was Kaiku slaperig geworden en voelde ze de behoefte aan een middagdutje. Terwijl ze wachtte op de terugkeer van Mishani, viel ze in slaap.

  In haar dromen kwamen de shinshins terug.

  Dit keer waren ze nog donkerder en waziger dan ze zich herinnerde. Ze slopen ongezien rond in de gangen van haar geest, angstaanjagende wezens die ze niet kon zien, maar waarvan ze de aanwezigheid wel voelde. Ze vluchtte weg door een labyrint dat leek op haar vaders huis in het woud, maar dan oneindig veel groter. Ze kwam deuren, luiken en hoeken tegen die haar huiverend deden stilstaan, want in haar droom wist ze zeker dat de dood daar op de loer lag. Ze voelde gewoon dat ze daar met een beangstigend, hongerig geduld op haar wachtten. En steeds als ze op zo’n barrière van angst stuitte, draaide ze zich om en rende ze de andere kant op, klam van het zweet omdat het einde zo nabij was. Maar hoe ver ze ook rende, ze waren overal en ze kon niet aan ze ontsnappen. Ze keek hulpeloos om zich heen, wetend dat ze voor altijd gevangenzat, dat er geen ontsnapping mogelijk was, maar wist dat ze het moest blijven proberen.

  Toen werd ze zich bewust van nog een aanwezigheid, een die nog kwaadaardiger was dan de shinshins. Deze huisde echter in haar binnenste, in haar buik en haar schoot en haar lendenen, en zij werd steeds als ze eraan dacht een beetje groter, alsof zij zich voedde met haar aandacht. Ze probeerde wanhopig haar gedachten op iets anders te richten, maar ze kon dat onderhuidse ding onmogelijk negeren en ze voelde de krankzinnige vreugde ervan toen het zich te goed deed aan haar angst. Wanhopig en gedreven door een vreemd voorgevoel dat ze weg moest uit het huis voordat dat nieuwe wezen haar verslond, rende ze verder. Met stijgende paniek probeerde ze steeds nieuwe wegen, maar allemaal werden ze bewaakt door de verborgen, ongeziene shinshins. Haar longen brandden en haar hart begon steeds harder te bonzen, maar ze kon niet ophouden, hoewel haar hele lichaam pijn deed van vermoeidheid en plotseling werd het haar allemaal te veel en...

  Verscheurd door pijn sperde ze haar ogen open en de kamer ging in vlammen op.

  Met een schelle kreet rolde ze van haar slaapmat af, gewaarschuwd door een instinct dat haar tot actie aanzette voordat ze kans zag haar gedachten op een rijtje te krijgen. Ze had geluk, want ze reageerde zo snel dat de vlammen die van de geweven mat oplaaiden alleen maar even aan haar likten, en het enige dat ze aan dat korte contact overhield was een schroeiplek op haar nachtjapon. Ze krabbelde overeind

  en keek wild om zich heen. Het gordijn in de deuropening stond in lichterlaaie. Rook steeg op van de verkoolde raamluiken, waaraan blauwe vlammen likten die in het felle zonlicht niet te zien waren. De houten plafondbalken in de kamer waren zwart geblakerd, maar hadden geen vlamgevat; van een boeket guyabloesems in een vaas was alleen nog maar as over. Een wandtapijt dat de overwinning verbeeldde van Jaan tu Vinaxis op de Ugati, het volk dat in vroeger tijden in het land leefde, was in brand gevlogen. Dunne, dodelijke rook steeg overal om haar heen op.

  Ze rende onmiddellijk op de deuropening af. Het was een werktuiglijke reactie en ze deinsde terug toen ze besefte dat ze er niet door kon zolang het gordijn nog brandde. Ook de ramen waren geen optie. Haar primitieve angst voor vuur werd overschaduwd door de verschrikkelijke wetenschap dat ze geen kant op kon. Ze wilde om hulp roepen, maar toen ze in wilde ademen, brandde de rook in haar longen. Elke spier in haar lichaam deed pijn en haar bloed leek te koken in haar aderen. De demon in haar binnenste was in haar slaap teruggekeerd en kwelde haar nu met vuur, zowel vanbinnen als vanbuiten.

  Ze wapende zich tegen de marteling, hervond haar stem en schreeuwde, in de hoop dat een bediende haar uit haar benarde situatie zou bevrijden. Bijna direct begon het brandende gordijn heftig te bewegen en ze zag dat Mishani het probeerde weg te slaan met een lange speer met een breed blad, die deel uitmaakte van een decoratieve set in de gang. Ze hakte naar het door vlammen geteisterde doek en het viel in stukken op de grond. Daar goot een dienstmeisje er een emmer zeepsop overheen, zodat er slechts een zwart geblakerde massa achterbleef. Met één in het blauw gehulde arm voor haar gezicht om zichzelf af te schermen riep Mishani de naam van haar vriendin. Opgelucht rende Kaiku naar haar toe en Mishani trok haar de kamer uit, de gang in. Overal in huis klonk geschreeuw en bedienden liepen weg om water te halen.

  Kaiku had haar vriendin op dat moment wel kunnen omhelzen, ware het niet dat het dienstmeisje opeens naar adem snakte van afschuw. Kaiku keek haar verward aan en het meisje deinsde terug en maakte een gebaar om het boze oog af te weren. Mishani kreeg een ijzige uitdrukking op haar gezicht. Ze greep het dienstmeisje bij de pols en rukte haar ruw naar zich toe.

  ‘Zweer bij je leven dat je hier met geen woord over zult reppen,’ zei ze op dreigende toon. ‘Bij je leven, Yokada.’

  Het dienstmeisje knikte angstig.

  ‘Ga weg,’ beval Mishani. ‘Ga nog meer water halen.’ Yokada maakte dankbaar van de gelegenheid gebruik om ervandoor te gaan en Mishani draaide zich om naar Kaiku. ‘Doe je ogen dicht, Kaiku. Laat mij je leiden. Doe alsof je verblind bent door de rook.’

  ‘Ik...’

  ‘Als je mijn vriendin bent, Kaiku, dan vertrouw je me,’ zei Mishani. Kaiku, die nog steeds bang en van streek was, deed wat haar opgedragen werd. Mishani was zeker een halve kop kleiner dan Kaiku, maar op dat moment leek ze vele jaren ouder en ze duldde geen tegenspraak. Ze pakte haar vriendin bij de hand en nam haar mee, zo snel dat Kaiku bang was dat ze zou struikelen. Ze deed haar ogen open om te kunnen zien waar ze haar voeten neerzette, maar Mishani betrapte haar en siste haar toe dat ze haar ogen dicht moest houden. Er klonken roffelende voetstappen toen enkele bedienden hen voorbij renden en ze hoorde water klotsen in emmers. Na een tijdje trok Mishani een gordijn opzij en leidde ze Kaiku een kamer binnen. ‘Nu kun je je ogen weer opendoen,’ zei Mishani behoedzaam.

  Ze waren in Mishani’s studeerkamer. De lage, eenvoudige tafel werd nog steeds in beslag genomen door tellingformulieren, een inktpot en een penseel, allemaal netjes op een rijtje. Op planken aan de muur lagen nog meer perkamentrollen, ook allemaal keurig op hun plek. Schetsen van serene open plekken in het bos en van rivieren hingen aan de muur, aan weerszijden van een grote, ovale spiegel. Mishani ontving hier immers vaak gasten en ze wist hoe belangrijk uiterlijk was.

  ‘Mishani, ik... Het is weer gebeurd...’ stamelde Kaiku. ‘Stel dat jij bij me in de kamer was geweest? Bij de geesten, stel dat...’

  ‘Loop eens naar de spiegel,’ zei Mishani. Kaiku hield op met praten, keek naar haar vriendin en wierp toen een blik op de spiegel. Plotseling was ze bang voor wat ze te zien zou krijgen. Ze huiverde toen een scherpe pijnscheut door haar lichaam trok.

  ‘Ik moet rusten, Mishani... Ik ben zo moe,’ verzuchtte ze.

  ‘De spiegel,’ herhaalde Mishani. Kaiku draaide zich om naar de spiegel en boog het hoofd. Ze durfde niet te kijken naar wat Mishani haar wilde laten zien.

  ‘Kijk nou naar jezelf!’ siste Mishani, en er lag een scherpe klank in haar stem die Kaiku nooit eerder had gehoord. Ze werd zowaar bang voor haar vriendin. Ze keek op.

  ‘O,’ prevelde ze en ze legde de vingertoppen van haar ene hand tegen haar wang.

  De ogen die haar vanuit de spiegel aanstaarden, waren niet langer bruin. De irissen waren diep bloedrood. Het waren de ogen van een demon.

  ‘Dus het is waar,’ zei ze langzaam, ontmoedigd, ik ben bezeten.’

  Ze zag in de spiegel dat Mishani vlak achter haar stond met haar blik afgewend en het hoofd gebogen, zodat het haar voor haar gezicht viel. ‘Nee, Kaiku,’ zei ze. ‘Je bent niet bezeten. Je bent een afwijkende.’

  



  Scan van BKM
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  De raadskamer van de keizerlijke vesting was niet zo heel groot, maar het relatieve gebrek aan ruimte werd ruimschoots goedgemaakt door de weelderige inrichting. De pracht en praal droop van de muren van de halfronde kamer en de verhogingen die trapsgewijs langs de halfronde wand omhoogliepen. Aan het plafond hing een kolossale kroonluchter van goud en kristal, en de boeiborden en balkons waren rijkelijk versierd met krulwerk. Het grootste deel van de kamer was beschilderd met vuurrode lak met donkere, gouden randen; in het plafond was een reliëf van een strijdtafereel gebeeldhouwd en de vloer was van spiegelende zwarte steen. Op de vlakke muur achterin waar de spreker ging staan om degenen die op de verhogingen zaten toe te spreken prijkte een indrukwekkende muurschildering van twee geschubde wezens die verwikkeld waren in een doodsstrijd. Hun lichamen stonden in vuur en vlam terwijl ze elkaar hoog in de lucht boven een stad vol angstige mensen bevochten.

  De aanwezigen zwegen toen Anais tu Erinima, bloedkeizerin van Saramyr, naar voren liep en voor de muurschildering ging staan, gekleed in een jurk die net als de kamer donkerrood was. Haar lange, vlasblonde haar droeg ze zoals gewoonlijk in een vlecht en op haar hoofd stond een zilveren tiara. Naast haar liep een oude man in een grijs gewaad. Zijn gezicht ging schuil onder een kap, zodat alleen zijn haakneus en zijn lange, peperenzoutkleurige baard te zien waren. Licht scheen naar binnen door hoge, gewelfde ramen. De ramen aan de westkant waren feller verlicht, want het was inmiddels middag.

  Anais had een hekel aan deze ruimte. De kleuren maakten haar boos en agressief. Het was een slechte plaats voor een debat. Maar deze ruimte werd al generaties lang gebruikt als raadskamer, in tijden van oorlog en vrede, hongersnood en overvloed, verdriet en vreugde. Hierheerste traditie en aan het interieur was al eeuwenlang niets meer veranderd.

  Misschien zal ik er als eerste iets aan veranderen, dacht Anais bij zichzelf in een poging haar nervositeit met daadkracht te verhullen. Misschien zal ik in mijn tijd wel meer dingen veranderen.

  Ze nam haar plaats op het centrale podium in. ïn die zaal en vóór de verzamelde raadslieden zag ze er tenger en bedrieglijk naïef uit. De spreker in zijn grijze gewaden ging naast haar staan. Tegenover haar op de drie verhogingen zaten vertegenwoordigers van de dertig hooggeplaatste families van Saramyr. Ze zaten achter vakkundig bewerkte boxen en keken neer op hun heerser. Ze liet haar blik over de aanwezigen glijden, op zoek naar haar medestanders en haar vijanden... en zag barak Zahn tu Ikati, die tot voor kort tot de eerste categorie had behoord. Op dit moment had ze echter geen idee hoe hoog hij haar nog aansloeg.

  In haar zak had ze een brief van de barak waarin hij haar op de hoogte stelde van de plotselinge en uiterst verdachte dood van Tabaxa, zijn wever. Meer stond er niet in. De brief was vlak voordat ze de zaal betrad door een bediende aan haar overhandigd. Als hij eropuit was om haar nerveus te maken, was hij daar wonderwel in geslaagd. Nu bestudeerde ze de lange man met de korte, witte baard en de pokkenlittekens op zijn wangen, zoals hij daar zat in zijn box. Ze wilde doorgronden wat die brief te betekenen had, maar zijn gezicht was uitdrukkingsloos en ze had geen idee wat hij dacht.

  Bij de geesten, denkt hij soms dat ik erachter zit? dacht ze, en toen vroeg ze zich af wat ze zou doen als de barak zijn handen van haar aftrok. Haar positie was nu al zo precair.

  ‘De bloedkeizerin van Saramyr, Anais tu Erinima,’ verkondigde de spreker en toen was het haar beurt om het woord te nemen. Ze ademde diep in en begon, zonder iets te tonen van de angst die ze voelde. ‘Hooggeachte families van Saramyr,’ zei ze en haar gewoonlijk zo zachte en vriendelijke stem klonk opeens krachtig en helder. ‘Hierbij open ik de raadsvergadering. Dank u dat u allen gekomen bent; ik weet dat sommigen van u een lange reis achter de rug hebben.’ Ze zweeg even en liet de echo van haar formele begroeting wegsterven voordat ze de strijd inging.

  ‘U bent ongetwijfeld op de hoogte van de kwestie die u vandaag wordt voorgelegd. Wat er met mijn dochter gebeurt is voor u allemaal, en dus voor Saramyr als geheel, van groot belang. Ik ben op de hoogte van de tweespalt met betrekking tot deze situatie, zowel onder de hooggeplaatste families als onder het gewone volk. Als een compromis een eind kan maken aan de tweedracht, dan ben ik bereid om water bij de wijn te doen. Er zitten veel aspecten aan deze kwestie waarover onderhandeld kan worden. Maar één ding staat vast: mijn dochter stamt af van bloed Erinima en ze is de dochter van de bloedkeizerin. Sommigen zullen haar een afwijkende noemen, anderen niet. Daarover zijn de meningen verdeeld. Maar als het gaat om de wettelijke regeling voor de troonopvolging, is het irrelevant. Zij is mijn enige erfgenaam en na mij wordt zij bloedkeizerin.’

  Zoals ze al had verwacht, brak er groot tumult uit. Anais bleef staan, zonder terug te deinzen of haar ogen neer te slaan. Veel aanwezigen hadden gehoopt dat ze inmiddels bij zinnen was gekomen en had besloten troonsafstand te doen, al was het maar om haar dochter te beschermen. Maar Anais was nog nooit ergens zo zeker van geweest. Haar kind zou net zo’n goede heerser worden als ieder ander, beter dan de meesten zelfs, en ze zou de troon bestijgen. Anais was bereid daar haar eigen leven voor op het spel te zetten.

  Tenzij ze werd afgezet door de raad, natuurlijk.

  De dertig hooggeplaatste families waren in naam vazallen van de heersende familie, maar meestal werkte het niet zo. Bloed Erinima heerste over Saramyr, wat inhield dat ze in theorie alle families vertegenwoordigde. De baraks bezaten allemaal grote stukken grond, waardoor Saramyr in feite was opgedeeld in districten die bestuurlijk goed te overzien waren. De baraks op hun beurt verdeelden hun land onder hun urbaraks, die de verschillende districten bestuurden, en de urbaraks lieten het bestuur van de dorpen binnen hun district weer over aan de marken. Er waren dus heel veel machtige families in Saramyr, en hun loyaliteit was meestal verdeeld.

  De raad van hooggeplaatste families vertegenwoordigde alleen de baraks en een enkele invloedrijke urbarak onder hun bloedverwanten. Hoewel er op grond van traditie en eergevoel een sterke tendens was om de heersende familie te steunen, was die steun absoluut niet gegarandeerd. De raad had zich al eerder tegen een heerser gekeerd, en vaak om veel minder zwaarwegende redenen. Een motie van wantrouwen vanuit de raad was desastreus en een heerser had dan feitelijk nog maar een beperkte keus: afstand doen van de troon of een burgeroorlog in gang zetten. De geschiedenis van Saramyr was doorregen van bloederige staatsgrepen. Hoewel de heersende familie altijd verreweg het grootste leger had vanwege hun positie hadden ze immers recht op de bescherming van de keizerlijke garde, die trouw zwoer aan de troon en niet aan een bepaalde familie kon een dergelijke oorlog wel degelijk gewonnen worden door een alliantie van sterke baraks.

  De spreker hief zijn arm op en in zijn hand had hij een klein, houten buisje aan een dun, rood koord. Hij zwaaide er snel mee door de lucht en een hoog, indringend gejank schalde door de zaal. Toen het geluid wegstierf, was het weer stil. Anais liet vluchtig haar blik over de raad glijden. Ze zag andere leden van bloed Erinima, die achter haar verklaring stonden. Haar oude vijanden van bloed Amacha keken woedend, hoewel het haar opviel dat het gezicht van barak Sonmaga welhaast zelfvoldaan stond. Hij genoot van de strijd.

  ‘Mijn tegenstanders heb ik het volgende te zeggen!’ riep ze uit. ‘U bent verblind door uw vooroordelen. Te lang hebt u geluisterd naar de wevers, te lang is u verteld hoe u over dit soort kwesties moet denken. Velen van u hebben nog nooit een afwijkende gezien. Velen van u weten zelfs niet wat “afwijkend” nu precies inhoudt. Degenen die mijn dochter hebben ontmoet, weten dat ze een zachtaardig, vriendelijk kind is. Ze is niet verminkt. Goed, ze kan meer waarnemen dan u en ik en beschikt over zintuigen die wij niet begrijpen, maar dat geldt toch ook voor de wevers? Ze heeft nooit een vlieg kwaad gedaan en ze is in alle andere opzichten een doodnormaal kind. En als uitzonderlijke intelligentie een ongewenste karaktertrek is voor een Saramyrese heerser, laten we ons dan vooral door debielen laten regeren! Eens zien hoe lang onze trotse natie dan nog blijft bestaan!’

  Heel even was het weer stil. Het scheelde niet veel of ze had de wevers openlijk uitgedaagd en wie wist wat een chaos dat zou opleveren? Anais was alleen maar blij dat er geen wevers aanwezig waren. Zij speelden geen rol in de landspolitiek. Maar toch, ze luisterden vast ergens mee...

  Barak Sonmaga tu Amacha kwam overeind. Ze had kunnen weten dat hij als eerste zou reageren. De spreker kondigde hem aan.

  ‘Majesteit, niemand twijfelt aan uw liefde voor Lucia,’ zei Sonmaga. Hij was een man met een brede borstkas, een zwarte baard en zware wenkbrauwen. ‘Niemand hier zou durven beweren dat wij anders zouden handelen als het onze eigen zoon of dochter betrof. Niemand zou het toch kunnen opbrengen om zijn eigen kind over te leveren aan de wevers, zelfs al was dat kind... tegennatuurlijk?’

  Anais reageerde niet op zijn woordkeuze. Hij probeerde haar alleen maar uit de tent te lokken.

  ‘Maar in deze kwestie gaat het niet om uw gevoelens, majesteit,’ ging hij op gedemptere toon verder. ‘Het gaat zelfs niet om de gevoelens van de aanwezige raadslieden. Het gaat om het volk. Het volk van Saramyr. En ik zeg dat zij niet zullen tolereren dat er een afwijkende op de troon komt. Misschien is ze in potentie wel een groot heerser ik ben ervan overtuigd dat geen enkele moeder haar kind tot minder in staat zou achten maar hoe lang, hoe effectief kan ze regeren als haar onderdanen haar niet respecteren?’

  Anais bleef uiterlijk kalm. ‘Barak Sonmaga, het volk zal ruimschoots de tijd hebben om aan haar te wennen. Tegen de tijd dat ze de troon bestijgt, zullen ze geleerd hebben haar te accepteren. Net als zoveel achtenswaardige baraks en barakesses in deze zaal zullen ze van gedachten veranderen zodra ze mijn dochter en haar karakter leren kennen.’

  Sonmaga maakte aanstalten om nog iets te zeggen, maar Anais herinnerde zich plotseling nog een argument dat ze had willen gebruiken en ze was hem voor. ‘En barak Sonmaga, vergeet vooral niet de lessen uit het verleden. Onze mensen hebben gezucht onder het tirannieke juk van de krankzinnige keizer Othoro. Door de onbekwaamheid van keizer Gor werd het land geruïneerd en brak er hongersnood uit. Vervolgens braken er tijdens de heerschappij van zijn opvolger vreselijke epidemieën uit, die gemakkelijk voorkomen hadden kunnen worden als hij niet had geweigerd de steden te zuiveren. En desondanks is het volk niet in opstand gekomen. In dit geval hebben we het over een uitzonderlijk intelligent, honderd procent gezond en zachtaardig kind en het enige dat u tegen haar kunt inbrengen, is dat ze ongewoon is. Ik geloof werkelijk niet dat het volk om zoiets naar de wapenen zal grijpen. Ik zeg dat u overdrijft, barak Sonmaga tu Amacha. Het is geen geheim dat u zelf zo uw eigen ideeën hebt over wie de troon moet bestijgen.’

  Sonmaga’s ogen vonkten van woede. Zo’n rechtstreekse beschuldiging kwam bijna neer op een belediging, maar het was ook onbetwistbaar waar. Bloed Amacha was nog nooit aan de macht geweest, maar had altijd naar de troon gelonkt. Dat wist hij maar al te goed, dus hij kon geen aanstoot nemen aan haar opmerking zonder zijn eigen positie te verzwakken.

  Anais liet koeltjes haar blik door de zaal glijden. Ze vermeed het de vertegenwoordigers van bloed Gor aan te kijken, die ze ongelukkig genoeg had herinnerd aan hun fouten in het verleden. Bloed Othoro was gelukkig al lang geleden, compleet met haar krankzinnigheid, uitgestorven. Ze liet haar blik even rusten op barak Zahn, maar zijn gezicht stond nog steeds onbewogen. Zijn brief had haar behoorlijk van haar stuk gebracht en ze had geen idee of ze nu nog op zijn steun kon rekenen. Het akkoord dat ze hadden gesloten was niets meer waard als hij vermoedde dat Anais had getracht hem of zijn wever te vermoorden... Maar waarom zou hij zoiets denken? Ze waren toch bondgenoten, of niet?

  Op dat moment stond er een magere, oude barak op, gekleed in zware gewaden.

  ‘Barak Mamasi tu Nira,’ kondigde de spreker aan.

  ‘Ik smeek u goed na te denken over deze kwestie,’ zei Mamasi. Voor zover Anais wist, was hij neutraal. Als het enigszins kon, wilde hij liever voorkomen dat zijn familie bij een geschil betrokken raakte. ‘Als u met betrekking tot deze kwestie een raadsstemming afdwingt, kan dat alleen maar nadelige gevolgen hebben. De meningen onder de baraks zijn zeer verdeeld, dat weet u. Doe afstand van de troon, majesteit, omwille van het land en omwille van uw dochter. Als u aanblijft, zal dat zeker tot burgeroorlog leiden, en als u verliest, is Lucia’s leven in groot gevaar.’

  ‘Barakesse Juun tu Lilira,’ zei de spreker toen de vrouw in kwestie overeind kwam en beduidde dat ze haar steun aan Mamasi wilde betuigen.

  ‘Juist nu is het belangrijk dat we één front blijven vormen,’ verklaarde de oude barakesse. ‘Het land zelf keert zich tegen ons. Kwaadaardige wezens spoken door de heuvels en de bossen en ze worden met de dag brutaler. Mijn dorpen worden belaagd door kwade geesten. De aarde raakt verziekt en de oogst mislukt. Als er nu een burgeroorlog zou uitbreken, zou dat onze ellende alleen maar vergroten. Toe, majesteit, omwille van uw volk.’

  ‘Nee, zeg ik!’ riep Anais uit. ‘Als ik afstand doe van de troon, zal dat het land meer schade toebrengen dan Lucia ooit kan veroorzaken. Er zijn minstens drie families die machtig genoeg zijn om de troon op te eisen. Ik zal geen namen noemen en ik wil niet doen voorkomen dat ik op de hoogte ben van hun bedoelingen, maar als bloed Erinima het recht op de troon opgeeft, zal er oorlog uitbreken over de opvolging, en dat weet u allemaal heel goed!’

  Opnieuw was het stil. Wat ze zei, was waar. Als aangetrouwde familie kon bloed Batik aanspraak maken op de troon, maar Anais zou de verantwoordelijkheid voor Saramyr nooit van haar leven overdragen aan haar rokken jagende nietsnut van een echtgenoot. Bloed Amacha kon puur op basis van macht de troon opeisen, want zij bezat het meeste land en had bovendien een groot privéleger. En bloed Kerestyn was het machtigst van allemaal. Zij was vóór bloed Erinima de heersende familie geweest en ze wilde nog steeds de troon terug.

  ‘Ik besef wat een afschuw het woord “afwijkende” bij ons allen oproept,’ ging ze verder. ‘Maar ik weet ook dat er vele mogelijke interpretaties van dat woord zijn. Niet alle afwijkingen zijn slecht, niet alle afwijkenden zijn kwaadaardig. Ik moest eerst zelf een kind krijgen voordat ik dat leerde inzien, maar nu begrijp ik het. En ik hoop dat u het ook leert inzien.’

  Ze hief haar hand op om een volgende tegenstander bij voorbaat het zwijgen op te leggen. ‘Ik vraag de raad te stemmen over mijn dochters aanspraak op de troon.’

  ‘De raad gaat over tot stemming!’ verkondigde de spreker.

  Anais bleef staan waar ze stond. Haar gevouwen handen waren klam van het zweet. Ze beefde inwendig. Als een meerderheid van de raad zich achter haar schaarde, kon ze zichzelf in elk geval een tijdje als veilig beschouwen. Zoals de harakesse al had gezegd: niemand had op dit moment behoefte aan een burgeroorlog. Maar als ze niet genoeg steun kreeg, was ze in groot gevaar. Zou ze werkelijk afstand doen van de troon, zelfs al was dat de enige manier om haar kind te redden? In elk geval zou Lucia dan in leven blijven...

  ‘Bloed Erinima, mijn hartsfamilie. Wat hebt u besloten?’ vroeg ze. ‘Wij steunen u, zoals altijd, majesteit,’ zei haar oudtante Milla. Ze was de oudste, dus fungeerde zij als hoofd van de familie, ook al was haar achternichtje de keizerin.

  Anais liet haar blik besluiteloos over de rijkelijk versierde verhogingen glijden. Ze zou de dertig families om beurten dezelfde vraag moeten stellen en de volgorde waarin ze ze aanwees, was cruciaal. Sommige families die nog twijfelden, zouden misschien over de streep worden getrokken als een machtiger bondgenoot zich eerst over de kwestie uitsprak. Met bloed Erinima verliep het natuurlijk vlot. Ze stelde de vraag aan nog drie families waarop ze durfde te vertrouwen en ze verzekerden haar allemaal van hun steun. Een vierde familie, van wie ze had verwacht dat die haar zou steunen, verkoos neutraal te blijven.

  Toen besloot ze dat het geen goed idee zou zijn om al haar steun al meteen aan het begin van de stemming uit te putten, dus koos ze een voor de hand liggende vijand: bloed Amacha.

  ‘Wij zijn tegen, majesteit, volledig en nadrukkelijk tegen,’ antwoordde barak Sonmaga nogal overbodig.

  Ze wees nog een paar andere families aan en de reacties waren gemengd. De machtige barak Koli stemde tegen haar; zijn dochter Mishani was een opvallende afwezige. Bloed Nabichi schaarde zich onverwacht achter de keizerin. Maar er was er een op wie de blik van een groot aantal minder machtige families gericht was: bloed Ikati. Anais ademde diep in. Hun steun was van levensbelang, want zij konden enkele van de twijfelaars over de streep trekken.

  ‘Bloed Ikati,’ zei ze en haar stem galmde door de zaal. ‘Wat hebt u besloten?’

  Barak Zahn tu Ikati verhief zijn lange, slanke lijf van achter de box. Hij nam Anais zorgvuldig op. Anais beantwoordde zonder aarzeling zijn blik.

  Ik heb hem niets misdaan, hield ze zichzelf voor. Ik heb niets te vrezen.

  ‘Bloed Ikati staat achter de aanspraak van uw dochter, Anais tu Erinima,’ zei de barak en toen hij weer ging zitten, voelde Anais haar knieën knikken.

  Het ritueel waarbij ze elke familie om een antwoord moest vragen was zenuwslopend en aan het eind was er geen duidelijke meerderheid. Haar medestanders en tegenstanders waren gelijk verdeeld en een paar families hadden zich onthouden van stemming. De raad was verdeeld, er was geen duidelijke winnaar.

  Anais ervoer een mengeling van opluchting en ongerustheid. Als de raad overtuigend tegen haar had gestemd, zou ze in de verleiding zijn gekomen om afstand te doen van de troon, wat dat ook zou betekenen voor bloed Erinima. Haar dochter zou immers haar leven niet zeker zijn als Anais trachtte om haar zonder steun de troon te laten bestijgen. Maar nu was duidelijk welke weg ze moest inslaan. Hoewel het riskant was, had ze genoeg steun vergaard om het erop te wagen, hoewel ze daarmee wellicht een burgeroorlog zou ontketenen. Als ze de zaal verlieten, zouden zowel bloed Amacha als bloed Kerestyn hun bondgenoten om zich heen verzamelen. De enige troost die ze had was dat de oppositie verdeeld was, terwijl de families die haar steunden een front vormden dat zo stevig was als ze maar kon hopen.

  ‘Mijn dochter erft de troon,’ zei ze. ik wens u allen een veilige thuisreis.’ En met die woorden vertrok ze. Ze dreigde haar zelfbeheersing te verliezen toen ze van de verhoging stapte, maar ze stond zichzelf pas toe te huilen toen ze alleen in haar vertrekken was.

  

  Misschien een uurtje later kwam barak Zahn tu Ikati naar haar vertrekken.

  Normaal gesproken zou Anais niemand hebben ontvangen na een raadsvergadering, maar voor hem maakte ze een uitzondering. Ze kenden elkaar al zo lang dat formaliteit overbodig was, dus liet ze Zahn naar een kamer met luxueuze stoelen en zacht rokende, geurende komforen brengen. Het was een plezierige, huiselijke omgeving die erop gericht was hem op zijn gemak te stellen. Hier had de esthetische schoonheid een stap terug gedaan voor luxe en in de kamer hing een gezellige sfeer, met tapijten op de laxstenen vloer en kleurige kralengordijnen die voorde hoge, smalle, gewelfde ramen hingen. Anais kwam binnen, gekleed in een eenvoudige jurk en met haar pas geborstelde haar los.

  ‘Zahn,’ zei ze met een opgewekte glimlach. ‘Wat fijn om je te zien.’ ‘Dat vind ik ook, Anais,’ zei hij. ‘Waren de omstandigheden alleen maar een beetje anders.’

  Ze gebaarde naar een stoel en ging zelf tegenover hem zitten. ‘Ja, het zijn woelige tijden,’ zei ze.

  ik kan niet lang blijven, Anais,’ zei Zahn terwijl hij afwezig met zijn duim in zijn nek krabde. ‘De middag vordert en ik moet de terugreis naar mijn landgoed aanvaarden. Ik ben gekomen om je te waarschuwen.’

  Anais nam een oplettende houding aan.

  ‘Een van mijn bedienden trof mijn wever, Tabaxa, stervend op de grond aan,’ zei Zahn met een lichte frons. ‘Op het oog was hij heel plotseling door iets geveld en er kwam bloed uit zijn ogen en oren, maar toch was er verder niets aan hem te zien.’

  ‘Dat klinkt alsof er een andere wever achter zat,’ zei Anais. ‘Of misschien was het gif.’

  Zahn gromde ontkennend. ‘Gif was het niet. De bediende heeft het masker van Tabaxa’s gezicht gehaald en hij heeft één woord gezegd voordat hij stierf. Heel duidelijk.’

  Opeens vielen de puzzelstukjes voor Anais op hun plaats: waarom Zahn die brief had gestuurd, waarom hij in de raadskamer zo afstandelijk was geweest. ‘Vyrrch,’ zei ze.

  Zahn gaf geen antwoord, maar ze kon aan zijn ogen zien dat ze gelijk had.

  ‘Maar waarom...?’

  Zahn boog zich snel naar haar toe. ‘Was jij hiervan op de hoogte, Anais?’ vroeg hij dwingend.

  ‘Nee!’ antwoordde ze meteen.

  Zahn, die half uit zijn stoel overeind was gekomen, bleef even roerloos staan en liet zich toen met een zucht weer zakken. ‘Dat dacht ik al,’ zei hij. ‘Eén enkel woord is een smalle basis voor zo’n zware beschuldiging, Anais. Maar je moet hem in de gaten houden, die weefheer van je. Misschien probeert hij je wel te ondermijnen. Heb je erbij stilgestaan wat het voor de wevers zou kunnen betekenen als Lucia de troon bestijgt en er géén revolutie uitbreekt?’

  Anais knikte grimmig. ‘Zij tart al hun leerstellingen over afwijkenden. Ze brengen al zo lang afwijkende kinderen om het leven, en op zo jonge leeftijd... Lucia is het levende bewijs dat ze niet altijd kwaadaardig worden, als ze dat al ooit worden. Ze zijn bang voor wat ze zal doen als ze keizerin wordt.’

  ‘Misschien,’ zei Zahn, ‘moet het wel gewoon zo zijn.’

  Anais knikte vaag en richtte haar blik op het raam, waar Nuki’s oog achter de gordijnen welwillend waakte over Axekami.

  ‘Waarom stemde je vóór me, Zahn, als je dacht dat ik Vyrrch naar je toe had gestuurd om je te bespioneren?’ ‘Omdat ik je vertrouw,’ zei hij. ‘We zijn nu al een hele tijd beurtelings bondgenoten en tegenstanders geweest, maar je hebt nog nooit een afspraak met mij geschonden. Bovendien moet ik toegeven dat ik benieuwd was hoe je zou reageren als je me zag. Ik had het wel aan je gemerkt als je schuldig was, denk ik.’

  ‘Misschien wel,’ zei Anais met een vaag glimlachje. ‘Maar toch ben ik je dankbaar voor je vertrouwen.’

  ‘Ik moet nu gaan,’ zei Zahn en hij stond op. ‘Ik kom er zelf wel uit. Toe, Anais, neem mijn waarschuwing ter harte. Wees altijd op je 'hoede met Vyrrch. Hij is een slecht mens en hij zal je kind doden als hij de kans krijgt.’

  ‘Maar zonder bewijs kan ik niets tegen hem beginnen,’ antwoordde ze droevig. ‘En zelfs mét bewijs is het nog maar de vraag. Het ga je goed, Zahn. Ik hoop dat we elkaar snel weer zien.’

  ‘Dat hoop ik ook,’ zei de barak en hij liet Anais in het warme vertrek alleen achter met haar gedachten.
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  Achter de aak, die traag in westelijke richting naar Axekami voer, kwam een bloedrode zon op. De Surananyi noemden ze dat verschijnsel: de woede van Suran. Ergens in de woestijnen van Tchom Rin in het oosten trokken woeste orkanen over het verlaten landschap. Het rode stof werd door de wind omhooggeworpen en ontsierde het licht van Nuki’s oog.

  De legende wilde dat Panazu, de god van de rivieren en de regen, zo stapelgek was op Narisa, de dochter van Naris, dat hij een oude, wijze apotheker vroeg een elixir voor hem te maken waardoor zij verliefd op hem zou worden. Maar de oude apotheker was niemand minder dan Shintu de bedrieger in vermomming en Shintu sprak een bezwering uit over Panazu, zodat hij zou denken dat de eerste vrouw die hij zag zijn geliefde Narisa was. Panazu keerde terug naar huis en de eerste die hem begroette, was zijn zuster Aspinis, de godin van de bomen en bloemen. In de overtuiging dat zij Narisa was, deed Panazu stiekem het elixir in Aspinis’ drankje en het miste zijn uitwerking niet. Dus copuleerden ze en toen de ochtend aanbrak en de mist voor hun ogen optrok, waren ze vervuld van afschuw over wat ze hadden gedaan.

  Maar het werd nog erger, want zij waren de zoon en dochter van Enyu, de godin van de natuur en de vruchtbaarheid, en uit hun samenzijn kwam een kind voort. Ze durfden het niet aan hun moeder te vertellen, want het kind was onnatuurlijk omdat het was verwekt in een incestueuze relatie. Ze wisten dan ook heel goed dat hun moeder niet kon toestaan dat er iets gebeurde wat tegen haar wetten indruiste. Aspinis sloeg op de vlucht in een poging haar schaamte te verhullen. Maar ze was erg geliefd onder de góden en zij misten haar. Daarom droegen Ocha en Isisya iedereen op om naar haar op zoek te gaan enniet op te geven voordat ze gevonden was.

  Daarmee begon het jaar van de lege tempels, toen het volk van Saramyr zwaar te lijden had. De góden keerden namelijk het land de rug toe om het Gouden Rijk af te speuren op zoek naar hun verloren familielid. De oogst mislukte, een wrede wind stak op, de hongersnood sloeg toe. Zelfs Nuki keerde zich van hen af en de zon scheen dat jaar zelden. En hoewel het volk in groten getale naar de tempels dromde om te bidden om verlossing, waren hun góden nergens te bekennen. Toen, vreugde. Aspinis keerde terug uit de wildernis en heel het Gouden Rijk vierde feest. In Saramyr tierden de gewassen welig en het vee werd eindelijk weer vet. Aspinis weigerde te zeggen waar ze was geweest, maar Shintu, die geraden had wat er was gebeurd, dreigde haar moeder Enyu alles te vertellen, tenzij ze hem zei waar de baby was. Aspinis die geen idee had welke rol Shintu in de kwestie had gespeeld vertelde hem dat de baby in een grot diep in de woestijn lag, waar ze inmiddels waarschijnlijk allang gestorven was.

  Shintu, die dolgraag het resultaat van zijn inmenging met eigen ogen wilde aanschouwen, reisde naar de grot en trof daar de baby aan. Ze was niet dood, integendeel; ze was nog springlevend. Ze werd gevoed door slangen en hagedissen die haar steeds kleine hapjes kwamen brengen. Het was een gerimpeld, lelijk wezen met lang haar vol klitten en vreemde ogen: één groen en één blauw. Maar Shintu werd bevangen door medelijden en hij nam de baby mee naar huis, waar hij haar in het geheim opvoedde. Hij noemde haar Suran. Ze groeide op tot een verbitterd kind, want zoals alle góden wist ze nog wat haar als baby was aangedaan. Toen ze volwassen was, verliet ze dan ook Shintu en keerde ze terug naar de woestijn, waar ze temidden van de slangen en de hagedissen leefde. Ze werd het tegendeel van alles waarvoor haar gehate ouders stonden. Suran was de verschoppeling, de godin van de woestijn en de droogte en de pestilentie en als zij in woede ontstak, werd heel Saramyr in een rood waas gehuld.

  Tane zat mismoedig in het vooronder van de aak en voelde onder zich de trage deining van het schip dat hem vervoerde. Het was een laag, log vaartuig, zwaar beladen met erts en mineralen uit de mijnen in het Tchamilgebergte. De rauwe kreten van de bemanningsleden, die naar elkaar brulden in hun scherpe dialect, galmden in zijn oren. Hoog boven zijn hoofd vlogen kwetterende vogels rond, die dachten dat ze een vissersboot hadden gevonden en hoopten op een ontbijt. De trossen piepten en het hout kraakte. Overal om hem heen wemelde het van het leven en toch had hij het gevoel dat hij dood was vanbinnen.

  Hij keek tussen zijn knieën door naar de planken, die met bloed bevlekt leken in het licht van de rode zon, en volgde de nerven met zijn

  blik. Hij bedacht dat hij veel van zichzelf in die lijnen herkende. Ze zochten hun eigen weg en kwamen soms wel dicht in de buurt van een andere lijn, maar raakten die zelden. Soms werden ze opgeslokt door een krul of een knoest, maar aan de andere kant kwamen ze altijd weer te voorschijn, om hun doelloze en eenzame weg te vervolgen. Vanbinnen was hij verloren, graaide hij naar een glibberig koord, een doel dat hem steeds weer ontglipte. Wat was hij nu waard? Hij was er maar een van vele duizenden, miljoenen zelfs. Had hij dan het recht te rekenen op dat verboden geluk: het gevoel hebben dat je ergens thuishoort? De góden deelden hun geschenken en zegeningen naar eigen inzicht uit en er waren genoeg mensen die beter waren dan hij. Hij mocht dan een priester zijn, hij was toch een minder waardevol mens dan bijvoorbeeld de eenvoudige mensen die op deze aak werkten. Hij was immers tot de orde toegetreden om boete te doen voor zijn verleden en niet uit edele of gulle motieven. Om zijn schuld af te betalen en zijn onschuld terug te winnen. Hoeveel levens, hoeveel offers zouden ervoor nodig zijn om de góden tevreden te stellen?

  Hij was verdrietig om de tempelpriesters die hij had achtergelaten, maar hij rouwde niet echt om hen. Hij en Jin waren bij de dageraad teruggekeerd naar de plek waar hij had gewoond en hadden daar een grote chaos aangetroffen. De priesters lagen her en der verspreid, als poppen die in een hoek waren gesmeten. Ze leken nauwelijks reëel voor Tane, die hen elk herkende. Ze leken slechts beeltenissen van de mannen die hij de afgelopen jaren had leren kennen, alsof hun gezichten waren vervangen door wasachtige beelden met doffe, glazige ogen, en droge monden met paarse tongen.

  ‘Ze zochten iets,’ zei Jin.

  ‘Of iemand,’ voegde Tane eraan toe.

  Jin zweeg en daaruit maakte hij op dat ze begreep naar wie hij verwees.

  Later droeg hij de lichamen van de priesters de tempel uit en legde hij hen op het gras. Daar noemde hij in een stil gebed hun namen op voor Noctu, zodat zij hun dood kon optekenen en haar echtgenoot Omecha op de hoogte kon brengen. Vervolgens bad hij tot Enyu, terwijl Jin geduldig wachtte, en hij was bijna klaar toen hij Jin scherp hoorde inademen ten teken dat er iets mis was.

  Toen hij zijn ogen opende, zag hij de beren. Ze stonden aan de rand van de open plek te wachten, gigantische zwarte en bruine gestaltes die verborgen tussen de bladeren toekeken en afwachtten. Tane maakte een buiging voor ze en leidde Jin toen naar de boot, die de priesters altijd gebruikten als ze naar het nabijgelegen dorpje Ban gingen. ‘Ga je hen niet begraven?’ vroeg ze.

  ‘Dat is niet onze gewoonte,’ antwoordde hij. ‘Ze worden overgelaten aan de dieren van het woud. Hun stoffelijke lichaam zal worden opgenomen in de kringloop van de natuur en hun ziel gaat naar de Weiden van Omecha.’

  In Ban hadden ze een passagehiljet gekocht voor een aak. Tijdens de reis, die zes dagen duurde, had Tane meer dan genoeg tijd voor zelfbeschouwing. Hij zocht in zijn binnenste naar een bron van verdriet, maar vond er geen. Dat bracht hem in verwarring. Zijn thuis, alle bekende gezichten, zijn privéleraren en vrienden en zelfs de oude meester Olec waren er van de ene op de andere dag niet meer. Toch kon hij zichzelf er niet toe brengen om om hen te rouwen. Sterker nog: stiekem was hij een beetje opgewonden bij het idee dat hij wegging. Misschien had hij daar nooit thuisgehoord en had hij het tot nu toe gewoon niet willen toegeven. Misschien had hij daarom wel nooit de innerlijke rust gevonden die hij zocht.

  Enyu heeft andere plannen met mij, dacht hij. Ze heeft mij gespaard en me op pad gestuurd. Mij, de minste onder haar volgelingen.

  Die gedachte bezorgde hem een vreemd geluksgevoel.

  Tegen de tijd dat ze Axekami bereikten, stond de zon hoog aan de oostelijke hemel. Hij was echter nog steeds niet boven de sluier van woestijnstof uit gestegen en over de hoofdstad van Saramyr lag een woeste, sombere rode gloed.

  Om de binnenstad te bereiken moest je eerst tussen de barakken van de riviernomaden door. Paalhutten en gammele steigers stonden dicht opeengepakt langs de oevers van de rivier en er leek geen eind aan te komen. Verschrompelde, taaie oude mannen punterden heen en weer en het leek wel alsof ze het leven moe waren, zoals ze zich in het vaarwater van de aak begaven. De schipper schonk er geen aandacht aan en ging ook niet langzamer varen. De nomaden zaten voor hun houten huisjes en winkeltjes leer af te schrapen ofte weven en in hun ogen verscheen een argwanende of onverschillige blik als die viel op de grote aak die langs hen heen over de Kerryn voer. Nomaden vertrouwden niemand, behalve andere nomaden, en zij op hun beurt werden door iedereen gewantrouwd.

  Jin kwam bij hem zitten toen de barakken plaats maakten voor gebouwen, aanvankelijk voornamelijk pakhuizen en scheepswerven. Ze duwde haar lange lokken over haar schouder naar achteren en keek naar het wijnrode water.

  ‘Ik denk dat je die Kaiku tu Makaima niet alleen wilt vinden om mij te helpen mijn boodschap door te geven,’ merkte ze op.

  Tane keek haar zijdelings aan. Ze staarde nog steeds voor zich uit over het dolboord. Hij bestudeerde haar smetteloze profiel. Ze was werkelijk beeldschoon en het vreemde was dat ze met de dag mooier leek te worden. Haar uiterlijk was zelfs een beetje té perfect. Zelfs de grootste schoonheden hadden zo hun onvolmaaktheden: een sproetje of een oneffenheid bij de lippen of een vlekje in de iris. Zo’n kleine onvolkomenheid benadrukte hun schoonheid nog eens extra. Maar zelfs dat had Jin niet.

  Hij wist niet wat hij van haar moest denken. Ze had tijdens hun gesprekken van de afgelopen zes dagen blijk gegeven van grote intelligentie en ze was zeer bereisd. Voeg daarbij haar schoonheid, en de wereld ligt aan haar voeten. Hij kon bijna niets verzinnen wat ze niet zou kunnen, geen enkele post die ze niet met gemak zou kunnen verwerven als ze dat wilde. Waarom was ze dan een keizerlijke koerier, altijd onderweg, nooit ergens thuis? Waarom had ze gekozen voor het gevaarlijke leven op stoffige wegen? Wie was ze eigenlijk?

  Ze draaide zich verwachtingsvol naar hem om en hij besefte dat ze een antwoord verwachtte. Maar dat gaf hij haar niet. Ze mocht denken wat ze wilde. Zelfs hij kon niet helemaal doorgronden waarom hij Kaiku’s spoor volgde. Hij wist alleen dat zij zijn laatst overgebleven bestemming was nu zijn thuis niet meer bestond.

  ‘Denk je dat we haar kunnen vinden?’ vroeg hij na een lange stilte. ‘Die Mishani over wie je het had, kan ik gemakkelijk achterhalen. Haar volledige naam is Mishani tu Koli en ze is de dochter van barak Avun. Als Kaiku bij haar is, maakt dat onze taak een stuk gemakkelijker.’

  Tane knikte. Hij hoopte dat hij geen vergissing had begaan door Jin re vertellen wat hij wist, maar hij kon eigenlijk niet anders. Ze waren reisgenoten, voorlopig in elk geval, en hij had geen idee hoe hij zonder haar iemand moest vinden in een grote stad als Axekami. Toch was zijn wantrouwen jegens haar bepaald niet minder geworden door de kennis over shinshins die ze aan de dag had gelegd. Opnieuw vroeg hij zich af wat dat vreemde licht te betekenen had dat hij in het woud in haar ogen had gezien.

  ‘We zijn veilig voor ze, voorlopig in elk geval wel,’ had ze tegen hem gezegd, ik weet niet wat ze naar jullie tempel heeft geleid, maar ze kunnen ons niet over het water volgen. Misschien kunnen ze raden waar we naartoe willen en het kan zijn dat ze ons op de noordoever stroomafwaarts achtervolgen, maar als we eenmaal in de buurt van Axekami zijn, durven ze toch niet dichterbij te komen. De stad is een oord van mensen en geesten horen daar niet thuis.

  ‘En zullen ze ons spoor dan niet meer proberen te volgen?’ had Tane gevraagd.

  ‘Shinshins zijn hardnekkig en ze laten hun prooi niet zomaar ontsnappen. Maar als ze ons al proberen op te sporen, zullen ze het waarschijnlijk opgeven als we de stad bereiken. Aan de andere kant is het ook mogelijk dat ze ons buiten de stad opwachten, in de hoop dat ze ons spoor weer kunnen oppikken als we weggaan.’

  Tane had haar willen vragen hoe het kwam dat een keizerlijke koerier zoveel wist over geesten en demonen. Uiteindelijk besloot hij echter dat hij het liever niet wilde weten.

  De ontzagwekkend grote hoofdstad strekte zich om hen heen naar alle kanten uit als een dicht opeengepakte massa koepels, torenspitsen en tempels die zich langs de oevers van de Kerryn leek te verdringen. In noordelijke richting liep het land glooiend omhoog en de bebouwing volgde de helling, tot op het punt waar die te steil werd en overging in een rotswand die zich bijna verticaal boven de stad verhief. Daarbovenop prijkte de machtige keizerlijke vesting in een roodgouden gloed van het door stof geblokkeerde zonlicht. De straten van de stad vormden een palet van allerlei tinten wit en verweerd groen, met zuilen, fonteinen en parken. Hier een groepje zwaar verwaarloosde, vervallen loodsen; daar een galerie, een klokkentoren, een bibliotheek; allemaal elegante, imposante gebouwen van steen en hout met inscripties in edelmetaal bij de ingang. Een kolossale gebedspoort markeerde de plek waar het Keizerlijk District begon. Het was een hoge ellips van steen en goud en de randen ervan waren oogverblindend, zelfs in de zwakke stralen van Nuki’s oog.

  Op de zuidoever lag het beroemde Kanaaldistrict, waar geen wegen waren, alleen kanalen. Het was een district dat de laatste tijd erg in zwang was, maar tegelijkertijd was het er zeer gevaarlijk. Het was net zo chaotisch en mooi als de rest van de stad, maar dan geconcentreerd in een kleiner gebied met gebouwen volgens de vreemdste ontwerpen, die dicht opeengepakt op kleine, ongelijke eilandjes stonden. De mensen die er heen en weer liepen of door punters over het kanaal werden vervoerd, waren gekleed in extravagante en onpraktische kledij waarvoor de respectabelere leden van de society zich zouden schamen. In het Kanaaldistrict ging echter nooit iets te ver.

  Tane nam het allemaal verwonderd in zich op. Hij was in het verleden af en toe in Axekami geweest, maar hij vond de stad nog steeds ontzagwekkend. Zijn wereldje was voor het grootste deel beperkt gebleven tot de rust van het woud, waar afgezien van de scherpe knal van een jachtgeweer of het knappen van een kampvuurtje nooit harde geluiden klonken. Hij kon nu al het oorverdovende lawaai horen dat als een deken over de stad lag: het gebrabbel van duizenden stemmen, het geratel van karren, het geloei van manxthwa’s die traag door de straten sjokten. Het was een gekmakend kabaal waaraan je niet kon ontsnappen. De stad leek wel een ziedend beest dat aan de oevers van de rivier lag te wachten op een kans om hem te verslinden zodra hij de veilige aak verliet. Tane was er bang voor, maar tegelijkertijd hunkerde hij ernaar.

  Datzelfde kon je trouwens zeggen over zijn toekomst, dacht hij.

  

  Kaiku knielde neer voor de spiegel in de schaars gemeubileerde slaapkamer en bekeek zichzelf. Het gezicht dat haar aanstaarde, leek nu dat van een vreemde, hoewel de rode kleur al lang geleden was weggetrokken uit haar ogen, die nu weer gewoon bruin waren. De aarde was nog maar één keer om haar as gewenteld sinds ze te weten was gekomen wat haar mankeerde. Toch leek het alsof het altijd al zo geweest was, alsof ze altijd al het gevoel had gehad dat ze niet kon vertrouwen op haar eigen waarnemingen.

  Buiten hoorde ze de bedienden, die terugkeerden van de begrafenis. Mishani was er ook naartoe gegaan. Kaiku had besloten dat haar aanwezigheid ongepast zou zijn.

  Ze had niet gehuild. Dat weigerde ze. Bewaar die tranen maar om de vlammen te doven, had ze op een bepaald moment in haar verwarring gedacht. De waarheid was echter dat ze geen verdriet voelde. Ze was afgeranseld door verdriet totdat ze dacht dat ze het niet meer kon verdragen, maar toch was ze nog niet gebroken. En nu had het geen macht meer over haar. In plaats daarvan voelde ze een harde kern van bitterheid in haar binnenste, een steentje dat zich in de kamers van haar hart vormde als een vervuilde parel in een oester. Ze had genoeg van het verdriet, genoeg van het leed. Hoe kon ze nu ooit nog ergens op vertrouwen, zelfs op wat haar ogen en oren haar vertelden? Twintig oogsten lang had ze een veilig en gelukkig leven geleid, maar in één tragische dag was daar ruw een eind aan gekomen. Hoe kon ze dan ooit nog ergens op vertrouwen? Onder dergelijke omstandigheden had je niets aan verdriet en berouw. Ze had nog maar twee opties: het opgeven of doorgaan.

  Ze koos voor het laatste.

  Mishani was sinds de brand gistermiddag zo gesloten als een dichte waaier. De vlammen waren gelukkig snel onder controle en de schade aan het huis was gering, maar de schade die was aangebracht aan hun relatie was immens. Haar vroegere vriendin was nu heel koel tegen haar en het onbewogen masker voor haar gezicht bleef stevig op zijn plek. En hoewel ze wel met Kaiku praatte, lag er geen gevoel in haar woorden en het leek alsof het haar grote moeite kostte om een gesprek te voeren.

  ‘Je bent doodgegaan, Kaiku,’ had ze de middag tevoren vlak na haar beschuldiging gezegd. ‘Het is niet ongebruikelijk dat een afwijking jarenlang onder de oppervlakte sluimert totdat er iets gebeurt waardoor z:e... gewekt wordt. Je hebt haar al die tijd zonder dat je het wist met je meegedragen.’

  Hoe weet je dat nou?’ had ze op hoge toon gevraagd, in een wanhopige poging het ongelijk van haar gastvrouw te bewijzen. ‘Jij bent toch geen priester? Hoe weet je dat dan? Hoe weet je dan dat het geen demon, geen kwaadaardige geest is die in me huist?’

  Mishani wendde zich af. ‘We hebben maar weinig over afwijkenden geleerd van onze privéleraren, jij en ik. Ze hebben ons etiquette, schoonschrift en voordracht geleerd, maar niets over afwijkenden. Dat was geen geschikt onderwerp voor welopgevoede jonge edelvrouwen zoals wij. Maar ik heb veel geleerd sinds ik aan het hof ben gepresenteerd, Kaiku, en ik weet dat zelfs de meest vooraanstaande families zich er zorgen om maken.’ Ze sprak zachtjes, alsof ze bang was dat iemand het gesprek zou opvangen. Het ontbreken van deuren in de meeste Saramyrese huizen betekende echter dat afluisterpraktijken ten strengste werden afgekeurd en doorvertellen wat je gehoord had werd als welhaast obsceen beschouwd. ‘Onze vangsten in de Mataxabaai worden met het jaar slechter. Er komen steeds meer krabben met drie klauwen, vissen met extra vinnen en kreeften zonder ogen in de netten terecht. Dieren met afwijkingen.’

  Haar stem klonk gespannen en er klonk onderdrukte afkeer in door. Het feit dat Kaiku dat opmerkte, hield in dat Mishani haar wilde laten voelen hoe ze erover dacht. Op de achtergrond hoorde Kaiku bedienden voorbij rennen terwijl ze probeerden de brand die zij had veroorzaakt te blusser. Ze hoorde het gepiep van hengsels, het geklots van water in emmers, kreten van schrik. Het klonk allemaal ongelooflijk ver weg.

  Ik heb een meisje in een van de dorpen op het landgoed van mijn familie gezien,’ ging Mishani met haar rug naar haar bezoekster verder. ‘Ze bood een afschuwelijke aanblik. Ze was een blind, verlamd monster met een huid als gesmolten was en overal haar. Als ze iets aanraakte, begonnen er op die plek bloemen te groeien. Zelfs op huid, Kaiku. Zelfs op metaal. We troffen haar aan in een hok. Daar woonde ze. Als baby had ze haar moeder gedood toen de arme vrouw haar dochter toestond een handje op haar gezicht te leggen. De wortels van de bloemen doorboorden haar ogen en ze stikte in de bloesems die in haar mond groeiden.’ Ze zweeg even, want eigenlijk wilde ze niet verder gaan, maar ze deed het toch. ‘Ik heb nog nooit iemand gezien die bezeten was door geesten, maar ik heb wel veel afwijkenden gezien en verhalen over hen gehoord. Onder meer verhalen over afwijkenden die alleen al met hun aanwezigheid een kamer in vlammen konden doen opgaan. De meesten brandden zelf dood en de rest werd door de wevers geëxecuteerd. Ze hadden echter twee dingen gemeen, die brandstichters. Het waren allemaal vrouwen. En allemaal hadden ze net zulke ogen als jij als de vlammen oplaaiden. Net zulke rode ogen als jij.’ Eindelijk keek ze Kaiku aan, en in haar ogen lag een onbuigzame, ernstige blik. ‘Afwijkenden zijn gevaarlijk, Kaiku. Jij bent gevaarlijk. Stel dat ik bij jou in de kamer was geweest?’

  Dat was gisteren. Sindsdien was ze aan haar lot overgelaten, had haar gastvrouw niet meer aandacht aan haar geschonken dan strikt noodzakelijk was en had ze tijd te over gehad om stil te staan bij haar aandoening. Ze had veel nagedacht.

  Ze hoorde de huilende bedienden het huis naderen. Yokada, het dienstmeisje dat als enige getuige was geweest van Kaiku’s aandoening toen ze de brandende kamer ontvluchtte, was gestorven. Men beweerde dat ze in Kaiku’s kamer een komfoor had laten branden en dat het vuur zo ontstaan was. Diezelfde avond had ze gif gedronken. Ze had zelfmoord gepleegd om te boeten voor haar misdaad. Kaiku betwijfelde of het echt zelfmoord was geweest. Ze vroeg zich af of Yokada wel geweten had dat ze gif dronk.

  Mishani was meedogenloos geworden sinds ze aan het hof was gepresenteerd.

  Kaiku maakte zich geen illusies. Ze had nog nooit zo diep in de put gezeten, maar juist daardoor zag ze alles ongelooflijk helder. Mishani had het niet gedaan om haar te beschermen, maar om zichzelf te beschermen. De reputatie van bloed Koli zou ernstig beschadigd raken als men ontdekte dat ze een afwijkende herbergde. Sterker nog, als men wist dat de enige erfgename van de familie al sinds haar kinderjaren dikke vriendinnen was met dat onreine wezen. Dat zou een smet betekenen op het blazoen van Mishani’s familie. Iedereen zou hen mijden. De prijs van hun koopwaar zou kelderen en misschien zouden er wel verhalen de ronde gaan doen over de vreemde vissen in de Mataxabaai. Kaiku’s aanwezigheid in het huis was genoeg om bloed Koli te gronde te richten. Mishani kon niet het risico lopen dat één dienstmeisje met haar praatjes een eind zou maken aan een imperium waaraan haar familie generaties lang had gewerkt.

  Mishani kwam de kamer binnen zonder eerst te bellen. Kaiku, die nog steeds op haar knieën voor de spiegel zat, richtte haar blik op Mishani’s spiegelbeeld.

  ‘Mijn bedienden vertelden me dat je vanmorgen niet gegeten hebt,’ zei ‘Ik was bang dat ik iets dodelijks in mijn eten zou aantreffen,’ antwoordde Kaiku koeltjes en op overdreven formele toon. Ze gebruikte nu een andere aanspreekvorm, een die aangaf dat ze Mishani als haar tegenstander beschouwde.

  Mishani’s smalle gezichtje, omlijst door het lange zwarte haar, verried niets van wat ze voelde. Ze keek Kaiku via de spiegel bedaard in de ogen.

  ik ben geen monster, Kaiku. Ik zou nooit opdracht geven jou te doden, ook al ben je geworden zoals je nu bent.’

  ‘Misschien niet,’ antwoordde Kaiku. ‘Maar misschien ben je de afgelopen jaren wel erg veranderd. Misschien heb ik je nooit echt gekend.’ Mishani was verontrust over Kaiku’s veranderde houding. Ze leek zich niet te schamen voor wat ze was, hoewel dat alleen maar juist en terecht zou zijn. Integendeel, met haar toon veroordeelde ze Mishani vanwege haar gebrek aan vriendschap, haar gebrek aan vertrouwen. Kaiku was altijd al koppig en eigengereid geweest, maar het was toch zeker niet te rechtvaardigen als je een afwijkende was?

  Kaiku stond op en draaide zich om naar Mishani. Ze was een paar duimbreedten langer en keek nu op haar neer. ik ga wel,’ zei ze. ‘Dat kwam je toch vragen?’

  ‘Ik was niet van plan het te vragen, Kaiku,’ antwoordde Mishani. ‘Ik heb je alles verteld wat ik over het masker weet. Het is beter als je zelf naar Fo gaat om een antwoord op je vragen te zoeken. Ik weet zeker dat je dat wel begrijpt.’

  ‘Er is zoveel wat ik begrijp,’ zei Kaiku. ‘En sommige dingen zijn moeilijker te verteren dan andere.’

  Er viel een lange stilte.

  ‘Dat ik je niet heb laten doden, geeft wel aan hoe diep onze vriendschap gaat, Kaiku. Je weet hoe gevaarlijk je bent voor mijn familie. De reputatie van mijn familie kan ernstig beschadigd raken als je bekendmaakt dat je een afwijkende bent, dat weet je.’

  ‘Waarom zou ik het bekendmaken? En me laten executeren door de wevers?’ vroeg Kaiku. ik ben echt niet van plan mijn leven zomaar te vergooien. Daarvoor is het te waardevol. Ooit vond jij dat ook.’ ‘Ooit wel,’ gaf Mishani toe. ‘Maar nu is alles anders.’

  ‘Ik ben anders nog steeds dezelfde, Mishani,’ was het antwoord. ‘Als ik knokkelkoorts had opgelopen en doodziek was, zou je over me hebben gewaakt en voor me hebben gezorgd, ook al zou dat betekenen datje zelf ook besmet kon raken. Als ik achtervolgd werd door huurmoordenaars, zou je me beschermd hebben en alle macht van je familie hebben aangewend om me te redden, ook al was jouw leven dan ook in gevaar gekomen. Maar dit... dit kun je niet door de vingers zien. Dit is mij ook maar overkomen, Mishani. Ik heb er niet voor gekozen om een afwijkende te zijn. Hoe kun je mij er dan de schuld van geven?’

  ‘Omdat ik nu zie wat je bent,’ antwoordde ze. ‘En ik verafschuw je.’ Die woorden kwamen als een klap die Kaiku bijna fysiek pijn deed. Er viel niets meer te zeggen.

  in die kist liggen kleren,’ zei Mishani. ‘In de keukens vind je eten. Neem maar mee wat je hebben wilt. In ruil daarvoor vraag ik je slechts om één gunst. Ga na zonsondergang weg, zodat niemand je ziet.’ Kaiku hief trots haar kin op. ik vraag van jou geen gunst en ik zal je er ook geen verlenen. Ik wil alleen maar wat van mij is: het masker van mijn vader en de kleren en de rugzak die ik bij me had toen ik hier arriveerde. Zodra ik alles heb, ga ik weg.’

  ‘Zoals je wilt,’ antwoordde Mishani. Ze bleef even staan alsof ze nog iets wilde zeggen, maar het moment verstreek en ze vertrok.

  

  Zodra de bedienden haar haar spullen hadden teruggegeven, liep Kaiku brutaal door de hoofdpoort naar buiten. Barak Avun, Mishani’s vader, was er niet. Het dilemma of ze hem al dan niet gedag moest zeggen en moest bedanken voor zijn gastvrijheid, werd haar dus bespaard. Ze kon voelen dat de bedienden haar nakeken toen ze wegging. Dat de vriendin van hun mevrouw gekleed in een broek en laarzen in reiskleren, dus vertrok, was op zichzelf al vreemd. Misschien gaven sommigen haar ook de schuld voor Yokada’s zelfmoord. Het kon haar weinig schelen. Ze wisten niets over haar. Het waren maar bedienden.

  Ik heb een doel, dacht ze. Een bestemming. Ik ga naar het eiland Fo. Daar kan ik meer te weten komen over degenen die mijn familie hebben gedood.

  Het was een hete, benauwde middag nu de zon boven het verduisterende, rode stof van de Surananyi uit was gestegen en het licht was zo fel dat ze onwillekeurig haar ogen dichtkneep. De straten van het Keizerlijk District waren nog net zo breed en schoon en mooi als altijd. Ze had geld in haar rugzak. Haar eerste bestemming was de haven. Ze weigerde te denken aan Mishani of aan wat haar was aangedaan. Dat zou ze pas doen als ze hier ver vandaan was. Ze wilde niet achteromkijken.

  Ze verliet de kampong van bloed Koli, sloeg af naar een smal zijstraatje beschut door overhangende boomtakken en botste bijna tegen Tane op, die haar met een vrouw aan zijn zijde tegemoet kwam.

  De verrassing verlamde hen allebei even, maar toen hervond Kaiku haar stem. Tane,’ zei ze uiteindelijk. ‘Daggroet. Dat is nog eens Shintugeluk, nietwaar?’ Dat laatste was iets dat je zei als je je verbazing wilde uitdrukken over een vreemd toeval, in dit geval het feit dat ze elkaar hier tegen het lijf liepen.

  ‘Het heeft met geluk niets te maken,’ antwoordde hij. ‘We waren naar je op zoek. Dit is Jin, een keizerlijke koerier.’

  Toen Kaiku zich omdraaide naar de vrouw die naast hem stond, trok alle kleur weg uit haar gezicht. Het getjilp van de stadsvogels in de takken van de bomen langs het laantje leek weg te sterven. Ze werd zich bewust van het feit dat de mensen op de doorgaande weg haar nauwelijks konden zien in dit smalle straatje.

  is er iets?’ vroeg Tane, die bezorgd een hand op haar schouder legde. ‘Ben je soms ziek?’

  Kaiku’s geest trachtte uit alle macht te ontkennen wat haar eigen ogen haar vertelden. Een subtiele verandering in de beenderstructuur, de haarlijn, de lippen, de huid... Maar dat deed er allemaal niet toe. Ze zag de ogen en daaraan herkende ze haar. Het was onmogelijk, maar ze herkende haar.

  ‘Ze is niet ziek,’ zei Jin vlak voordat ze Kaiku bij de voorkant van haar hemd greep en haar ruw zó dicht naar zich toe trok dat hun neuzen elkaar nog net niet raakten. Tane was te overdonderd om in te grijpen. ‘Je herkent me, nietwaar, Kaiku?’

  Kaiku knikte. Plotseling was ze doodsbang. ‘Asara,’ fluisterde ze. ‘Asara,’ zei de vrouw instemmend en Kaiku voelde de scherpe punt van een mes tegen haar buik.
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  De tempel van Panazu torende hoog boven het Kanaaldistrict van Axekami uit. De opzichtige, blauwe kleur ervan stak scherp af tegen de groene, paarse, witte en gele gebouwen eromheen. Met zijn pure pracht en praal stelde de tempel alles wat er zich omheen bevond volledig in de schaduw. Het was een hoog, smal gebouw, dat aan de achterkant echter ver tussen de verzameling dure en buitensporig opzichtige gebouwen op het kleine eilandje doorliep. De hoge, afgeronde pilasters van blauwe steen waren voorzien van kolkpatronen en schuimkoppen, zodat ze leken op waterkolken en golven, en gewelfde ramen van gevlekt zilver met zeegroen glas vormden een elegante band die van links naar rechts over de gehele voorgevel liep. Panazu was de god van de regen, de stormen en de rivieren, dus was her niet meer dan logisch dat hij hier, waar alleen maar kanalen waren in plaats van wegen, het hoogste gezag voerde.

  Het Kanaaldistrict was een archipel vol gebouwen, die door asymmetrische kanalen als barsten in een kapotte flagstone in ongelijke stukken werd gesneden. De kleurrijke verzameling huizen, goktenten, theaters, winkels en cafés lag even ten zuiden van de Kerryn. Lang geleden stonden hier alleen maar oude loodsen en werven, handig voor het opslaan van kleine artikelen. Toen Axekami echter begon te groeien en de goederenaken steeds groter werden, voldeden de smalle kanalen en de beperkte hoeveelheid bouwterrein van het Kanaaldistrict niet meer en werd een verhuizing naar grotere, beter toegankelijke loodsen aan de noordoever van de Kerryn noodzakelijk. In de jaren die volgden werd het Kanaaldistrict een toevluchtsoord voor criminelen en de laagste kaste, totdat een groep edelen besloot dat het vooruitzicht van een excentriek leven in een wijk zonder wegen gewoonweg onweerstaanbaar was. De grond daar was spotgoedkoop, wat leidde tot een ware koopgekte, en binnen tien jaar was het district opgeslokt door krankzinnige architectonische projecten, want iedere nieuwkomer wilde zijn buren de loef afsteken. De reeds aanwezige criminaliteit bloeide op door de toestroom van zoveel nieuwe, rijke klanten. Al snel maakten de drugspanden en de verwaarloosde prostitutiecafés plaats voor exquise bars en bordelen. Het Kanaaldistrict was voor jonge, rijke en verveelde mensen, voor liederlijke types en ondernemende mensen die inspeelden op die liederlijke behoeften. Het was een gevaarlijk oord waar je je leven niet zeker was. Datzelfde gevaar maakte het echter nu juist aantrekkelijk en dus tierde het welig.

  ‘Ik dacht dat ze dood was,’ zei Kaiku.

  Tane keek haar aan. Het licht dat boven hen tussen de planken door scheen, viel in felle strepen op haar opgeheven gezicht. Het was donker en erg benauwd in de kamer. Dit was het eerste wat ze had gezegd sinds Asara de vrouw die hij kende als Jin hen daar had achtergelaten.

  ‘Wie is ze?’ vroeg Tane. Hij zat op een ruw, stenen bankje, een van de treden langs alle vier de muren die afliepen naar een soort ondiepe kuil in het midden van de kamer. Dit was ooit een stoombad geweest. Nu stond het leeg en rook het alsof het al een hele tijd niet meer gebruikt was.

  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Kaiku. Ze stond één tree lager aan de andere kant van de kuil. ‘Ze is twee jaar lang mijn kamenierster geweest, maar eigenlijk heb ik nooit geweten wie ze was. Ze is anders dan je op het eerste gezicht zou denken.’

  ‘Ik vertrouwde haar niet helemaal,’ gaf Tane toe. ‘Maar ze droeg het merkteken van een keizerlijke koerier. Je krijgt de doodstraf als je die tatoeage zonder keizerlijke toestemming draagt.’

  ‘Ze was verbrand,’ zei Kaiku, die hem nauwelijks gehoord had. ‘Ik heb haar gezicht gezien en het was verbrand, verminkt. Ze is het en toch is ze het niet. Ze is... ze is mooier dan vroeger. Anders. Ik zou zeggen dat ze een zus of een nicht van Asara was... Behalve die ogen. Maar ze was verbrand, Tane. Hoe kan ze daar nu zo volledig van genezen zijn?’

  Asara was boos. Kaiku kon de scherpe punt nog voelen van de dolk die Asara tegen haar buik had gedrukt toen ze elkaar vlak bij de kampong van bloed Koli waren tegengekomen. Heel even had ze gedacht dat Asara zou toesteken, dat ze het staal in Kaiku’s lichaam zou drijven als wraak voor wat ze haar had aangedaan.

  Maar wat had Kaiku haar precies aangedaan? Tot op dat moment had ze geloofd dat ze haar kamenierster, haar redder in nood, had gedood met die onbeheersbare vervloeking in haar binnenste. Nu bleek echter dat dat niet zo was. Dat was moeilijk te accepteren.

  ‘Je hebt me voor dood achtergelaten, Kaiku,’ had Asara gezegd. ‘Ik heb jou het leven gered en jij liet me voor dood achter.’

  Een tijdlang was Tane te verrast geweest om te reageren, maar toen hij dat hoorde, wilde hij protesteren tegen de manier waarop Asara omging met degene naar wie ze op zoek waren.

  ‘Blijf waar je bent, Tane,’ beet Asara hem sissend toe. ‘Ik heb veel moeten opofferen om deze vrouw in leven te houden en ik ben niet van plan haar nu te doden. Maar wat jou betreft heb ik dergelijke scrupules niet. Dus als je me probeert tegen te houden, ben je dood voordat je hand op je zwaard ligt.’

  Tane geloofde haar. Hij dacht aan de lichtflits die hij in het woud in haar ogen had gezien en bedacht dat hij niet eens wist met wie of wat hij te maken had.

  ik dacht dat ik je gedood had,’ zei Kaiku met een stem die kalmer klonk dan ze zich voelde. ‘Ik was bang, dus rende ik weg.’ Ze overwoog Asara haar excuses aan te bieden, maar bedacht dat ze dat beter niet kon doen. Als ze zich verontschuldigde, zou ze toegeven dat ze iets verkeerd had gedaan. Ze weigerde om vergiffenis te vragen voor wat ze had gedaan, zeker nu bleek dat Asara haar zo om de tuin had geleid.

  ‘Ja, je rende weg,’ zei Asara. ‘En als de zaken anders lagen, zou ik je betaald zetten wat je mij hebt aangedaan. Maar ik heb een taak te verrichten en jij maakt daar deel van uit. Kom mee.’ Ze draaide zich om naar Tane. Ze was nog even mooi als altijd, ondanks de harde trek om haar mond. ‘Je mag ons vergezellen, maar je mag ook weggaan. Dat is aan jou.’

  ‘Waar gaan jullie naartoe?’ vroeg Tane, maar hij had zijn beslissing al genomen. Hij was niet van plan Kaiku zomaar in de steek te laten. ‘Naar het Kanaaldistrict,’ zei Asara.

  Zodra ze op pad gingen, stopte ze haar dolk weg, maar niet voordat ze hen allebei had gewaarschuwd dat ze niet moesten proberen te ontsnappen. Dat waren ze geen van beiden van plan. Ondanks haar brute houding voelden ze allebei aan dat Asara geen kwaad in de zin had. Toen Kaiku alles wat ze over Asara wist bij elkaar optelde, kwam ze tot de slotsom dat Asara al sinds de avond dat haar familie om het leven was gekomen van plan was haar ergens naartoe te brengen. Als ze van plan was geweest haar te ontvoeren, had ze dat al veel eerder kunnen doen. Dit was anders. Kaiku maakte deel uit van Asara’s taak en ze vermoedde dat die taak inhield dat ze Kaiku zover moest krijgen dat ze uit eigen vrije wil naar het Kanaaldistrict ging. Ze kon niet ontkennen dat ze vreselijk nieuwsgierig was naar het waarom.

  Ze waren via de grote Gilzabrug de Kerryn overgestoken naar de opzichtige stoepen die langs de voorkant van de huizen in het district liepen. De plotselinge overdaad en extravagantie overrompelde hen. Het leek wel alsof de brug de grens vormde tussen de binnenstad en deze schaduwstad, bevolkt door in felle kleuren uitgedoste excentriekelingen en beschilderde wezens. Manxthwa’s galoppeerden langs, behangen met teugels bezet met edelstenen en bereden door mannen en vrouwen die uit een gekkenhuis voor toneelspelers weggelopen leken te zijn. Voertuigen met wielen waren hier niet toegestaan, en niet alleen omdat ze niet praktisch zouden zijn op de smalle, geplaveide paden die tussen de winkels en de kanalen lagen. De gondels en piepkleine roeibootjes maakten het gemis echter meer dan goed. De vaartuigen staken als ware kleurexplosies af tegen het bijna paarse water.

  Asara had hen meegenomen naar een verlaten terrein achter een opvallend geschilderde winkel, waarvan het uithangbord verkondigde dat er narcotica verkocht werden. Het terrein was vrijwel helemaal leeg, afgezien van een laag, houten gebouwtje dat in het verleden een stoomhut bleek te zijn geweest, en een leeg zwembad. Voor de rest lagen er alleen stoffige platen en de overblijfselen van andere, voornamere gebouwen.

  ‘Wacht hier,’ zei Asara en ze gebaarde hun dat ze de oude stoomhut binnen moesten gaan. ‘Laat het niet zover komen dat ik je moet komen zoeken. Daar krijg je spijt van.’

  Met die woorden was ze verdwenen. Tane en Kaiku hoorden dat er een ketting voor de deur werd geschoven, om ervoor te zorgen dat ze bleven waar ze waren. Asara had geen antwoord gegeven op de vragen die ze tijdens het lopen hadden gesteld niets gezegd over hun bestemming. Ze liet hen gewoon urenlang in onwetendheid achter, totdat de zon aan de westelijke hemel begon te dalen.

  Ondertussen praatten ze, Tane en Kaiku. Tane vertelde haar wat de tempelpriesters was overkomen; Kaiku vertelde hem wat ze te weten waren gekomen over de herkomst van het masker van haar vader. Maar hoewel ze nog net zo gemakkelijk met elkaar praatten als toen ze elkaar hadden leren kennen, waren ze niet minder op hun hoede, en allebei hielden ze dingen achter. Kaiku repte met geen woord over haar aandoening, over de reden dat Mishani haar had weggestuurd en over wat er in het woud tussen haar en Asara was voorgevallen. Tane zei niets over zijn gevoelens over de dood van de priesters of de vreemde, toenemende opwinding die hij ervoer nu hij noodgedwongen met een nieuwe, onbekende lotsbestemming de wijde wereld in was getrokken.

  Dus wachtten ze op Asara’s terugkeer en bestookten ze elkaar met speculaties, maar vreemd genoeg waren ze geen van beiden bang. Toen Kaiku de eerste schrik eenmaal te boven was, besloot ze dat ze maar gewoon zou afwachten. Het ergste wat er kon gebeuren, was dat ze gedood zou worden. Gezien haar aandoening vroeg ze zich triest af of dat niet het beste zou zijn.

  De lichtstralen die boven hun hoofd tussen de planken door kwamen door kieren die ooit verzegeld waren geweest met teer die inmiddels allang afgekrabd of vergaan was vielen inmiddels onder een scherpe hoek naar binnen. Ze begonnen al tegen de oostelijke muur omhoog te kruipen toen de deur openging en een vreemdelinge de benauwde, in schaduwen gehulde ruimte betrad.

  Ze was lang, een trotse toren van duisternis. Haar jurk was helemaal zwart met op de schouders een dikke kraag van ravenveren. Twee donkerrode halvemanen liepen van haar voorhoofd over haar oogleden omlaag tot op haar wangen en haar lippen waren beschilderd met om en om rode en zwarte driehoeken, die eruitzagen als puntige tanden. Haar haar was net zo donker als haar kleding; de zonnestralen vielen op de nachtblauw geschilderde lokken. Ze droeg het in twee dikke paardenstaarten naast elkaar, zodat het als een waterval over haar rug viel. Een zilveren diadeem met een klein, rood edelsteentje erin sierde haar voorhoofd.

  Ze schreed de kamer binnen, gevolgd door Asara, die de deur achter zich dichtdeed.

  ‘Welkom,’ zei ze met een zoetgevooisde stem. ‘Mijn excuses voor de vreemde ontmoetingsplaats, maar geheimhouding is hier noodzakelijk.’

  ‘Wie bent u?’ vroeg Tane terwijl hij haar bizarre uitdossing bestudeerde. ‘Een tovenares?’

  ‘Tovenarij is bijgeloof, Tane tu Jeribos,’ zei ze. ‘Ik ben iets veel onplezierigers. Ik ben een afwijkende.’

  Tanes ogen vlamden op en hij richtte zijn woede op Asara. ‘Waarom heb je haar hiernaartoe gebracht?’

  ‘Rustig nu maar, Tane,’ kwam Kaiku tussenbeide, hoewel ze zelf ook een rilling van afkeer had gevoeld toen het woord ‘afwijkende’ viel. Het was een diep ingesleten reactie die gezien de omstandigheden nergens op sloeg. ‘Laten we eerst eens naar haar luisteren.’

  Tane wierp de drie vrouwen in de kamer een vernietigende blik toe en snoof, ik weiger te luisteren naar iemand als zij.’

  ‘Ga dan,’ zei Asara eenvoudig. ‘Niemand houdt je tegen.’

  Tane keek naar de deur en toen naar Kaiku. ‘Ga je mee?’

  ‘Zij moet blijven,’ zei Asara. in elk geval totdatze heeft geluisterd naar wat we te vertellen hebben.’

  ‘Dan wacht ik buiten wel op je,’ zei hij en met die woorden liep hij met grote, boze passen naar de deur en verdween.

  ‘Vriend van je?’ vroeg de lange vrouw op droge toon aan Kaiku. ‘Het lijkt er wel op,’ zei Kaiku. ‘Maar wie zal hetzeggen?’

  De vreemdelinge glimlachte vaag ten teken dat ze liet begreep. ‘Het is maar goed dat hij weg is. Ik wil graag dat de dingen die ik met jou te bespreken heb onderons blijven, want dat is voor jou beter. Misschien draait hij later nog wel bij.’

  Kaiku besloot zichzelf voor te stellen. Misschien Ion ze zo de naam van haar gesprekspartner te weten komen, ik benKaiku tu Makaima,’ zei ze.

  ‘Ik ben Cailin tu Moritat, een zuster van de Rode Orde,’was het antwoord. ‘We houden je al een hele tijd in de gaten.’

  ‘Dat vertelde Asara me al,’ zei Kaiku met een blik op haar voormalige kamenierster. Ze had de ochtend na de aanval van de shinshins in het woud zoiets gezegd, maar tot op dit moment had Kaiku niet begrepen wat ze bedoelde. ‘Wat wilt u van me?’

  Cailin gaf haar geen rechtstreeks antwoord. ‘Je bent aan het veranderen, Kaiku,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat je dat inmiddels beseft. Er brandt een vuur in je binnenste.’

  Kaiku kon Asara niet in de ogen kijken, dus hield ze haar blik op Cailin gericht. ‘Weet u waar dat vandaan komt?’

  ‘Ja,’ antwoordde ze.

  Kaiku haalde een hand door haar haar. Ze was opeens nerveus, en bang om haar volgende vraag te stellen. Ze stonden allebei op de laagste treden, tegenover elkaar. Ze keek over de benauwde stoomput, de diepte die hen scheidde, naar Cailin. Het licht van de ondergaande zon wierp een patroon van strepen op hun lichaam. In de lucht tussen hen in dansten stofdeeltjes.

  ‘Dus ik ben een afwijkende?’

  ‘Inderdaad,’ antwoordde Cailin. ‘Net als ik en net als Asara. Maar je moet niet zoveel waarde hechten aan een woord, Kaiku. Ik heb afwijkenden gekend die zich uit schaamte van het leven hebben beroofd omdat ze niet in staat waren de last van die benaming te dragen,’ Haar ogen keken vanuit de rode halvemanen die op haar gezicht waren geschilderd neer op Kaiku. ‘Ik denk dat jij veel steviger in je schoenen staat. En ik kan je leren je schaamte te overwinnen.’

  Kaiku nam haar taxerend op. ‘Wat kunt u me nog meer leren?’

  Asara zag tot haar tevredenheid dat deze Kaiku een andere houding aannam dan de Kaiku die ze uit het brandende huis had weggesleept. Ze had veel geleden en veel onplezierige dingen ontdekt, maar ze was nog niet verslagen. Misschien was Cailins vertrouwen in dit meisje wel terecht.

  ‘Je weet niet hoe je datgene wat je hebt onder controle moet houden,’ zei Cailin. ‘Op het moment uit het zich in de vorm van vuur, in de vorm van vernietiging. Kinderlijke woedeuitbarstingen. Ik kan je leren het te beteugelen. Ik kan je helpen dingen te bereiken waarvan je nooit had kunnen dromen.’

  ‘En wat wilt u daarvoor terug hebben?’

  ‘Niets,’ was het antwoord.

  ‘Dat geloof ik niet.’

  Cailin bleef roerloos staan terwijl ze sprak, als een mager standbeeld gehuld in schaduwen. ‘De Rode Orde kent maar weinig leden. De wevers krijgen onze potentiële kandidaten vaak al te pakken voordat wij ze kunnen bereiken. Het gebeurt ook dat ze zichzelf per ongeluk verbranden of zelfmoord plegen uit afschuw om wat ze geworden zijn of wat ze gedaan hebben. We leren hun om te gaan met wat ze hebben voordat het hen verteert. Vervolgens kiezen ze hun eigen weg. We zijn allemaal vrij om te vertrekken en ons eigen leven op te bouwen. Ik wil je graag onderwijzen, Kaiku, voordat je krachten je dood worden, of die van de mensen om je heen. Of je daarna besluit je bij ons aan te sluiten, is aan jou. Ik ben bereid dat risico te nemen.’

  Kaiku was niet overtuigd. Ze kon niet geloven dat een vrouw met dit uiterlijk en deze houding zo onzelfzuchtig zou zijn. Wat zat er dan achter dit aanbod haar te helpen? Was het gewoon een kwestie van narcisme? Een verlangen om iemand anders naar haar eigen beeltenis te vormen? Of was het meer dan dat?

  ‘Hoort zij er ook bij, bij die Rode Orde waar u het over hebt?’ vroeg Kaiku met een hoofdknikje naar Asara.

  ‘Nee,’ zei Asara en daar liet ze het bij.

  Kaiku zuchtte en ging op de stenen trede zitten. ‘Leg uit,’ zei ze tegen Cailin.

  Dat deed Cailin. ‘De Rode Orde bestaat uit mensen met een bepaald soort afwijking. Jij herbergt in je binnenste de kracht die wij kana noemen. Die manifesteert zich op verschillende manieren, maar uitsluitend bij vrouwen. Het is een voorrecht van ons geslacht. Afwijkingen zijn niet altijd willekeurig, Kaiku. Sommige vormen komen vaker voor, steken steeds weer de kop op. Deze is er een van. Ze is geen handicap en geen vloek, Kaiku. Ze is een geschenk van onschatbare waarde. Maar voor iemand die geen training heeft gehad, is ze erg gevaarlijk.

  De afgelopen jaren zijn we bedreven geraakt in het opsporen van mensen die het talent met zich meedragen, zelfs als het zich nog niet gemanifesteerd heeft. Sommigen geven al jong blijk van het talent, als baby al. Zulke mensen worden meestal ontdekt door de wevers en geëxecuteerd. Maar sommigen, zoals jij, ontdekken het talent pas als het ergens door geactiveerd wordt, bijvoorbeeld door een traumatische gebeurtenis of een extreme emotie. Jij hebt erg veel potentie, Kaiku, dat weten we al een tijdje.’

  ‘U hebt Asara naar me toe gestuurd om me in de gaten te houden,’ zei Kaiku, voor wie het nu wat duidelijker begon te worden, in afwachting van het moment waarop die... kana zich zou manifesteren. En zodra het zover was, moest ze me naar u toe brengen.’

  ‘Precies. Maar toen gebeurde er van alles wat onze plannen in de war stuurde, zoals je weet.’

  Kaiku liet haar hoofd zakken en sloeg haar armen om haar knieën. Toen begon het korte haar aan weerszijden van haar gezicht te schudden. Ze zat zachtjes te lachen.

  ‘Wat is er zo amusant?’ vroeg Cailin op scherpe, kille toon.

  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze giechelend. Ze keek op. ‘Na al die tragische gebeurtenissen... na alles wat me overkomen is, bied je aan me als leerling aan te nemen?’

  ik bied je aan je leven te redden,’ snauwde Cailin. Ze leek de humor er niet van in te zien.

  Kaiku’s lach stierf weg. Ze hield schelms haar hoofd schuin en keek Cailin aan. ‘Je aanbod intrigeert me, dat mag je best weten. Er is kennelijk veel dat ik niet weet en ik wil het graag allemaal leren. Maar ik kan het niet aannemen.’

  ‘Ah. Je vader,’ zei Cailin en haar stem klonk nog killer.

  ‘Ik heb aan Ocha zelf wraak gezworen. Ik kan mijn taak niet voor jou terzijde schuiven. Ik ga naar Fo om de maker van het masker van mijn vader te vinden.’

  ‘Heb je dat dan nog steeds?’ vroeg Asara verrast.

  Kaiku knikte.

  ‘Mag ik het eens zien?’ vroeg Cailin.

  Eigenlijk wilde Kaiku het niet laten zien, maar ze haalde het toch uit haar rugzak. Ze liep over de trede naar Cailin toe en gaf het masker aan haar.

  Een warme windvlaag bracht de roerloze lucht in de verwaarloosde stoomhut in beweging en ruiste door de veren van Cailins kraag terwijl ze het masker bestudeerde.

  ‘Je talent is gevaarlijk,’ zei ze, ‘en het zal niet lang duren voordat het je dood wordt, rechtstreeks of via een omweg. Ik bied je de kans omje eigen leven te redden. Als je nu weggaat, krijg je misschien geen tweede kans meer.’

  Kaiku keek haar lange tijd strak aan. ‘Wat weet je over het masker?’ Cailin keek op. ‘Heb je soms niet gehoord wat ik zei?’ ik heb je wel gehoord,’ zei Kaiku. ‘Als ik mijn leven in de waagschaal wil stellen, is dat mijn keuze.’

  Cailin zuchtte. ‘Ik vrees dat je onverzettelijkheid je dood wordt,’ zei ze. ‘Laat me je een voorstel doen. Ik zie dat je vastbesloten bent deze dwaasheid te begaan. Ik zal je vertellen wat ik weet over dit masker, als jij belooft na afloop bij me terug te komen en me mijn verhaal te laten afmaken.’

  Kaiku boog zwijgend, instemmend haar hoofd. ‘Dat hangt af van wat je me kunt vertellen.’

  Cailin nam haar langzaam en keurend op, alsof ze haar karakter wilde peilen, alsof ze zocht naar een spoor van bedrog of misleiding. Misschien zag ze wel iets, maar ze liet het niet merken. Ze gaf het masker terug aan Kaiku.

  ‘Dit masker is een soort landkaart. Een gids. Het is afkomstig van een plek die je zelf niet kunt vinden, een plek die aan het zicht van gewone mannen en vrouwen onttrokken is. Dit masker kan je de weg wijzen. Zet het op als je dicht bij je bestemming bent en het zal je leiden naar de plek waar het vandaan komt.’

  ik zie niet in waarom je zo raadselachtig moet doen, Cailin,’ zei Kaiku.

  ‘Zo is het gewoon,’ antwoordde ze. ‘Dit masker kan een onzichtbare barrière slechten. De plek die je zoekt is verborgen. Je hebt het masker nodig om de weg te vinden. Meer kan ik je niet vertellen.’

  ‘Het is niet genoeg.’

  ‘Misschien helpt je dan het volgende. Ergens in de bergen in het noorden van Fo staat een weverklooster. De wegen die ernaartoe leidden, zijn lang geleden al verloren gegaan. Je zou denken dat het klooster er niet meer was, ware het niet dat er regelmatig karren met goederen naar Chaim, een buitenpost, komen. Met die wagens worden maskers van de Grensvaders in het klooster afgeleverd. Onbehandelde maskers, voor het theater, ter versiering enzovoort. Ze ruilen ze voor voedsel en andere, ongebruikelijkere zaken.’ Ze maakte een laatdunkend gebaar. ‘Ga naar Chaim. Daar vind je misschien wat je zoekt.’

  Kaiku dacht even na. Dat klopte in elk geval met de vermoedens van Copanis. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Als wat je zegt waar blijkt te zijn, kom ik terug en dan praten we verder.’

  ik betwijfel of je dan nog leeft,’ antwoordde Cailin, en daarmee liep ze met grote, boze passen weg en liet ze Kaiku en Asara alleen. Kaiku kon ondanks de duisternis in de benauwde ruimte zien dat Asara een vage glimlach op haar gezicht had. ‘Ze had je kunnen dwingen om te blijven.’

  ‘Ik vermoed dat ze wil dat ik vrijwillig naar haar toe kom,’ zei Kaiku.

  ‘Je bent behoorlijk koppig, Kaiku.’

  Kaiku nam niet de moeite daarop te antwoorden. ‘Zijn we hier klaar?’ vroeg ze.

  ‘Nog niet. Ik heb een verzoek,’ zei Asara. Ze duwde haar lange haar met de rode lokken achter haar schouder en hief arrogant haar kin op. ‘Neem me mee naar Fo.’

  Kaiku vertrok haar voorhoofd in een frons. ‘Geef me één goede reden, Asara.’

  ‘Omdat je me dat verschuldigd bent en omdat je een eerzaam mens bent.’

  Kaiku was niet overtuigd en liet dat duidelijk merken, ik mag je dan misleid hebben, Kaiku, maar ik heb je nooit verraden,’ zei ze. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn. Jij en ik hebben een gemeenschappelijk doel. Ik ben net zo geïnteresseerd in wat erachter de dood van je familie steekt als jij. Ik zou samen met jou gestorven zijn als de shinshins iets sneller waren geweest. Ik wil wraak. En moet ik je er soms aan herinneren dat je dat masker niet eens zou hebben als ik er niet was geweest? Dat je dan niet eens meer in leven zou zijn? Je hebt nog lucht in je longen omdat ik je die geschonken heb.’

  Kaiku knikte kortaf, ik heb het gevoel dat je me de ware reden niet vertelt. Ik vertrouw je niet, Asara, maar ik ben je wel iets verschuldigd,’ zei ze. ‘Je mag met me mee. Maar je zult mijn vertrouwen opnieuw moeten verdienen.’

  ‘Daar doe ik het voor,’ antwoordde Asara. ‘Het kan me weinig schelen dat je me niet vertrouwt.’

  ‘En Tane?’ vroeg Kaiku. ‘Jij hebt hem meegenomen. Wat doen we met hem?’

  ‘Tane?’ antwoordde Asara. ‘Ik had zijn boot nodig. Hij is een beetje achterlijk, maar geen slecht gezelschap. Hij zal meegaan als jij dat toelaat, Kaiku. Hij is op zoek naar dezelfde antwoorden als wij, want degene die de shinshins erop uit heeft gestuurd om jouw familie te vermoorden is ook verantwoordelijk voor de slachtpartij in de tempel.’ Kaiku keek Asara aan. Even werd ze overspoeld door angst. De snelle opeenvolging van gebeurtenissen was als een golf die haar meesleurde. Ze had het gevoel dat ze in het onbekende werd geslingerd zonder dat ze daar zelf iets aan kon doen. Ze gaf zichzelf eraan over.

  ‘Dan zijn we dus met zijn drieën,’ zei ze. ‘Morgenvroeg vertrekken we.’

  



  Het landgoed van bloed Amacha lag tussen de brede armen van een splitsing in de rivier de Kerryn, vele mijlen ten oosten van Axekami. Daar werd de aanvoer vanuit het Tchamilgebergte in tweeën gesneden door de onslijtbare rotsformaties die als rijen scherpe tanden uit de grond omhoogstaken. De arm van de Kerryn die er aan de noordzijde omheen stroomde, bood rustig vaarwater waar bijna al het verkeer gebruik van maakte. De wateren waren er rijk aan vis en je kon je rustig door de stroming laten meevoeren naar de machtige hoofdstad Axekami. De zijrivier aan de zuidkant, die vanaf de vertakking de Rahn werd genoemd, was echter wild en verraderlijk. Het ondiepe water stroomde snel en schepen maakten er nauwelijks gebruik van.

  De Rahn stroomde aan de oostkant langs het landgoed van bloed Amacha en boog vervolgens af naar het ruwe terrein van de Xaranabreuk, waar hij overging in een gigantische waterval. Alleen de meest avontuurlijke reizigers met een vaartuig niet groter dan een kano konden de waterval misschien passeren door hun boot over de rotsachtige helling naar de minder gevaarlijke wateren in de diepte te dragen. De Xaranabreuk was zelf echter ook gevaarlijk en er waren er niet veel die dat spookachtige gebied durfden te betreden. De Breuk maakte het feitelijk onmogelijk over de rivier van Axekami naar de vruchtbare grond in het zuiden te reizen, en dwong de mensen een forse omweg langs de kust te maken.

  De rotsachtige punten die bij de riviervork begonnen, gingen uiteindelijk over in zacht glooiende heuvels met trapsgewijs geplaatste aarden wallen die ondergelopen velden indamden. Zoutrijstvelden bedekten de hellingen als oogverblindende schubben. Tussen de velden door liepen karrensporen, en kolossale irrigatieschroeven brachten vanuit de rivier water omhoog naar de velden. De top van de hoogste heuvel ging bijna helemaal schuil onder de gebouwen van huize Amacha, een indrukwekkende verzameling gebouwen rond een grillig gevormde centrale vesting. De vesting had hoge muren opgetrokken uit grijze steen, torens en schuin aflopende daken van rode leisteen. Ze was zo gebouwd dat de geografische kenmerken van de heuvel optimaal werden benut. Een van de vleugels nam het grootste deel van een steile rots in beslag, en nog een vleugel strekte zich uit over een aflopende helling, waar de muur die eromheen stond niet zo hoog hoefde te zijn. De gebouwen die eromheen stonden hadden bijna allemaal rode daken en het merendeel ervan was opgetrokken uit donker hout, in navolging van de kleuren van het Saramyrese vaandel.

  Ten westen van de vesting lagen minder hoge heuvels. Daar waren geen rijstvelden, maar uitgestrekte boomgaarden, donkergroene tapijten met een patroon van felgekleurd fruit: sinaasappels, likiri’s, zomerkoninkjes en dikke, ronde paarse kokomachs. En daarachter... daarachter lagen de vlakten waar het leger van bloed Amacha, vijfduizend manschappen in bruinrode harnassen en met wapens van glanzend staal, aan het excerceren was.

  Ze trainden in formaties, grote, geometrisch gevormde troepen piekeniers, karabiniers, zwaardvechters en cavaleristen. Het was een bloedhete, benauwde middag in Saramyr en de soldaten werkten kreunend en zwetend gevechts, aanvals, terugtreken hergroeperingsoefeningen uit. Ondanks de slopende hitte van Nuki’s brandende oog brachten ze het er bewonderenswaardig goed af in hun lichte harnas van bewerkt, gehard leer; de verschillende formaties werden snel en soepel gevormd. Harnassen van metaal waren in Saramyr niet praktisch. Het grootste deel van het jaar was het namelijk veel te warm en in een volledig harnas van metaal zou je op het slagveld levend geroosterd worden. Saramyrese soldaten droegen ook geen hoofddeksels, hooguit een hoofdband of bandana om een zonnesteek te voorkomen. Hun gevechtstechnieken berustten op snelheid en bewegingsvrijheid.

  Elders werkten divisies onder leiding van zwaardmeesters hun oefeningen af. De zwaardmeesters deden afzonderlijke slagen, stoten, ontwijkingsmanoeuvres en afweermanoeuvres voor. Vervolgens regen ze alles aaneen tot gracieuze, maar dodelijke reeksen waarbij ze lenig om de razendsnel bewegende punt van hun zwaard dansten. Vuurkanonnen werden gericht op keien in de verte en de knallen rolden als donderklappen over het terrein. Blijden werden getest om te zien hoe ver ze ermee konden schieten.

  Bloed Amacha was zich aan het voorbereiden op oorlog.

  Barak Sonmaga tu Amacha reed met een ernstige blik in de hitte door het stof van het exercitieterrein en zijn oren tuitten; overal om hem heen klonken de opzwepende strijdkreten van de krijgers, de geschreeuwde bevelen van de bevelhebbers en de luidruchtige reactie van hun manschappen. Het stonk er naar zweet en vochtig leer, naar paarden en naar scherpe zwaveldampen, veroorzaakt door het afschieten van vuurkanonnen en geweren. Zijn borst zwol op en zijn trots was als een ballon die in zijn binnenste opgeblazen werd. Hij mocht dan twijfels hebben, hij mocht dan vrezen voor het land waarvan hij zoveel hield, desondanks ervoer hij een overweldigende opwinding als hij eraan dacht dat vijfduizend mannen klaarstonden om op zijn bevel hun leven te geven. Niet dat hij hun loyaliteit zo waardeerde het was immers hun plicht en samen met traditie was plichtsbesef een van de belangrijkste principes van de Saramyrese samenleving maar het verschafte hem een bijna goddelijk machtsgevoel.

  Hij was de hele ochtend al bezig met zijn inspectieronde. Hij had overleg gepleegd met zijn urbaraks en generaals en zijn manschappen toegesproken. Zijn beslissing om hen op het heetst van de dag zonder onderbreking te laten trainen werd door zijn ondergeschikten met enthousiasme ontvangen. De soldaten moesten immers in staat zijn om onder alle omstandigheden te vechten. Maar ook als ze het er niet mee eens waren, zouden ze de barak niet hebben tegengesproken. De discipline van de Saramyrese strijdkrachten was legendarisch en Sonmaga zou nooit toestaan dat zijn bevelen in twijfel werden getrokken. Bevangen door een dichterlijke stemming gaf hij zijn paard de sporen en galoppeerde hij tussen de rijen soldaten door in de richting van de vesting. Die was in het oosten in de verte te zien, maar werd door een nevel van zonlicht half aan het oog onttrokken, zodat ze nauwelijks echt leek. De vesting was echter niet zijn eindbestemming. Halverwege een heuvel die hem uitzicht bood op de stoffige vlakte haalde hij de teugels aan en steeg hij af.

  Hij stond nu op een kort, plat stuk rots dat uit de gelijkmatige helling stak. Achter hem, een klein stukje hoger, liep de stenen muur die de grens van een van zijn boomgaarden afbakende en daarachter ging het gras schuil onder een massa bladeren, boomstammen, wortels en fruit. Hij liet zijn paard grazen en liep naar het puntje van de uitstekende rots. Van daaruit keek hij neer op zijn manschappen, die keurig in slagorde opgesteld stonden.

  Het omvangrijke tafereel benam hem de adem, maar het was niet zo indrukwekkend als de uitgestrektheid van de vlakten, waarbij zelfs zijn leger in het niet viel. Vergeleken daarmee leken de gigantische troepenformaties wel een mierenkolonie en de wereld om hen heen stelde zelfs hun luister in de schaduw. De hemel was smetteloos saffierblauw en er was geen wolkje te bekennen. De Kerryn was een oogverblindend, krankzinnig felle veeg in het landschap. Het water schitterde en fonkelde in het felle licht van Nuki’s oog terwijl het zich onstuitbaar een weg baande naar Axekami, dat verborgen lag achter de horizon. Hier en daar werd de vlakte onderbroken door groepjes bomen, zandweggetjes en af en toe een nederzetting. Sonmaga dacht zelfs dat hij een kudde banathi’s zag die langzaam door het panorama trok, maar door de blikkering van de hete lucht kon hij het niet goed zien.

  Sonmaga sprak in stilte een dankgebed tot de góden uit. Hij was geen tedere man, maar het beetje sentiment dat hij in zich had bewaarde hij voor dit soort momenten. De natuur vervulde hem met ontzag. Dit land vervulde hem met ontzag en hij hield er met heel zijn hart van. Zijn blik gleed over de nietig ogende troepenformaties in de diepte en hij voelde zijn twijfels als sneeuw voor de zon verdwijnen. Wat er ook zou gebeuren, hij zou in elk geval weten dat hij had gedaan wat zijn hart hem ingaf. Hier speelden grotere belangen dan de troon.

  Hij ontkende niet dat hij een zucht naar macht had. Als hij bloed Amacha tot de heersende familie kon verheffen, zou zijn naam worden opgenomen in de annalen en zou hem immense eer ten deel vallen. Maar een staatsgreep zou op zijn voorwaarden, op zijn manier worden uitgevoerd. Hij wilde geen burgeroorlog. Nu nog niet, althans. De tijd was nog niet rijp en hij wilde niet overhaast te werk gaan. De gebeurtenissen dwongen hem echter tot actie.

  Maar er was behalve macht nog een hoger doel dat hem deed hunkeren naar een overwinning. Sonmaga’s bestendige, diepgewortelde liefde voor het land maakte hem er gevoelig voor en de ziekte die zich voor zijn ogen door de aarde verspreidde, sneed dwars door zijn ziel. Hij zag het bewijs zelfs in zijn eigen boomgaarden, die ten prooi waren gevallen aan een ziekte die hij pas had opgemerkt toen hij de tellingen van de afgelopen jaren met elkaar vergeleek. Toen besefte hij pas dat er steeds meer fruit aan de tak verrotte en dat er steeds meer bomen afstierven of kromgroeiden. Hoewel de ziekte zijn land, vergeleken met dat van minder fortuinlijke mensen in andere gebieden, nog maar nauwelijks had beroerd, vervulde het hem met een gruwelijke afkeer; het leek alsof de corruptie niet alleen in zijn land, maar ook in hemzelf geslopen was. En dan waren er nog de afwijkenden, de kinderen die de ziekte voortbracht, die door boeren op zijn land ter wereld werden gebracht. En stel dat hij ooit trouwde? Stel dat hij zo’n kind verwekte, zo’n dreinend, mismaakt, afschuwelijk monster? Het idee joeg hem angst aan. Als hij ooit een kind met een afwijking verwekte, zou hij het eigenhandig de nek omdraaien.

  En nu was er Lucia. De troonopvolgster, een afwijkende? Dat was de ultieme belediging voor de goden en de natuur, sterker nog: voor het gezonde verstand! Dit was niet het juiste moment om je tolerant op te stellen jegens dergelijke wezens, en het zou waarschijnlijk alleen maar erger worden als Lucia inderdaad de troon besteeg. Afwijkenden waren een symptoom van het kwaad dat Saramyr dreigde te vernietigen en het was krankzinnig om ze aan te moedigen.

  Nee, de hang naar macht alleen zou niet genoeg zijn geweest om Sonmaga ertoe te zetten de wapens op te nemen tegen zijn keizerin. Niet

  op dit moment, althans. Maar om de verspreiding van het gif door het land een halt toe te roepen? Daarvoor zou hij bijna alles op het spel zetten.

  Hij haalde de brief uit zijn zak en las hem nog een keer door: de brief met daarop het zegel van barak Avun tu Koli, en hij vroeg zich af of hij misschien tóch nu al een ommekeer zou kunnen bewerkstelligen.
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  Het eiland Fo lag voor de heuvelachtige noordwestkust var Saramyr, op één dagreis over de rood getinte wateren van het Camarankanaal. Aan het eind van de middag was er een frisse wind opgestoken, die door de weeflijnen van de gigantische jonk fluisterde en floot. Hij deed de zeilen opbollen, die als de stekelige vinnen van een ontzagwekkend zeewezen in de lucht staken. De Zomerbries was een koopvaardijschip dat toebehoorde aan het rijkste handelsconsortium van Jinka, en dat was te zien. Het dolboord was uitgesneden in de vorm van stormkoppen die van de boeg naar de achtersteven rolden en ertussenin dartelden zeehonden, walvissen, zeegeesten en denkbeeldige diepzeewezens. De zeilen boden een indrukwekkende aanblik: grote, waaiervormige stukken zeildoek met het rode merkteken van het consortium erop waren tussen blinkend gepoetste, houten ribben gespannen. Het was een prachtig vaartuig en het vervoerde een rijke lading: zijde, parfums en specerijen, alsmede enkele passagiers, van wie er twee toekeken hoe het woeste, ongerepte eiland steeds dichterbij kwam.

  Kaiku stond op het voorste dek regen de dikke, eikenhouten reling geleund en haar vederachtige haar wapperde rusteloos tegen haar gebruinde wangen. Het was niet erg damesachtig, zeker als je in aanmerking nam dat ze de dochter van een edelman was. Aan de andere kant waren ook haar kleren niet gepast voor een dame en ze was altijd al een wildebras geweest. Ze droeg een wijde broek van stevige stof en zachte laarzen met leren veters eromheen gewonden, zodat ze goed aansloten. Verder droeg ze een licht, blauw hemd met het rechterpand over het linkerpand geslagen mannen droegen het precies andersom en om haar middel een rode sjerp. Ze voelde de zon op haar huid en rekte zich uit als een kat, genietend van de warmte. Tane, die vlak hij haar stond, keek naar haar met een verlangende blik in zijn ogen.

  Er was een week verstreken sinds ze Axekami hadden verlaten en een aak stroomopwaarts naar Jinka hadden genomen. Op een vaartuig zonder zeilen duurde een reis tegen de stroom in vanzelfsprekend langer, maar de stroming van de Jabaza was in deze tijd van het jaar niet zo sterk en er hadden meer dan genoeg drijvers aangemonsterd. Deze getaande mannen kwamen zelden naar het dek. Zij brachten de reis door in de tredmolens in het hete binnenste van de aak, waar ze de kolossale schepraderen waarmee het vaartuig werd aangedreven in beweging hielden. Drie dagen lang hadden ze toegekeken hoe de afgeplatte top van de Makara langzaam opdoemde aan de horizon en uitgroeide tot een vaal blauwgroene massa temidden van het omringende gebergte, totdat ze de rook uit de vulkaanmond omhoog konden zien kringelen.

  Hoewel dat deel van de reis, over de abaza vanuit Axekami, relatief probleemloos en prettig was verlopen en het mooi weer was gebleven, dacht Tane er toch met enige afschuw aan terug. Het was namelijk geen volkomen rimpelloze reis geweest. Een van de passagiers aan boord van de Zomerbries was een wever op weg naar Jinka.

  De wever had een aparte hut achter in de boot, waar hij bijna al zijn tijd doorbracht. Er was een scheepsjongen die voor hem zorgde, een knul van een jaar of twaalf met een fris gezicht, die hem eten bracht en zijn po voor hem leegde. Zijn naam was Runfey. Hij was altijd in een goed humeur en zijn hoge lach galmde regelmatig over het dek van de aak.

  Op een dag, toen het donker begon te worden, werd Kaiku plotseling door flauwte bevangen. Tane was op dat moment bij haar. Asara was elders, in haar eentje, want zo had ze het meestal het liefst.

  Kaiku voelde zich licht in het hoofd worden en begon luid te kreunen. Toen ze echter leek te beseffen dat Tane in de buurt was, werd ze weer stil. Tane voelde zich onwillekeurig gekwetst omdat ze dichtklapte en weigerde hem deelgenoot te maken van haar geheim. Hij had geen idee wat er met haar aan de hand was, maar hij bleef bij haar zitten totdat haar flauwte wegtrok. Niet lang daarna begonnen de geluiden.

  Kaiku was naar bed gegaan en Tane was in zijn eentje buiten, waar hij in de toenemende duisternis keek naar de opkomende maan. De rivier was als een vredig golvende afgrond en het licht van Iridima glinsterde op het wateroppervlak. Het enige geluid was het zachte gekabbel van het water tegen de boeg van het schip en het gekraak van de balken. Een vredig gevoel daalde over Tane neer. Zo kalm had hij zich al heel lang niet meer gevoeld, zelfs niet in de tijd dat hij het woud introk om bepaalde meditatietechnieken te leren.

  Het gekrijs en geraas begon heel plotseling en was afkomstig uit de hut van de wever. Nieuwsgierig liep Tane eropaf. De wever leek te verkeren in de greep van een alles verterende woede. Hij smeet met dingen en maakte een hels kabaal. De twee schildwachten die hij hem voor de deur stonden deden geen enkele poging om de groep zeelieden die op het geluid waren afgekomen te verjagen, maar ze lieten niemand binnen. Alleen Runfev.

  Hij werd door een andere schildwacht bij de arm raar de deur van de hut van de wever gebracht. Hij stribbelde niet tegen, maar de naakte angst in zijn ogen toen zijn blik die van Tane kruiste, zou hem nog lang blijven achtervolgen. De schildwachten deden de deur open en binnen viel een stilte, een roofdierachtig soort sti te die Tane koude rillingen bezorgde. Toen duwden ze Runfey naar binnen en deden ze de deur achter hem dicht.

  Tane en zes zeelieden bleven daar die nacht staan luisteren naar het gegil van Runfey terwijl de wever zijn woede koelde op de jongen. Ze hoorden hem smeken toen hij werd afgeranseld, hoorden hem krijsen en jammeren terwijl hij martelingen onderging waarnaar Tane alleen maar kon gissen en hoorden hem schreeuwen terw jl hij herhaaldelijk werd verkracht. Een hele tijd stonden ze daar en waren ze getuige van de wreedheden die in die hut werden begaan door hun verachtelijke gast, die zijn ontwenningsmanie botvierde. Niemand kwam in beweging het zou immers een onvergeeflijke schande zijn om hiervoor te vluchten maar ze durfden ook niet in te grijpen.

  Pas toen het stil werd, ging Tane weg om te bidden. Het was al diep in de nacht en hij was nog steeds aan het bidden toen hij de plons hoorde van iets zwaars dat overboord werd gegooid. Runfey zagen ze niet meer terug. Niemand repte met een woord ov;r het voorval. De volgende dag was alles weer bij het oude en was Kaiku zich er nog niet eens van bewust dat er iets was gebeurd. Tane had verkozen het haar niet te vertellen, want daar zou ze niets mee opschieten.

  Kort daarna waren ze in westelijke richting het Ajanahnkanaal opgevaren. Bij de aanblik ervan werd Tane overvallen door een zeldzaam gevoel van vaderlandsliefde. Hij had slechts verhalen gehoord over het kanaal, een indrukwekkend grote, door mensenhanden vervaardigde waterweg die de Jabaza verbond met de kust, een van de indrukwekkendste technologische kunststukjes uit de geschiedenis van Saramyr. \an weerszijden doemden kolossale muren van witte steen op, met lier en daar een toren, een schuif of een sluis. Hier en daar zag hij immense mechanismen met tandraderen die half zo groot waren als de aak. Gewoonlijk werden die mechanismen niet gebruikt, Tane had echter gehoord dat ze konden worden gebruikt voor het omhoogtillen van ondoordringbare schuiven, die voorkwamen dat vijanden vanaf de zee via het kanaal naar het binnenland van Saramyr konden varen. Ze voeren onder een gigantische, gewelfde gebedspoort door die helemaal van de ene kant van het kanaal naar de andere liep, met daarop een inscriptie die de zegening van Zanya, de godin van de reizigers, afriep over de passanten. In beide richtingen voeren zó ontstellend veel opzichtige boten en aken dat Tane overdag al zijn tijd doorbracht op het dek, waar hij naar de vaartuigen staarde als een kind dat voor het eerst een optocht ziet. Op dit soort momenten besefte hij hoe pijnlijk beperkt zijn leven, dat hij bijna uitsluitend in het Yunawoud had doorgebracht, tot nu toe was geweest.

  Voor zover hij kon zien, was het leven in Jinka nog hectischer dan op de straten van Axekami. In de haven stapten ze van de boot en werden ze onmiddellijk omringd door het geklets van honderden arbeiders, het gekraak en gekreun van de katrollen en de dikke touwen waarmee ze kratten en balen uitlaadden, het hese gelach van de zeelieden in de taveernes. De wever was vertrokken om zijn zaken af te handelen en Asara had hen meegenomen naar sen reder die ze beweerde te kennen. De reder leek haar niet te herkennen, maar nadat ze even onder vier ogen met hem had gepraat, schonk hij haar een stralende glimlach en zei hij dat het hem een groot genoegen zou zijn vervoer voor hen te regelen. Asara deed er het zwijgen toe.

  Die nacht hadden ze doorgebracht in een nette, respectabele tempelherberg. Tempelherbergen werden beheerd door priesters van verschillende ordes en het was de enige plek waar ze, zolang ze in de haven verbleven, waarschijnlijk niet zouden worder lastiggevallen door prostituees, dronkelappen of moordenaars. Tane had zich stiekem grote zorgen gemaakt over de shinshins, niet in staat om de herinnering aan die wezens van zich af te zetten. Bovendien moest hij nog denken aan wat Asara had gezegd over de demonen, dat ze misschien hun spoor zouden volgen als ze de veilige hoofdstad verlieten. Maar ze hadden Axekami over het w'ater bereikt en waren ook weer over het water weggegaan en het leek erop dat de demonen het spoor bijster waren geraakt. Die nacht werden ze door niets gestoord.

  Toen de dageraad aanbrak, werden ze naar de Zomerbries gebracht en gingen ze op weg naar Fo.

  Nu stond Tane naast Kaiku tegen de reling geleund. Ze zag er stralend uit in het licht van de ondergaande zon. Niet zo mooi als Jin Asara, verbeterde hij zichzelf — maar omgeven coor een ander soort aantrekkingskracht, een sterkere. Misschien had het iets te maken metde omstandigheden waaronder hij haar had ontmoet, haar complete weerloosheid op dat moment. Ze had in hem de behoefte opgeroepen om haar te genezen en hij had haar verzorgd totdat ze weer op krachten was. Misschien kwam het door de overeenkomsten tussen hen: ze hadden allebei hun familie verloren en ze hadden allebei zo hun geheimen. Of misschien lag het wel aan iets heel anders.

  

  Lucia droomde.

  Haar dromen waren altijd al vreemd geweest, want ze werden ingegeven door de onderbewuste, onzinnige fluisteringen die afkomstig waren van het leven om haar heen. Als ze droomde, hoorde ze de trage, kinderlijke gedachten van de bomen in de daktuin, het snelle, onverstaanbare gebrabbel van de wind, de raven die als bezeten opgingen in alles wat ze deden en de onvoorstelbaar oude overpeinzingen van de heuvel onder de vesting, die er meer dan een mensenleven over deed om ook maar één gedachte af te maken. Voor Lucia was het nooit stil, en de geluiden overal om haar heen werden in haar slaap vertaald in vreemde beelden.

  Kortgeleden was ze helemaal opgehouden met droomwandelen. De ongeziene aanwezigheid die haar opeens was gaan achtervolgen was te angstaanagend en te gevaarlijk. Zelfs nu voelde ze echter hoe de monsterlijke aandacht ervan knaagde aan de randen van haar bewustzijn. Het was een vraatzuchtig, hongerig iets en het was gefrusreerd omdat het haar steeds ontglipte. Ze zou zich er niet door laten vangen.

  In de loop van het jaar dat was verstreken sinds ze voor het eerst in haar dromen de vesting had verkend, had ze geleerd haar talenten enigszins te beheersen. In het begin kon ze zelf niet bepalen waar ze terechtkwam als ze haar ogen sloot en was ze slechts een toeschouwer van haar eigen dwaaltochten. Maar al snel had ze begrepen hoe ze zichzelf kon sturen, hoe ze zelf kon bepalen waar ze naartoe wilde. Maar bovenal had ze geleerd hoe ze kon voorkomen dat ze ging droomwandelen, zodat ze ongestoord kon slapen als ze w'ilde. Ze voelde zich zelden uitgerust als ze een nacht lang door de gangen van de vesting had gezworven. In die begintijd had haar nieuwsgierigheid naar de wereld buiten haar gouden kooi er echter voor gezorgd dat ze steeds veer op pad ging. Overdag was ze voor de mensen in de vesting slechts en gerucht; ’s nachts was ze een geestverschijning. Er was echter nog meer veranderd. Wat het ook was dat ze in gang had gezet toen ze de man in de tuin een haarlok had gegeven, ze voelde dat ze iets onstuitbaars had ontketend. Ze had in haar slaap nu een nieuwe bezoeker.

  Ze droomde dat ze op de rand van een hoog, rotsachtig uitsteeksel stond, boven een gapende afgrond van honderden voet diep, met op de bodem niets dan puntige rotsen. Onder haar strekte het landschap zich naar alle kanten uit, een ongelooflijke chaos vol richels, verbrijzelde steen, valleien met niets dan bomen en uitgestrekte plateaus. Het wemelde daarbeneden van de geesten die zich verborgen hielden in hun holen, en ’s nachts kirden en fluisterden ze naar elkaar.

  Nacht. De drie manen stonden vóór haar aan de fluweelzwarte hemel, zo dicht bij elkaar dat ze elkaar overlapten. Aurus, die als een ontzaglijk grote schijf in de met sterren bezaaide duisternis zweefde, leek heel dichtbij, alsof ze haar zó zou kunnen aanraken. Het verontrustte haar geenszins dat de drie manen zo dicht bij elkaar stonden zonder dat het land geteisterd werd door de krijsende maalstroom van een maanstorm, hoewel dat onmogelijk was. Met haar glasheldere droomlogica wist ze dat het juiste moment gewoon nog niet was aangebroken.

  Nog voordat ze zich omdraaide, voelde ze al dat de droomvrouw naar haar keek. Het schuin aflopende rotsplateau waar ze op stond stak uit een dicht, donker woud naar voren en in de schaduwen van de bomenrand zag ze de vage, onduidelijke contouren van de mysterieuze vreemdelinge. Ze was een onduidelijke, zwartwitte vlek, alsof een kind haar met houtskool had getekend, en haar lange, magere, uitgerekte gestalte was gehuld in een mantel, die ze als de vleugels van een vleermuis strak om zich heen had geslagen. Ze was altijd zo ver weg dat Lucia haar niet duidelijk kon zien en ze leek haar altijd te vermijden. Deze persoon had haar gevonden, in tegenstelling tot het ongeziene monster, maar voor de droomvrouw was Lucia niet bang. Ze straalde geen kwaadwiliendheid uit, alleen maar een verwarrende intensiteit. Vaak stond ze in Lucia’s dromen gewoon aan de zijlijn stilletjes toe te kijken, op de top van een berg of vanuit een grot in de verte, en hield ze de erfkeizerin zorgvuldig in het oog. Soms sprak ze, en hoewel Lucia haar stem niet prettig vond, waren haar woorden heel duidelijk, en 2e vertelde Lucia van alles over de buitenwereld. Lucia, nieuwsgierig als ze was, wilde dolgraag met de droomvrouw praten, maar vaak weigerde de nieuwkomer antwoord te geven. Dan keek ze alleen maar naar haar, vaak van een afstandje. Dat maakte Lucia nerveus, en 2e wist niet zo goed wat ze ervan moest denken, maar ze had de indruk dat de droomvrouw haar alleen maar vertelde wat ze moest weten, en geen woord meer.

  In de loop van de tijd kwam ze echter te weten wie en wat de droomvrouw was en ze begon haar als een vreemd soort vriendin te beschouwen.

  Vanavond had ze geen zin om te praten, zo leek het. Ze zweefde als een half onzichtbare mist temidden van de schaduwen en staarde naar haar. Lucia deed alsof ze haar niet zag. Ze had inmiddels geleerd dat andere tactieken geen zin hadden. Afwezig registreerde ze de ongeziene dreiging die weer naar haar op jacht was. Die was ver weg en kon haar hier niet bedreigen.

  Het enige geluid was het geruis van de koele wind en de roep van de geesten in het landschap vol barsten, dat in de diepte lag. Lucia liep langzaam naar de rand en keek omlaag, zodat haar blonde haar over haar schouders naar voren viel. Toen ze zich weer omdraaide, was de droomvrouw verdwenen.

  Daar schrok ze van. Ze was inmiddels helemaal geweend aan de bezoekjes van de droomvrouw, maar haar plotselinge verdwijning was altijd weer een schok. In het verleden was ze altijd alleen maar weggegaan als de duistere aanwezigheid die haar zocht te sterk werd, te dichtbij kwam. Ze had tegen Lucia gezegd dat ze bij de aanwezigheid uit de buurt moest blijven, dat ze moest voorkomen dat die haar zou opmerken. Dat had Lucia voor kennisgeving aangenomen. Toen ze vroeg wat die aanwezigheid was, weigerde de droomvrouw echter antwoord te geven.

  Maar nu leek de hemel lichter te worden. Opeens hing de smaak van koper in de lucht en gingen de haartjes op Lucia’s armen rechtop staan. Ze had het gevoel dat ze werd opgetild, dat ze werd meegesleurd de lucht in, hoewel haar voeten stevig op de grond bleven staan. De atmosfeer was plotseling geladen en de geesten die zich in het landschap in de diepte verborgen hielden, deden er het zwijgen toe.

  Ze voelde de aanraking van een hand op haar schouder, een hand die veel groter was dan een mensenhand, met dunne, witte vingers en scherpe, klauwachtige nagels. Haar hart leek even stil te staan. Ze durfde zich niet om te draaien. Ze kon ze voelen en hun aanwezigheid bezorgde haar kippenvel. Leeftijdloze, eindeloze, krankzinnige wezens, de drie gezusters die rondwaarden op de aarde als de drie satellieten bij elkaar aan de nachtelijke hemel stoncen. De Kinderen van de Manen.

  De aanraking was zowel angstaanjagend als goddelijk en vervulde haar zowel met doodsangst als ontzag. Ze kneep haar ogen dicht, in de wetenschap dat er achter haar geen grond meer was waar ze op kon staan, dat de kolossale, koude en beangstigende geesten boven de afgrond in de lucht hingen. Ze kon de gedachte niet verdragen ze aan :e kijken, te staren in de bodemloze leegte van hun ogen waarachter drijfveren kolkten die al even onaards waren als de góden. En hoewel ie ergens wel wist dat dit een droom was, bood dat haar geen troost,want in dromen kon je je niet verstoppen voor dergelijke wezens.

  Er werden woorden gesproken, maar het enige dat Lucia hoorde was een afgrijslijk, ijl, zagend geluid dat haar deed huiveren. Ze kon ze met geen mogelijkheid verstaan. Ze boog bevend het hoofd. Haar onderlip trilde en ze had haar ogen stijf dichtgeknepen.

  Toen stonden de drie dreigende, torenhoge gestaltes opeens vóór in plaats van achter haar en hoewel ze ze niet kon zien, kon ze hun contouren door haar oogleden heen vóélen. Ze voelde dat er iets coor haar haren streek en ze huiverde. Een vingernagel. Opnieuw streek die langs de zijkant van haar hoofd, en opnieuw werd ze overspoeld door paniek en verwondering, een vreemde stroom die door de aanraking in haar binnenste doordrong. Een ademloze tel later besefte ze opeens wat de geest deed. Ze streelde haar, zoals een mens een kwetsbaar diertje zou aaien, of een moeder een pasgeboren baby. Om haar te sussen. De stem klonk weer en opnieuw klonk die haar afschuwelijk in de oren, maar dit keer wel zachter, een toon die boven taal en betekenis uitsteeg.

  Lucia wist niet wat ze wilden. Ze wist niet eens of het concept ‘willen’ wel op ze van toepassing was. Maar ze sprak een snel gebedje uit tot de maanzusters, opende haar ogen en aanschouwde hun kinderen.

  

  Het was donker en stil in de keizerlijke slaapkamer. Een warme nachtbries waaide door de elegant gevormde gewelfde ramen naar binnen en bracht de dunne sluiers die ervoor hingen in beweging. Het bed, dat tegen de muur stond, was een uitgestrekt landschap van iriserende goudkleurige, witte en vuurrode lakens. Op elke hoek stond een uit edelmetaal gesneden Wachter van een van de vier windstreken met de armen omhoog om het baldakijn te ondersteunen dat het indrukwekkende meubel tot dak diende.

  Anais tu Erinima, bloedkeizerin van Saramyr, stond bij een dressoir van het mooiste hout tegen de muur geleund met een zilveren beker amberwijn in de hand. Haar lichte haar hing los om haar bedrieglijk onschuldige gezichtje en over haar schouders, die gehuld waren in een nachthemd van zwarte zijde. De gitzwarte laxsteen op de vloer voelde koud aan onder haar blote voeten. Lax was een steen die niet alleen werd gewaardeerd vanwege de prachtige, spiegelende glans er van, maar ook vanwege het feit dat hij bijna geen warmte opnam er een kamer dus heerlijk koel kon houden.

  Ze nipte van haar wijn, wachtte en koesterde haar woede.

  Wat haatte ze hem. Keizer Durun was voorheen al een bezoeking geweest, maar door al dat gedoe rond Lucia was hij nog eens honderd keer zo onuitstaanbaar geworden. Hij leek zijn uiterste best te doenom haar boos te maken en te vernederen. Hij had altijd al de neiging iets te veel te drinken, maar het liep nu echt uit de hand. Hij goot zich tijdens banketten helemaal vol en schreeuwde en braakte totdat zelfs zijn medejagers zich onbehaaglijk begonnen te voelen. De jachtpartijen op zichzelf waren een zegen, want dan was hij dagen achtereen niet in de vesting. Hij gebruikte ze echter ook als excuus om niet op te dagen voor belangrijke gasten en vaak was hij als hij thuiskwam nog verder heen dan toen hij wegging.

  Ze kookte van woede als ze eraan dacht. In elk geval, dacht ze wraaklustig, had zijn familie, bloed Batik, haar tijdens de raadsvergadering haar steun toegezegd. Maar dat was in feite ook een meesnijdend zwaard. Als bloed Batik zich tegen haar had uitgesproken, had ze als troost in elk geval haar huwelijk met Durun nietig kunnen verklaren. Nu was ze echter gedwongen het nog langer met hem uit te houden, want ze kon de steun van zijn familie niet missen. Durun was te koppig en weerspannig om zich hierbij te voegen naar zijn familie en zijn frustratie was overduidelijk. Hij en zijn vader barak Mos die al net zo’n stokebrand was als zijn zoon hadden de afgelopen weken vaak tegen elkaar lopen schreeuwen, maar na elke confrontatie leek Durun er nog erger op gebrand om zichzelf in verlegenheid te brengen. Daarna had de barak zowaar bijna zijn excuses aan Anais aangeboden. Hij had haar gevraagd zijn zoon zijn uitspattingen te vergeven en had beloofd dat hij het in de toekomst goed zou maken. Anais wist hoeveel het hem had gekost om zijn niet onaanzienlijke trots opzij te zetten en ze was ontroerd, maar het verzachtte haar woede geen moment.

  Duruns handtastelijkheden met de dames in de vesting waren nu al jaren publiek geheim. Gewoonlijk gaf hij de voorkeur aan jonge vrouwen, de beïnvloedbare dochters van laag geplaatste edelen die het hof bezochten, meisjes die te zeer gevleid waren door de aandacht van de keizer om bij de gevolgen stil te staan. Soms dook hij het bed in met dienstmeiden die geen nee tegen hem durfden te zeggen. Af en toe bracht hij een hoer uit een bordeel mee naar de vesting. In eerste instantie was dat allemaal slechts sporadisch voorgekomen en Anais had het getolereerd. Dit was nu eenmaal geen huwelijk uit liefde, maar een uit politieke overwegingen en ze was tot bijna alles bereid om het draaglijk te maken. Maar gaandeweg was hij de discretie uit het oog verloren en toen kwamen de eerste geruchten op gang.

  In eerste instantie voelde Anais zich vernederd. Ze hield nog steeds vast aan het idee dat ze in bed goed genoeg hoorde te zijn om te voorkomen dat hij zou afdwalen. Aan de andere kant stond ze, zoals altijd, niet sterk genoeg om bloed Batik tot in het diepst van zijn ziel tegrieven door te scheiden van zijn lievelingszoon. De macht die haar huwelijk haar verschafte was de enige reden dat bloed Erinima zo ver gekomen was en dat kon ze niet weggooien, zelfs niet toen hun huwelijkse geloftes zo grondig met voeten getreden werden.

  Na een tijdje kon het haar niets meer schelen. Hij deed maar. Over het algemeen stond ze toch onverschillig tegenover hem als echtgenoot. Soms, heel soms, als hij zijn fel brandende passie richtte op iets wat de moeite waard was of op haar, wat nog zeldzamer was ving ze een glimp op van de man die hij had kunnen zijn, van het huwelijk zoals het had kunnen zijn. Maar die gelegenheden waren veel te zeldzaam en hooguit genoeg om haar te frustreren. Hij verspilde zijn energie immers toch aan idiote bezigheden, zoals vechten, drinken en hoerenlopen.

  Maar dit keer was Durun écht te ver gegaan.

  Vanavond was hij stomdronken teruggekeerd van de jacht en had hij een uitgebreid banket besteld voor hem en zijn metgezellen. In de dinerzaal hadden ze zichzelf volgestouwd en grote hoeveelheden wijn gedronken. Durun, die apetrots was omdat hij in zijn eentje een wild zwijn had gedood, was nog onhandelbaarder geweest dan gewoonlijk. Toen een van de dienstmeisjes een eenvoudig, slank, gewoontjes uitziend kind wier gebrek aan intelligentie en schoonheid ruimschoots werd goedgemaakt door een uitzonderlijk royale boezem hem nog iets te drinken wilde inschenken, had hij haar voor zich op de tafel getild, zodat vettige etensresten en bekers wijn alle kanten op vlogen, en haar ter plekke genomen. Anais’ kamenierster, die van haar mevrouw de opdracht had gekregen de keizer een boodschap door te geven zodra hij terugkwam van de jacht, kwam op dat moment binnen. Ze trof hem aan tussen de benen van het dienstmeisje, dat met een gescheurd hemd en ontblote borsten op de tafel lag en bij elke stoot naar adem snakte, terwijl Duruns jachtgenoten juichend om hen heen stonden. Ze had de keizerin een iets gekuistere versie van de gebeurtenissen verteld.

  Anais was witheet. Geruchten waren nog tot daaraan toe. Zolang het bij geruchten bleef, konden mensen nog doen alsof ze het niet wisten. Maar dit was onvergeeflijk. De keizer van Saramyr, die ten overstaan van een zaal vol bedienden en zoons van edellieden tekeerging als een bronstig beest en te koop liep met zijn ontrouw. Dat kon ze niet verdragen.

  Zware, ongelijkmatige voetstappen die de slaapkamerdeur naderden, kondigden de komst van haar grillige echtgenoot aan. Hij duwde de deur open en strompelde op onvaste voeten naar binnen. Met zijn messcherpe gelaatstrekken zag hij er trots en hooghartig uit, zelfs in zijnhuidige toestand. Hij zag Anais bij het dressoir staan en deed de deur achter zich dicht. Hij duwde zijn prachtige, lange zwarte haar dat inmiddels onder het vet en de wijn zat naar achteren en trok een wenkbrauw op.

  Vrouw,’ zei hij. ‘Je kijkt boos.’

  Ze liep in drie grote stappen vanaf de andere kant van de kamer naar hem toe en smeet haar wijn in zijn gezicht.

  Verachtelijke slappeling!' siste ze.

  Hij proestte en sloeg instinctief met de rug van zijn hand de zilveren beker uit haar handen. De beker rolde kletterend en ratelend over de laxstenen vloer en bleef toen liggen. Ze sloeg hem, en hard. Hij deinsde terug, meer van verrassing dan van pijn. Ze sloeg hem opnieuw, feller dit keer. Een klein stemmetje vertelde haar dat een keizerin zich niet zo hoorde te gedragen, maar de wijn en haar opgekropte woede brachten het abrupt tot zwijgen. Aangemoedigd door het effect van naar aanval voelde ze steeds meer de behoefte hem pijn te doen en ze sloeg hem steeds weer opnieuw, bewerkte hem met haar vuisten.

  Toen de pijn eindelijk tot zijn door alcohol benevelde brein doordrong, schudde hij de verbijstering van zich af. Anais’ volgende klap werd tegengehouden door een in een zwarte handschoen gehulde hand die haar bij de pols greep. Instinctief haalde ze met haar andere hand naar hem uit, maar ook die greep hij vast en hij hield haar armen ver uit ekaar. Ze verzette zich wanhopig tegen hem, want plotseling wilde ze niets liever dan aan hem ontsnappen. Ze zag de woede opvlammen in zijn ogen en vreesde dat ze te ver was gegaan. Hij was veel groter en sterker dan zij en hield haar moeiteloos in bedwang.

  Laat me los!’ siste ze. ‘Klootzak!’

  Zijn donkere ogen dreigden met pijn en ze wilde zich loswurmen uit zijn greep, maar plotseling tilde hij haar aan haar armen op en sloeg hij haar zo hard tegen de muur dat de lucht uit haar longen werd gedreven.

  Hartbloed, Anais,’ zei hij hees. ‘Het is te lang geleden dat je zoveel vechtlust in je had.’

  En toen begon hij haar opeens fel en woest te kussen, bijtend in haar lippen en haar tong. Ze verzette zich tegen hem en maakte door haar neus protesterende geluiden. Hij sloeg haar opnieuw tegen de muur. Ga je je nu gedragen?’ zei hij dwingend.

  Ze gaf zich over. ‘Klootzak,’ zei ze weer maar er klonk geen overtuiging in door. Hij deed een stap naar achteren en liet haar los. Ze bleef hem even staan bestuderen, zoals hij daar stond in de duisternis, en de blik in haar ogen was dreigend en behoedzaam tegelijk. Geesten, wat haatte ze hem, maar ze verlangde ook naar hem. Zijn hart en zijn geest waren zwak. Nu echter, zoals hij hoven haar uittorende, zoals ze door hem in het nauw gedreven werd, kon ze zich inbeelden dat hij de machtige, gevaarlijke man was die ze graag als echtgenoot had willen hebben in plaats van de slome luiwammes met wie ze het nu moest stellen.

  Nou, waarom zou ze hem dan niet gebruiken voor haar eigen genot? Ze kreeg al zo weinig. En ze had alleen zijn lichaam nodig...

  Ze deed een grote stap naar voren, greep zijn hoofd vast met vingers die zich als klauwen in zijn achterhoofd boorden en kuste hem al net zo bruut terug. Ze proefde wijn op zijn tong en andere, minder prettige dingen, maar dat deed niets af aan haar plotseling oplaaiende hartstocht. Hij duwde haar weer tegen de muur en dit keer zag ze de primitieve lust op zijn gezicht. Hij verlangde niet specifiek naar haar, hij wilde gewoon een vrouw, welke vrouw dan ook. Nou, dat vond ze prima. Zij wilde een man en voorlopig was hij goed genoeg.

  Hij greep het voorpand van haar nachthemd vast en scheurde dat met één ruk half van haar af. Hoewel ze zich schrap had gezet, werd ze toch nog verrast door zijn kracht en viel ze tegen hem aan. Hij duwde haar weer van zich af en trok het nachthemd helemaal van haar lijf. Naakt stond ze voor hem, haar slanke, bleke gestalte gehuld in schaduwen, en haar kie ne, stevige borsten rezen en daalden in het ritme van haar ademhaling. Toen stortten ze zich op elkaar.

  Hun samenzijn was ruw en hardhandig en ze gebruikten eikaars lichaam zonder een spoortje tederheid. Anais rukte haar echtgenoot gretig de kleren van het lijf, wreef met haar handen over de strakke spieren van zijn lichaam en het dunne laagje vet dat eroverheen lag, het gevolg van een overdaad aan drank en vet voedsel. Ze waren allebei genadeloos; hij stootte keer op keer toe terwijl ze over het bed rolden, vechtend om de dominante positie. Uiteindelijk ging ze boven op hem zitten en onderwierp hij zich. Ze bereed hem, steeds sneller en sneller. Hij mocht dan dronken zijn en heel wat fouten hebben, hij was nog steeds gezegend met iets waaraan de meeste mannen niet konden tippen en Anais pinde zichzelf er genadeloos op vast. s Ochtends zou alles weer bij het oude zijn, dan zouden ze weer het bekende ruziënde, rancuneuze stel zijn. Nu was het voor haar tijd om zich te laven aan de passie waaraan ze zo wanhopig behoefte had nu de verantwoordelijkheid voor het rijk op haar schouders drukte en ze meer zorgen had dan ze kon tellen, en even gleed alles van haar af.

  Ze wilde tegen hem zeggen dat ze hem haatte, maar toen ze in de greep van de passie de woorden wilde uitspreken, zei ze precies het tegenovergestelde.

  



  Scan van BKM
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  Zodra her donker werd, ging Asara op jacht . Ze waren nog voor zonsondergang aangekomen in de haven van Pelis, want de gunstige wind had de oversteek bespoedigd. De gestreken zeilen en het tuigage van de andere jonken staken als donkere silhouetten af tegen het vlammende rood en oranje waarmee de westelijke hemel beschilderd was. De schaduwen waren lang en overal klonk het spottende getsjirp van chikkiki’s die in hun ongeziene schuilplaatsen met hun dekvleugels schudden en ratelden. Hoewel de alomtegenwoordige havenwerkers en zeelui ook hier aanwezig waren, zoals in elke haven, werd er nu met minder lawaai en in een rustiger tempo gewerkt, alsof ze eerbied bewezen aan de naderende duisternis. Cafés, verlicht met lantaarns, en provinciale winkeltjes bleven loom achter in de warmte van de dag die ten einde liep. Dit was het moment waarop geliefden arm in arm liepen, het moment voor verleiding achter gesloten luiken.

  Kaiku was erg gecharmeerd van de sfeer die hier hing, dat was al duidelijk voordat de Zomerbries krakend en wel de afmeerplaats had bereikt en de meertouwen naar de mannen op de steiger werden geworpen. Het was maar zo’n klein stukje van hier naar het vasteland en toch kon zelfs een vreemde in één oogopslag zien dat alles hier op Fo anders werd gedaan. Asara was al vaker op het eiland geweest en verafschuwde het, juist om de dingen die Kaiku zo aanspraken. Het was rustig in Pelis en voor Asara stond rust gelijk aan verveling. Ze keek ernaar uit om verder te reizen, naar de wildere gebieden op Fo, waar het leven niet zo gemakkelijk was.

  Toen ze eenmaal op de kade stonden, verkondigde Asara dat ze die avond op zoek zou gaan naar iemand die hen naar het noorden kon brengen en dat ze, als het enigszins mogelijk was, de volgende ochtend al zouden vertrekken. Ze adviseerde Kaiku om een geweer voor zichzelf te kopen; waar zij naartoe gingen, moest ze zichzelf kunnen beschermen. Dat vond Kaiku een spannende gedachte. Ze kon uitstekend met vuurwapens omgaan, maar door de recente gebeurtenissen was ze de routine kwijt. Zij en Tane gingen op weg om proviand en wapens te kopen.

  Asara bleef alleen achter, en zo had ze het graag.

  Vervoer regelen was niet moeilijk. Ze hoefde alleen maar een handelskaravaan te vinden die op weg was naar Chaim. Ze was hier al vaker geweest, dus ze wist waar ze naartoe moest, alleen zag ze er nu volkomen anders uit dan voorheen en niemand herkende haar. Er was slechts één karavaan die de volgende ochtend zou vertrekken, maar die werd redelijk bewaakt en voldeed prima aan hun behoeften. Ze benaderde de karavaanbaas, die toezicht hield op het inladen van de vracht. Hij stemde ermee in hen voor een zeer zacht prijsje mee te laten reizen. Het was zo gemakkelijk om mannen te manipuleren, voor een vrouw met haar uiterlijk. Ze was zich op een onverschillige manier bewust van het effect dat haar schoonheid had op de mannelijke geest. Ze flirtte routinematig, met onmerkbare verveling met de karavaanbaas. Ze werkte haar vaste programma van glimlachjes, schaterlachjes, lichaamshoudingen en aanrakingen af. De opwinding van haar slachtoffer was duidelijk van zijn gezicht af te lezen. Soms moest ze haar programma een beetje aanpassen aan de persoon die ze tegenover zich had, maar meestal niet. Ze zuchtte inwendig toen het akkoord gesloten was en ze wegliep. Wat waren mannen toch hersenloze beesten. Net honden: ze waren gemakkelijk af te richten, smeekten om lekkers en waren alleen geïnteresseerd in vrouwtjes en eten. Ze had sowieso al weinig respect voor andere mensen enkele opvallende uitzonderingen daargelaten maar de meeste vrouwen hadden in elk geval nog een sprankje waardigheid. Mannen waren gewoon gênant.

  Nu haar zaken achter de rug waren, voegde ze zich weer bij Tane en Kaiku, die haar alles vertelden over de herberg die ze gevonden hadden en waar ze de nacht zouden doorbrengen. Asara was er goed mee bekend en het was een veilige keuze. Ze droeg hun op naar de herberg terug te gaan en wat uit te rusten; zij moest eerst nog iets afhandelen voordat ze naar bed kon. Ze accepteerden haar uitleg en vroegen niet verder; ze wisten wel beter. Ze hadden haar wel het een en ander gevraagd tijdens de reis: waar waren de brandwonden gebleven die ze had opgelopen en hoe kwam het dat ze er nu zo anders uitzag? Wat haar nog het meest plezier deed, was de geschrokken uitdrukking op Tanes gezicht toen ze met korte mouwen op de aak aandek verscheen. Hij had gezien dat er van de tatoeage van het koeriersgilde, die nog niet zo lang geleden de hele binnenkant van haar onderarm had bedekt, alleen nog maar een donkere veeg over was. Het leek nog het meest op een blauwe plek. De volgende dag was ook die verdwenen. Ze beantwoordde hun vragen niet. Ze was geen rariteit waar zij zich om konden amuseren.

  Ze dwaalde door de stad terwijl de inktzwarte schaduwen van de nacht door de smalle, pittoreske straatjes kropen. Aurus, de grote parelmoeren maan en haar piepkleine groene zusje Neryn stonden naast elkaar aan de hemel. Iridima, de helderste, was niet te zien; haar baan had haar kennelijk ergens anders naartoe gevoerd. In de bleke, groen getinte gloed slenterde Asara door met lantaarns verlichte laantjes om de tijd te doden. Ze liep door een straat vol cafés en restaurants waar achter de ramen silhouetten heen en weer liepen en waar gepraat en gelach door de deuren naar buiten dreef. Het kwam haar echter allemaal heel oneigen voor en ze voelde zich om onverklaarbare redenen heel eenzaam. Dit stadje bezat een geweldige historische charme met zijn balkonnetjes, leuningen van metaalwindingen en ongelijk geplaveide steegjes, maar het kon Asara allemaal niet raken.

  Geleidelijk werd het rustiger in Pelis; het stadje leek in te slapen. Ze wachtte af, zo geduldig als een spin in haar web. Ze had haar prooi voor die avond al uitgekozen. Haar blik was op hem gevallen toen hij waggelend naar huis liep, puffend van inspanning die het hem kostte om zijn dikke lijf over de geplaveide straten te slepen. Gewoonlijk gaf ze de voorkeur aan vrouwen de sensuele rondingen van hun lichaam en hun geur vond ze erg aantrekkelijk maar haar ontmoeting met de karavaanbaas had in haar een pervers verlangen naar een dik, vies mannetje opgeroepen. Afgaand op de stank die om hem heen hing, was hij waarschijnlijk een vishandelaar en hij woonde in een onopvallend hoekhuis aan een rustige straat. Normaal gesproken zou ze hem wat langer geobserveerd hebben om zichzelf ervan te overtuigen dat hij alleen woonde, om zijn gewoonten te leren kennen maar vanavond zou ze iets roekelozer te werk moeten gaan. Ze wist niet wanneer ze weer een kans zou krijgen en haar behoefte begon ondraaglijk te worden.

  Haar geweer had ze verstopt onder een rij struiken; het zou haar hier alleen maar in de weg zitten. Ze sloop door de straat totdat ze er zeker van was dat niemand haar in de gaten hield, stak de straat over en drukte zich plat tegen de muur van het huis aan. Op de begane grond was alles goed afgesloten, maar op de bovenverdieping stonden de luiken open, zodat het nachtelijke zomerbriesje door het hele huis kon waaien. Asara probeerde de structuur van de muur uit. De muur was opgetrokken uit een ruwe, verweerde steensoort die op het eiland gedolven werd en bood haar meer dan genoeg houvast.

  Ze keek nog een laatste keer goed om zich heen en begon toen te klimmen. In vier snelle bewegingen zat ze ter hoogte van de vensterbank en daar keek ze naar binnen. De kamer werd fel verlicht door het groenige maanlicht en lag bezaaid met de wijde kleren van de vishandelaar, die in slordige hoopjes op de betegelde vloer lagen. Het was een eenvoudige, spaarzaam ingerichte kamer die zelfs als het heet was koel en luchtig zou blijven. De vishandelaar zelf was een berg vlees op een matje in de hoek. Hij lag met zijn rug naar haar toe op zijn zij te slapen en er lag een dun laken half over hem heen. Zijn schouders, die bedekt waren met krullend haar, rezen en daalden regelmatig. Ze glipte over de vensterbank heen naar binnen en stapte geruisloos op de vloer.

  Ze liep op haar tenen zachtjes op hem af, met een behoedzame blik op de donkere deuropening die naar de rest van het huis leidde. Er hing geen gordijn voor. Toen ze het randje van zijn slaapmat bereikt had, rechtte ze haar rug en duwde ze het haar achter haar oren terwijl ze op hem neerkeek. Ze kon de zure geur van nachtzweet op zijn huid ruiken; hij stonk naar de vis die hij had gegeten en in zijn handen had gehad. En er was nog iets, nog een vage geur: die van parfum en coïtus. Haar blik viel op de ondiepe kuil in de mat naast zijn omvangrijke gestalte; die deuk was te klein en te licht om door hem veroorzaakt te zijn.

  Ze draaide zich met een ruk om, net op het moment dat de vrouw in de deuropening verscheen, terug van het vervullen van een of ander nachtelijk verlangen waarvoor ze was opgestaan. Ze was gekleed in een eenvoudige, grijze nachtjapon, haar zwarte haar zat in de war en ze keek slaperig uit haar ogen. Een fractie lang bleef ze stokstijf stilstaan toen ze Asara voorovergebogen over haar minnaar zag staan. Toen begon ze te gillen.

  In een oogwenk had Asara haar bereikt. Ze schopte de vrouw razendsnel in haar gezicht, zodat ze tollend om haar as en met zwaaiende lokken en armen tegen de muur klapte en op de grond zeeg. Misschien was ze dood, misschien was ze buiten bewustzijn en misschien alleen maar verdoofd, maar Asara had geen tijd meer om zich met haar bezig te houden. De vishandelaar krabbelde zijwaarts zo snel als hij kon op zijn hakken en ellebogen van het bed af, zo ver mogelijk bij haar vandaan. Een kreetje van schrik en verbijstering ontsnapte aan zijn lippen. Ze pinde hem tegen de grond met haar hand tegen zijn kwabbige keel en haar knieën op zijn armen; hij reageerde te traag en toen hij eindelijk besefte wat ze had gedaan, was het te Iaat om tegen te stribbelen. Ze ging op de welving van zijn harige buik zitten en voelde achter zich hoe hij vruchteloos met zijn benen spartelde. Hij probeerde haar met zijn knie te raken, maar zijn pens zat in de weg. Ze wierp een vluchtige blik op de vrouw, die nog steeds slap tegen de muur hing met haar haren voor haar gezicht. Toen richtte ze haar aandacht op de vishandelaar, die machteloos op de grond lag te spartelen, hoewel hij zeker twee keer zo zwaar was als zij. De druk van haar hand op zijn keel verstikte zijn zwakke kreten. Zijn ogen puilden uit van angst.

  ‘Stil maar,’ zei ze zachtjes. ‘Ik wil alleen maar een kus.’

  Zo snel als een slang die een muis grijpt bracht ze haar lippen naar de zijne en begon ze te zuigen.

  De vishandelaar werd zo stijf als een plank toen er in zijn binnenste iets leek te scheuren, iets ontastbaars dat door zijn mond in die van haar stroomde. Het glinsterde, dat ding waarvan ze hem beroofde, en het sprankelde; het was een snelstromende, felle vloed die tussen hun lippen leek te hangen. Een paar oneindige tellen lang voelde hij zich als een geestverschijning die oploste in het licht van de dageraad. Toen stierf de blik van afschuw in zijn ogen weg, werden zijn pupillen groot en dof en ontspande zijn lichaam zich in de greep van de dood. Asara liet hem met een zachte kreet vallen en veegde haar mond af met de rug van haar hand. Zijn hoofd sloeg met een misselijkmakend geluid hard tegen de betegelde vloer. Ze ademde een paar keer diep in en uit, genietend van de aanzwellende warmte in haar binnenste, en toen ging ze van hem af.

  Ze had geen idee wat het was dat in haar lichaam huisde en haar zo maakte. Ze kon het niet met iets anatomisch vergelijken. In haar beleving was het een veer, een strak gespannen, vleesachtige spiraal die ergens tussen haar maag en haar ruggengraat zat. Als het verzadigd was, was het dik en opgezwollen en kon ze de warmte ervan voelen; als het hongerig was, was het dun en slap en voelde ze een pijn in de leegte die het achterliet die honderd keer erger was dan honger. Als ze haar talent gebruikte, raakte het op. Het was net zoiets als inspanning die eetlust opwekt. Als ze haar talent niet hoefde te gebruiken, overviel de behoefte haar slechts af en toe. Dan had ze maar een klein beetje nodig, net genoeg om te voorkomen dat haar lichaam aan ouderdom ten prooi zou vallen. Maar de laatste tijd, sinds haar eerste aanvaring met de shinshins, was ze tot grootverbruik gedwongen. Haar genezing, nadat Kaiku haar op het randje van de dood had achtergelaten, was haar bijna te veel geworden. Ze had hulp gekregen van twee houtvesters die een brand verwachtten maar in plaats daarvan een verbrande, mismaakte kamenierster aantroffen. Ze voedde zich met hen en dat sterkte haar meer dan de zorg die zij hadden kunnen bieden. De verbrande huid van haar gezicht en handen afwerpen, haar haar laten groeien: dat kostte allemaal tijd en moeite en kracht, en die kracht moest toch ergens vandaan komen. Dat ze haar gelaatstrekken had veranderd, was gewoon een gril waaraan ze toegaf nadat alles naar tevredenheid was geheeld. Ze had ervoor gewaakt té mooi te zijn zolang ze zich voordeed als Kaiku’s kamenierster, met als gevolg dat ze twee jaar lang niet meer dan aantrekkelijk was geweest. Maar ze was een ijdeltuit en dus besloot ze dat de tijd rijp was om weer aan haar ijdelheid toe te geven. Ze hoefde maar een paar kleine dingen te veranderen aan haar uiterlijk, en waar ze eerder slechts aantrekkelijk en ingetogen was geweest, was ze nu een waar lustobject. Wat moest het toch vreselijk zijn, dacht ze, om veroordeeld te zijn tot het gezicht waarmee je geboren bent.

  Maar aan de andere kant, bedacht ze weemoedig, wist zij niet hoe haar eigen gezicht eruitzag.

  In de greep van een plotselinge sentimentele bui liep ze op de vrouw af en duwde haar hoofd achterover. Er begon zich al een fikse blauwe plek op haar wang te vormen. Ze was bewusteloos, maar ademde nog wel. Asara keerde haar gezicht eerst naar de ene kant en toen naar de andere. Ze was niet mooi, maar ze had volle rondingen die Asara vrij aantrekkelijk vond. Als ze niet was binnengekomen, als ze Asara’s gezicht niet had gezien, had Asara haar waarschijnlijk wel laten leven. Maar nu kon ze zich dat niet veroorloven.

  Asara nam de vrouw in haar armen en duwde het haar uit haar gezicht, waarna ze haar lippen tegen de licht geopende mond van haar slachtoffer drukte.

  

  Keizerin Anais tu Erinima liep met grote, driftige passen door de gangen van de keizerlijke vesting. Ze was in een afschuwelijk humeur. Ze zat nog maar net in bad na een dag vol bijeenkomsten, ruzies en verslagen en toen had ze te horen gekregen dat barak Mos, de vader van haar echtgenoot en dé drijvende kracht achter bloed Batik, was gearriveerd en een belangrijke boodschap voor haar had. Ieder ander zou ze gewoon hebben laten wachten misschien met uitzondering van barak Zahn maar Mos was te belangrijk en ze kon het zich niet veroorloven hem op enigerlei wijze te krenken. Batik was met afstand de sterkste bondgenoot die ze had en ze kon op het moment alle steun die ze krijgen kon goed gebruiken.

  Haar route leidde haar langs de rand van de vesting, waar gebeeldhouwde, gewelfde bogen uitzicht boden op de milde nacht. Neryn gluurde om haar machtige zuster Aurus heen als een lichtgroen belletje op de rand van de grote, gevlekte, paarlemoeren schijf die aan de met sterren bezaaide hemel stond. Dunne wolkensliertjes die groen glansden in het maanlicht dreven door de lome, warme, zomerse duisternis. In de diepte lag de stad, als een netwerk van brandende lantaarns. Het zag er bedrieglijk rustig en vredig uit. Vanavond wilde ze niets liever dan lekker ontspannen op het balkon een wijntje drinken en de zorgen van de afgelopen week van zich af laten glijden, maar het leek erop dat het haar niet gegund was.

  Tegenwoordig ging het elke dag zo. Ze had overdag nauwelijks een moment voor zichzelf en haar nachten waren ook niet langer heilig. Elke ochtend stuitte ze op een nieuwe crisis: een demonstratie, nieuws over de befaamde volksmenner Unger tu Torrhyc, die onrust veroorzaakte bij het volk, weer een edelman die om een gunst wilde vragen of verholen bedreigingen uitte, een nieuw bondgenootschap, een verdenking van misleiding, een afspraak, een verwerping, een eed... alles was belangrijk tegenwoordig, aan alles moest ze aandacht besteden. Ze had Saramyr in beroering gebracht, ten goede of ten slechte. Nu werd ze omringd door vijanden en er waren er maar weinig die er rond voor uitkwamen.

  Het enige positieve aan al deze chaos was iets wat haar in feite verraste. Haar relatie met haar echtgenoot liep nu wat soepeler; de waarheid was dat haar vermoeidheid deels het gevolg was van het feit dat ze elke nacht in de slaapkamer vol vuur haar frustraties op hem botvierde. Nu ze volledig in beslag werd genomen door de problemen in het rijk en de ene dag nog hectischer verliep dan de andere, had ze steeds sterker behoefte aan verstrooiing. Durun hield haar nog bij ook, wat ze van de meeste mannen niet kon zeggen. En hoewel je nog steeds niet zou kunnen beweren dat ze elkaar aardig vonden, deed Durun in elk geval niet meer zo vijandig tegen haar. Bovendien viel het haar op dat hij niet meer zo vaak een excuus zocht om de vesting te verlaten en in plaats daarvan probeerde in de slaapkamer te zijn als zij terugkwam.

  

  Ze had het eerder moeten beseffen. Hem bij zich in bed houden was de beste manier hem strak aan de teugels te houden. Het was een regeling waar ze allebei voordeel bij hadden, maar daar hield het mee op. Wat haar betrof wel, althans.

  Ze schreed door de gang met schoenen die tikten op de geaderde laxsteen op de grond, toen ze zag dat Weefheer Vyrrch een eindje voor haar uit door een deur naar buiten kwam. Een vertrouwd gevoel van afschuw roerde zich in haar ingewanden bij de aanblik van de schuifelende, gebochelde gestalte, gehuld in een dik gewaad van aan elkaargeregen lappen, slecht bij elkaar passende stukken stof die lukraak in lagen aan elkaar waren genaaid. Het afschuwelijke, onbeweeglijke bronzen gelaat, omlijst door de gerafelde kap, werd naar haar toe gekeerd.

  ‘Ah, keizerin Anais,’ kraste hij gemaakt verrast. Ze hoorde aan zijn stem dat dit geen toevallige ontmoeting was, maar ze had er nu geen zin in.

  ‘Vyrrch,’ zei ze zó kortaf dat het bijna onbeschoft was.

  ‘We moeten eens praten, u en ik,’ zei hij.

  Ze passeerde hem zonder haar pas in te houden. ‘Ik heb niets te zeggen tegen iemand die mijn kind dood wil.’

  Vyrrch had een tel nodig, verrast door haar opmerking, maar liep toen met zijn typerende, ongelijke tred achter haar aan. Zijn beenderen mochten dan verwrongen en verrot zijn, hij was niet zo langzaam als hij eruitzag.

  ‘Wacht!’ riep hij verontwaardigd uit. ‘U waagt het niet om bij mij weg te lopen!’

  Ze moest lachen om zijn geraas. ‘Het bewijs spreekt je tegen,’ antwoordde ze en ze genoot van zijn ongemak terwijl hij stug verder hobbelde, maar steeds verder achterop raakte.

  ‘Waag het niet!’ siste hij en Anais had het gevoel dat ze plotseling werd gegrepen door een sterke kracht, een onzichtbare hand die haar vastgreep en een halve slag omdraaide. Ze wankelde even, verdoofd, en toen was de hand verdwenen.

  Vyrrch nam haar van achter zijn masker met ijzige blik op. ‘Daarvoor zou ik je eigenlijk moeten laten executeren,’ zei Anais met rode wangen van woede.

  Vyrrch was niet onder de indruk. ‘We zijn boos op je, Anais. Erg boos. Als je je van mij ontdoet, zal er geen nieuwe wever in mijn plaats komen. We zijn eerst en vooral trouw verschuldigd aan Adderach en pas daarna aan anderen, en jij handelt tegen onze belangen. Niemand zal de titel “weefheer” opeisen als ik word weggewerkt. Denk je dat je de burgeroorlog die je over ons allen afroept zult overleven als je geen wever hebt om je te verdedigen?’

  ‘Mijn wever probeert me te verraden,’ siste ze. ‘Denk je soms dat ik me daar niet van bewust ben? Misschien ben ik beter af zonder wever.’

  ‘Misschien wel,’ antwoordde hij. ‘Maar als je niet kunt communiceren met je wijdverbreide contacten tenzij je natuurlijk je toevlucht neemt tot primitieve middelen als koeriers te paard of postduiven kan ik me niet voorstellen dat je als keizerin nog goed kunt functioneren.’ Ze dacht dat ze een lach hoorde doorklinken in zijn dorre, gebroken stem en dat maakte haar nog bozer. Ze hield zich echter in en haar woede verkilde tot een harde kern, als pas gesmeed metaal dat in koud water wordt gedompeld.

  ‘Waag het niet me te bedreigen, Vyrrch. Je weet heel goed dat mijn bondgenoten én mijn vijanden jullie zouden vernietigen als het vermoeden bestond dat de wevers zich met de landspolitiek wilden bemoeien. Jij en je krankzinnige metgezellen zijn voor de regering slechts een bijkomstigheid. Jullie maken er geen deel van uit en jij weet net zogoed als ik dat de hooggeplaatste families nog liever een afwijkende op de troon zouden zien dan een wever. Jullie hebben je uiterste best gedaan om bij ons in het gevlij te komen. Daarom denk je nu misschien dat we niet meer zonder jullie kunnen, maar jullie zijn hier alleen omdat wij het toelaten en dat kun je maar beter goed onthouden. Jullie worden als wilde honden afgemaakt als jullie proberen jullie meesters in de hand te bijten. En de wevers beginnen sowieso veel te brutaal te worden.’

  ‘Vind je?’ zei Vyrrch spottend. ‘Misschien kun je, als je het volk zover hebt dat ze een afwijkend monster als hun heerser accepteren, de hooggeplaatste families ervan overtuigen dat ze zich van ons moeten ontdoen. Dat lijkt me niet erg waarschijnlijk, jou wel?’

  ‘Kijk uit wie je een monster noemt, afgrijslijk ding dat je bent. De boosheid van de wevers interesseert me niet. Jullie maken geen deel uit van de regering in dit land en jullie hebben dus ook niets in te brengen. Ik ben te laat voor een afspraak.’

  Ze draaide zich om en liep boos weg, en Vyrrch riep haar niet meer terug, maar de hele weg door de gang voelde ze zijn blik branden op haar rug.

  

  Barak Mos was een indrukwekkende persoonlijkheid, hoewel hij niet zo lang was als zijn zoon. Hij was stevig gebouwd met een brede borstkas en dito schouders en armen en hij had iets gedrongens over zich. Mede door zijn sterke, bebaarde kaak, platte hoofd en korte ledematen wekte hij de indruk dat hij uit één naadloos stuk bestond. Met zijn bijna zes voet torende hij hoog boven Anais uit, maar ze was nog nooit boos op hem geweest en ze wist dat hij haar met tederheid bezag. Ze had in elk geval vaak genoeg met de woedeaanvallen van de zoon te maken gehad om die van de vader te kunnen pareren.

  Ze had met hem afgesproken in een van haar vertrekken, een kamer waarop ze erg was gesteld en die werd gedomineerd door een kolossaal ivoorsnijwerk van twee rinjivogels die elkaar met hun lange halzen en hun witte vleugels uitgestrekt en hun onelegante, stakerige poten ingetrokken in de lucht passeerden. Het driedimensionale effect,

  waardoor het leek alsof de vogel op de voorgrond tussen de kijker en de tweede vogel door vloog, had Anais altijd erg aangesproken. Het sprak Mos kennelijk ook aan, want hij stond het te bewonderen toen ze binnenkwam.

  ‘Barak Mos,’ zei ze. ‘Mijn excuses dat ik je zo lang heb laten wachten.’

  ‘Dat geeft niet,’ antwoordde hij terwijl hij zich naar haar omdraaide. ‘Ik zou me moeten verontschuldigen voor het lastige tijdstip van mijn bezoek. Normaal gesproken zou ik niet gekomen zijn, maar ik heb ernstig nieuws.’

  Anais wierp hem een nieuwsgierige blik toe en nodigde hem toen uit om plaats te nemen. Voor zo’n gemelijke man was hij op het moment uitzonderlijk hoffelijk. De verontschuldiging was slechts een beleefdheid. Barak Mos zover krijgen dat hij zich oprecht ergens voor verontschuldigde was ongeveer net zo moeilijk als bloed uit een steen persen. Daarom was ze ook zo onder de indruk geweest toen hij haar om vergiffenis vroeg voor de losbandigheid van zijn zoon.

  Twee elegante banken stonden bij een laag tafeltje van zwart hout en van daaruit kon je langs een scheidsmuur aan de andere kant van de kamer het open balkon zien. Op de tafel stond een schaaltje kamanoten, die bitter, maar tegelijkertijd fruitig en rokerig roken. Het was de nieuwste mode onder de jongedames aan het hof om kamazaadjes in de zakken van hun kleding te stoppen, zodat de aanlokkelijke geur ervan om hen heen bleef hangen. Anais was ervan gaan houden.

  Ze maakten het zich gemakkelijk. Anais strekte zich uit. Mos ging op het randje van zijn bank zitten en leunde voorover met zijn handen voor zich gevouwen. Plotseling merkte ze tot haar schaamte op dat er geen versnaperingen in de kamer stonden. Mos ving haar blik op en maakte een afwezig gebaar.

  ‘Je bedienden zijn wel langs geweest,’ zei hij. ‘Maar ik heb ze weggestuurd. Ik blijf niet lang. Bestel zelf maar iets, als je wilt.’

  Zo kende ze Mos weer: tactloos als altijd. Alsof ze zijn toestemming nodig had om in haar eigen huis versnaperingen te laten brengen. Ze besloot het niet te doen, want ze wilde liever horen wat de barak haar te vertellen had.

  ‘Ik hoef je niet te vertellen dat dit onder ons moet blijven,’ zei hij met een ernstige blik op haar.

  ‘Uiteraard,’ antwoordde ze.

  ‘Ik vertel je dit alleen maar uit bezorgdheid. Bezorgdheid om jou, mijn zoon en mijn kleindochter.’

  Bij dat laatste woord speelde er een glimlach van verbazing en dankbaarheid om de lippen van de keizerin. Ze had niet verwacht dat hijLucia als zijn kleindochter zou erkennen.

  ‘Dat begrijp ik,’ antwoordde ze.

  Hij leek tevredengesteld. ‘Je wever, Vyrrch. Weefheer, sorry. Waarom is dat eigenlijk?’

  ‘Pardon?’

  ‘Waarom is hij een weefheer?’

  Anais was in verwarring gebracht. Ze vond dat een man in Mos’ positie dat toch minstens hoorde te weten. ‘Het is de titel die verleend wordt aan de wever van de keizer of keizerin. Gewoonlijk omdat diegene het ambacht het beste beheerst.’

  Mos schraapte nadenkend zijn keel. ‘Vertrouw je hem?’

  ‘Vyrrch? Hartbloed, nee. Hij zou mijn dochter zó vermoorden als hij dacht dat hij ermee weg kon komen. Maar hij weet wat er zou gebeuren als de hooggeplaatste families het vermoeden hadden dat een wever de erfkeizerin had vermoord. Of ze nu een afwijkende is of niet.’ Ze had moeite met het woord, maar ze kon geen ander passend woord vinden.

  ‘Dat is inderdaad waar,’ zei hij terwijl hij zijn niet geringe gewicht verplaatste. ‘Dan zal ik geen blad voor de mond nemen. Ik heb het vermoeden dat Weefheer Vyrrch en barak Sonmaga tu Amacha tegen je samenspannen.’

  Anais trok een wenkbrauw op. ‘O, ja? Dat zou me niets verbazen.’ ‘Het is een slechte zaak, Anais. Ik heb spionnen, dat weet je. Ik ben er geen groot voorstander van, maar ze zijn in het spelletje dat we spelen net zo noodzakelijk als de wevers. Ik heb ze, vlak nadat al dat gedoe begon, op pad gestuurd met de opdracht zoveel mogelijk informatie te verzamelen en een van hen had een meevallertje, zou je kunnen zeggen. We hebben iets gehoord over ene Purloch tu Irisi. Hij is een zeer befaamd en bedreven inbreker. Dat kan ik met zekerheid zeggen, want hij is erin geslaagd de vesting binnen te dringen, de tuinen te bereiken en bij Lucia in de buurt te komen.’

  Anais voelde een steek van angst. ‘Is hij bij Lucia geweest?’

  ‘Ja, vlak voordat dit allemaal begon. Weken geleden al. Hij had haar aan zijn mes kunnen rijgen, Anais.’

  De keizerin zat verstijfd op haar bank. Waarom had Lucia niets gezegd? Maar eigenlijk hoorde dat geen verrassing voor haar te zijn. Ze hield zich al haar hele leven verborgen. Dat had haar terughoudend gemaakt en soms kon ze zo onpeilbaar introvert zijn. Op zulke momenten begreep Anais niets van haar kind. Het maakte haar verdrietig als ze dacht aan de afgrond die hen scheidde. Kennelijk was die zo diep dat haar dochter haar zoiets belangrijks niet eens toevertrouwde. Maar zo was ze nu eenmaal.

  ‘Hij had echter niet de opdracht haar te doden,’ ging Mos intussen verder. ‘In plaats daarvan heeft hij een lok van haar haar bemachtigd. Hij had het niet op haar gemunt, hij wist niet meer dan wat hem was opgedragen.’

  ‘Waarom? Waarom die haarlok?’ vroeg Anais en er verscheen een duistere blik in haar ogen.

  ‘Zijn werkgever had bewijs nodig dat ze een afwijkende was, zodat hij het nieuws kon verspreiden en de adel kon opstoken. De wevers hebben een of andere test, een manier waarop ze het kunnen vaststellen. De góden mogen weten hoe hun onderzoeksmethodes precies in elkaar zitten. Maar ze hebben in elk geval een deel van het lichaam nodig: huid, haar, zoiets.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe dan ook, die Purloch is niet dom. Hij weigerde zonder enige zekerheid een dergelijke taak op zich te nemen. Te slim om zomaar als iemands pion te fungeren. Hij wilde weten wie hem precies in dienst wilde nemen, dus heeft hij via de tussenpersonen de opdrachtgever opgespoord. Sonmaga.’

  Anais knikte. Ze was er nooit in geslaagd het mysterie op te lossen over hoe die ophef nu zo plotseling was ontstaan, hoe de hooggeplaatste families allemaal opeens leken te weten dat haar kind anders was. Sonmaga! Dat was volkomen logisch.

  ‘Heb je bewijs?’

  Heel even kreeg Mos een gegeneerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Purloch is zodra zijn taak erop zat meteen verdwenen. Er is dus niemand die een getuigenis tegen Sonmaga kan afleggen en trouwens, we zouden er toch niets aan hebben. Het woord van een dief tegen dat van een barak?’

  ‘Wist die... Purloch dat Vyrrch erbij betrokken was?’

  ‘Daar wist hij niets van, of hij heeft er niets over willen zeggen,’ zei Mos. ‘Er is geen connectie, of in elk geval geen connectie die je zou kunnen achterhalen als je geen wever bent. Maar er was één ding aan dat hele verhaal dat me niet lekker zat. Purloch heeft een grote som geld gekregen. Sonmaga heeft er dus wel heel veel geld en moeite in gestoken, en dat alleen maar om iemand in te huren om een haarlok te stelen. Dat kan maar tot één conclusie leiden.’

  ‘Sonmaga moet al een vermoeden hebben gehad,’ zei ze.

  ‘Hij wist al dat ze een afwijkende was,’ zei Mos met een instemmend knikje. Hij leek moeite te hebben met het woord, in verband met het meisje dat hij nog maar zo kortgeleden zijn kleindochter had genoemd. Daar putte ze moed uit.

  ‘Omdat iemand het hem verteld had,’ concludeerde ze. ‘Vyrrch.’

  ‘Op de een of andere manier is hij erachter gekomen,’ zei Mos. ‘Datis de enige mogelijke verklaring.’

  ‘Nee, niet de enige,’ antwoordde Anais voorzichtig. ‘Er waren er meer die het wisten. Privéleraren, een paar bedienden...’

  ‘Maar Vyrrch is verreweg de waarschijnlijkste kandidaat,’ bracht Mos daar tegenin. ‘Er is verder niemand die zoveel te verliezen zou hebben als een afwijkende de troon zou bestijgen. Stel dat ze inderdaad keizerin wordt? Ze weet dat de wevers haar bij haar geboorte al gedood zouden hebben als ze de kans hadden gekregen. Stel dat ze de wevers ervan weerhoudt afwijkende kinderen te doden? Stel dat ze hun gezag probeert te ondermijnen, hen eruit probeert te werken? De wevers weten donders goed dat ze niet hun eigen gang zouden kunnen gaan in een rijk waarin een afwijkende aan de macht is. Ze zouden plotseling moeten vrezen voor represailles, vanwege het feit dat ze tweehonderd jaar lang hebben getracht afwijkingen uit te roeien.’ ‘Misschien is dat wel precies wat we nodig hebben,’ zei Anais die terugdacht aan haar gesprek met Vyrrch. ‘Godenvervloekte parasieten. Zonder hen zouden we een stuk beter af zijn. We hadden het nooit zover moeten laten komen, we hadden ze nooit onmisbaar moeten laten worden.’

  ‘Ik ben het roerend met je eens,’ zei Mos. ‘Ik veracht die enge gluiperds. Maar pas op dat je je niet openlijk tegen hen kant, Anais. Je loopt op eierschalen.’

  ‘Dat is zo,’ zei Anais peinzend. ‘Dat is zo.’
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  De kampong van bloed Amacha was gigantisch, de grootste in het Keizerlijk District van Axekami, groter zelfs dan die van de heersende familie, bloed Erinima. De gebouwen stonden op een afgeknotte heuvel, een door mensenhanden gemaakte aarden verhoging die ervoor zorgde dat de kampong minstens één verdieping boven de omringende gebouwen uittorende. Binnen de omringende muur was een paradijs gecreëerd: rijk bloeiende tropische bomen geïmporteerd uit verre continenten, sierlijke beekjes en vijvertjes, wonderlijke open plekken en watervallen. Vergeleken met de minimalistische tuinen die in Saramyr zo gebruikelijk waren getuigde deze tuin van overvloed, van opzichtigheid welhaast. Maar ook hier werd de netheid niet uit het oog verloren: er lagen geen gevallen bladeren op de paden, er zaten geen kapotte takken aan de bomen en verrotte bladeren waren keurig afgeknipt. Aan de takken hingen onbekende fruitsoorten en tussen de struiken waren hier en daar vreemde bloemen geplant. Er waren hier zelfs vreemdsoortige dieren aanwezig, die waren uitgekozen vanwege hun schoonheid en zeldzaamheid en vanwege het feit dat ze de mensen die door de tuinen wandelden niet konden verwonden. Het leek wel alsof je een ander land binnenstapte, een magisch rijk uit een sprookjesboek.

  Mishani tu Koli zat met een dun boekje oorlogssonnetten van de hand van de zwaardvechter annex dichter Xalis in haar hand op een houten bankje dat uit de levende wortel van een grote chapapaboom was gesneden. Aan haar voeten lag een niervormig vijvertje dat werd gevoed door een sijpelend stroompje water dat over rode rotsen stroomde en waarin exotische vissen luierden. Het was middag en in de lucht klonk het zachte gegons van insecten.

  Ze beschouwde de opvallende opsmuk van de kampong van bloedAmacha als enigszins vulgair ze vond het getuigen van mateloze arrogantie dat ze zichzelf op deze manier wilde verheffen hoven de rest van de adel maar aan de andere kant kon ze niet ontkennen dat ze het heerlijk vond om door deze tuinen te wandelen en dat ze het een opwindende gedachte vond dat de boom waarop ze zat op een totaal ander continent gezaaid was. De tuinen van Amacha hadden driehonderd jaar de tijd gehad om te groeien, en deze boom, die als jonge loot was geïmporteerd uit de jungles van Okhamba, stond er al bijna vanaf het begin.

  Maar ondanks alle adembenemende pracht en praal kon ze zich hier niet ontspannen. Haar gedachten dwaalden steeds af van de strofen op het papier en de rust die in de tuinen heerste, bood haar geen troost. Diep vanbinnen schrijnden een leegte en een verdriet, zo intens dat ze wel kon huilen, en het ergste was dat ze besefte dat het haar eigen schuld was.

  In gedachten zag ze het keer op keer weer voor zich, hoorde ze haar eigen stem weer, zag ze de reactie op het gezicht van haar vriendin. Omdat ik nu zie wat je bent. En ik verafschuw je.

  Met die woorden had ze een band doorgesneden die al twintig oogsten bestond. Met die woorden had ze haar zwakte, haar twijfel overwonnen en gekozen voor het pad waarvan ze wist dat het het juiste was. Door Kaiku te verbannen, had ze haar familie, haar vader voor schande behoed. Dat was de plicht van iedere dochter, om haar familie boven alles te stellen, soms zelfs boven de keizerin zelf.

  Met die woorden had ze haar hartsvriendin de rug toegekeerd en nu kon ze wel schreeuwen omdat het zo’n pijn deed.

  Maar ze schreeuwde niet. Zo zat ze niet in elkaar. Uiterlijk vertoonde ze geen spoortje van haar verdriet, hoewel de beschuldigingen en rechtvaardigingen achter haar kalme, donkere ogen streden om voorrang.

  Haar vader had haar veel te vragen toen hij terugkwam. Het had een tijdje geduurd voordat het nieuws over de dood van Kaiku’s familie vanuit het Yunawoud was doorgedrongen in de hoofdstad, maar inmiddels was het aan het hof het gesprek van de dag. Barak Avun was zo pienter geweest om niemand te vertellen dat Kaiku bij zijn dochter logeerde voordat hij kans had gezien om met haar te praten. Die kans kreeg hij echter niet. Tegen de tijd dat hij terugkwam, was Kaiku er niet meer; het leek wel alsof ze van de aardbodem verdwenen was.

  Mishani wendde schrik voor en deed alsof Kaiku niets had gezegd over de moord op haar familie. Barak Avun geloofde haar niet, maar hij zette haar niet voor het blok. Hij kende zijn dochter goed genoeg, hij wist hoe loyaal ze was. Als hij het van haar eiste, zou ze het hem vertellen, maar het feit dat ze het hem niet uit eigen beweging vertelde, betekende dat het iets was wat hij maar beter niet kon weten. En dan was er nog die vreemde brand op de dag van de raadsvergadering. Hij was vreselijk argwanend, maar hij vertrouwde haar, dus liet hij de leugentjes voor wat ze waren.

  Ze beschermde zijn eer door die van haar op het spel te zetten. Dat liet hij toe, maar hoewel het onuitgesproken bleef, was zijn boodschap aan haar duidelijk: hoewel ze het goed bedoelde en hoewel het beter was dat ze het hem niet vertelde, verzaakte ze door tegen haar vader te liegen toch haar plicht als dochter. Ze was hem veel dank verschuldigd.

  Mishani had geprobeerd haar gedachten van Kaiku af te leiden door zichzelf te begraven in de zaak en in de intriges aan het hof. De barak was zo toegeeflijk om haar volledig in vertrouwen te nemen. In de nasleep van de raadsvergadering en de verkondiging van de keizerin dat het afwijkende kind de troon zou bestijgen was het hof één groot broeinest van complotten. Er werden nieuwe bondgenootschappen gevormd, een front tegen de heersende familie. Volksmenners waren de straat opgegaan.

  Met name één man wist met zijn vurige redevoeringen tegen de erfkeizerin een storm van protest te ontketenen. Mishani was bij een van zijn demonstraties op het Sprekersplein aanwezig geweest en ze was onder de indruk. De woede in de stad begon het kookpunt te bereiken. In de armere districten had de keizerlijke garde al gewelddadige protestacties de kop ingedrukt. De keizerin mocht onder de adelstand dan genoeg steun hebben verworven om haar onzekere houvast op de troon te behouden, ze had toch geen toenadering gezocht tot het volk, dat unaniem tegen het idee was van een afwijkende als heerser. Misschien had ze er niet bij stilgestaan, misschien was het een kwestie van arrogantie, maar het zou weleens haar ondergang kunnen worden. Alle opruiende teksten die op het moment door de straten en het hof galmden klonken Mishani nu echter als holle frasen in de oren. De kreten dat afwijkenden verderfelijke monsters waren, dat ze van nature kwaadaardig waren... wat voorheen zo logisch had geleken, klonk nu als het hysterische gekrijs van schuimbekkende fanatiekelingen. Dat was immers toch niet van toepassing op Kaiku? Zij was helemaal niet van nature kwaadaardig, net zomin als Mishani zelf. En als het op haar niet van toepassing was, op wie dan nog meer niet? Was er eigenlijk wel afdoende bewijs dat afwijkenden slechte wezens waren? En toch ervoer ze nog steeds angst en afkeer. Dat kon ze niet ontkennen. Kaiku deed haar walgen, hoewel haar vriendin afgezien van de kleur van haar ogen geen sikkepit was veranderd. Het was de wetenschap die haar deed walgen, de gedachte dat Kaiku een afwijkende was. Hoe meer ze er echter over nadacht, hoe meer ze besefte dat die redenering op niets gestoeld was. Ze walgde van Kaiku omdat ze een afwijkende was. Een andere reden kon ze echter niet bedenken. Het kon Mishani niet schelen dat het gevaarlijk was om bij haar in de buurt te zijn. Zoals Kaiku al had gezegd: als ze aan een besmettelijke ziekte had geleden, zou ze niet van haar zijde geweken zijn. Maar ze was afwijkend, dus was het anders.

  Steeds als ze in de gangen van haar geest een hoek omging, liep ze tegen dezelfde woorden aan: ‘Omdat ze een afwijkende is.’ Het was schijnlogica, een doodlopende weg in haar gedachtegang. De idee was zó diep bij haar ingeslepen dat redenatie overbodig was; het was gewoon zo en daarmee uit, en er was geen bewijs om haar mee te staven. Als haar gevraagd werd waarom de zon aan de hemel stond, kon ze het verhaal vertellen over Ocha die zijn eigen zoon een oog uitstak omdat twee ogen te fel waren en hem vervolgens de opdracht had gegeven te waken over de wereld; en over de drie verliefde maanzusters die Nuki om de aarde heen achtervolgden, zodat we dagen en nachten hadden. Ze kon uitleggen waarom de vogels zongen, waarom de wind waaide en waarom de zee golfde, maar als je haar vroeg waarom afwijkenden zo weerzinwekkend en vreselijk waren, kon ze alleen maar antwoorden: ‘Omdat het gewoon zo is.’

  Plotseling was dat niet meer goed genoeg.

  Dat haar vader zo fel tegen de keizerin gekant was, had één voordeel: ze stonden nu in de gunst van bloed Amacha. Bloed Amacha en bloed Kerestyn waren de enige twee families die machtig genoeg waren om aanspraak te kunnen maken op de troon, afgezien van bloed Batik, de familie van de keizer. Bloed Batik had er echter voor gekozen om zich achter de keizerin te scharen, ondanks de overduidelijke afkeer van de keizer jegens zijn dochter. Degenen die tijdens de raadsvergaderingen tegen de keizerin hadden gestemd werden op het moment gefêteerd of onder druk gezet door de twee pretendenten, die ter voorbereiding op een conflict hun troepen om zich heen verzamelden; bloed Koli en bloed Kerestyn waren echter van oudsher gezworen vijanden, dus onder de omstandigheden was het niet meer dan logisch dat de banden tussen barak Sonmaga tu Amacha en barak Avun tu Koli werden aangehaald.

  Haar vader en barak Sonmaga waren al het grootste deel van de dag met elkaar in overleg. Zij en haar vader waren bij hun gastheer gaan ontbijten en hadden op de veranda van het grote, houten huis in de stad, dat omringd werd door exotische dieren, genoten van een verrukkelijke maaltijd. Vanaf de veranda hadden ze onder het eten zitten kijken naar vreemde herten en geluisterd naar het getjilp van diertjes die zich in het gebladerte verborgen hielden. Daarna waren de mannen weggegaan om te praten. Normaal gesproken mocht Mishani bij dit soort besprekingen aanwezig zijn. Omdat wat hier besproken werd echter strikt geheim moest blijven, werd ze niet uitgenodigd om mee te gaan. Dat vond ze niet erg. Ze was toch niet in de stemming voor onderhandelingen.

  Nu hoorde ze achter zich op het pad de zachte tred van twee mensen. Ze legde haar boek neer, stond op en boog voor haar vader en barak Sonmaga, met de vingertoppen van haar ene hand tegen haar lippen en haar andere arm om haar middel geslagen. Sonmaga antwoordde met een lichte buiging, legde toen met een veelbetekenende blik een hand op de schouder van haar vader en liep toen verder, zodat Mishani en haar vader samen achterbleven. Mishani zag dat haar vader iets bij zich had, iets wat zorgvuldig in een dichtgeknoopte canvaszak was gestopt.

  ‘Vader,’ vroeg ze, ‘gaan we nu weg? Is alles goed gegaan?’

  ‘Zo meteen,’ antwoordde hij. ‘Mag ik even bij je komen zitten?’ ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze legde haar boek ergens anders neer en ging weer zitten met haar enkellange haar over haar tengere schouder. Barak Avun zette de zak weg en ging naast haar zitten. Het leek wel alsof hij de zak liever niet wilde vasthouden. Net als zijn dochter was hij fijngebouwd en tenger. Zijn scherpe jukbeenderen waren het opvallendste aan zijn gebruinde, verweerde gezicht. Het beetje haar dat hij nog had liep in de vorm van een hoefijzer van het ene oor naar het andere. Hij wekte de indruk dat hij doorlopend moe was, maar het was niet verstandig om op die indruk te vertrouwen. Mishani hield van haar vader, maar bovenal respecteerde ze hem. Hij was een meedogenloze en zeer succesvolle machtspoliticus aan het hof en ze had zich geen betere mentor kunnen wensen.

  ‘Mijn dochter, we moeten het dringend over bepaalde zaken hebben,’ zei hij. ‘Je weet dat de ontdekking van het geheim van de erfkeizerin voor Saramyr op een heel slecht moment komt. Ondanks het goede weer belooft de oogst dit jaar mager te worden, als gevolg van de ziekte in de aarde die steeds sterker wordt. De wildernis is gevaarlijker dan ooit. We kunnen ons geen burgeroorlog veroorloven.’

  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Mishani. ‘Maar aangezien de keizerin vastbesloten is om haar kind de troon te laten bestijgen, heb ik de indruk dat er geen andere mogelijkheid is. Zelfs als wij ons erbij zouden neerleggen, betwijfel ik of het volk hetzelfde zou doen. Axekami balanceert op het randje van volksopstand.’ ‘Er is nog een andere manier,’ zei hij. ‘De keizerin is steriel. Toen ze dat broedsel van haar ter wereld bracht, is ze onvruchtbaar geworden. Als de erfkeizerin verwijderd zou worden, zou bloed Erinima geen andere keus hebben dan na Anais’ overlijden af te treden als heersende familie. En waarschijnlijk nog wel eerder.’

  ‘Als Lucia... verwijderd werd,’ zei Mishani behoedzaam. Ze voelde waar dit gesprek naartoe leidde, en ze vond het maar niets. ‘Dan zou de keizerin alles op alles zetten om de verantwoordelijke op te sporen en dan zou er waarschijnlijk alsnog een burgeroorlog uitbreken.’ ‘Niet als ze er niemand de schuld van kon geven. Niet als ze geen doelwit had om haar woede op te botvieren.’ Er verscheen een sluwe uitdrukking op barak Avuns gezicht. ‘Niet als het het werk van de góden was.’

  ‘Zeg het nu maar gewoon, vader,’ zei ze met een strak gezicht. ‘Wat bent u van plan?’

  ‘De keizerin doet haar uiterste best om de adel voor zich te winnen door hen voor te stellen aan het afwijkende kind, zodat ze met eigen ogen kunnen zien dat ze geen misvormd wangedrocht is. Men beweert dat ze juist heel mooi is, hoewel wel een beetje... vreemd. Maar mooi of niet, ze moet verwijderd worden om de stabiliteit van het land te waarborgen.’

  ‘Moet ik hieruit opmaken,’ opperde Mishani brutaal, ‘dat bloed Amacha nog niet helemaal klaar is voor een burgeroorlog en een revolutie op het moment nog niet zo’n aantrekkelijke gedachte vindt? Als u het mij vraagt, willen ze graag nog wat tijd winnen en pas toeslaan als ze ervan overtuigd zijn dat ze bloed Kerestyn in de strijd om de troon kunnen verslaan.’

  Barak Avun bestudeerde zijn dochter met ogen zo dof als die van een hagedis. ‘Je bent intelligent, mijn dochter, en je vervult me met trots. Maar wees nu gehoorzaam. Je hebt een taak te verrichten.’

  Mishani boog gedwee haar hoofd, zodat haar zwarte haar voor haar gezicht viel.

  De barak ging tevreden achterover zitten. ‘Jij gaat op bezoek bij de erfkeizerin en geeft haar een geschenk.’ Hij gebaarde naar de canvas zak die naast hem stond, maar Mishani merkte op dat hij er nog steeds niet graag bij in de buurt wilde komen. ‘Jij was niet aanwezig tijdens de raadsvergadering, dus Anais weet niet of je vóór of tegen haar bent. Ze zal de kans om je beslissing te beïnvloeden met beide handen aangrijpen. Ga bij dat kind op bezoek en geef haar een geschenk.’

  ‘Wat zit er in de zak, vader?’ vroeg Mishani. Het bloed stolde haar in de aderen. Ze wist wat de barak van haar vroeg en ze wist ook dat ze niet kon weigeren. Hij had haar afwezigheid bij de raadsvergadering niet voor niets ter sprake gebracht. Hij wilde haar eraan herinneren dat ze hem nog niet zo lang geleden ongehoorzaam was geweest. ‘Een nachtjapon,’ zei hij. ‘Prachtig geborduurd, een waar kunstwerk. Besmet met knokkelkoorts.’

  Mishani had zoiets verwacht en toonde geen enkele reactie.

  ‘De erfkeizerin zal binnen een week ziek worden en een paar weken later overlijden. Misschien zullen een paar andere mensen in haar vertrekken het ook oplopen. Knokkelkoorts slaat vaak uit het niets toe, dus niemand zal aan het geschenk denken. En doen ze dat wel, dan maakt het niets uit, want knokkelkoorts laat geen sporen op stof na en kan dus niet herleid worden naar jou of naar mij,’ zei hij.

  Of naar Sonmaga, dacht Mishani zuur, want ze wist dat hij dit plan had bedacht. Ze vroeg zich af wat hij Avun had beloofd als hij bereid was zijn dochter op deze manier te misbruiken. Het toedienen van gif werd nog steeds beschouwd als een acceptabele, hoewel eerloze, manier om iemand om het leven te brengen. Maar men was wars van het gebruik van een besmettelijke ziekte en het werd slechts zeer af en toe overwogen. Alleen barbaren zouden zoiets doen. Wat waren haar vader en Sonmaga diep gezonken, en wat riepen ze een ellende over haar af door haar medeplichtig te maken.

  Nee, dacht ze. Niet medeplichtig. Een zondebok.

  Ze keek haar vader strak in de ogen. Ze was ervan overtuigd dat hij dacht dat het zou werken en dat hij deed wat het beste was voor het land. Maar ze wist ook dat hij haar meteen als een koekoeksjong zou verstoten om zijn familie te redden als ze betrapt werd. Ze had dit soort manoeuvres aan het hof al wel honderd keer gezien, maar ze was er nog nooit bij betrokken geweest. Nog nooit had ze zich zo gebruikt, zozeer een pion gevoeld, en degene die haar kwetste was degene die ze meer vertrouwde dan wie ook ter wereld. Ze voelde zich tot in het diepst van haar ziel verraden, en tegelijkertijd voelde ze de liefde die ze voor haar vader koesterde verschrompelen en afsterven. Het verbijsterde haar hoe kwetsbaar die liefde moest zijn geweest. Mishani staarde nog heel even naar de vreemdeling die naast haar op het bankje zat en sloeg toen haar blik neer. Ze staarde naar de vijver aan hun voeten. Zonlicht glinsterde op de kopjes van de golfjes.

  ‘Ik zal doen wat je zegt,’ zei ze. Ze had niet veel keus.

  

  Aan de voet van de berg Aon lag als een woest, ineengedoken beest het voorname klooster Adderach, een monument aan de krankzinnigheid van de architecten die het hadden gebouwd. De vorm ervan bracht het oog in verwarring; de zandkleurige steen was dusdanig gevormd dat het leek op een gesmolten huid die naadloos van de enevorm in de andere over leek te gaan: hier een smal pad dat ophield bij een afgrond of een beeld van brullende demonen; daar een overbodige minaret, een half afgebouwd raam, een spits in de vorm van een kurkentrekker. Een van de muren van een ongebruikte vleugel was vervaardigd in de vorm van een krijsend gezicht van dertig voet hoog, met ontblote tanden en een wilde blik in de ogen. Standbeelden als het onsamenhangende ijlen van een krankzinnige geest, uitgehold door de kille wind uit de hooglanden, leken door het desolate landschap te sluipen. Hier en daar stonden eenzame muren die niets beschermden. Binnen waren er trappen die nergens naartoe leidden, hele vleugels die ontoegankelijk waren omdat niemand eraan had gedacht er een deur in te maken. Grote zalen werden afgewisseld met kamertjes die zo piepklein waren dat je er niet rechtop in kon staan.

  Het was een meesterwerk of een misbaksel, het resultaat van duizenden grillen en bevliegingen die naadloos in elkaar overgingen en één geheel vormden. Dit was de plek die de wevers hadden uitgeroepen tot hun machtscentrum, de plek van waaruit ze waakten over het land Saramyr en hun plannen smeedden.

  De wevers kenden geen duidelijke hiërarchie. De machtsstructuur was anarchistisch, willekeurig en ten prooi aan onbestendige normen en waarden. Er was echter één overkoepelend principe dat hen allemaal verbond, en dat was het belang van het geheel. Hoewel hun persoonlijke motieven van dementia doordrenkt waren, werkten ze te allen tijde samen toe naar één gezamenlijk doel. Niemand plaatste vraagtekens bij dat vreemde groepsbewustzijn en niemand vroeg wie de doelen stelde, wie hen aanstuurde en of het een beslissing van de meerderheid of van een select groepje was. Het was er gewoon. Er was een kracht die de samenhang in stand hield, een web dat hen allemaal met elkaar verbond, net als de sublieme draden van het weefsel.

  Het klooster was boven op een uitgestrekte mijn als een doolhof gebouwd. Die mijn lag inmiddels al ruim tweehonderd jaar stil, maar hij was er nog steeds en onvoorstelbaar afstotelijke wezens zwierven door de in duisternis gehulde tunnels. De mijn was de plek waar tweeëneenhalve eeuw eerder diep begraven in de aarde de eerste heksenstenen waren aangetroffen, en daaraan waren de wevers ontsproten.

  In eerste instantie hadden de mijnwerkers geen idee wat ze blootgelegd hadden. Het waren eenvoudige, geharde en eerlijke mensen die diep in het Tchamilgebergte ver van de bewoonde wereld een ijzerader exploiteerden. In die tijd was de mijn nieuw en sloop er nog niets afwijkends door de donkere gangen, zoals tegenwoordig. Omdat ze zo ver van alles verwijderd waren, hadden de mijnwerkers nederzettingen gebouwd en daar woonden ook metselaars en timmerlui en dergelijke: ambachtslieden. Ze kwamen het ding dat de mijnwerkers hadden gevonden bekijken en zij waren degenen die de substantie haar naam gaven.

  Het was vanaf het begin duidelijk dat dit geen gewone steensoort was. Om te beginnen kon je de aanwezigheid ervan voelen als je erbij in de buurt kwam. De haartjes op je armen gingen recht overeind staan, je kreeg kippenvel en je tanden begonnen te tintelen. Niet van angst, maar omdat er iets in de buurt was dat energie uitstraalde. De lucht rond de steen voelde geladen aan, net alsof er een maanstorm ophanden was, en zelfs de meest pragmatische van die geharde mensen moesten dat toegeven.

  De toestand waarin hij werd aangetroffen was ook vreemd. Het was een kolossale, ongelijkmatige brok ruwe zwarte steen die leek op een dagzoom van een vulkaan, alleen werd hij in zijn geheel en los van de omringende aardlagen in een kleine grot diep onder de grond aangetroffen. De omringende steen was door een onvoorstelbare hitte gesmolten tot glas, en hoe diep ze ook groeven, ze konden nergens een naad ontdekken. De steen kon zich onmogelijk op natuurlijke wijze gevormd hebben. En dat riep vragen op. Hoe was hij hier terechtgekomen? Was hij misschien een overblijfsel van de Ugati, het volk dat Saramyr oorspronkelijk bevolkte en daar ontelbare jaren had gewoond voordat de eerste keizer het verdreef?

  Uit de overlevering van de wevers werd niet precies duidelijk wat er daarna was gebeurd. Het enige dat men zeker weet, is dat de ambachtslieden stof van het oppervlak van de heksensteen schaafden en dat verwerkten in wat ze maakten. Misschien werden ze aangetrokken door de vreemde eigenschappen van de steen, of misschien vonden ze het gewoon een leuke noviteit om een voorheen volslagen onbekende steensoort in hun producten te verwerken. Timmerlieden wreven het stof in de nerven van bankjes, steenhouwers mengden het door de mortel. Het was een vreemde rage, maar niet vreemder dan de vele andere rages die in het land opkwamen. Het kleine beetje informatie over de wevers dat in het keizerrijk bekend was, was afkomstig van mensen uit de nederzetting die door de bergen naar de bewoonde wereld trokken om hun waren te verkopen in de stellige overtuiging dat het nieuwe materiaal dat erin verwerkt was de westerse markt zou veroveren en hun klanten het verhaal van hun vreemde ontdekking vertelden. Die eerste voorwerpen vielen overigens inderdaad erg in de smaak en de kopers stonden versteld over de rauwe energie die eraf straalde. Toen ze al hun spullen verkocht hadden, gingen de ambachtslieden terug naar huis om de bestellingen die gretigeklanten hadden geplaatst uit te voeren. Ze kwamen echter nooit meer terug.

  Jarenlang werd er niets meer vernomen uit de nederzetting. Omdat zij zo afgelegen lag, diep in de onbereisde bergen, raakte zij in de vergetelheid. De opgewonden stemming op de markt stierf weg en na een tijdje dacht niemand meer aan de voorwerpen met de heksensteen. Wat er gedurende die periode gebeurd is, daarnaar kan men slechts gissen.

  Op een bepaald moment werd het besluit genomen om heksensteenstof te gaan gebruiken bij het vervaardigen van maskers en in die tijd moet iemand, al experimenterend, ontdekt hebben welke andere krachten de heksensteen in zich herbergde. Hoe het proces begon en hoe het zich verder ontwikkelde, is niet meer te achterhalen. Misschien gebruikten ze het in eerste instantie als een verdovend middel, want als je lang genoeg aan heksensteen blootgesteld wordt, leidt dat tot desoriëntatie en gevoelens van euforie. Later ontdekten ze wellicht dat je dat gevoel het gemakkelijkst kon oproepen als je het zo dicht mogelijk bij je gezicht en dus bij je hersenen hield. Vanaf dat moment zag men waarschijnlijk steeds vaker kleine en elementaire veranderingen die zich in de stoffelijke wereld voltrokken. Terwijl iemand onder de invloed van de heksensteen verkeerde, werd er een kopje verplaatst zonder dat iemand het had aangeraakt, laaide het vuur op of begon het juist te sputteren, hoorde een man opeens de gedachten van een goede vriend en was hij zich plotseling bewust van diens diepste geheimen. We kunnen er slechts naar raden hoe moeizaam de ontwikkeling verliep, waarbij er aanvankelijk sprake was van een eenvoudige verslaving aan een onbekende substantie die men later leerde beheersen. Hoevelen waren er onverhoeds op het stralende licht van het weefsel gestuit, om vervolgens hun verstand en hun ziel te verliezen door de overweldigende schoonheid ervan? Hoeveel gruweldaden, hoeveel verkrachtingen en moorden en verminkingen hadden mensen, na een verblijf in het weefsel, in de greep van hun ontwenningsmanie begaan? Dat vertelt de geschiedenis niet. Maar toen de bewoners uit die nederzetting na de lange stilte weer te voorschijn kwamen, waren er geen vrouwen en kinderen meer.

  Twee eeuwen geleden doken de eerste wevers op in de steden en dorpen van Saramyr. Ze waren toen nog niet zo sterk en minder bedreven in wat ze deden, maar ze hadden wel al één gezamenlijk doel, één overkoepelend plan. Op subtiele wijze infiltreerden ze de adelstand en maakten ze zichzelf onmisbaar. In die tijd stond het volk van Saramyr nog erg naïef tegenover de wevers en de mensen die voor hen een obstakel vormden, werden simpelweg beïnvloed: de wevers zorgden er

  voor dat ze van gedachten of van mening veranderden ten faveure van het plan. Binnen een decennium waren ze volledig geïntegreerd en vanaf dat moment begonnen ze te groeien, zich te ontwikkelen en plannen te smeden.

  In een door vlammen verlichte kamer ergens in de krochten van Adderachs kronkelende gangenstelsel zweefde de verschijning van Weefheer Vyrrch in de lucht. Het was een vage, troebele geestverschijning, een veeg met bruine, grijze en oranje vlekken die de kleuren van zijn lapjesgewaad benaderden. Vreemd genoeg leek de gestalte in de buurt van het masker een stuk duidelijker omlijnd, alsof het masker het brandpunt van de spookverschijning was. Het masker was het enige dat scherp omlijnd was, een doorschijnend, bronzen gelaat met daaromheen Vyrrchs ijle lichaam.

  De drie wevers die Vyrrch tegenover zich had, waren niet dezelfde als de vorige keer en ook niet dezelfde als de keer ervoor. Omdat ze geen hiërarchie kenden, hadden de wevers ook geen meerderen aan wie ze verslag moesten uitbrengen. De drie wevers die er nu bij waren, zouden de informatie met behulp van het weefsel naar iedereen in het netwerk verspreiden. Zij spraken nu ook voor de rest.

  ‘De keizerin werkt niet bepaald mee,’ merkte een van hen op. Zijn naam was Kakre. Zijn masker was gemaakt van gelooid leer dat over een houten raamwerk was gespannen en hij zag eruit als een lijk.

  ‘Ik had ook niet anders verwacht,’ zei Vyrrch en zijn krassende stem leek afkomstig te zijn uit de muren om hen heen. ‘Maar er is een kentering in ons voordeel gaande. Het zou... vervelend zijn als ze nu afstand deed van de troon.’

  ‘Leg uit,’ zei Kakre op gebiedende toon. ‘Is de aanspraak van de erfkeizerin op de troon dan geen grote bedreiging voor de wevers?’ ‘Jazeker,’ antwoordde Vyrrch. ‘En zoals het er nu voor staat, zijn de twee kampen even sterk. Maar ik heb in de vesting niet stilgezeten. De baraks dansen naar mijn pijpen.’

  ‘En in welk opzicht hebben wij daar voordeel bij?’ fluisterde een dikke wever wiens gezicht schuilging achter een nietszeggende, houten ovaal met een lange, gevlochten baard van dierenhaar eraan.

  Vyrrch richtte zijn blik op hem. ‘Broeder, ik ben bezig met een plan dat ons zal verlossen van de keizerin en haar lastige gebroed. Ik heb het op een akkoordje gegooid met de machtigste deelnemer aan dit spelletje en als hij bloedkeizer wordt, zullen wij samen met hem opklimmen. Dan zullen we voor de regering niet langer slechts een bijkomstigheid zijn, maar kunnen wij via de keizer daadwerkelijk macht uitoefenen!’

  ‘Wees voorzichtig, Vyrrch,’ waarschuwde Kakre. ‘Ze vertrouwen ons niet, wij zijn niet gewenst. Ze zullen zich tegen ons keren als ze de kans krijgen. Zelfs die barak van je.’

  ‘Ze hebben vermoedens,’ voegde de derde wever eraan toe, met een masker van zwart hout dat vertrokken was in een grauw. ‘Ze vermoeden wat we van plan zijn.’

  ‘Dat geeft niet,’ antwoordde Vyrrch. ‘Tegen de tijd dat ze beseffen hoe het in elkaar zit, is het te laat.’

  ‘Misschien,’ zei Kakre, ‘kun je ons maar beter even uitleggen wat je van plan bent.’

  Kort daarna aanvaardde Vyrrch de terugreis. Zijn bewustzijn schoot door de synapsen van het weefsel en keerde terug in zijn stoffelijke lichaam. Zijn ademhaling werd onregelmatig en zijn ogen, die tot op dat moment geopend en glazig waren geweest, werden opeens weer scherp. Hij zat op zijn gebruikelijke plek, omringd door de stank en de smerigheid van zijn vertrekken. Even bleef hij zitten om zijn gedachten op een rijtje te zetten, wachtend op de terugslag, nu hij zich had teruggetrokken uit de pure gelukzaligheid van het weefsel. Rond de gebruikelijke gaten in zijn geheugen doken herinneringen op en hij keek vorsend om zich heen. Hij herinnerde zich vaag dat hij de dag ervoor een meisje had laten brengen, een uitzonderlijk pittig klein ding, zo bleek. Hij had haar stevig laten vastbinden, zoals een spin met een vlieg zou doen, en was van plan haar te houden en te eten te geven en te gebruiken als hij daar behoefte aan had. De reden ervan was hem even ontschoten. Misschien wilde hij zijn volgende ontwenningspsychose direct kunnen afreageren zonder eerst te hoeven wachten totdat de bedienden hem het gevraagde kwamen brengen. Het slimme krengetje was op de een of andere manier aan haar boeien ontsnapt en hield zich nu ergens in zijn vertrekken verborgen. Ze kon echter niet aan hém ontsnappen, want hij had de enige sleutel van de zware deur die haar naar de vrijheid zou leiden en die deed hij nooit af. Dat vond hij leuk. Het was een soort spelletje.

  Hij had nu echter geen zin in haar. In plaats daarvan werd hij overvallen door een plotseling en overweldigend verlangen om zijn vertrekken opnieuw in te delen. Een vreemde, duizelingwekkende logica was over hem neergedaald, een beeld van hoe het hoorde, en als in een visioen van de góden zag hij voor zich welke veranderingen hij in zijn woonomgeving moest aanbrengen. Hij stond op om aan de slag te gaan. Hij wist dat het gewoon weer een soort manie was, maar was desondanks niet in staat er iets aan te doen. Het meisje kon wel wachten. Iedereen kon wel wachten.

  En als hij zover was, zou hij ze allemaal te grazen nemen.
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  Ze reisden in noordelijke richting over de brede Gruisweg, die in een bocht van het zuidwesten van Fo naar het noordwesten liep en uitkwam in het mijnstadje Cmorn aan de noordkust. De zon was nog maar nauwelijks op toen ze op weg gingen. Neryn stond nog steeds koppig hoog aan de hemel en zou tot ver in de middag zichtbaar zijn gebleven als het onbewolkt was gebleven. Dat was niet het geval. Tegen de middag hadden de paar sliertjes cirrus zich samengetrokken tot een bultige deken die de zon, die langzaam zijn koers vervolgde, bijna helemaal aan het zicht onttrok. De hitte nam niet proportioneel met het licht af, maar toch was Tane blij met de schaduw. Het leven onder het bladerdak van het woud had hem niet voorbereid op de blootstelling van de afgelopen dagen en hij werd nog steeds duizelig als hij te lang in het volle licht van Nuki’s oog bleef.

  Hun karavaan werd getrokken door twee manxthwa’s, die met hun grote kracht zeven aan elkaar gekoppelde wagens trokken. De achterste vijf waren bedekt met zeildoek dat met touwen was vastgemaakt en bevatten allerlei goederen voor het afgelegen dorpje Chaim. De voorste twee waren bestemd voor passagiers. Aan weerszijden zat aan de binnenkant een smal bankje, zodat er in elke wagen zes mensen konden zitten. Voor op de bok zat de menner, een verschrompelde, nurks kijkende oude man die een dun hemd over zijn getaande lijf droeg, en voor de dikke karavaanbaas. Kaiku, Asara en Tane zaten in de voorste passagierswagen; de wagen erachter zat vol bewakers die mompelend met elkaar praatten en op hun geweren leunden.

  Tane bestudeerde loom de manxthwa’s terwijl ze over de Gruisweg reisden. Hun schofthoogte was bijna zeven voet en ze hadden korte achterpoten en lange voorpoten, net als apen. Hun knieën kniktennaar achteren en aan hun poten hadden ze spatelvormige zwarte hoeven die het gewicht van hun omvangrijke lijf moesten dragen. Ze hadden een dikke, ruwe, mat oranjerode vacht die hun hele lijf bedekte, het enige dat nog herinnerde aan het feit dat ze oorspronkelijk uit de poolregionen afkomstig waren. Toch leken ze helemaal geen last te hebben van de hitte in Saramyr. Ze hadden een slappe, droevige, gerimpelde snoet, wat ze een bedrieglijk oud en wijs uiterlijk verleende, en twee stompe slagtanden staken onder hun onderlip uit hun vierkante kaak.

  Wat waren het toch vreemde wezens, dacht Tane, maar wat waren ze perfect. Enyu’s schepsels waren stuk voor stuk een wonder, zelfs de wezens die op mensen jaagden. Een schaduw leek neer te dalen over zijn hart toen hij dacht aan de afwijkende dame die hij in Axekami had ontmoet. Uiterlijk was er dan niets aan haar te zien, maar vanbinnen was ze een ontaarde versie van Enyu’s mal, een monster. De godin van de natuur creëerde haar kinderen altijd om een bepaalde reden, maar afwijkenden waren onnatuurlijke karikaturen.

  Tegen het eind van de dag verlieten ze de hoofdweg. Ze lieten het verkeer bestaande uit gammele wagens en beschilderde rijtuigen achter zich en gingen in noordelijke richting verder. De Gruisweg deed zijn naam eer aan, want met elke stap van de manxthwa stoof het stof op van het steengruis dat door de wind over het omringende land was meegevoerd. Fo bestond voor het grootste deel uit een uitgestrekte, woeste vlakte van rotsen en steentjes en er groeide maar weinig, afgezien van een paar geharde doornstruiken. De vlakte lag een heel eind boven zeeniveau, hoger dan het vasteland, en de natuur was er meedogenloos. De wind en de regen hadden in de loop der eeuwen de botten van het land blootgelegd en een grimmig, somber landschap gecreëerd.

  Toen ze de Gruisweg eenmaal achter zich hadden gelaten, waren ze gedwongen over ruwere paden te reizen, nauwelijks meer dan ondiepe karrensporen die door passerende karavanen zoals die van hen in de grond waren uitgesleten. Ze hadden de weg nog geen mijl achter zich gelaten toen de menner de karavaan van het pad af stuurde en in een kringetje neerzette.

  De karavaanbaas kwam haastig naar hen toe om Asara uit de passagierswagen te helpen. Hij was kaal en had rubberachtige lippen, piepkleine oogjes en een neus die bijna helemaal verdween in een massa dikke, wanstaltige gelaatstrekken. Zijn gezicht deed een beetje denken aan dat van een vis. Zijn naam was Ottin.

  ‘Waarom stoppen we?’ vroeg ze terwijl ze zijn hand vastpakte. Zijn huid voelde klam en koud aan.

  ‘Het is beter om ’s nachts niet te dicht in de buurt van de bergen te reizen,’ antwoordde hij. ‘Dat is gevaarlijk. Morgen zijn we in Chaim, wacht maar af.’

  Er werd een vuurtje gestookt en Kaiku merkte tot haar verbazing dat de temperatuur snel daalde toen het laatste licht van de zon wegstierf. De bewakers hadden de wachtdiensten verdeeld en een van hen liep nu aan de buitenkant langs de kring van wagens, terwijl de anderen zich koesterden in het rusteloze licht van het vuur. Door het onbekende landschap, de vreemdelingen om haar heen en de dreiging van gevaar voelde Kaiku zich behoorlijk dapper. Ze ontspande zich en luisterde naar de gesprekken rond het kampvuur, en een vreemd gevoel van tevredenheid bekroop haar.

  ‘Er zit verderf in het eiland,’ zei de menner net. Het was een bekende klacht in Saramyr, maar ze hadden nog nooit gehoord dat het ook voor Fo gold. ‘Kanker in de botten van de aarde.’

  ‘Op het vasteland is het al net zo,’ zei Tane. ‘Een malaise waarvan we de bron niet kunnen achterhalen. Ooit was het veilig om in de bossen te wandelen, maar nu weten we dat we maar beter voor het donker binnen kunnen zijn. De wilde dieren worden steeds agressiever en de geesten die door de bomen spoken zijn kil en vreemd.’

  ‘Hoe het in de wouden is, weet ik niet, maar ik kan je best vertellen wat de bron is. Hoog in de bergen. Daar komt het vandaan.’

  ‘Wat een bijgelovige onzin!’ verklaarde Ottin met een blik op Asara om te zien of zij zijn uitbarsting goedkeurde.

  ‘O, ja?’ vroeg de menner op scherpe toon terwijl hij hem met zijn toegeknepen, gerimpelde ogen aankeek. ‘Let maar eens op of we het niet in het landschap beginnen te zien naarmate we verder naar het noorden trekken. In het noorden liggen de bergen. Logisch, als je ’t mij vraagt.’

  Wat dat betrof had de menner in elk geval gelijk. Tegen de middag begon het wel heel erg op te vallen. Kale bomen met kromme, misvormde takken staken uit de grond omhoog. Op sommige plekken, waar de bast zo dun was als een mensenhuid, droop het sap eruit en op andere plekken leek de boom juist gebukt te gaan onder bastophopingen als gezwellen. Ze zagen er een waarvan de takken in lussen groeiden: op de ene plek waren ze moeizaam aan de stam ontsproten, waarna ze krom waren gegroeid en zich op een andere plek weer in de stam begraven hadden. Dunne, haakvormige blaadjes groeiden als doornen aan de wirwar van takken.

  De bewakers waren nu alerter. Kaiku zag dat ze met hun gezicht naar buiten gekeerd en hun geweren in de aanslag in hun kar zaten en constant om zich heen keken. Ze werd zich ervan bewust hoezeer ze op hun hoede waren en draaide nerveus aan een haarlok. Ottin, die er kennelijk niets van merkte, ging onverdroten door met zijn onnozele pogingen om een gesprek met Asara aan te knopen. Zij verdroeg het met opmerkelijk veel geduld. Kennelijk hing er toch een prijskaartje aan de korting die de karavaanbaas hun op de vervoersprijs had gegeven. Hij was erg gecharmeerd van Asara’s schoonheid en probeerde haar onvermoeibaar voor zich te winnen. Kaiku en Tane wisselden een blik en glimlachten geamuseerd.

  Maar Tanes plezier was van voorbijgaande aard. Nergens in het Yunawoud had hij ooit zulke duidelijke tekenen van de corruptie in de aarde gezien. Hij fronste zijn gebruinde voorhoofd terwijl hij over het desolate landschap uitkeek naar de spookachtige pieken van het Lakmargebergte in de verte. Opeens kwamen de bewakers in beweging en werd zijn aandacht getrokken naar iets dat rechts van hen tussen de rotsen heen en weer schoot. Het maakte een keelachtig, kakelend geluid dat echode in de stilte. Ze hielden hun geweren in de aanslag, maar het kwam niet meer te voorschijn.

  ‘Zie je dat?’ zei de menner opeens. Hij wees omhoog. ‘Die beesten komen zoveel voor dat ze zelfs een eigen naam hebben. Gierkraaien noemen we ze.’

  De passagiers keken omhoog en zagen drie zwarte vogels die scherend en zwenkend door de lucht vlogen. Op het eerste gezicht leken ze inderdaad op kraaien. Pas toen Tane het perspectief in aanmerking nam, besefte hij echter dat ze veel hoger vlogen dan hij dacht en dus ook veel groter waren.

  ‘Hoe groot zijn ze eigenlijk?’ vroeg hij, niet in staat te geloven wat zijn zintuigen hem vertelden.

  ‘Ze hebben een spanwijdte van zes voet,’ antwoordde de menner met zijn raspende stem.

  Kaiku vloekte zachtjes, een oude gewoonte die ze had overgenomen van haar broer en waarvan ze vaak te horen had gekregen dat het niet passend was voor een dame. Hier in de wildernis leek dat echter niet meer zo belangrijk.

  Tane tuurde omhoog naar de bewolkte lucht en bestudeerde de vogels. Het viel niet mee om details te onderscheiden, maar hoe beter hij keek, hoe meer hij besefte dat ze helemaal niet zo op hun naamgenoten leken. Hun snavels waren dik en misvormd en leken meer op hoornen muilen met vooraan een haakvormige lip. Hun vleugels maakten in het midden een scherpe knik, net als bij vleermuizen, hoewel ze wel bedekt waren met een slordige, dikke bos zwarte veren. Hij trok een vies gezicht en wendde zijn blik af. Hij hoopte dat hij nooit dichter bij ze in de buurt zou komen dan nu.

  ‘Interessant,’ zei Asara. Vervolgens zei ze niets meer, en Kaiku hapte toe.

  ‘Hoezo, interessant?’

  ‘Dit is niet het eerste type afwijkende dat zo gewoon is geworden dat het een aparte soort genoemd kan worden,’ zei ze met een nadrukkelijke blik op Tane, die deed alsof hij het niet zag. ‘Onder de spelingen der natuur die door die... corruptie in het land zijn ontstaan, zijn er vele die het goed doen. Tegenover elke honderd nutteloze afwijkingen staat er wellicht een die nuttig is, die de drager ervan een voordeel biedt dat zijn verwanten niet hebben. En als die ene het overleeft en zich voortplant, en zijn afwijking doorgeeft...’

  ‘Wat je daar zegt is niets nieuws, Asara,’ snauwde Tane. ‘Die ideeën maken al decennialang deel uit van de leer van Jujanchi.’

  ‘Ja,’ zei Asara. ‘Was hij geen priester van Enyu? Een groot filosoof, daarover is iedereen het eens. Hij heeft zijn theorieën gebruikt om de diversiteit in het dierenrijk te verklaren. Vreemd dan, dat zijn leer ook van toepassing is op afwijkenden, terwijl jouw credo voorschrijft dat zij geen kinderen van Enyu zijn.’

  ‘Afwijkenden voldoen wel aan de wetten van de natuur,’ antwoordde Tane, ‘want het zijn ontaarde creaties die in de basis aan de natuur zijn ontsprongen. Maar dat betekent niet dat ze natuurlijk zijn, of minder walgelijk.’

  En ik dan, Tane? dacht Kaiku. Wat zou je van mij denken als je wist wat ik was? Ze vond het eigenlijk vreemd dat Tane Asara er niet van verdacht een afwijkende te zijn, maar kennelijk wilde hij het liever niet weten.

  ‘Maar misschien is deze ontaarding helemaal geen ontaarding,’ stelde Asara. ‘Misschien is het alleen een versnelde vorm van evolutie. Die beesten daarboven zijn in jouw ogen misschien walgelijk, maar omdat ze zo groot zijn, zullen ze het luchtruim domineren. Maakt dat ze dan niet tot een superieur ras? Denk er maar eens over na, Tane: de afgelopen vijftig jaar zijn er waarschijnlijk meer nieuwe soorten ontstaan dan in de vijfhonderd jaar daarvoor.’

  ‘Veranderingen in de natuur gaan langzaam,’ wierp Tane boos tegen. ‘En daar is een belangrijke reden voor: op die manier kan alles eromheen zich aanpassen. En trouwens, het gaat niet alleen om het ontstaan van nieuwe diersoorten. Er gaan gewassen dood. Er gaan ménsen dood. En dat niet alleen, ook de geesten zijn aan het veranderen, Asara. Ze worden steeds vijandiger. De hoeders van de natuur verzwakken en worden verdrongen door dingen als... als de shinshins.’ ‘De shinshins zijn ontboden,’ antwoordde Asara. ‘Om dat masker terug te halen. Of om Kaiku te pakken te krijgen. Die priesters zijn nietom het leven gekomen als gevolg van de willekeurige woede van de geesten. Ze hebben het spoor gevolgd naar jullie tempel. Als ze het Camarankanaal konden oversteken, zouden ze het zelfs hiernaartoe volgen. Maar ik vermoed dat we ze in de stad hebben afgeschud en het spoor is nu oud.’

  ‘Dan weet degene die de shinshins heeft ontboden hoe hij met duistere geesten moet omgaan,’ zei Tane, die zijn woede opeens vergeten was en nu nadenkend voor zich uit keek. ‘Kan het zijn dat zij ook verantwoordelijk zijn voor de ziekte in het land?’

  Het antwoord dat Asara op het punt stond te geven werd overstemd door een plotselinge lawine van beweging en lawaai. Kaiku slaakte een kreet van verrassing toen ze iets zwarts zag dat vanuit de rotsen langs de kant van de weg op hen afsprong. Toen kantelde hun wagen scherp en werden ze opzij geslingerd. Tane en Asara vielen tegen Kaiku aan en met zijn drieën vielen ze over de rand op de weg toen de wagen met een luid gekraak van versplinterend hout omviel. Tane rolde instinctief weg toen de wagen op hen afschoof, maar gelukkig kantelde hij niet verder, anders zou hij de passagiers verpletterd hebben. Ze kropen haastig buiten de gevarenzone, omringd door chaos en het geschreeuw van de bewakers, die al even verrast waren, en toen zagen ze waarmee ze te maken hadden.

  Het afwijkende monster was kolossaal, een goddeloos samenraapsel van tanden en ledematen. Het had in een hol langs de kant van de weg zitten wachten, verborgen onder een dun laagje schalie, totdat het hen had voelen naderen. Het zat nog steeds half in het hol, en alleen het voorste deel van zijn lijf was zichtbaar. Kaiku keek vervuld van afschuw naar het blinde gelaat zonder ogen, maar een en al kaak en tanden, een bek boordevol vergeelde, kromme slagtanden en dat alles temidden van een massa spinachtige poten die uit het hol te voorschijn waren gekomen en een van de manxthwa’s stevig hadden vastgegrepen. Allebei de manxthwa’s loeiden en brulden van angst. Ottin was erin geslaagd zich te bevrijden, maar de menner zat verstrikt in de wirwar van tuiertouwen die dienst deden als teugels voor de grote dieren, en krijste zijn keel schor.

  ‘Hartbloed, schiet dat monster dan dood!’ gilde Ottin tegen de bewakers, maar die hadden hun geweren al in de aanslag. Het eerste salvo reet door het afwijkende wezen en het snerpte van woede, maar het weigerde zijn prooi los te laten. Het sleurde de manxthwa met zich mee naar zijn hol en de menner en de rest van de karavaan sleepten erachteraan. De spinnenpoten die niet om de manxthwa geslagen waren, hingen vervaarlijk trillend in de lucht, klaar om alles wat in de buurt kwam aan te vallen.

  De menner schreeuwde opnieuw, een onsamenhangende smeekbede, terwijl de afwijkende zijn spieren spande en zijn prooi weer een voet dichter naar zich toe trok.

  Plotseling en zonder erbij na te denken kwam Kaiku in actie. Ze rende terug naar de passagierswagen, die nog steeds op zijn kant lag, en klauterde erbovenop. Tane schreeuwde haar toe dat ze terug moest komen, maar ze hoorde hem niet eens. Het afwijkende ding gaf nog een ruk aan de karavaan, die daardoor nog een stuk naar voren schoof. Kaiku hield zich stevig vast en bad dat de wagen niet verder zou omslaan. Dat gebeurde niet. Met bonkend hart schoof ze voorzichtig over de kar naar voren, naar de plek waar de teugels van de manxthwa’s vastzaten.

  Ottin schreeuwde de bewakers bevelen toe terwijl ze hun geweren opnieuw laadden, maar niemand luisterde naar hem. Hij was achteruit naar de andere kant van de weg gelopen, zodat de karavaan zich bevond tussen hem en de gruwel die hen aanviel. Toen hij zag dat Kaiku naar de plek klauterde waar de menner verstrikt zat, gilde hij ook iets naar haar. Of hij haar aanmoedigde of iets anders duidelijk wilde maken, zou ze nooit te weten komen, want op het moment dat ze naar hem opkeek, kwam het andere afwijkende wezen achter Ottin als een duveltje uit een doosje uit zijn schuilplaats en sloeg zijn afschuwelijke spinnenpoten om de karavaanbaas heen. De kreet die hij toen slaakte, was afgrijslijk Kaiku hoopte dat ze nooit meer zo’n kreet zou hoeven aanhoren maar werd snel afgekapt toen hij met veel gekraak en rondspattend bloed in de muil vol tanden werd gepropt.

  Ze kroop haastig op handen en voeten verder, zwaar ademend van afschuw. Tane en Asara schoten op het eerste afwijkende wezen, in een poging het weg te jagen bij de doodsbange manxthwa, maar het liet zijn prooi niet los. Kaiku bereikte de voorkant van de karavaan en kroop weg in de hoek die werd gevormd door de bok van de omgevallen wagen. De doodsbange menner brabbelde tegen haar. Zijn lippen waren bevlekt met speekselbelletjes. Ze zag dat hij vastgeklemd zat tussen de flank van de manxthwa en de strakgespannen tuiertouwen. Nog geen span bij haar vandaan waren de krachtige spinnenpoten van de afwijkende, die stuk voor stuk net zo dik waren als haar arm, om de zwoegende flanken van het tegenspartelende lastdier geslagen.

  En toen was er plotseling het vuur, dat in haar binnenste oplaaide. Ze voelde dat het zich roerde en werd overvallen door een golf van paniek, die het vuur nog meer aanwakkerde. Het wilde aan haar ontsnappen, losbreken uit haar lichaam, gewekt door de vonk van angsten opwinding. Ze greep de tuiertouwen vast en sloot haar ogen. Nee, zei ze dwingend bij zichzelf. Nee. Je blijft waar je bent.

  Voor het eerst besefte ze wat ze over zichzelf had afgeroepen toen ze Cailin tu Moritats aanbod om haar te helpen, had afgeslagen. Opeens zag ze helder en duidelijk voor zich wat ze met haar roekeloosheid had veroorzaakt, wat haar ongeduld en haar gretigheid om haar familie te wreken haar kon kosten. Als ze het hier losliet, zouden ze allemaal omkomen.

  ‘Kaiku!’ Het was Tane, die haar naam riep. Hij zag dat er iets mis was met haar, maar de kogels floten door de lucht en ze kon hem niet horen.

  Ze wilde de kreten van de menner vergeten, doof blijven voor het knallen van de geweren. Ergens in de verte besefte ze dat een paar bewakers het andere afwijkende monster hadden gezien en naar de andere kant van de karavaan renden om ermee af te rekenen. Ze richtte haar aandacht naar binnen en dwong de hitte terug in haar buik alsof het braaksel of gal was. De menner begreep niet waarom ze opeens verstijfde en brulde naar haar dat ze hem moest helpen. Ze deed alsof ze hem niet hoorde.

  En nu stierf het weg, trok het zich met tegenzin terug, niet in staat de barrière van haar wilskracht te slechten. Ze opende haar bloeddoorlopen en tranende ogen en snakte hijgend naar lucht. De strijd had haar immens veel energie gekost, maar voorlopig had ze gewonnen. Het afwijkende monster gaf weer een ruk aan de manxthwa. De karavaan kwam daardoor nog een stuk dichter bij het hol en ze werd met een klap weer bij haar positieven gebracht. De manxthwa in de klauwen van het monster was nu bijna binnen het bereik van de gapende muil en schuimbekte van angst. De gepantserde poten van het beest streken boven Kaiku’s hoofd door de lucht en ze kromp ineen. Ze trok haar mes uit de schede aan haar riem. Ze had het al sinds die tijd in het Yunawoud, toen Asara haar reiskleren had gegeven om aan te trekken; ze had het voor die tijd nauwelijks opgemerkt. Het was een goed woudmes, even geschikt voor het villen van dieren als voor het kappen van hout. In rap tempo begon ze de tuiertouwen door te zagen die de menner gevangenhielden. Nog voordat ze het eerste touw doorgesneden had, begon hij te kronkelen, in een poging los te komen.

  ‘Niet bewegen!’ siste ze en hij gehoorzaamde.

  Tane en Asara vuurden keer op keer hun geweren af. Het wezen dat de manxthwa in zijn greep had was geenszins immuun voor de kogels, want ze konden de donkere bloedspatten op zijn zwarte lijf zien. Het beest leek echter in de greep van een suïcidale vastberadenheid enweigerde de bokkende manxthwa los te laten. Tanes wapen klikte, leeg, en met een vluchtige blik op Kaiku knikte hij het open om er nieuw kruit in te doen. Kaiku probeerde wanhopig de touwen door te zagen. Haar arm pompte op en neer en haar gezicht was rood aangelopen en bezweet.

  Het wezen zette zich schrap, verdubbelde zijn inspanningen en gaf nog een krachtige ruk aan de manxthwa, in een wanhopige poging zijn maaltje binnen te halen en zich te verbergen voor de bijtende pijn van de geweerkogels. Het begreep maar niet waarom de manxthwa zo zwaar was, want het had niet genoeg hersenen om te beseffen dat het dier met de teugels aan de wagens vastzat. Het was een frustrerend raadsel voor het monster. Het gebruikte brute kracht.

  Kaiku slaakte een kreet toen de hele karavaan een stuk over de weg vooruit werd getrokken. Asara en Tane moesten zich uit de voeten maken, want eindelijk viel de passagierswagen om. Kaiku viel met een klap op de stoffige stenen van de weg en rolde een paar keer om haar as, om een eindje verder tot stilstand te komen. De menner slaakte een hoge, verstikte kreet en toen begaven de tuiertouwen het eindelijk, aangetast door Kaiku’s inspanningen. Met een triomfantelijke kreet sleurde het afwijkende gedrocht de manxthwa mee in zijn hol onder de grond.

  Tane haastte zich naar Kaiku toe, maar ze duwde zichzelf al met haar ellebogen overeind. Asara kwam vlak bij hen staan met haar geweer op het hol van de afwijkende gericht. Haar silhouet stak scherp af tegen de bewolkte lucht.

  ‘Ben je gewond?’ vroeg Tane, die op het punt stond haar aan te raken maar zich toen bedacht.

  Kaiku schudde haar hoofd. ‘Ik geloof van niet.’ Ze stond op. ‘Alleen een paar blauwe plekken,’ voegde ze eraan toe. ‘Waarom wordt er niet meer geschoten?’

  Toen beseften Tane en Asara het ook opeens. De bewakers aan hun kant van de karavaan spitsten hun oren. De stoet wagens die verdraaid en verwrongen midden op de weg lag, vormde een barrière die het zicht op de andere kant belemmerde.

  ‘Hé! Is alles goed aan die kant?’ riep een van de bewakers.

  ‘Prima,’ klonk het antwoord.

  Ze liepen gehaast via de achterkant om de karavaan heen en daar zagen ze dat de rest van de bewakers op een kluitje om het groteske lijk van het andere afwijkende wezen stond. Het lag nog half in zijn hol, maar zijn kolossale kaak rustte op het wegdek en zijn poten lagen slap om hem heen.

  ‘Puur geluk, denk ik,’ zei een van de bewakers, terwijl hij met de loopvan zijn geweer in het lijk prikte. ‘We hebben de hersenen geraakt.’ ‘We kunnen hier maar beter weggaan,’ zei een kleine, grijsharige bewaker, die duidelijk de leiding had. ‘We nemen de overgebleven manxthwa en de twee passagierswagens mee. De rest laten we achter.’

  ‘Ook de goederen?’ protesteerde er een.

  ‘Er is toch geen karavaanbaas meer om ze te verkopen. We worden niet betaald om goederen af te leveren.’ De leider wees abrupt naar de plek waar het andere hol ongeveer moest zijn. ‘En dat beest leeft nog en zodra het zijn maaltje binnen heeft, komt het weer te voorschijn.’

  Met zijn allen gingen ze aan de slag: ze ontwarden de touwen en zetten de wagens die nog op hun wielen konden staan overeind. Drie bewakers vatten post bij de ingang van het hol. Binnen klonk het geluid van brekende botten terwijl de onfortuinlijke manxthwa werd verslonden. De touwen rond de menner werden losgemaakt, maar voor hem was het te laat. Hij had zijn nek gebroken en staarde met niets ziende ogen naar de grond.

  ‘Hoe heette hij? De menner?’ vroeg Tane terwijl hij hielp een wagen weer op zijn wielen te zetten.

  ‘Hoezo?’ vroeg een van de bewakers.

  ‘Zijn naam moet genoemd worden,’ zei Tane grommend. ‘Voor Noctu, die de doden registreert.’

  Maar niemand kende zijn naam.

  Ze slaagden erin de overgebleven manxthwa, die het bloed van zijn dode metgezel kon ruiken en nerveus snoof, voor twee wagens te spannen. Het afwijkende monster kwam niet meer te voorschijn, zelfs niet toen de eetgeluiden waren opgehouden. Ze lieten de wagens met goederen achter op de weg, maar wikkelden het lichaam van de menner in een stuk zeildoek om hem mee te nemen. Zo reden ze verder naar Chaim.

  ‘Dat zijn nu die afwijkenden van je, Asara, die monsters,’ zei Tane toen ze terneergeslagen, geschrokken en vermoeid weer op weg gingen. ‘Dat is nou jouw superieure ras.’

  Boven hun hoofden scheerden en zwenkten de gierkraaien.
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  Chaim had reizigers maar weinig te bieden. Het was een spaarzaam geraamte van een bergdorpje met lage huizen van hout of steen die verspreid stonden langs een paar karrensporen vol stenen die lukraak door het dorp liepen. Overal waar je keek stuitte je blik op een hard vlak; er was geen begroeiing om het beeld te verzachten, geen plukjes bergbloemen of gras. Zelfs de mensen zagen er hard, gedrongen en compact uit met hun samengeknepen, doffe ogen en bruine, door de wind uitgedroogde huid. Een groter contrast met de schilderachtige, provinciale charme van Pelis was niet denkbaar. Het leek wel alsof dit dorp uit de berg was uitgekrabd, uit pure noodzaak was gebouwd, en nu sudderde het dreigend in zijn eigen zwaarmoedige misère.

  Het was geen plek waar vreemden een warm welkom wachtte, maar vijandig was de omgeving ook niet. Kaiku, Tane en Asara ondervonden dat ze gewoonweg genegeerd werden en hun vragen werden beantwoord met betekenisloos gegrom. Kaiku vroeg wat rond in een poging iemand te vinden die zich misschien zou herinneren dat haar vader hier was geweest, maar door de stoïcijnse, onbeschofte dorpelingen doofde het sprankje hoop dat ze had al snel uit. Hier was je óf iemand die hier woonde, óf iemand die hier niet woonde en de dorpelingen hadden niet veel op met buitenstaanders.

  Toen ze in Chaim arriveerden, liep het tegen het eind van de middag. De karavaanbewakers zeiden hen op besliste toon vaarwel en ze werden aan hun lot overgelaten. Ze dwaalden door de eenvoudige straten van het dorp, nu en dan geteisterd door een koude windvlaag terwijl de hoge bergpieken overal om hen heen dreigend op hen neerkeken, en ze voelden zich erg alleen.

  Asara’s talent om hulp te verkrijgen liet hen in dit troosteloze oord in de steek. Ze wilden inlichtingen inwinnen over gidsen, maar stuittenop onwetendheid en kribbigheid. Haar opvallende schoonheid leek op de mannen hier evenmin effect te hebben. Dat zat haar danig dwars, merkte Kaiku geamuseerd op.

  ‘Ze bevredigen zich waarschijnlijk met hun lastdieren,’ mompelde ze knorrig.

  Uiteindelijk, toen het donker begon te worden en de lantaarns werden aangestoken, werden zij gevonden door een gids in plaats van andersom.

  Ze zaten in iets wat hier voor een café moest doorgaan, maar het was in feite gewoon de benedenverdieping van iemands huis waar plaatselijk gedistilleerde alcohol werd verkocht. Het was gespeend van gezelligheid en sfeer en bestond uit een verzameling lage, ronde, uit onbewerkt hout gesneden tafels en een paar versleten matten waar de gasten op konden zitten. Achter een bar in de hoek stond een vrouw met een steenhard gezicht zorgvuldig de alcohol af te meten. Lantaarns hielden de duisternis halfslachtig op een afstandje, maar droegen er tegelijkertijd aan bij door de goedkope, rokende olie waarmee ze gevuld waren. Ondanks dat het er zo klein was en voor de helft was gevuld met dorpelingen die over hun glazen heen mompelend met elkaar praatten, hing er een kille, holle sfeer. Kaiku kon nauwelijks geloven dat er zo’n plek kon bestaan. Ze koesterde geen illusies over de staat van veel cafés in het Armenkwartier van Axekami. Toch had ze zich altijd voorgesteld dat het er daar in elk geval levendig aan toe ging, hoewel daar ook niet bepaald een feeststemming zou heersen. Dit café leek echter wel een ontmoetingsplaats voor terdood veroordeelden.

  De drie metgezellen probeerden juist tot een besluit te komen wat ze nu moesten doen toen er een kleine, schriele man bij hen kwam zitten. Hij was gehuld in een berg pelzen waarbij zijn kale hoofd in het niet viel, zodat hij nog het meest op een gier leek. Afgaand op de gesteldheid en de kleur van zijn huid was hij ook een bergbewoner, net als de rest, maar hij praatte snel en met schelle stem, heel anders dan de anderen.

  ‘Ik hoor dat jullie op zoek zijn naar de maskermakers, klopt dat?’ vroeg hij voordat iemand zich kon afvragen wie hij was. ‘Nou, als je het mij vraagt, is dat onmogelijk, maar als jullie het toch willen proberen, wil ik jullie gids wel zijn. Mamak!’

  ‘Mamak,’ antwoordde Kaiku, hoewel ze niet wist of dat zijn naam was of een plaatselijke uitroep die ze gewoon niet begreep. ‘Dus jij wilt ons wel begeleiden?’

  ‘Hoe bedoel je, het is onmogelijk?’ onderbrak Tane haar.

  ‘Precies zoals ik het zeg. De paden zijn verloren gegaan en zelfs de beste berggidsen hebben ze nooit meer teruggevonden.’

  ‘Dat wisten we al,’ zei Kaiku tegen Tane terwijl ze een hand op zijn arm legde. ‘Laat je niet ontmoedigen.’ Ze kende hem inmiddels goed genoeg om de voortekenen van een stemmingswisseling te herkennen. Eigenlijk had ze een hele tijd geleden al verwacht dat Tane in een sombere, wanhopige bui zou wegzinken nu het hun de hele dag al zo tegenzat. Sinds hun aankomst in Chaim waren ze allemaal steeds gefrustreerder geraakt, maar Tane piekerde bovendien nog steeds over het lot van de menner van hun karavaan. De lessen uit zijn leertijd bij de priesters knaagden aan zijn geweten. De naam van iedere overledene moest worden doorgegeven aan Noctu, zei hij, maar waarschijnlijk had alleen de karavaanbaas die de menner had ingehuurd geweten hoe de man heette en de karavaanbaas was er niet meer.

  ‘Als je ons er niet naartoe kunt brengen,’ zei Asara koeltjes met haar ellebogen op de tafel, ‘waarom hebben we jou dan nodig?’

  ‘Omdat jullie anders binnen de kortste keren verdwaald zouden raken,’ zei hij meteen snelle grijns. Daarbij ontblootte hij zijn lange tanden, waarvan door verderf en verwaarlozing niet meer over was dan scheve, bruine staafjes. ‘En hoog in de bergen zitten wezens die zó mismaakt zijn dat je niet eens meer kunt zien van welke diersoort ze oorspronkelijk afstammen. Net als dat beest dat jullie onderweg hiernaartoe bijna te grazen heeft genomen.’

  Asara nam niet de moeite hem te vragen hoe hij dat wist. Kennelijk hadden de bewakers hun verhaal verteld.

  ‘Luister,’ zei hij. ‘Ik steek mijn neus niet in jullie zaken, want zo ben ik niet. Je zegt dat je weet dat je op zoek bent naar een plek die niet gevonden kan worden, maar je wilt er toch naar op zoek. Dan denk ik: jullie weten iets wat ik niet weet. Of tenminste, dat denken jullie.’ Hij leunde achterover en legde zijn gespreide vingers voor zich op het ruwe hout van de tafel. ‘Ik kan jullie naar de plek brengen waar dat klooster hóórt te staan. Het staat nog steeds aangegeven op oude landkaarten en niemand kent de bergen beter dan ik. Maar als we in de buurt komen, zullen jullie wel merken wat ik bedoel als ik zeg dat het niet gevonden kan worden. Dan loop je over een pad in noordelijke richting en besef je opeens dat je anderhalve mijl verder naar het zuiden zit, hoewel je had kunnen zweren dat je bij elke stap hebt gecontroleerd of je nog wel in de goede richting liep. Er is daar iets wat je geest vertroebelt en je doet omdraaien en hoe goed je ook oplet, je komt er niet doorheen. Geloof me, er zijn er genoeg die het hebben geprobeerd.’ Hij knipoogde samenzweerderig naar hen. ‘En, willen jullie nog steeds gaan?’

  "Hoeveel?’ ‘Vijfhonderd poe. Nee, rond dat maar af op tien shirets.’

  ‘Je kunt het in muntgeld krijgen. Ik heb geen papiergeld,’ loog Kaiku. Haar grootmoeder had haar altijd gewaarschuwd dat je nooit in het openbaar geld te voorschijn moest halen, en zeker niet in een café als dit. Waarschijnlijk dacht Mamak dat hij een heel hoge prijs vroeg, maar voor een stedeling was het nog steeds erg goedkoop.

  Mamak haalde zijn schouders op. ‘Nou, 570 poe dan,’ zei hij. ‘Vooraf.’

  ‘Driehonderd vooraf,’ zei Asara, ‘en de rest als we in de bergen zijn.’ ‘Zoals u wilt,’ zei hij.

  ‘Mooi. Wanneer vertrekken we?’

  ‘Hebben jullie je al ingeschreven bij de herberg?’

  Asara maakte een ontkennend geluidje.

  ‘Dan kunnen we nu meteen weg.’

  ‘Maar het is donker,’ merkte Tane op.

  Mamak rolde met zijn ogen. ‘Het eerste deel van het pad is zo breed als een weg. Daar zijn we wel eventjes mee zoet. Aan het eind van dat stuk weg slaan we ons kamp op en dan beginnen we morgen met het moeilijke stuk. Ik neem aan dat jullie wel warme kleren meegenomen hebben?’

  Asara liet hem zien wat ze hadden. Hij maakte een afkeurend geluidje. ‘Dat is niet genoeg. Dit is het vasteland niet. Hier zijn de nachten niet zo warm en zelfs in de zomer kan het rotweer zijn.’ Hij stond op. ‘Ik ken een man bij wie we wel even langs kunnen gaan. We kunnen maar beter meteen gaan.’

  

  De daaropvolgende paar dagen vielen niet mee.

  Tane en Kaiku waren allebei gewend aan de fysieke inspanning die een lange reis kost. Ze hadden allebei in het woud gejaagd, achter herten aan gejaagd en ver gelopen om vallen uit te zetten of een pittoresk plekje te zoeken om te vissen of te baden. Tane had bovendien vaak, als hij op zoek was naar zeldzame kruiden, een paar lage pieken beklommen van het Tchamilgebergte, dat aan de oostgrens van het Yunawoud lag, waar de vruchtbare grond plaatsmaakte voor rotsen en de bomen verdwenen. Maar geen van beiden waren ze echt voorbereid op de wildernis die ze aantroffen toen ze het Lakmargebergte, dat het noordelijke deel van Fo domineerde, introkken.

  De bergen leken iets uit te stralen wat leek op de dood maar dat niet was: de afwezigheid van leven. De onherbergzame rotsen om hen heen vormden uitgestrekte, glooiende vlakten, maar er groeide zelden meer dan een randje taai gras of onkruid. De paar bomen die er stonden, herinnerden hen slechts aan de waarschuwingen van de karavaanmenner over de ziekte in de bergen: ze waren knoestig en verwrongen. Soms waren een paar schriele stammen naadloos met elkaar vergroeid tot één boom met verschrompelde takken. Aan de horizon verhieven zich gekartelde pieken, zo ver weg dat ze gehuld leken in een blauw waas, maar de wereld die hen omringde was grijs en hard. De stilte was drukkend en leek elk gesprek te belemmeren. De enige die er geen last van leek te hebben was Mamak. Het mannetje kletste onder het lopen aan één stuk door en vertelde hun oude sagen en legenden over de bergen, vaak variaties op de verhalen die ze op het vasteland hadden gehoord.

  Kaiku was in elk geval blij met zijn gebabbel, want het leidde haar aandacht af van haar vermoeidheid. De paden werden steeds steiler en zwaarder begaanbaar naarmate ze verder de bergen introkken en ze waren vaak gedwongen te klimmen. Dit was haar eerste echte inspanning sinds haar herstelperiode in de tempel van Enyu en haar spieren deden pijn. Tane leek het beter vol te houden, maar hij was dan ook te trots om zijn vermoeidheid te tonen. Asara leek onvermoeibaar.

  Nu ze tijd had om na te denken, betrapte Kaiku zich er steeds vaker op dat ze piekerde over Asara. Toen ze Kaiku’s kamenierster was, waren de twee vrouwen goede vriendinnen geweest en hadden ze vele geheimen met elkaar gedeeld. Ze hadden gepraat over jongens, de draak gestoken met de tekortkomingen van haar vader, de kok geplaagd en Karia, Kaiku’s andere kamenierster, voor het lapje gehouden. En hoewel ze nu wist dat het allemaal maar schijn was geweest en dat Karia uiteindelijk gedwongen was geweest haar leven te geven, zodat haar dode mevrouw weer tot leven kon worden gewekt, miste ze de persoon die Asara toen was. Deze nieuwe Asara de echte, nam ze aan, maar aan de andere kant kon ze daar óók niet helemaal zeker van zijn was veel killer en hardvochtiger en er erg op gebrand te bewijzen hoe onafhankelijk ze was. Ze had geen troost of gezelschap nodig, zo leek het; ze had geen zin om over zichzelf te praten en leek ook niets te geven om Kaiku en Tane. Tane dacht dat ze gewoon zo was en accepteerde dat, maar Kaiku was er niet zo van overtuigd. Soms zag ze iets van een koppig kind in Asara, een kind dat haar vuisten balde en een boos gezicht trok en beweerde dat ze met niemand wilde praten. Ze was een afwijkende, dat wist Kaiku, maar afgezien daarvan was haar beeldschone metgezel nog steeds een mysterie.

  Ze dacht ook na over Tane. Voordat ze de tempel verliet, had hij zich op zijn typische onhandige manier laten ontvallen dat hij graag zou willen dat ze bleef. Toen was ze gedwongen geweest om nee tegen hem te zeggen, want ze moest verder. Vervolgens was hij haar nagereisd en had hij zich bij haar gevoegd. Hij had haar verteld dat de shinshins zijn tempel hadden vernietigd en dat hij op zoek was naar degene die de demonen had opgeroepen, zodat hij wraak kon nemen. Kaiku wist echter dat er meer meespeelde en dat riep bij haar een... ongewoon gevoel op. Als ze zichzelf echter toestond erbij stil te staan, als ze haar blik over zijn rug liet gaan en zich voorstelde hoe zijn afgetrainde spieren bewogen onder zijn huid, werd ze triest. Want Tane was een priester van de natuur en zij was een afwijkende. Zijn afkeer jegens haar zat hem in het bloed. Vroeg of laat zou hij erachter komen wat ze was en dan zou hij haar haten. Net als Mishani.

  Ze onderdrukte haar verdriet, dat ineengedoken op het punt stond op te springen. Mishani. Het was een naam die nu voor altijd in het verleden lag. Als ze wilde blijven leven, moest ze erop voorbereid zijn dat mensen haar zouden mijden en verachten, zelfs degenen die haar het dierbaarst waren. Misschien was ze alleen maar koppig en weigerde ze de op het oog zo overduidelijke waarheid onder ogen te zien: dat Cailin tu Moritat en haar Rode Orde de enigen waren die haar nu nog zouden accepteren, de enigen die haar wilden. Hoewel ze twijfels had over hun motieven, kon ze dat niet ontkennen. In de ogen van alle anderen was ze gewoon een afwijkende en niet anders dan de afschuwelijke wezens die hun karavaan hadden aangevallen.

  Het leek erop dat Mamak een goede gids was en ze voelden zich onder zijn hoede zo veilig als ze zich maar konden voelen in zo’n vreemd oord. Vaak liet hij hen op hun schreden terugkeren om een steile rotswand te vermijden of om gebruik te maken van een overhangend gedeelte. Hij legde zelden uit waarom dat was een van de weinige dingen waar hij niet zoveel over zei maar steeds als ze zich afvroegen waarom ze nog niets hadden gezien van de gevaarlijke wezens waarover ze zoveel hadden gehoord, dachten ze aan die omweggetjes, en ze vermoedden dat het aan hem te danken was dat ze er nog geen waren tegengekomen. Ze zagen echter wel kleinere soorten, soms gezond maar vreemd en soms misvormd. Dergelijke dieren dwaalden onhandig rond op zoek naar eten. Meestal waren het jongen, want ze zouden nooit volwassen worden. Daarvoor waren er te veel sterkere roofdieren waaraan ze ten prooi konden vallen. Het bewijs van de aanwezigheid van die roofdieren hoorden ze ’s nachts, als het gefluit van de wind overstemd werd door het spookachtige geblaf en gejank uit de kelen van onnatuurlijke wezens. De tweede nacht waren ze wakker gebleven en hadden ze geluisterd naar de geluiden, die steeds dichterbij kwamen en hen uiteindelijk aan alle kanten omringden. Maar Mamak had hun verboden die nacht vuur te stoken, en hoewel ze rilden van de kou, lieten de dieren hen links liggen.

  Op de derde dag verslechterde het weer.

  Terwijl ze over een langwerpig, scheef rotsplateau liepen, werden ze overvallen door een zware regenbui, die uit het niets leek te komen. Kaiku schrok van de snelheid waarmee het wolkendek dreigend zwart kleurde en van de felle bui die opeens losbrak. Ze was gewend aan de trage, slepende opbouw van vochtigheid op het vasteland, waar het mogelijk was precies te voorspellen wanneer een bui zou beginnen; hier ontbraken dergelijke voortekenen. Mamak vloekte en voerde het tempo op. Hij leidde hen over de onbeschutte, schuine rotshelling naar een schuilplaats. Ze zouden er echter veel te lang over doen om het open terrein over te steken en ze vreesden dat de storm hen voor die tijd de baas zou worden.

  Kaiku had nog nooit zoiets meegemaakt. De ijskoude regen sloeg zo krachtig tegen haar aan dat de huid van haar gezicht begon te prikken. Bliksemschichten reten de lucht open en oorverdovende donderklappen rolden door de plooien in de bergen. Ze zaten dan wel hoog in de bergen, maar voor haar gevoel was de wolk veel dichterbij dan hij hoorde te zijn en het geraas van de felle onweersbui was zo luid dat het hen ineen deed krimpen. De wind zwol geleidelijk aan, totdat het leek alsof iemand steeds ruw met zijn schouder tegen hen aan stootte. Daarbij veranderden de windvlagen steeds onverwacht van richting alsof ze hen omver wilden duwen en wegblazen. Zoals Mamak had geadviseerd hadden ze voor de reis dikke jassen aangeschaft en daar waren ze nu vreselijk blij om. Toch sloegen de wind en de regen, zelfs als ze hun capuchons over hun hoofd trokken, hen nog hard in het gezicht.

  Ze bogen voor dit natuurgeweld en worstelden verder terwijl de wind rukte aan hun rugzakken. Hun tanden klapperden en hun lippen en wangen waren gevoelloos, maar ze dwongen vermoeid de ene voet voor de andere en haastten zich omhoog langs de rotsige helling, die glibberig was geworden door de regen. En steeds als Kaiku dacht dat ze niet meer kon, dat dit geweld nu moest ophouden omdat ze anders gewoon in een hoopje op de grond zou zakken, keek ze op naar de steile klif waarnaar ze op weg waren en kreunde ze van ellende omdat ze bijna niets leken te zijn opgeschoten.

  Uiteindelijk kwam er een eind aan deze marteling en strompelden ze een grot binnen, verstijfd van de kou, doornat en huiverend. De grot was groot genoeg voor hen vieren. De muren waren een ruwe massa zwarte steen, doorspekt met kwartsaderen die glinsterden alsof ze vochtig waren. Vanaf de ingang liep de vloer een beetje omhoog, dus gelukkig was het er droog gebleven, maar zelfs al was de grot maar een paar duimbreedten diep geweest, dan nog zouden ze er beschutting hebben gezocht. Mamak liep met grote passen naar de achterwand van de grot en verkondigde boos dat hij leeg was. Toen begon hij te schreeuwen, te vloeken en te stampvoeten. De scheldwoorden weerkaatsten tussen de oneffen muren terwijl hij de góden in het algemeen en Panazu in het bijzonder vervloekte vanwege de storm. ‘Volgens mij is hij een beetje geërgerd,’ zei Asara droog en Kaiku was zo verrast dat ze ondanks alles begon te lachen.

  ‘Ik ben blij dat jullie in zo’n goede stemming zijn,’ zei Tane chagrijnig en aan de toon van zijn stem leidde Kaiku af dat de sombere stemming die al een tijdje als een donkere wolk boven zijn hoofd leek te zweven nu eindelijk vat op hem had gekregen.

  Mamak stond met zijn voorhoofd op zijn arm en ademde diep in en uit om zichzelf te kalmeren, terwijl hij tegen de muur van de grot geleund stond. ‘Probeer zo warm mogelijk te worden,’ zei hij. ik zal zo een kampvuur maken.’

  ‘Waarmee?’ snauwde Tane, die door zijn depressieve stemming erg prikkelbaar was geworden. ‘Er is nergens op die vervloekte berg hout te vinden!’

  Dat was strikt genomen niet waar, maar Mamak nam niet de moeite om hem daarop te wijzen. ‘Er zijn andere manieren om vuur te maken in de bergen,’ zei hij. ‘Het is niet de eerste keer dat ik dit doe, hoor.’

  Tane wierp hem een norse blik toe en liep met grote passen naar de ingang van de grot, waar hij in zijn eentje ging zitten kijken naar de striemende regen. De bontrand die langs zijn capuchon liep werd af en toe in beweging gebracht door een windvlaag die naar binnen wist te dringen. Kaiku zat druipend en klappertandend van de kou tegen een muur met haar jas strak om zich heen getrokken. Asara ging naast haar zitten. Kaiku keek haar even verwonderd aan. Ze had verwacht dat ze ergens alleen zou gaan zitten, maar toen sloeg Asara haar jas open, legde een arm om Kaiku heen en sloeg het ruime, met bont gevoerde pand van de jas om haar heen. Kaiku aarzelde even maar ontspande zich toen en kroop tegen Asara aan, met haar in een capuchon gehulde hoofd op de borst van haar metgezel. Asara’s vochtige jas bedekte haar van top tot teen, als een grote vleugel, en Kaiku genoot van de warmte van haar lichaam. In het donkere, warme holletje dat Asara haar bood voelde ze de huiveringen wegtrekken op het ritme van Asara’s hartslag in haar oor. Ze begon dan ook al snel te knikkebollen en viel in slaap, veilig en gekoesterd als ze zich nu voelde, en het was al heel lang geleden dat ze zich zo had gevoeld.

  Toen Kaiku wakker werd, voelde ze een nieuw soort warmte. Er brandde een vuur in de grot. Asara voelde dat ze in beweging kwam en vouwde haar vleugel terug. Kaiku knipperde slaperig met haar ogen en trok zich met enige tegenzin terug, weg van Asara’s lichaam. Ze ging rechtop zitten, ving Asara’s blik op en schonk haar een dankbare, zij het enigszins ongemakkelijke glimlach. Asara boog het hoofd alsof ze wilde zeggen: graag gedaan. Tane zat vanaf de andere kant van het fel brandende kampvuurtje naar hen te kijken met onverholen afkeuring in zijn ogen, en met iets waarvan hij liever niet wilde toegeven dat het jaloezie was. Buiten klonk luid gebulder en raasde de storm onverminderd voort, maar de grot was een buideltje vol licht en warmte dat de scherpe kantjes van de luidruchtige dreiging schaafde.

  ‘Dus je bent wakker?’ zei Mamak opgewekt. ‘Mooi. We zullen moeten wachten totdat het overwaait. Geen idee hoe lang dat gaat duren.’ Kaiku tuurde met samengeknepen ogen in de vlammen. Het vuur had een oranjegele gloed en onderin lag geen hout, maar een zwart, gerimpeld skelet van dunne vezels die leken op gesponnen suiker. Mamak beantwoordde haar vraag al voordat ze die had gesteld. ‘Vuurmos,’ zei hij. Hij hield een handvol van het spul omhoog: het leek wel een stuifzwam, maar dan zwart en nat. ‘Weegt bijna niets, blijft urenlang branden. Het scheidt een ontvlambaar residu af, maar de structuur ervan is extreem taai en er is heel veel hitte voor nodig om erdoorheen te branden. Nuttige tip als je geen hout bij de hand hebt, en heel goed te dragen.’

  Onvermijdelijk kwam er een gesprek op gang. Het leek er nog niet op dat het onweer zou overwaaien en dus haalde Mamak een kruik met daarin een scherpe, troebele sterkedrank en liet die rondgaan. Ze hadden genoeg proviand meegenomen voor een reis van twee weken, dus waren er meer dan genoeg ingrediënten voor een pot groenten met gerookt vlees. Toen ze hun buik vol hadden en de drank hun tong losser had gemaakt, discussieerden en lachten ze over een hele reeks onderwerpen. Asara was echter degene die het onderwerp aansneed waar ze vervolgens het grootste deel van de avond aan besteedden: de kwestie rond de erfkeizerin en de stijgende onrust in Axekami. De discussie die volgde was niet nieuw en werd hoofdzakelijk gevoerd door Asara en Tane. Asara betwistte Tanes religieuze vooroordelen, terwijl Tane er juist op gebrand was ze te verdedigen. Kaiku hield zich erbuiten, want ze wist zelf niet zo goed hoe ze erover dacht, en Mamak maakte zich helemaal niet druk om afwijkenden, zolang ze hem maar niet wilden opvreten. Tane was net aan het argumenteren dat de erfkeizerin nooit goed kon zijn voor het land omdat het land nooit een afwijkende als leider zou dulden, toen Asara hem met één vraag het zwijgen oplegde.

  ‘Weten jullie eigenlijk wel wat de erfkeizerin precies kan?’

  Er viel een stilte. Tane zocht verwoed naar een antwoord, maar kon er geen verzinnen. Het vuur was spookachtig stil, want er was geen hout dat kon knappen. Buiten raasde de storm verder en als er al afwijkenden waren die zo dapper waren om zich met dit weer buiten te wagen, lieten ze zich niet horen.

  ‘Dat dacht ik al. Dan zal ik dat jullie eens vertellen, want ik denk dat jullie het wel interessant zullen vinden. Vooral jij, Tane. Hebben jullie weleens gehoord van de Libera Dramach?’ Zonder hun de kans te geven om te antwoorden ging ze verder. ‘Nee, dat zal wel niet. Hun naam is bekend bij het volk van Axekami, maar op het moment zijn ze niet meer dan een gerucht. Dat zal binnenkort wel veranderen, denk ik.’

  ‘Wie zijn het dan?’ vroeg Kaiku. De schaduwen op haar gezicht flakkerden in het licht van het brandende vuurmos.

  ‘Kort gezegd: een organisatie die als doel heeft de erfkeizerin op de troon te krijgen.’

  Tane snoof en maakte een geringschattend gebaar met zijn hand. ‘Het is nog niet eens een maand geleden dat iemand erachter kwam dat de erfkeizerin een afwijkende is.’

  ‘Wij weten het al jaren,’ antwoordde Asara vlak.

  ‘We?’ zei Mamak vragend terwijl hij haar de kruik met sterkedrank aangaf.

  Asara nam een slokje. ‘Ik heb geen meester of mevrouw,’ zei ze. ‘Maar voor zover ik kan beweren dat ik ergens bij hoor, hoor ik bij de Libera Dramach. Hun doelstellingen en de mijne komen overeen en dat is al vanaf het begin zo.’

  ‘En wat is hun doel?’ vroeg Tane op hoge toon.

  ‘De erfkeizerin de troon laten bestijgen,’ herhaalde ze. ‘De macht van de wevers gebroken zien worden. En de ziekte die zich door het land verspreidt een halt toeroepen.’

  ‘Hoe kan de troonsbestijging van de erfkeizerin nu gevolgen hebben voor de ziekte in onze aarde?’ vroeg Tane. Dat had zijn aandacht getrokken.

  Asara boog voorover, zodat haar gezicht van onderen door de oranje vlammen werd verlicht. ‘Ze kan spreken met de geesten, Tane. Dat is haar gave. Geesten, dieren... ze is een natuurelement en staat dichter bij Enyu dan ieder ander mens.’

  ‘Dat is godslastering,’ zei Tane, maar er klonk geen boosheid door in zijn stem. ‘Een afwijkende kan helemaal geen band hebben met Enyu. En trouwens, haar priesters kunnen ook met de geesten spreken. Ik kan dat ook, tot op zekere hoogte.’ ‘Nee,’ corrigeerde Asara hem, ‘jij kunt naar ze luisteren. Je kunt de aanwezigheid van de natuurgeesten voelen en hun stemming oppikken, maar zelfs de meest bedreven priesters begrijpen in feite maar heel weinig van ze. Wat mensen betreft zijn ze ongeveer net zoals de góden: ver weg, ondoorgrondelijk en onmogelijk te beïnvloeden. Maar zij kan met ze praten. Ze is pas acht oogsten oud en toch is ze al vele malen bedrevener in het communiceren met geesten dan de beste priester van Enyu. En ze wordt er met de dag beter in. Dit is niet iets wat haar geleerd is, het is iets waarmee ze geboren is en dat ze nu leert te gebruiken. Dat is haar afwijkende gave, Tane.’

  Tane bleef even zwijgend en met het hoofd gebogen zitten. Mamak en Kaiku, die aanvoelden dat dit iets was tussen Asara en de acoliet, hielden zich afzijdig en wachtten zijn reactie af. Eindelijk verroerde hij zich. ‘Beweer je dat zij een brug kan slaan naar de geesten? Tussen ons en hen?’

  ‘Precies,’ zei Asara. ‘Voorlopig blijft ze in de keizerlijke vesting, in de stad, waar mannen en vrouwen de dienst uitmaken. Maar jij weet net zogoed als ik dat er in ons land plekken zijn waar de geesten huizen, plekken waar mensen zoals wij niet durven gaan. Maar zij zou wel kunnen gaan. Ze is een ambassadrice, snap je? Een schakel tussen onze wereld en die van hen. Als we het tij dat ons langzaam verslindt al kunnen keren, dan is zij onze enige hoop.’

  ‘Maar hoe weten jullie dat?’ vroeg Tane. Hij klonk... overdonderd. Kaiku had een categorische ontkenning van hem verwacht, maar in plaats daarvan leek hij zowaar te luisteren. Hij was werkelijk niet te voorspellen. ‘Hoe konden jullie dat eerder weten dan de rest van de mensen?’

  ‘Dat kan ik je niet vertellen,’ zei Asara met een lichte zucht. ‘Kon het maar, want dan zou je me misschien geloven. Maar er staan levens op het spel en als ik te veel zeg, kan alles wat bereikt is nog steeds ongedaan worden gemaakt.’

  Tane knikte nauwelijks merkbaar. ‘Ik geloof dat ik het wel begrijp,’ antwoordde hij. De rest van de avond zei hij geen woord en staarde hij alleen maar in het vuur, peinzend over wat hem was verteld.

  



  De volgende ochtend was de storm nog niet gaan liggen en de ochtend erna ook nog niet. Ze spraken niet meer over de erfkeizerin of de Libera Dramach. Sterker nog, ze praatten bijna nergens over. Kaiku begon zich zorgen te maken. Ze had nog nooit een storm meegemaakt die zo lang aanhield en had nooit gedacht dat de hemelen zó woest tekeer konden gaan. En ondanks Mamaks verzekering dat een dergelijke storm niet geheel ongebruikelijk was, raakte de sfeer in de grot gespannen. Toen Tane opperde dat het misschien niet zo verstandig van Mamak was geweest om Panazu, de god der stormen, te vervloeken, gingen de mannen bijna met elkaar op de vuist. Asara maakte voor de twintigste keer haar geweer schoon en keek hen aan als een uil, leeg en ondoorgrondelijk.

  Toen het daglicht wegstierf en de derde avond in de grot aanbrak, kondigde Mamak aan dat ze terug moesten keren.

  ‘Deze storm kan niet veel langer meer aanhouden,’ zei hij terwijl hij een nieuwe prop vuurmos uit hun snel slinkende voorraad op het kleine vuurtje gooide dat ze gestookt hadden. ‘Maar het is nog zeker twee dagen reizen naar de plek waar het klooster zou moeten staan en dat betekent dat we nog eens vijf dagen nodig hebben om terug in Chaim te komen. Zelfs als alles perfect volgens plan zou gaan, als we morgen weg konden en het klooster meteen konden vinden en dan direct weer teruggingen, zouden we wat onze mondvoorraad betreft maar één dag speling hebben. Dat soort risico’s neem je niet in de bergen. Ik in elk geval niet.’

  ‘We kunnen niet terug!’ wierp Kaiku tegen. ‘Ik heb een eed gezworen aan Ocha. We moeten doorgaan.’

  ‘De goden zijn geduldig, Kaiku,’ zei Asara. ‘Jij zult je eed niet vergeten en Ocha ook niet, maar je kunt je hier niet zomaar blindelings in storten. We gaan terug en proberen het dan nog een keer.’

  ‘En trouwens, als je niet teruggaat, wordt het je dood,’ voegde Mamak eraan toe.

  Een diepe groef van frustratie was op Kaiku’s voorhoofd verschenen. ‘Ik kan niet terug!’ herhaalde ze. Asara verwonderde zich over de wanhoop in haar stem.

  ‘Maar we moeten wel,’ zei ze. ‘We hebben geen keus.’

  



  Een hele tijd later werd Tane wakker. Buiten brulde en rommelde de storm, maar het tumult was nu slechts nog een achtergrondgeluid. Kaiku zat bij het vuur in het hart van de vlammen te staren. Ze had het met vuurmos opgestookt. Tane, die nog steeds op zijn zij lag, knipperde met zijn ogen en fronste zijn voorhoofd. Hij was teruggetrokken geweest sinds zijn gesprek met Asara en volledig opgegaan in zijn eigen gedachten, maar nu merkte hij dat Kaiku in hetzelfde gedrag was vervallen.

  Ze schrok een beetje toen hij iets zei.

  ‘Kaiku?’ vroeg hij. ‘Waarom slaap je niet?’

  ‘Als ik slaap, droom ik over everzwijnen,’ antwoordde ze. ‘Everzwijnen?’

  ‘Jullie geven het zo gemakkelijk op,’ zei ze met zachte, bedachtzame stem. ik heb wraak gezworen aan de godenkeizer, maar jullie geven het zo gemakkelijk op.’

  Hij was nog steeds maar half wakker en zijn ogen vielen alweer dicht. ‘We proberen het gewoon nog een keer,’ mompelde hij. ‘We geven het niet op.’

  ‘Misschien ligt dit gewoon niet op jullie pad,’ prevelde ze bij zichzelf. ‘Misschien moet ik dit wel alleen doen.’

  Als ze verder nog iets zei, hoorde Tane het niet, want hij was alweer weggezonken in vergetelheid.

  De volgende ochtend was Kaiku verdwenen. Ze was met alleen haar rugzak en haar geweer de storm in gelopen. En het masker ging met haar mee.
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  Voorhaar audiëntie bij Lucia droeg Mishani een donkergroen gewaad en een brede, blauwe sjerp om haar slanke middel. De sjerp was niet alleen maar decoratief, want tegen haar onderrug rustte het geschenk dat ze volgens opdracht moest afgeven. De lichte bolling van het cadeau werd verhuld door haar dikke bos enkellang haar, waar ze blauwe leren reepjes in had gebonden. Een plat vierkant, verpakt in elegant pakpapier, met daarin de nachtjapon die de dood van de erfkeizerin zou betekenen.

  Ze had elk beetje van haar zo zorgvuldig ontwikkelde zelfbeheersing nodig om kalm te blijven toen ze door een escorte naar de erfkeizerin werd gebracht. Nog afgezien van al het andere was het een angstaanjagend idee dat ze een kledingstuk besmet met knokkelkoorts zo dicht bij haar huid droeg. Haar vader had haar verzekerd dat het pakketje volledig verzegeld was en dat het pakpapier was behandeld met een geurloos ontsmettend middel, zodat de ziekte niet kon ontsnappen. En trouwens, de infectiegraad was erg laag, zodat het alleen effect zou hebben als je het gedurende lange tijd constant inademde, bijvoorbeeld in je slaap. Vanbinnen verafschuwde ze zijn woorden. Het was bitter duidelijk dat hij niets wist over knokkelkoorts en dat hij alleen maar als een papegaai de onbezorgde, geruststellende woorden van Sonmaga herhaalde. Wat had de barak van bloed Amacha beloofd dat haar vader in zijn schoothondje was veranderd en zij de kastanjes voor hen uit het vuur moest halen?

  Ze schrok van haar eigen felheid. Vóór deze hele toestand zou ze zichzelf nooit hebben toegestaan om zo hardvochtig over haar vader te denken. Maar toen ze werd binnengelaten in de kamer waar Anais op haar wachtte, was ze er nog steeds van overtuigd dat al haar gevoelens terecht waren. Hij wist dat ze geen nee tegen hem

  kon zeggen en hij had haar verraden door die wetenschap voor zijn eigen doeleinden te gebruiken. Ze wilde niet medeplichtig zijn aan moord, en nu maakten ze van haar ook nog eens een moordenares van de laagste soort, het soort uitschot dat een ziekte als wapen gebruikte... Als ze ooit betrapt werd, zou ze uit pure schaamte zelfmoord plegen.

  Maar zou het geen grotere schande zijn als het me lukt?

  Haar vader kwam alleen maar met clichés: ze zou een burgeroorlog afwenden, vele levens redden, Saramyr een grote dienst bewijzen. Het ging bij haar allemaal het ene oor in en het andere oor weer uit, want ze wist dat het alleen maar loze gemeenplaatsen waren. Ze wilde het liefst in tranen uitbarsten, hem omhelzen en in zijn gezicht schreeuwen: ‘Doe dit nu niet, vader! Zie je dan niet wat er met ons zal gebeuren? Het is nog niet te laat. Als je nu van gedachten verandert, kan ik nog steeds je dochter zijn.’

  Maar hij was niet van gedachten veranderd. En de band tussen hen werd voor haar gevoel zó ruw verbroken dat ze hem nauwelijks recht kon aankijken. Plotseling zag ze elke ergerlijke tic, elke smet op zijn gezicht, elke onplezierige eigenaardigheid in zijn karakter. Ze had geen respect meer voor hem en het was vreselijk om dat als dochter te moeten toegeven.

  Ze zou voor hem moorden omdat ze geen andere keus had. Maar daarna behoorde ze niet langer aan hem toe. Ze vermoedde dat hij dat wist, maar hij stuurde haar toch op pad.

  Sonmaga. Haar haat jegens hem was grenzeloos.

  Mishani praatte enige tijd met Anais, maar achteraf kon ze zich nauwelijks herinneren waarover ze het hadden gehad. De keizerin wilde achterhalen waar Mishani stond in de kwestie betreffende Lucia’s troonsbestijging, maar Mishani onthulde niets met haar vriendelijke antwoorden. Anais vroeg ook naar haar vader, duidelijk in de hoop erachter te komen waarom Mishani haar kwam opzoeken terwijl de barak zo ferm tegen haar was gekant. Mishani zei net genoeg om Anais ervan te overtuigen dat ze de situatie onbevooroordeeld tegemoet wilde treden en dat ze het niet juist vond om iemand die ze niet eens kende te verketteren.

  Maar terwijl Mishani met de keizerin sprak, werd ze bevangen door een kil gevoel van angst. Zaten er barsten in haar masker en waren haar eigen angst en schroom van haar gezicht af te lezen? Het leek er in elk geval wel op dat de keizerin tijd wilde rekken, alsof ze Mishani liever niet naar Lucia’s vertrekken wilde brengen. Ze leek eerlijk gezegd ronduit nerveus. Het pakje dat tegen Mishani’s onderrug drukte leek te branden van de schaamte die ermee verbonden was. Voelde de moeder aan dat ze het kind kwaad wilde doen? Ze voelde het zweet prikken op haar hoofdhuid.

  Toen nodigde Anais haar uit om mee te komen naar de tuinen die half verscholen lagen temidden van het verwarrende labyrint op de bovenste verdieping van de keizerlijke vesting. De indrukwekkende, schitterende tempel gewijd aan Ocha die het middelpunt van het dak vormde, stak als een reusachtig silhouet af tegen de noenhemel en de vier dunne naalden op de hoeken van de vesting staken nog verder in de lucht. Het bovenste niveau van het schuin aflopende bouwwerk was een labyrint van tuinen, kleine gebouwtjes, waterweggetjes en verzonken straten als stenen geulen die alles met elkaar verbonden. Vanaf de straat was het dak helemaal niet zichtbaar en Mishani had altijd aangenomen dat het gewoon plat en saai was, afgezien van de tempel die vanaf elke willekeurige plek in Axekami duidelijk zichtbaar was. Nu besefte ze dat ze het bij het verkeerde eind had gehad. Het was net een stadsdistrict in miniatuur. Mishani zag aan de rand van de tuin ook enkele gedrongen wachttorens met daarin soldaten gewapend met geweren.

  ‘Mijn excuses voor de zware bewaking,’ zei Anais toen ze in het verblindende zonlicht stapten. Ze had Mishani’s steelse blik opgemerkt. ‘De veiligheid van Lucia is van het allergrootste belang, zeker nu.’ ‘Dat begrijp ik,’ zei Mishani, die het gevoel had dat haar keel werd dichtgeknepen. Ze had het pakje verstopt omdat ze niet precies wist hoe goed Lucia bewaakt werd en ze niet het risico wilde lopen dat het geopend en gecontroleerd zou worden. Hoewel het een grove belediging zou zijn om te impliceren dat ze de erfkeizerin iets wilde aandoen, durfde ze het risico niet te nemen. Ze wilde haar geschenk indien mogelijk in het geheim aan Lucia geven, maar ze begon te betwijfelen of ze die kans zou krijgen.

  Anais leek op het punt te staan iets te zeggen, bedacht zich en veranderde toen opnieuw van gedachten. ‘Ik ben te weten gekomen dat iemand nog niet zo lang geleden... bij Lucia in de buurt is geweest,’ vertrouwde ze Mishani toe. iemand die haar iets had kunnen aandoen.’ ‘Wat vreselijk,’ zei Mishani, maar vanbinnen voelde ze de spanning wegvloeien, alsof ze haar ingehouden adem losliet. Dus daarom was ze zo nerveus. Ze verdacht Mishani nergens van.

  Ze troffen Lucia aan in het gezelschap van een lange, in een toga gehulde man met een kortgeknipte witte baard. Ze stonden op een pleintje waarop verschillende paden uitkwamen en waren een of ander educatief spelletje aan het spelen waarbij zwarte en witte zakjes met kraaltjes in verschillende formaties op de tegels moesten worden geordend. Om hen heen ritselde het in de bomen van de eekhoorns en af en toe een zuchtje wind dat verlichting bood voor het warme, drukkende weer. Toen de keizerin en Mishani naderden, keken ze op en maakten ze een buiging ter begroeting.

  ‘Dit is Mishani tu Koli,’ zei ze tegen de aanwezigen in het algemeen. ‘En dit is Lucia, en dat is Zaelis tu Unterlyn, een van haar privéleraren.’

  Zaelis maakte een buiging. ‘Het is een eer u te ontmoeten, mevrouw,’ zei hij met zijn diepe basstem.

  Mishani betuigde met een hoofdknikje haar erkentelijkheid, maar ze had al sinds ze hier was gearriveerd haar blik nauwelijks van de erfkeizerin afgewend. Lucia op haar beurt keek haar onverstoorbaar aan met een dromerige blik in haar lichtblauwe ogen en een uitdrukking op haar gezicht alsof ze alles zag en wist. Haar blonde haar bewoog zachtjes in het zachte, warme briesje.

  ‘Loop eens een eindje met me mee, Mishani,’ zei Lucia opeens en zestak haar hand uit.

  ‘Lucia!’ riep Anais uit. Ze had zich nog nooit eerder zo gedragen tegenover een gast. Meestal was ze het toonbeeld van beleefdheid. Zo’n gebiedend verzoek van een kind aan een volwassene was ronduit brutaal.

  ‘Lucia, denk om je manieren,’ zei Zaelis waarschuwend.

  ‘Nee, het geeft niet,’ zei Mishani. Ze keek Anais aan. ‘Mag ik?’

  Anais aarzelde even, heen en weer geslingerd tussen haar verlangen om het kind binnen haar gezichtsveld te houden en haar wens om Mishani voor zich te winnen. Uiteindelijk deed ze het enige dat ze eigenlijk kon doen. ‘Natuurlijk,’ zei ze met een glimlach.

  Mishani nam Lucia bij de hand en het leek alsof er een vonk tussen hen oversprong, een miniem stroompje dat langs Mishani’s arm omhoogkroop. Ze fronste verward haar voorhoofd, maar Lucia schonk haar een stralende, onschuldige glimlach en leidde haar over een geplaveid pad weg van de anderen. Ze liepen over een keurig onderhouden grasveld dat werd omringd door een dichte rij tumisibomen, zodat het afgezonderd was van de rest van de tuin.

  Ze liepen een eindje zwijgend verder. Mishani kreeg een misselijk gevoel in haar buik. Het kind naast haar leek niet meer dan dat: een kind. Net als bij Kaiku was haar uiterlijk niet ontsierd door haar afwijking.

  Ik moet een kind vermoorden, dacht ze. En nog op de meest verachtelijke manier ook. Die gedachte spookte al door haar hoofd sinds haar vader haar had gevraagd dit te doen, maar nu begon de waarheid pas echt tot haar door te dringen en ze had het gevoel dat ze stikte.

  ‘Krijgt u er niet eens genoeg van om steeds maar mensen als ik te moeten ontvangen?’ vroeg ze, want plotseling had ze de behoefte om zichzelf af te leiden door te praten. ‘U zult de afgelopen weken al heel wat edellieden ontmoet hebben.’ Het was een zinloze opmerking, maar ze voelde zich ontwapend en kon niets anders verzinnen.

  ‘Ze vinden me een monster,’ zei Lucia met een kalme blik in haar ogen. ‘De meesten tenminste wel.’

  Mishani was van haar stuk gebracht toen ze die woorden hoorde uit de mond van een kind van acht oogsten oud.

  ‘Maar jij niet,’ zei ze terwijl ze haar gezichtje naar Mishani ophief. Ze had gelijk. Met haar was het anders dan met Kaiku. Ze kon dit kind niet eens als afwijkend beschouwen, tenminste, niet in de betekenis die zij aan dat woord gaf. Het gevoel van misselijkheid begon pijnlijk te worden.

  Geesten, ik kan dit niet, dacht ze.

  Ze verlieten het grasveld en liepen naar een plekje in de schaduw, waar een eenvoudig houten bankje stond. Lucia nam erop plaats. Mishani ging naast haar zitten en streek het gewaad glad over haar schoot. Ze waren aan ieders zicht onttrokken, alleen zat er in de verte op de tuinmuur een zwarte raaf die hen met verontrustende belangstelling gadesloeg.

  Ik kan het niet... kan het niet...

  Mishani voelde hoe haar zelfbeheersing tussen haar vingers door glipte. Ze had bijna gehoopt dat de keizerin bij hen zou blijven, dat ze niet de kans zou krijgen om Lucia het pakje te geven, maar het kind maakte het haar onbewust gemakkelijk.

  ‘Ik heb een cadeau voor u,’ hoorde ze zichzelf zeggen en haar stem klonk veraf door het geraas van bloed in haar oren. Ze voelde het pakje onder haar sjerp vandaan glijden toen ze eraan trok en toen lag het opeens in haar handen. Plat en vierkant, met goud geborduurd pakpapier en een diepblauwe strik.

  Lucia keek ernaar en toen naar haar. Een plotselinge golf van emotie welde op in Mishani’s binnenste, zo snel dat ze hem niet kon onderdrukken. Ze voelde haar lip trillen en ze ademde diep en beverig in, alsof ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Ze onderdrukte het, maar het was een on vergeeflijke barst in haar fa^ade. Twee jaar lang had ze geoefend op de uitdrukkingsloosheid en zelfbeheersing die aan het hof noodzakelijk waren, twee jaar lang had ze aan haar masker gewerkt. Nu voelde ze zich echter weer als een jong meisje en hadden haar zelfvertrouwen en zelfbeheersing haar in de steek gelaten. Ze was niet zo sterk als ze dacht. Ze kromp ineen en deinsde terug voor haar verantwoordelijkheid.

  ‘Waarom ben je zo verdrietig?’ vroeg Lucia.

  ik ben verdrietig...’ zei Mishani, ‘ik ben verdrietig over de spelletjes die we spelen.’

  ‘Sommige spelletjes zijn leuker dan andere,’ zei Lucia.

  ‘En sommige zijn ernstiger dan u zich kunt voorstellen,’ antwoordde Mishani. Ze schonk het kind een vreemde glimlach. ‘Vindt u uw vader, de keizer, aardig?’

  ‘Nee,’ antwoordde Lucia. ‘Hij maakt me bang.’

  ‘Zo is mijn vader ook,’ zei Mishani zachtjes.

  Lucia bleef even stil. ‘Wil je mij mijn cadeau geven?’ vroeg ze. Mishani’s bloed stolde in haar aderen. Het moment dat volgde leek zich eindeloos uit te strekken. Een plotseling besef overviel haar: ze was nog steeds niet bereid om dit kind te doden. Ze dacht aan haar vader en hoe trots hij altijd op haar was geweest, wat hij haar allemaal had geleerd en hoezeer ze van hem had gehouden.

  Ze schudde haar hoofd, een nauwelijks merkbare beweging. ‘Vergeef me,’ zei ze. ‘Ik heb een fout gemaakt. Dit geschenk is niet voor u bestemd.’ Ze liet het weer achter haar sjerp glijden.

  Lucia keek haar uitdrukkingsloos aan met die vreemde, ongrijpbare blik in haar ogen. Toen schoof ze over het bankje naar Mishani toe en legde haar hoofd op Mishani’s schouder. Mishani was verrast, maar sloeg haar arm om het kind heen.

  Vertrouw me niet, dacht ze, brandend van schaamte, want je weet niet wat een monster ik ben.

  ‘Dank je,’ fluisterde Lucia en daarmee verdween Mishani’s laatste restje zelfbeheersing. Ze voelde de tranen opwellen in haar ogen en toen begon ze te huilen zoals ze in jaren niet had gehuild. Ze huilde om Kaiku, om haar vader, om zichzelf en om wat er van haar was geworden. Ze was overal zo zeker van geweest, zo overtuigd van zichzelf, maar nu lagen al haar zekerheden aan scherven. En nu bedankte de dochter van de keizerin haar omdat ze besloten had haar niet te vermoorden en...

  Ze keek op, recht in Lucia’s ogen, en hield abrupt op met huilen. Toen drong het tot haar door. Ze had het geweten. Het kind had het geweten. En toch vroeg Mishani zich af of ze het geschenk niet alsnog zou hebben aangenomen als het haar was aangeboden, of ze de nachtjapon niet zou hebben aangetrokken, al betekende dat haar dood. Ze had plotseling het gevoel dat ze op de spil van een vreselijke balans stond, dat dat ene moment van besluiteloosheid cruciaal was geweest voor de toekomst.

  Lucia schonk haar een verlegen glimlach. ‘Je zou eens op bezoek moeten gaan bij de droomvrouw,’ zei ze. ik denk dat je haar wel aardig zult vinden.’

  

  De mensenmassa die zich die avond op het Sprekersplein verzamelde, was immens.

  Het plein was een uitgestrekt geplaveid vierkant, met langs de randen rijen hoge, voorname gebouwen. De westzijde werd bijna geheel in beslag genomen door de kolossale tempel van Isisya, met zijn gevel vol elegante balkons, mozaïeken en beeldhouwwerken en een stenen sierbaldakijn ondersteund door forse pilaren, dat de onderste verdieping in schaduw hulde en uitstak over het plein. De andere gebouwen waren niet minder indrukwekkend: de stadsbibliotheek was officieel een openbare bibliotheek, maar de boeken die er stonden waren voor het gewone volk onleesbaar omdat ze in het hoogSaramyrees geschreven waren. Verder was er de centrale administratie, waar een groot deel van het dagelijks bestuur van Axekami plaatsvond en een groot badhuis met een bronzen beeld van een meerval, de aardse manifestatie van Panazu, op een pilaster die uit een van de brede traptreden stak.

  Precies midden op het plein stond een verhoogd platform met daarop een poort met prachtig houtsnijwerk: twee rechtop staande, elegant gekromde pilaren ondersteunden een gebogen dwarsbalk waarop in sierlijke hiërogliefen een legendarische en historisch gezien dubieuze uitspraak van de bloedkeizer Torus tu Vinaxis was geschreven: ‘Schilderijen en beeldhouwwerken zijn kunstvormen; zo ook het gesproken woord.’

  De mensenmassa stond dicht opeengepakt rond het spreekgestoelte en strekte zich helemaal uit tot de randen van het plein; ze blokkeerden de deuropeningen van de omringende gebouwen en verdrongen zich zelfs in de zijstraatjes. De stemming was dreigend, dat was te zien aan de boze gezichten en de opstootjes die regelmatig uitbraken als het geduld opraakte en de lontjes opbrandden. Het gejuich ter ondersteuning van de spreker dat vaak en hartgrondig uit de menigte opklonk had een woeste ondertoon. De meeste aanwezigen wisten al wat ze vonden van de kwestie betreffende de erfkeizerin; ze waren gekomen om te luisteren naar iemand die de woede, frustratie en afkeer die ze in hun hart koesterden kon verwoorden, zodat ze hun instemming konden betuigen. Die iemand was Unger tu Torrhyc.

  Zaelis stond naast een van de marmeren pilaren van de stadsbibliotheek en liet zijn blik over de menigte glijden. De mensen krioelden door elkaar in de langzaam afnemende hitte van de avond. Het licht van de zon was rood gekleurd en de schaduwen van de gebouwen in het westen strekten zich uit over de mensenmassa, die daardoor scherp werd opgedeeld in een lichte en een donkere groep. Toen Unger een wel heel stekelige opmerking maakte over de erfkeizerin, steeg er een gebrul uit vele kelen op uit de menigte en Zaelis zag de vonk van een primitieve woede in de ogen van de stedelingen, een eeuwenoude haat die zo diep geworteld was dat ze de oorsprong ervan niet eens meer konden achterhalen. Er waren er maar weinig die wisten dat de wevers die zaden hadden geplant, dat de wevers de natuurlijke angst van de mensheid voor afwijkenden hadden opgewekt en aangewakkerd en dat ze daar nu al minstens tweehonderd jaar mee bezig waren.

  Op de centrale verhoging op het plein liep Unger met grote passen heen en weer tussen de roodhouten pilaren van de poort. Hij was continu in beweging terwijl hij met zwaaiende handen en wild wapperend haar oreerde met een stem die zelfs de randen van de menigte wist te bereiken. Hij was geen knappe man. Hij was een beetje te klein voor zijn omvang en zijn gelaatstrekken waren grof en vierkant, maar hij had charisma, dat kon niemand ontkennen. De passie klonk duidelijk hoorbaar door in zijn stem toen hij de eindeloze reeks gevaren opsomde waaraan Saramyr ten prooi zou vallen als er een afwijkende op de troon kwam. Hij maakte als een meestertoneelspeler gebruik van het podium en de toon van zijn stem en de gebaren die hij maakte waren perfect afgestemd op de reactie van het publiek: hoe opgewondener zij raakten, hoe harder hij begon te praten, totdat hij uiteindelijk bijna stond te schreeuwen en zijn publiek opzweepte tot koortsachtige hoogten. Wat hij zei was niets nieuws, maar de manier waarop hij het zei was zo overtuigend en de argumenten die hij aandroeg waren zo onbetwistbaar dat het onmogelijk was om hem te negeren. En nu zijn faam de afgelopen weken alleen was maar gegroeid, had zijn publiek zich verveelvoudigd.

  Zaelis kreeg een akelig voorgevoel terwijl hij uitkeek over de mensenmassa. Axekami wankelde op zijn grondvesten en het leek erop dat de keizerin er niets aan zou doen. Zaelis vroeg zich wanhopig af of Anais zelfs maar had geluisterd naar haar adviseurs toen die haar vertelden over de groeiende onvrede in de straten van de hoofdstad. Misschien was ze in plaats daarvan nog steeds manieren aan het bedenken om de hooggeplaatste families om zich heen te vergaren. Ze werd zó in beslag genomen door het bericht dat bloed Amacha en bloed Kerestyn hun troepen aan het verzamelen waren dat ze geen tijd had om bij andere zaken stil te staan. Hoezeer hij haar ook bewonderde en respecteerde, hij moest toegeven dat ze zich hierbij schuldig maakte aan arrogantie van de macht. Diep vanbinnen geloofde ze eenvoudigweg niet dat de lagere klassen in staat waren om hun krachten dusdanig te bundelen dat ze een gevaar voor haar zouden gaan vormen. Ze beschouwde Axekami als een crèche vol onverantwoordelijke, koppige kinderen die onder de duim moesten worden gehouden om te voorkomen dat ze zichzelf pijn zouden doen. De idee dat ze hun loyaliteit jegens haar vanwege deze kwestie misschien wel opzij zouden zetten was misschien wel vluchtig bij haar opgekomen, maar daarmee hield het op. Ze kon zich niet in hen verplaatsen; ze kon niet begrijpen hoezeer ze haar geliefde kind haatten. Ze onderschatte de angst die het woord ‘afwijkende’ nog steeds bij de gewone burger opriep. Maar Zaelis maakte zich vooral zorgen om Lucia. Nu er al twee facties waren die zich klaarmaakten om het tegen haar op te nemen, kon Anais het zich niet veroorloven ook nog een derde oorlogsfront te creëren, dat zich bovendien binnen de stadsmuren zou bevinden. Als een van haar tegenstanders de strijd wist te winnen, zou Lucia haar leven niet meer zeker zijn. Het maakte niet uit dat ze niet het monster was dat ze zich voorstelden hoewel hij moest toegeven dat ze soms zelfs hém angst inboezemde, en de góden wisten wat een macht ze als volwassene zou kunnen uitoefenen als ze zich in dit tempo bleef ontwikkelen. Hoe dan ook zou ze gedood worden om datgene waarvoor ze stond.

  Daar dacht Zaelis een tijdje over na, terwijl hij deed alsof hij de retoriek niet hoorde die Unger tu Torrhyc als bloederige botten aan blaffende honden uitstrooide over de mensenmassa. Toen vertrok hij met een hoofd vol duistere gedachten. Hij baande zich een weg door de menigte en liep terug in de richting van het Keizerlijk District.

  Hij merkte de man met de groezelige bakkerskleding niet op toen hij zich tussen de laatste rijen mensen door wurmde. En al had hij de man opgemerkt, dan zou hij zich niet druk hebben gemaakt om hem, want hij had wel belangrijkere dingen aan zijn hoofd. Misschien zou hij zich verwonderd hebben over de vreemde uitdrukking op het gezicht van de man een mengeling van heimelijkheid, opstandigheid en koortsachtigheid. Misschien zou hem de zware rugzak zijn opgevallen die de bakker op zijn rug droeg en die met drie riemen was vastgesnoerd. En als hij lang genoeg had gewacht, zou hij misschien de verschijning van nog een man met een al even zwaar pak op zijn rug hebben opgemerkt, en de grimmige blik van verstandhouding die ze wisselden, alsof ze twee soldaten waren die elkaar tegenkwamen op een strijdtoneel dat bezaaid was met hun dode metgezellen.

  Dat alles zou Zaelis niets hebben gezegd, ook al was hij niet gewoon verder gelopen. En trouwens, het was slechts een van de vele gelijksoortige ontmoetingen die al sinds de verspreiding van het nieuws over de erfkeizerin overal in de stad plaatsvonden. Het was maar een zaadje, slechts een klein onderdeel van een van de eindeloze intriges in Axekami.

  De bakker en zijn nieuwe metgezel die elkaar nog nooit eerder hadden ontmoet glipten zonder een woord te zeggen weg uit de mensenmassa en liepen naar een plek die ze allebei kenden, maar waar ze nog nooit waren geweest. Een plek waar nog meer mensen zich verzamelden, mensen die stuk voor stuk net zo’n dodelijke lading in hun rugzak hadden als zij.
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  In de bergen vielen dikke sneeuwvlokken, die werden meegevoerd door de wind die vanaf de bergtoppen omlaag striemde en die de lucht opzweepte tot een wervelende, witte chaos, een sneeuwstorm die razend en tierend door de golfdalen en de passen joeg.

  Door de maalstroom liep een eenzame vrouw met een rood met zwart masker op. Ze gebruikte haar geweer als staf om haar uitgeputte lichaam te ondersteunen. Ze strompelde door het kniehoge pak sneeuw onder een skeletachtig groepje bomen, die met hun met sneeuw bedekte takken fel tegen haar ratelden. Ze gleed vaak uit, gedeeltelijk door de verraderlijke, ongelijke ondergrond van steen onder de sneeuw, maar vooral omdat haar benen het begonnen te begeven en haar kracht met elke windvlaag die haar teisterde, afnam. Maar telkens als ze viel, stond ze weer op en ging ze onverdroten verder. Ze had niet veel keus. Het was doorgaan of gaan liggen om te sterven. De bergen waren verworden tot een eindeloze, langzaam oplopende klim, een witte deken die slechts op een paar plekken, waar de zwarte steen van de bergen erboven uitstak, werd onderbroken door lijnen, richels en hellingen. Iets diep in haar binnenste wilde haar duidelijk maken dat het niet verstandig was om door deze ondiepe geul te lopen, een voor in de berghelling met aan weerszijden stenen wallen die tot aan haar schouders reikten. Iets over sneeuwbanken. Maar de stem leek af en toe weg te vallen en ze kon uit de woorden niet goed opmaken wat er nu bedoeld werd.

  Kaiku wist nauwelijks meer waar ze was. De kou had haar zo verdoofd dat ze geen gevoel meer had in haar ledematen. Door de uitputting en beginnende onderkoeling was ze in een zombieachtige toestand verzeild geraakt. Ze was onhandig en maar half bij bewustzijn en bewoog zich koppig met haar verstand op nul voort, zonder echtte weten waar ze naartoe ging. Ze liet zich leiden door puur instinct en dat instinct vertelde haar dat ze in leven moest blijven.

  Ze wist niet meer hoeveel dagen er verstreken waren sinds ze was weggegaan uit de grot waar ze samen met Tane, Asara en Mamak gescholen had. Vijf? Zes? Toch nog geen week, of wel? Een ellendige week in deze troosteloze wildernis, een week vol honger, angst en eenzaamheid. Elke nacht kroop ze huiverend weg in een of ander hol, elke dag was een marteling vol frustratie en doodsangst terwijl ze zocht naar een pad. Bij elk geluidje kromp ze ineen en kon ze alleen maar hopen dat hetgeen wat het geluid had gemaakt iets was wat zij kon vangen en opeten, en niet iets wat haar kon vangen en opeten.

  Hoe lang zou Ocha haar nog zo op de proef stellen?

  In de grot had ze telkens als ze haar ogen sloot dezelfde droom. In die droom zag ze een everzwijn, en verder niets. Het was een gigantisch beest met een oeroude huid vol wratten en beschadigde, vergeelde en indrukwekkend grote slagtanden. Het everzwijn zei niets, het zat haar gewoon aan te kijken, maar de ogen van het dier drukten eeuwigheid uit en daardoor wist ze dat ze niet naar zomaar een dier zat te kijken, maar naar een afgezant van Ocha. Het was ontzagwekkend en ze raakte vervuld van een verlangen en een verwondering die krachtiger waren dan ze ooit met meditatie had weten te bereiken, een groot verdriet vermengd met zo’n gigantische, overweldigende, breekbare schoonheid dat ze onwillekeurig moest huilen. Maar ze zag nog iets in de ogen van het everzwijn, op zijn treurige gelaat. Het verwachtte iets van haar en het rouwde omdat ze dat niet deed en zijn verdriet dreigde haar hart te doen breken.

  Elke keer als ze wakker werd, stroomden de tranen over haar wangen en de droefheid trok pas laat in de ochtend weg. Ze zei er niets over tegen de anderen. Ze zouden het toch niet begrijpen. En zelf begreep ze het toen ook nog niet. Pas toen ze in het vuur zat te staren nadat de anderen waren gaan slapen, was het in een perfect helder ogenblik tot haar doorgedrongen. Ocha had de eed gehoord die ze in het Yunawoud gezworen had. Ze moest haar familie wreken. Hij zou geen uitstel dulden, zou niet toestaan dat ze terugkeerde; hij eiste actie en vastberadenheid.

  En dus deed ze het enige dat ze kon doen: ze nam het masker mee en liep de storm in. Hoewel de wind aan haar lijf rukte en de regen haar geselde met ijskoude pijltjes, wist ze dat ze dat deed wat de godenkeizer van haar verlangde.

  Daarna ging het alleen maar slechter.

  Dagenlang strompelde ze voort door de felle wind en regen en bliksem. In eerste instantie deed de pijn haar niets, want ze wist dat dieeen doel diende. Maar haar tanden klapperden en haar huid prikte door de ijskoude druppeltjes en al snel begon haar vastberadenheid af te brokkelen. Ze trok haar capuchon strakker om haar hoofd en strompelde verder, niet wetend waar ze naartoe moest. Ze vertrouwde erop dat Ocha haar zou leiden.

  Ze wist niet hoe ze die eerste dag had overleefd. Haar bestaan was veranderd in een nachtmerrie waarin ze zelfs werd tegengewerkt door de lucht, die haar met krachtige windvlagen omver wilde duwen en haar blote huid genadeloos afranselde. Haar lippen waren droog en gebarsten, haar ogen bloeddoorlopen, haar wangen rauw en gevoelig. Ze zag een overhangende rots om onder te schuilen. Het was niet meer dan een ondiepe holte in een loodrechte rotswand vol spleten. De regen die uit de hemel viel werd erdoor tegengehouden, maar er stroomde wel water van de helling over de grond en de wind gierde door haar schuilplaats. In de loop van de dag was het onweer zonder dat Kaiku het had gemerkt overgewaaid en voor het eerst kreeg ze een sprankje hoop. Hoewel ze geloofde dat ze het geen dag langer in die storm kon uithouden, wist ze dat ze bij zonsopgang gewoon verder zou trekken, hoe de weersomstandigheden ook waren. Ze bad tot Panazu dat er een eind zou komen aan de stortregen.

  Tegen alle verwachting in viel ze in slaap toen de vermoeidheid het won van het ongemak dat haar nauwelijks toereikende schuilplaats haar bezorgde. Die nacht droomde ze niet.

  Toen ze wakker werd, hoorde ze druppels op de grond vallen en zorgde het oogverblindende zonlicht vanuit de koude, onbewolkte lucht ervoor dat de natte vlakten van steen baadden in een sprankelend licht. De storm was overgewaaid.

  Met een grimas van pijn kroop ze uit haar schuilplaats en probeerde ze in de felle gloed van Nuki’s oog overeind te komen. Een vernietigende krampaanval, veroorzaakt door het feit dat ze op de ijskoude steen had geslapen, dwong haar weer op haar knieën. Een van haar armen en een van haar dijen waren gevoelloos en ze kon haar vingers maar een klein stukje zwakjes krommen. Maar al snel begon het bloed weer door haar lichaam te stromen en kon ze haar hand tot een vuist knijpen, en hoewel ze overal pijn had, overheerste de vreugde. Ze richtte een dankgebed tot Panazu omdat haar gebeden verhoord waren. Toen stond ze op en keek ze om zich heen. Nu ze erbovenop stond, zagen de bergen er totaal anders uit dan toen ze er vanaf een afstandje naar keek. Vanuit de verte leken ze immens maar eenvoudig, als kolossale rotswanden die taps toeliepen in een punt. Maar nu ze eenmaal werd omringd door de glooiingen en spleten en hellingen en steile wanden waaruit het oppervlak bestond, was het plotseling een stukingewikkelder. Waar ze ook keek zag ze namelijk hoge rotsen en ze kon zich slechts met moeite voorstellen dat er daarbuiten ook nog een wereld bestond waar het land vlak was en niet omringd door strenge grijszwarte pilaren. Haar perspectief raakte verdraaid en de weg vinden bleek opeens een stuk minder gemakkelijk dan het ver van de bergen had geleken.

  Ze haalde het masker uit haar rugzak en bekeek het. Het beantwoordde haar blik met een vuile, onverschillige, oneerbiedige grijns op het roodzwarte gelaat. Hiervoor was haar familie vermoord. Hiervoor was een tempel van Enyu vernietigd en waren de priesters afgeslacht. Ze draaide het om en bestudeerde het. In haar handen hield ze een waar masker, en als ze moest geloven wat haar was verteld, zou het haar de weg wijzen naar de plek waar het was gemaakt. Het verborgen klooster waar de wevers woonden.

  Ze had dit moment zo lang mogelijk uitgesteld omdat ze bang was voor die kleine mogelijkheid waarvoor Mishani haar had gewaarschuwd: het piepkleine kansje dat ze door de nerven in het hout zou wegglijden in krankzinnigheid en de dood. Maar eigenlijk had ze haar keuze al gemaakt op het moment dat ze had besloten de grot te verlaten en het had nu weinig zin om het nog langer uit te stellen.

  Het moment was aangebroken. Ze deed het masker voor.

  Het effect, als je al van een effect kon spreken, was een beetje een anticlimax. Ze ging niet dood en werd ook niet gek. Ze voelde zich wel vreemd, alsof ze niet verbonden was met de wereld die ze door de uitgesneden gaten voor haar ogen zag. Het hout van het masker leek bovendien warm en zacht te worden en zich te vormen naar haar gezicht, alsof het een dikke, nieuwe huidlaag was in plaats van iets hards. Toen volgde er een overweldigend gevoel van tevredenheid, alsof ze wegzonk in een zacht, luxe matras. Na een tijdje trok ook dat gevoel weg en voelde ze zich alleen maar dwaas omdat ze zich zoveel zorgen had gemaakt.

  Ze ging weer op weg. Ze wist niet wat ze moest verwachten, in welk opzicht het masker haar zou leiden, en een tijdlang betwijfelde ze óf het haar eigenlijk wel leidde. Toen herinnerde ze zich wat Cailin haar had verteld, namelijk dat het masker pas zou gaan werken als ze vlak bij het klooster was. Maar hoe ver was dat nog en in welke richting? Voor hetzelfde geld stond het aan de andere kant van de bergen!

  Ze riep zichzelf in gedachten tot de orde. Aan dergelijke gedachten had ze niets. Deze reis was begonnen als een geloofsdaad en nu moest ze steun zoeken bij dat geloof. Ze geloofde dat Ocha haar niet zomaar in de steek zou laten. Hij was immers degene die haar deze weg had doen inslaan. Maar aan de andere kant: wie kon de wegen van de goden doorgronden en wie wist welke sterfelijke pionnen ze in een gril of een bevlieging zouden wegwerpen of vergeten?

  

  De daaropvolgende paar dagen ging het alleen maar slechter. Haar schamele rantsoen raakte al snel op; het grootste deel van het voedsel had in Mamaks rugzak gezeten. Ze dwaalde steeds dieper de bergen in zonder voor een bepaalde richting te kiezen. In plaats daarvan liet ze het aan de góden over om haar pad voor haar te bepalen. Keer op keer kwam ze afwijkende wezentjes tegen, vaak zo misvormd dat ze ze met haar handen kon vangen of met haar geweer moeiteloos kon afschieten. Maar ze weigerde het vlees van afwijkenden te eten; ze wantrouwde het hevig. Uit pure wanhoop probeerde ze een vlezige wortel die onder aan kleine stroompjes en watervalletjes tussen de spleten in de rotsen uitstak en die een soort onkruid met doorns voedde. Ze moest ervan kokhalzen, maar het was in elk geval voedsel, Ze durfde andere wortels die ze zag niet uit te proberen. De bomen en planten die eruit voortsproten waren zo te zien aangetast door de ziekte en ze was bang dat ze zichzelf zou vergiftigen. Ze brak broze twijgjes van de kromgegroeide bomen om als brandhout te dienen, maar ze brandden nauwelijks en het kostte haar een hele tijd om een heel klein vuurtje aan de gang te krijgen. Het was gewoon niet de moeite waard.

  De volgende dag zag ze de vlezige wortel nergens meer en was ze gedwongen het grootste deel van de dag te zoeken naar voedsel, waardoor ze nog minder snel vooruitkwam. De temperatuur daalde flink. Haar route voerde haar steeds hoger de bergen in en zelfs in het zonlicht ontstond er een dun laagje ijs op de grond. Ze trok haar jas strak om zich heen, maar de kou leek er dwars doorheen te gaan en als ze langer dan een paar tellen bleef stilstaan, begonnen haar tanden te klapperen. Ze stopte de jas vol met gras en de paar blaadjes die ze kon vinden en gebruikte die als isolatiemateriaal.

  Het terrein werd moeilijker begaanbaar en ze moest nu echt klimmen. Tot twee keer toe wist ze door puur geluk aan de dood te ontsnappen, omdat een of ander instinct haar waarschuwde dat de rots onder haar handen dreigde af te brokkelen of dat de richel waarop ze stond niet stabiel was. Soms sjokte er een groot, harig, mensachtig wezen voorbij of zag ze het grijze silhouet van een dergelijk wezen dreigend opdoemen aan de horizon en kroop ze angstig weg in een schuilplaats. ’s Nachts, als ze zichzelf in een holte of rotsspleet had gewurmd om beschutting te zoeken, begonnen de afwijkenden te blaffen en dan verstijfde ze. Toch kwam er, hoewel ze er aan alle kanten door omringd leek te zijn, wonderbaarlijk genoeg nooit een dicht bij haar in de buurt. Het waren slechts verre, ondefinieerbare gestaltes die ver beneden haar door valleien liepen of zich schuilhielden in de schaduwen. Nu en dan zweefden er gierkraaien door de lucht, maar ze leken niet geïnteresseerd in de strompelende gestalte in de diepte. Misschien wisten ze wat ze van plan was en bleven ze daarom op een afstandje. Dit is mijn proeve, herhaalde ze bij zichzelf. Het was een mantra die haar in staat stelde te blijven lopen, de ene voet voor de andere te blijven zetten. Dit is mijn proeve. Maar op een bepaald moment dwaalden haar gedachten even af en toen ze zich weer concentreerde, was de mantra veranderd. Dit is wat ik verdien. Dit is wat ik verdien.

  En toen besefte ze waarom ze die avond werkelijk de storm in was gelopen. Honger en uitputting hadden de rommel uit haar hoofd verdreven. Ze zweette en stonk en voelde zich eerder een dier dan een vrouw, ze had met haar blote handen smerige wortels uit de aarde opgegraven om de knagende honger in haar buik te stillen, maar eindelijk kon ze helder denken en haar eigen gevoelens onder ogen zien. Ze haatte zichzelf.

  Ik ben een afwijkende, dacht ze. En daar zal ik voor boeten, keer op keer, totdat mijn schuld is afgelost.

  En toen begon de sneeuwstorm, die brullend en wel uit het niets leek te komen en haar volledig verraste. Ze zag nergens een schuilplaats, nergens een plek waar ze de maalstroom kon vermijden. Ze voelde een ijzige kou tot in haar botten doordringen. Haar lippen kregen een blauwe tint, haar gebruinde huid werd bleek, haar spieren raakten verkrampt en begonnen pijn te doen. Piepkleine ijskristalletjes, die door de ooggaten in het masker naar binnen waren gedrongen, zetten zich vast op haar wimpers. Ze beefde onbedwingbaar, alsof ze als kind polio had gehad. Dit weer zou zelfs voor de meest geharde bergbewoner een beproeving zijn geweest, maar Kaiku was uitgehongerd en moe en had niet de juiste uitrusting. Al snel leek de kou weg te trekken en werd ze overvallen door slaperigheid, die haar afstompte en haar dreigde mee te sleuren.

  Als ik in slaap val, ben ik dood, hield ze zichzelf voor en een kracht in haar binnenste hield haar in beweging, uit pure koppigheid. Er was iets wat ze moest doen, iets wat ze... iets... iets...

  Toen opeens, licht. Ze knipperde ongelovig de sneeuw uit haar ogen. Daar was een vuur dat brandde in een grot en licht en warmte afgaf. Zonder stil te staan bij de mogelijke gevaren en zonder na te denken strompelde ze eropaf, want het enige dat ze wist was dat warmte haar het leven kon redden. Haar geweer, dat ze als wandelstok had gebruikt, had ze nog steeds in haar hand en het sleepte achter haar aan, waarbij het een groef trok in de sneeuw. Nu rook ze gebraden vlees en aangespoord door de honger versnelde ze haar pas. De laatste paar voet legde ze wankelend en struikelend af en ze viel bijna de grot binnen. De sneeuw viel in een piepkleine lawine van haar laarzen.

  Er zat iets bij het vuur, een gestalte die zo verwarrend was dat haar verbijsterde en verdoofde brein haar in eerste instantie niet kon thuisbrengen. Toen kwam die in beweging en viel het licht op een glanzende sikkel in een hand. Dat drong allemaal niet echt tot Kaiku door, totdat ze een schrille kreet hoorde en iets razendsnel en met wilde bewegingen op zich af zag komen. Toen nam haar instinct het over en hief ze het geweer op om zichzelf te verdedigen. Ze hoorde het gerinkel van metaal op metaal en haar geweer werd door de sikkel bijna uit haar handen gerukt. Toen botste er iets warms en zwaars tegen haar aan en op hetzelfde moment ging het wapen af met een knal die van zo dichtbij oorverdovend was. Zonder een geluid vielen ze samen op de grond, in de sneeuw. Kaiku was nog steeds te verward en verdoofd door het lawaai van het geweer om te beseffen wat er gebeurde. Ze wist niet eens dat het op scherp stond.

  Ze bleven liggen, roerloos, en de muffe geur van het ding boven op haar drong langzaam tot Kaiku door.

  Dit was vreemd, dacht ze.

  Toen voelde ze dat iets vloeibaars en warms zich verspreidde over haar sleutelbeen en keel, en vervolgens langs haar borst omlaag sijpelde. Gezegende warmte! Het gevoel bracht een herinnering naar boven aan het vuur, dat nu opeens wel een baken leek. Langzaam maar zeker schoof ze het zware ding dat haar had aangevallen van zich af. Het kon haar niet eens schelen wat het was en waarom het zich nu niet meer bewoog. Ze kroop op handen en voeten naar het vuur en de schroeiende hitte van de vlammen deed haar huid jeuken. Ze verdroeg het echter totdat ze het wezen dat daar hing te roosteren van het spit had getrokken. Toen ging ze een stukje achteruit, naar een plek waar de warmte niet meer zo pijnlijk was. De góden mochten weten wat het was, maar het was ongeveer zo groot als een konijntje. Ze rukte het masker van haar gezicht. Afwijkende of niet, het kon haar niets meer schelen. Gulzig at ze van het halfgare vlees, waarbij bloed langs haar kin omlaag sijpelde en zich vermengde met het bloed dat haar hals en borst bedekte. Ze had echter nog niet de helft van het vlees op voordat ze in kleermakerszit met haar met bont gevoerde capuchon nog op en haar hoofd op haar borst in slaap viel.

  



  De daaropvolgende paar dagen werd ze een paar keer wakker, hoewel ze zich er later niets meer van kon herinneren. Achter in de grot lag een stapeltje brandhout en een rugzak met heerlijkheden als brood, rijst en een pot zoete, gebraden sprinkhanen, stukken gedroogd vlees en zelfs een gerookte vis. Als een soort slaapwandelaar stond Kaiku van tijd tot tijd op, gedreven door lichamelijke behoeften die zo primitief waren dat ze zich er niet eens bewust mee bezig hoefde te houden. Het vuur bleef op mysterieuze wijze branden, hoewel het tot twee keer toe bijna uitdoofde. Kaiku gooide er dan in een roes brandhout op als haar kostbare warmtebron op het punt leek weg te sterven. Ze at ook; ze stak werktuiglijk haar handen in de rugzak en at het voedsel dat erin zat zonder het te bereiden op. Ze sneed noch het vlees, noch het brood, maar beet er steeds een mondvol af, totdat ze weer in slaap viel.

  Uiteindelijk werd ze echt wakker en besefte ze dat ze nog leefde. Het was nacht, maar het vuur brandde nog zachtjes en de sneeuwstorm was opgehouden. De grillige vlammen wierpen verontrustende schaduwen op de rotswanden. In de verte klonk de jammerende kreet van een afwijkend dier. Het geluid galmde tussen de bergtoppen. Ze bleef een tijdje liggen waar ze lag terwijl ze groef in haar geheugen. Ze kon niet bedenken hoe lang ze had geslapen. Ze wist niet eens meer hoe ze hier verzeild was geraakt. Het laatste dat ze zich herinnerde was de sneeuwstorm.

  Ze gooide vers brandhout op het vuur en bedankte de voorzienigheid voor deze veilige haven, maar ze was nog steeds volledig in de war. Toen viel haar blik op het ding bij de ingang van de grot. Verwonderd liep ze erop af. In eerste instantie leek het wel een hoop afgedankte lappen in de winkel van een kleermaker. Toen ze echter beter keek, zag ze dat het een gewaad was, een zwaar kledingstuk, zonder enige ordening of symmetrie samengesteld uit een veelheid van verschillende huiden en stoffen. Met haar gelaarsde voet rolde ze het lijk op zijn rug.

  Het gewaad was inderdaad zwaar, en er zat een monnikskap aan die veel te groot was en het gezicht dat hij omhulde dreigde op te slokken. Alleen was het geen gezicht, maar een masker. Een vreemd, uitdrukkingsloos wit ding, met een frons op het voorhoofd alsof het nieuwsgierig was en een neus, maar geen mond. In de rechterhelft zaten van wang tot kin allemaal gaatjes, zoals je ook wel op een fluit of een hoorn ziet, maar dan zonder duidelijk patroon. De linkerkant was gebarsten en verbrijzeld door een geweerkogel en er zaten bloederige vlekken op het witte ivoor. De bontkraag om de nek van de vreemdeling was donkerrood van het geronnen bloed.

  Ze keek een hele tijd op de gestalte neer voordat ze voorzichtig het masker verwijderde. Het gezicht erachter was bleek en onbehaard, met verstarde, dode, uitpuilende ogen en smalle witte lippen. Hij zag er misschien een beetje bizar uit, maar het was wel een man. Een wever. Ze had een wever vermoord.

  De jas van de vreemdeling zag er warm uit. Kaiku trok hem van het lijk af. Plotseling was ze een en al energie, wellicht als reactie op al die dagen nietsdoen in de grot, en ze pakte een handvol sneeuw en schrobde het bloed zoveel mogelijk uit de jas, waarna ze die bij het vuur te drogen legde.

  Toen ze klaar was, ontdeed ze het lijk van zijn onderkleren zelfs de bevuilde, natte lange onderbroek die zo te voelen van robbenvel was en waste ook die uit. Haar angst voor de kou was groter dan haar walging over het feit dat de man na zijn dood zijn blaasen darminhoud had laten lopen. Toen ze ook die kleren te drogen had gelegd, ging ze bij het vuur zitten om uit te rusten.

  Later trok ze haar nieuwe kleren aan en stopte ze haar eigen kleren in haar rugzak. De lange onderbroek en het vest van dierenhuid pasten perfect en de zware mantel van stukken bont zat heel warm. Ze begon te zweten in de hitte van het vuur en genoot van dit ongemak omdat ze het al zo lang niet meer had ervaren.

  Wie deze wever ook was, hij was op reis toen hij door de sneeuwstorm werd overvallen. Hij had genoeg proviand bij zich voor een reis van een paar dagen en hij had brandhout verzameld voordat het al te hard begon te sneeuwen. Hij had zich ingegraven om te wachten totdat de sneeuwstorm zou ophouden. De vooruitziende blik van de vreemdeling en het feit dat hij zo vriendelijk was geweest om dood te gaan had Kaiku het leven gered.

  Deze man kwam ergens vandaan, dacht Kaiku. Ze vroeg zich af hoe ver het nog was naar dat ergens.

  Ze at iets, viel in slaap en werd weer wakker toen de zon opkwam. Het was een nieuwe dageraad, er lag verse sneeuw op de grond en de hemel was felblauw. Vandaag vertrok ze.

  Ze pakte het masker van haar vader op en keek ernaar, zoals ze al zo vaak had gedaan. Zijn lege blik verschafte haar geen antwoorden. Ze zette het op, maar ook nu bood het haar geen hulp. ik ben nog niet klaar, vader,’ prevelde ze bij zichzelf en toen ging ze weer op weg door de sneeuw.
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  De woede van de barak Avun kende geen grenzen.

  ‘Je was alleen met haar, je hebt haar het geschenk aangeboden en toen heb je het weer teruggenomen?’ riep hij uit.

  Mishani keek haar vader met een en al ijzige kalmte en berekende onverstoorbaarheid aan. Haar handen had ze vóór haar lichaam weggestopt in de mouwen van haar gewaad en haar haar omlijstte haar magere gezichtje als twee zwarte gordijnen. Ze waren in zijn studeerkamer, een kleine, keurige kamer met donkerbruin meubilair en een bijpassende houten vloer. Het avondlicht strekte zijn vingers uit tussen de blaadjes van de bomen voor het huis en stak ze door de luiken naar binnen, waar hij glanzende stofdeeltjes kietelde en ze deed wervelen en dansen.

  ‘Inderdaad, vader,’ antwoordde ze.

  ‘Ondankbaar kind!’ snauwde hij. ‘Weet je wat ons beloofd is voor het verrichten van deze dienst? Weet je wat het je familie zou hebben opgeleverd?’

  ‘Aangezien u besloot mij niet te betrekken bij uw onderhandelingen met Sonmaga,’ zei ze op ijzige toon, ‘nee.’

  Mishani was eigenlijk erg verrast door haar vaders felle reactie op het nieuws dat de erfkeizerin de geïnfecteerde nachtjapon niet had ontvangen. Hij leek alle waardigheid uit het oog te zijn verloren. Zijn gezicht was rood aangelopen en hij beefde van woede. Zo had ze hem nog nooit meegemaakt. Wat er nog over was van de oude Mishani wilde haar vader troosten, of in elk geval bang zijn voor zijn woede, maar in haar hart verachtte ze hem. Wat was er weinig voor nodig geweest om zijn fa^ade van onverstoorbaarheid te doen verbrokkelen. Ze had hem eerlijk verteld wat er in de tuin op het dak van de keizerlijke vesting was gebeurd. Ze had kunnen liegen, ze had hemkunnen vertellen dat Lucia te scherp bewaakt werd of dat ze het geschenk hadden onderschept, maar ze weigerde zichzelf zo te verlagen. Ze hield het hoofd trots geheven nu ze werd geconfronteerd met de woede van haar vader. Het was slechts aan al die jaren conditionering te danken dat ze nog de moeite nam om de formele Saramyrese aanspreekvorm van een kind voor een moeder of vader te gebruiken.

  ‘Wat heb ik verkeerd gedaan met jou, Mishani? Wat is er gebeurd met je trouw aan je familie?’ Hij ijsbeerde door de kamer, niet in staat om stil te blijven staan. ‘Weet je hoeveel mensenlevens je gered zou hebben als je had gedaan wat ik je vroeg?’

  ‘Als ik een kind van acht oogsten oud had vermoord, bedoelt u?’ antwoordde Mishani. Haar vader keek haar woedend aan. ‘Zeg het dan, vader. Verbergt u zich niet achter eufemismen en ontwijkende woorden. U bent meer dan bereid om mij de verantwoordelijkheid voor uw beslissingen te laten dragen. Heb dan ten minste de moed om tegenover uzelf toe te geven wat die beslissingen inhouden.’

  ‘Zo heb je nog nooit tegen me gesproken, Mishani!’

  ‘Daar heb ik tot nu toe ook nooit reden toe gehad,’ zei ze. Haar stem was volkomen vlak en even koel als onbuigzaam. ‘U brengt uzelf in diskrediet, vader, en mij ook. Ik hoef niet te weten wat Sonmaga u heeft beloofd. Al waren het de sleutels naar het Gouden Rijk, dan nog zou het niet opwegen tegen wat u van mij hebt gevraagd. Dat u zich door hem hebt laten gebruiken als pion voor een beloning, dat kan ik nog begrijpen. Maar vervolgens gebruikte u mij als pion omdat u wist dat ik niet kon weigeren. U hebt misbruik van me gemaakt, vader. Ik zou alles hebben gedaan wat u vroeg, hoe moeilijk het ook was, als ik het maar eervol had kunnen doen. Ik heb al eerder iemand gedood om u te beschermen!’ Hij sperde zijn ogen open toen hij dat hoorde. Hij had weliswaar vermoedens dat de dood van Yokada geen ongeluk was, maar desondanks kwam deze bekentenis als een verrassing. ‘Maar dit? Een geïnfecteerde nachtjapon geven aan een klein kind, zodat ze op trage en pijnlijke wijze aan haar einde komt? Zo diep wil ik niet zinken, vader. Zelfs niet voor u.’

  Avun stikte bijna van woede. ‘Hoe durf je te suggereren dat jouw eergevoel in deze kwestie groter is dan dat van mij?’

  ‘Ik suggereer helemaal niets,’ zei Mishani. ‘U bent niet teruggekomen op uw beslissing. Ik uiteindelijk wel.’

  ‘Ze is een afwijkende!’ riep Avun uit. ‘Een afwijkende, begrijp je dat? Ze is helemaal geen kind. Ze had bij haar geboorte gedood moeten worden.’

  Mishani dacht aan Kaiku en de woorden waren al over haar lippen voordat ze ze kon tegenhouden. ‘Misschien zou dat dan eens moeten veranderen.’

  Er volgde een witte explosie voor haar ogen en opeens lag ze op de vloer, met haar haar als een zwarte vleugel over haar lichaam. Het duurde een paar tellen voordat ze besefte dat ze een harde klap tegen haar gezicht had gekregen. Tranen van verrassing en pijn dreigden op te wellen in haar ogen, maar ze onderdrukte ze en zorgde ervoor dat haar gezicht geen enkele reactie toonde. Ze keek met tergende kalmte op naar haar vader. Het zweet stond op zijn kale hoofd en zijn ogen puilden uit. Hij zag er belachelijk uit.

  ‘Verraderlijk wicht!’ zei hij. ‘Hoe kun je je familie zo de rug toekeren! Morgen ga je terug naar de Mataxabaai en daar blijf je de rest van het seizoen. Als de winter aanbreekt, zullen we weleens zien of je weer mijn dochter mag zijn.’

  Hij bleef haar nog even boos staan aankijken om te zien of ze het zou wagen een antwoord te geven waarvoor hij haar kon straffen. Dat genoegen gunde ze hem echter niet. Snuivend en met grote passen verliet hij de studeerkamer.

  

  Ze liep bijna meteen naar het bediendeterrein, nadat ze eerst even op haar kamer was geweest om de blauwe plek op haar kaak te verhullen met een laag gezichtspoeder. Dat lukte redelijk, hoewel ze er nu wel een beetje ziekelijk uitzag. Nou, het moest maar. Als ze morgen naar de Mataxabaai ging en zoals de zaken er nu voor stonden, kon ze werkelijk niet blijven dan moest ze vanavond nog het een en ander afhandelen. Ze trof Gomi aan in de stallen, waar hij de paarden aan het roskammen was. Hij was een kleine, stevig gebouwde man met een kaalgeschoren hoofd en een plat gezicht dat een mengeling van wijsheid, openhartigheid en betrouwbaarheid uitdrukte. Hij maakte een diepe buiging toen hij haar silhouet in het licht bij de staldeur zag, maar Mishani zag iets onaangenaams in zijn blik toen hij dat deed. Yokada, het dienstmeisje dat Mishani had vergiftigd om de reputatie van haar familie te beschermen, was zijn nichtje.

  ‘Haal de paarden en maak het rijtuig klaar,’ zei ze. ‘Ik moet ergens naartoe.’

  Even later reden ze heuvelafwaarts door de straten van het Keizerlijke Kwartier naar waar het glanzende lint van de rivier de Kerryn door de stad slingerde. Gomi reed. Hij zat op de bok met de teugels van de twee zwarte merries in zijn handen. De koets was al net zo zwart als de paarden en versierd met een elegant reliëf van blauwe lak en met langs de spaken een gouden randje, dat blijk gaf van de rijkdom van bloed Koli.

  Mishani zat in het rijtuig door het raam naar buiten te kijken. De schone, goed onderhouden wegen van het Keizerlijke Kwartier zeiden haar niets meer, terwijl ze voorheen altijd zo genoten had van de aanblik van de oeroude bomen, fonteinen en gravures die het rijkste district van de stad opluisterden. De levendige mozaïeken leken opeens kleurloos, het spel van schaduwen en rossig zonlicht op de pleinen was niet meer aantrekkelijk. Vroeger scheen het haar altijd toe dat de brede straten en smalle steegjes die zich als een netwerk over de contouren van de heuvel verspreidden intriges en gefluisterde geheimen herbergden, maar nu waren het slechts straten, beroofd van hun mysterie. Ze voelde zich uitgeblust nu de vanzelfsprekendheden en geconditioneerde reacties die haar hele leven hadden gekenmerkt door de golf van recente gebeurtenissen tot wrakhout waren geslagen. Keer op keer dwaalden haar gedachten af naar Kaiku en er was één vraag die als een molensteen om haar nek hing.

  Was mijn reactie fout?

  De straten van het Keizerlijke Kwartier maakten plaats voor het Marktdistrict en ze kwamen terecht in drukker verkeer. Hoewel Nuki wegvluchtte in het westen en de gretige manen al snel in het donker achter hem aan zouden jagen, gingen de markten pas lang na het invallen van de avond dicht. De kramen stonden op een kluitje bij elkaar op een netwerk van pleinen die in ongelijke hoeken ten opzichte van elkaar lagen en door middel van kronkelende steegjes van zandsteen met elkaar verbonden waren. Dit waren de rafelranden van de stad. Deze wijk werd minder goed onderhouden dan het Keizerlijk District, maar er heerste een aangenaam levendige sfeer. De pleinen waren volgepakt met kraampjes met luidruchtige marktkooplui en veelkleurige luifels in alle soorten en maten, die leken te vechten om elke duimbreedte beschikbare ruimte. In de lucht hing de geur van tientallen gerechten gebakken inktvis, aardappelkoekjes, suikernoten, zoutrijst die zich als een deken uitstrekte over de drommen stedelingen die van de ene naar de andere kant sjouwden.

  Maar zelfs het geleidelijk luider wordende geroezemoes en tumult voor haar uit kon haar niet opvrolijken. Ooit had het een bloeiende, drukke, roezige plek vol leven geleken, maar nu hoorde ze slechts een zinloze kakofonie van betekenisloze kreten, als de vele stemmen van krankzinnigen.

  Ze dacht na over haar bestemming en vroeg zich af of ze zelf wel helemaal rationeel dacht. ‘Je zou eens op bezoek moeten gaan bij de droomvrouw,’ had de erfkeizerin gezegd en toen ze wegging uit de keizerlijke vesting, besefte Mishani opeens dat ze wist waar de droomvrouw was, zonder dat ze een woord over dat onderwerp gewisseld hadden. Ze wist het, alsof iets haar hart had geraakt en het haar had laten zien.

  Het kind joeg haar angst aan, maar tegelijkertijd was ze door haar gefascineerd. Het leed geen twijfel dat ze bijzonder was, maar was ze ook kwaadaardig? Kon een kind van acht oogsten eigenlijk wel kwaadaardig zijn? Ze dacht aan de misvormde baby die bloemen deed groeien op alles wat ze aanraakte. Was zij kwaadaardig, of alleen maar gevaarlijk? Het verschil was belangrijk, maar voorheen had ze altijd gedacht dat het er niet toe deed.

  En hier was ze dan, op weg naar die droomvrouw van Lucia. Ze had geen idee wat ze moest verwachten, maar ze wist dat ze erachter moest komen voordat ze werd weggestuurd uit de stad. In ruil voor Kaiku, Yokada en haar vader wilde ze in elk geval een deel van de waarheid weten.

  Gomi had, misschien om haar te pesten, een route gekozen die hen langs de rand van de drukste markt in het district voerde. Ze waren dan ook al snel gedwongen langzamer te gaan rijden om zich een weg te banen door straten vol met loeiende dieren en babbelende stedelingen die rennend overstaken tussen de wagens en rijtuigen die de weg in beslag namen, mensen met in hun handen brood en fruit of mensen die zich heimelijk naar huis spoedden.

  Mishani fronste haar wenkbrauwen. Ze mocht dan met haar gedachten ergens anders zijn, maar de sfeer die hier hing ontging haar niet. De geluiden van het Marktdistrict waren echt anders dan normaal, en niet alleen in haar oren. Ze zag andere passagiers en menners die verward om zich heen keken. Kraampjes werden opgeruimd en in de steek gelaten. Klanten vluchtten weg van het plein. Het was niet iets universeels, maar een fenomeen dat zich hier en daar voordeed. Waar Mishani ook keek, overal zag ze mensen die verwikkeld waren in intensieve discussies en zich vervolgens naar hun vrienden haastten om wat ze gehoord hadden door te vertellen. Het verkeer was nu bijna helemaal tot stilstand gekomen. Gomi krabde aan de dunne vetrolletjes in zijn nek en haalde zijn schouders op.

  Mishani leunde een eindje door het portier van het rijtuig naar buiten en riep naar een jongetje dat zo te zien zijn twaalfde oogst naderde. Het was niet erg deftig van haar, maar een onaangenaam gevoel bekroop haar dat er iets gaande was wat ze moest weten. De jongen aarzelde maar kwam toen gehoorzaam naar haar toe, omdat ze overduidelijk van adel was.

  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze.

  ‘De keizerin heeft Unger tu Torrhyc gearresteerd,’ zei de jongen. ‘Op het Sprekersplein. De keizerlijke garde heeft hem afgevoerd.’

  Mishani voelde een schaduw van angst binnendringen in het rijtuig. Het was niet nodig, maar ze gaf de jongen toch een paar muntjes. Hij nam ze dankbaar aan en rende weg. Ze voelde de paniek in de lucht hangen en het joeg haar angst aan. De mensen wisten net zogoed als zij waar de arrestatie van de populairste en meest uitgesproken tegenstander van de keizerin onder het burgervolk toe zou leiden. Mishani vloekte inwendig. Voorheen had ze het vooral arrogant gevonden van de keizerin dat ze deed alsof de stedelingen niet bestonden en zich uitsluitend richtte op de adel, maar nu was ze verbijsterd over haar dwaasheid. Door het boegbeeld van het volk te arresteren en zo de woede van de burgers nog verder aan te wakkeren, gaf ze de aanzet tot een regelrechte opstand.

  ‘Gomi!’ riep ze terwijl ze weer uit het raam leunde. ‘We moeten hier zo snel mogelijk weg! Lukt dat?’

  Ze zag hoe hij zich omdraaide om antwoord te geven, ze zag hoe hij zijn mond opende in een ‘o’, en toen leek de hele wereld te exploderen. Het rijtuig werd met een oorverdovend lawaai en een felle lichtflits van de weg getild. Ze werd hard terug in het rijtuig geslingerd toen dat door de kracht opzij werd geslagen en een fractie later deukte de deur waar ze net nog door naar buiten had geleund naar binnen, om vervolgens aan splinters te vliegen. De hele zijkant van het rijtuig werd in elkaar gedrukt en dolken van hout kwamen op haar af, maar ze had noch de tijd noch de tegenwoordigheid van geest om te reageren. Ze kon alleen maar verbijsterd toezien terwijl de afgesloten, houten kist waarin ze zat haar dreigde te verpletteren.

  Plotseling zag ze voor haar geestesoog een tafereel dat zo overweldigend helder was dat het wel een visioen leek. Buiten leek de tijd stil te staan en Mishani bevond zich weer op het strand aan de Mataxabaai en het licht van de zomerzon sprankelde op de speelse golfjes. Ze was misschien tien oogsten oud en rende lachend en buiten adem door de branding. Achter haar rende Kaiku, die een zandkrab zo groot als een bord voor zich uit hield. Ook zij lachte terwijl ze haar vriendin achtervolgde. En Mishani’s hart kende op dat moment alleen maar vreugde, zorgeloosheid en een gevoel van vrijheid.

  Toen keerde ze weer terug naar de werkelijkheid. Ze knipperde met haar ogen.

  De zijkant van het rijtuig was ingedeukt en versplinterd en de splinters zo scherp als messen waren vlak bij haar tot stilstand gekomen. Ze durfde weer adem te halen. Geluiden vanbuiten drongen tot haar door. Er steeg een gegil op; eerst uit één keel, maar toen uit vele. Ze hoorde het hongerige gebrul van vlammen, rennende voetstappen, kreten om hulp. Ze was nog steeds verdoofd en slaagde er niet in uit de informatie die haar zintuigen haar boden op te maken wat er precies was gebeurd. Ze concentreerde er zich daarom op om zichzelf te bevrijden uit de grafkist waarin haar rijtuig was veranderd. Ze was tegen het ene portier gesmeten toen het andere in elkaar werd gedrukt, maar ook het portier waar ze tegenaan lag was verbogen door de klap en ze kreeg het niet open. Ze draaide zich moeizaam om in de beperkte ruimte die het verduisterde rijtuig haar bood en duwde met haar ellebogen de luiken die door de explosie waren dichtgeklapt open en gelukkig gaven die gemakkelijk mee. Haar haren bleven hangen aan losse stukken hout toen ze naar buiten klauterde, maar toen stond ze opeens buiten in het avondlicht.

  Het duurde niet lang voordat ze besefte wat er gebeurd was. Aan de roetsporen was duidelijk te zien waar de explosie had plaatsgevonden. Iets wat langs de kant van de weg had gestaan misschien een goederenwagen, maar dat was nu onmogelijk vast te stellen was ontploft en de explosie had ornamenten op de gevel van een geldhuis vernield. De kapotte resten van wagens en paarden waarvan alleen nog maar rokend vlees over was, lagen verspreid rond het brandpunt van de ontploffing; die hadden de klap geabsorbeerd die anders Mishani’s dood zou zijn geworden. In plaats daarvan was haar rijtuig tegen de zijkant van een ander rijtuig rechts van haar gesmeten. De twee voertuigen vormden nu samen één groot wrak.

  Aan alle kanten werd ze omringd door een afgrijslijk bloedbad. Mannen, vrouwen en kinderen lagen roerloos op de weg of hingen aan een berg puin, doorboord door iets scherps. Tussen hen in lagen, strompelden of kronkelden kreunende gewonden, waarvan sommige ledematen misten. De lucht smaakte naar bloed en zwavel en bijtende rook. Een klaaglijk gejammer klonk uit de mond van een edelvrouw die geknield naast het verschroeide lichaam van haar man zat. Gomi lag naast de dode paarden die haar rijtuig hadden getrokken. Hij was met zijn hoofd op het wegdek terechtgekomen en zijn schedel was verbrijzeld. Ergens was brand uitgebroken en buiten het explosiegebied vluchtten de mensen gillend van paniek weg. Mishani kromp ineen toen er vlakbij nog iets ontplofte en er een regen van steentjes en houtsplinters op haar hoofd viel. Het gegil verstomde, maar begon al snel opnieuw.

  Ze staarde met een nietbegrijpende, wezenloze blik, als een slaapwandelaar naar de chaos. Toen begon ze langzaam te lopen, zonder de kreten om hulp te horen of de smekend uitgestoken handen te zien. Het had geen zin om terug naar huis te keren, naar de beschermende armen van een vader die haar had verraden. Ze ging op weg naar het Kanaaldistrict en de droomvrouw.

  

  De commandant van de keizerlijke garde werd met veel gekletter van zijn harnas vóór de keizerin op zijn knieën gedwongen.

  ‘Jij hebt het bevel gegeven,’ zei ze beschuldigend.

  De troonzaal van de keizerlijke vesting was minder opzichtig dan sommige staatsiezalen, maar de inrichting was somber en statig, wat goed paste bij de kwesties die hier werden afgehandeld. Hoog in de muren zaten gewelfde ramen en schuine lichtstralen schenen op de weelderige draperieën, in het paars en wit van de banier van bloed Erinima. Wierook brandde in komforen op hoge, dunne pilaren in de vorm van zilveren kurkentrekkers aan weerszijden van de verhoging met de tronen. De tronen zelf waren een ingewikkeld samenspel van glad, gevernist hout en edelmetalen; bronzen en gouden windingen kronkelden in een naadloos verweven patroon over het oppervlak.

  Anais kwam hier maar zelden, alleen als er sprake was van een crisis of een extreem belangrijke vergadering; het intimiderende air dat de troon haar verleende, was iets wat ze gewoonlijk niet nodig had. Ze ontving nu al een tijdje het ene spoedbericht na het andere, maar het kwam allemaal op hetzelfde neer: Unger tu Torrhyc was gearresteerd door de keizerlijke garde. Maar daartoe had ze helemaal geen opdracht gegeven.

  ‘Ja, majesteit, ik heb inderdaad het bevel gegeven,’ antwoordde de man met gebogen hoofd.

  ‘Waarom?’ vroeg Anais op gebiedende toon. Haar stem klonk kil. Met zijn bekentenis had de man zijn doodvonnis reeds getekend.

  De gardecommandant zweeg.

  ‘Waarom?’ herhaalde ze.

  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen, majesteit.’

  ‘Kun je het niet of wil je het niet? Weet dat jij al dood bent, gardecommandant, maar het leven van je vrouw en kinderen hangt af van je antwoord.’

  Toen hief hij zijn hoofd op en zag ze de angst en de verwarring op zijn gezicht, ik heb het bevel gegeven... maar ik weet niet waarom. Ik weet heel goed wat de gevolgen van mijn daad zijn, maar toch, op dat moment... Ik dacht helemaal niets, majesteit. Ik kan het niet verklaren. Nog nooit eerder...’ Hij begon te hakkelen, ik moet krankzinnig zijn geweest,’ besloot hij.

  Anais’ woede werd alleen maar aangewakkerd door zijn onbevredigende antwoord, maar ze beteugelde haar woede. Ze wierp even een blik op de gardeofficieren die hem flankeerden.

  ‘Neem hem mee. Executeer hem.’

  Hij werd overeind getrokken.

  ‘Majesteit, ik smeek u, spaar het leven van mijn gezin!’ riep hij uit.

  ‘Hou je maar liever bezig met de laatste momenten van je eigen leven,’ antwoordde ze wreed. Ze wuifde hem weg. Hij weende van angst en schaamte toen hij werd weggevoerd. Ze was helemaal niet van plan om zijn gezin te straffen, maar dat zou hij niet weten op het moment dat hij stierf. Ze was niet in de stemming om coulant te zijn jegens de man die met zijn kolossale blunder haar positie in gevaar had gebracht. Ze gebaarde naar een in een toga gehulde adviseur die bij haar troon stond, een oude geleerde met een lange witte baard en een kaal hoofd, Hule genaamd.

  ‘Ga naar de donjon en breng Unger tu Torrhyc naar me toe. Zie erop toe dat hij goed behandeld wordt.’

  Hule knikte en vertrok.

  De keizerin leunde achterover op haar troon. Ze had hoofdpijn. Ze voelde zich in het nauw gedreven en had het gevoel dat alles tegen haar samenspande. De reeks explosies die de stad hadden geteisterd hadden wel erg snel plaatsgevonden en de actie was w'el erg goed gecoördineerd. De explosieve ladingen waren al van tevoren aangebracht en men had slechts gewacht op het juiste moment om ze tot ontploffing te brengen. Torrhycs arrestatie was de vonk geweest. Het leek erop dat er geen specifieke doelen waren getroffen. De ontploffingen hadden plaatsgevonden in drukke straten, op schepen in de haven en zelfs vlak voor tempels. Ze vermoedde dat degenen die erachter zaten chaos wilden veroorzaken. De methode die ze hadden gebruikt, was erg effectief. Ze was nu al gedwongen om meer dan de helft van haar keizerlijke garde op pad te sturen om rellen in verschillende delen van de stad de kop in te drukken. De aanblik van hun blauw met witte harnas leek de woede van het volk echter alleen maar aan te wakkeren. De blunder van de gardecommandant had haar in een benarde positie gebracht, maar het was nog niet hopeloos. Kennelijk had Unger tu Torrhyc een grotere invloed dan ze zich had voorgesteld. Ze wist dal hij een volksmenner en een begaafd spreker was, maar nu leek het erop dat hij bovendien de beschikking had over een ondergronds leger Het was niet moeilijk te begrijpen hoe zo’n charismatische man eer dergelijke loyaliteit bij zijn volgelingen kon oproepen.

  Iemand had die bommen neergelegd. Ze vermoedde dat Unger tutorrhyc haar kon vertellen wie.

  

  Op dat moment zat het onderwerp van de overpeinzingen van de keizerin in de kelders van de vesting te piekeren.

  De cellen van de keizerlijke vesting waren schoon, maar wel een beet je donker en kaal. Zijn cel was niets bijzonders, niet anders dan de andere cellen waarin hij had gezeten. En net als al die andere keren

  zou hij vrijgelaten worden en met het hoofd geheven vertrekken. Hij was in het verleden achter de tralies gezet door edellieden, landeigenaren en zelfs stadsbesturen. Zijn roeping had hem veel vijanden opgeleverd. Rijke, machtige mensen vonden het niet prettig om verantwoording te moeten afleggen voor het onrecht en het kwaad dat ze over het gewone volk afriepen.

  Hij was arrestaties gaan beschouwen als een onderdeel van het onderhandelingsproces. Hij was te gevaarlijk geworden, een bedreiging voor de veiligheid in de stad. Hij had de mensen opgehitst, ze aangezet tot revolutie. Hij had niet anders verwacht dan dat hij gearresteerd zou worden. Ze motsten gewoon even laten zien wie hier de baas was. Binnenkort zouden ze met hem komen praten. Hij zou hun de eisen van het volk voorleggen. Ze zouden aan een paar van die eisen tegemoet komen, maar niet aan allemaal. Hij zou vrijgelaten worden en door het volk als een held worden onthaald, en die status kon hij dan weer gebruiken om nog meer opruiende toespraken te houden over de keizerlijke familie, totdat ook de overige wensen van het volk vervuld werden.

  De eis van het volk was dit keer heel eenvoudig en liet geen ruimte voor onderhandeling. Het afwijkende kind mocht de troon niet bestijgen.

  Anais was een goed heerser geweest, voor zover dat mogelijk was binnen het eerlijk gezegd nogal despotische machtssysteem in het keizerrijk. Zelfs Unger was bereid dat toe te geven. Maar ze was verblind en arrogant. Ze stond op deze heuvel, in deze machtige vesting, zó ver verheven boven het volk, dat ze niet eens zag wat er op straat gebeurde. Bovendien leek het haar niet eens te interesseren. Ze flirtte met politici en edellieden, verkreeg hier de steun van een leger en tekende daar een verdrag en ondertussen vergat ze dat de mensen over wie ze heerste bijna unaniem riepen: 'We willen haar niet!’

  Dacht ze dat haar keizerlijke garde het volk van Axekami in het gareel kon houden? Was ze van plan met harde hand te gaan regeren? Onacceptabel! Onacceptabel!

  De stem van het volk móést gehoord worden en Unger tu Torrhyc was hun spreekbuis.

  Hij was ver bij de andere gevangenen vandaan geplaatst, zodat hij zijn opruiende ideeën niet onder hen kon verspreiden. Het avondlicht viel naar binnen door een ovale raam hoog in de muur en projecteerde een streeppatroon op het midden van de stenen vloer. De deur was van massief hout en versterkt met metalen banden, met een klep waar de bewakers doorheen konden kijken, maar die nu dichtzat. Verder was de cel helemaal kaal en het was er erg warm en somber. Unger zat in kleermakerszit in de hoek met zijn ogen gesloten en dacht na. Hij was een eenvoudige man, hij ging eenvoudig gekleed en sprak in eenvoudige bewoordingen, maar hij plaatste bij alles vraagtekens. Dat maakte hem zo bedreigend voor mensen die traditie in hun voordeel wilden gebruiken. En wat hij zelf ook vond van afwijkenden, hij kon niet toestaan dat de keizerin het volk een heerser opdrong waartegen het zo hevig gekant was.

  Zijn ogen gingen langzaam open en zijn maag keerde zich om. Er was iemand bij hem in de cel.

  Hij krabbelde overeind. Het was plotseling een stuk donkerder geworden in de cel, alsof een grote wolk het laatste beetje daglicht had opgeslokt. Toch kon hij in de schemerige lichtstralen die door het raam vielen in de verste hoek van de cel een heel vage gestalte onderscheiden. Die gestalte straalde een boosaardigheid uit die hem vervulde met een ongezonde angst. Daarstraks was er nog niemand en de deur was nier opengegaan. Alleen een spook of een geest kon op deze manier zijn binnengekomen.

  De gestalte bewoog zich niet en toch twijfelde hij geen moment aan wat zijn krijsende zintuigen hem wilden vertellen. De lucht leek te janken in zijn oren.

  ‘Wat ben jij voor iets?’ fluisterde hij.

  Toen kwam de gestalte in beweging. Hij verschoof een klein stukje en het leek alsof het licht ervoor wegvluchtte.

  ‘Ben je een geest? Een demon? Waarom ben je hier?’ vroeg Unger op dwingende toon.

  De gestalte liep langzaam op hem af. Hij ademde diep in met de bedoeling om hulp te schreeuwen, de bewaker die bij de deur stond te alarmeren. Plotseling werd een knoestige, uitgemergelde hand in een flits uitgestoken tot in de schemerige lichtstraal en één lange vinger wees naar hem, waarop zijn keel samengeknepen werd en hij geen woord kon uitbrengen. Ook zijn lichaam verstijfde. Al zijn spieren spanden zich in één keer aan en bleven pijnlijk strak gespannen, zodat hij zich niet kon bewegen. Paniek vonkte op in zijn brein.

  De indringer betrad de schemerige lichtbundel. Daar bleef hij voorovergebogen staan, met zijn kleine lichaam begraven in een berg rafelige gewaden en allerlei kralen en versierselen. Hij droeg een bronzen masker vertrokken in een krankzinnige grijns en terwijl Unger toekeek, maakte hij langzaam de riem los die het masker op zijn plaats hield en zette het af.

  Hij zag eruit als een man, maar dan klein en verschrompeld en grotesk, en met een witte huid zo droog als perkament. En zijn gezicht... o, zo’n lelijk gezicht had Unger nog nooit gezien. Het gelaat was zó scheefgegroeid dat de gevangene zijn ogen zou hebben dichtgedaan als hij dat had gekund. De ene helft van het grauwe gezicht leek wel gesmolten, alsof er een wassen huid overheen zat die langs het gezicht omlaag was gegleden en onder aan zijn kaak een kwab had gevormd, die doorliep tot onder zijn schriele hals. Met het oog aan die kant kon hij maar net onder de overhangende huid van zijn voorhoofd heen kijken en zijn bovenlip hing slap over zijn onderlip. Maar de rechterkant van het gezicht was al even walgelijk: daar waren zijn lippen teruggetrokken alsof ze gewoon waren weggerot, zodat zijn tanden en tandvlees in een lijkengrijns ontbloot waren, en zijn grote rechteroog was blind, een bol die uit de kas puilde en melkachtig wit was van de staar. ‘Unger tu Torrhyc,’ kraste de indringer en zijn misvormde lip flapperde op en neer. ‘Ik ben Weefheer Vvrrch. Wat prettig u nu eens in levenden lijve te ontmoeten.’

  Unger kon geen antwoord geven. Hij zou toch niet geweten hebben wat hij moest zeggen. Hij voelde in zijn binnenste een gil opborrelen, maar die kon nergens naartoe.

  ‘Je hebt me de afgelopen weken een grote dienst bewezen, Unger, hoewel je dat zelf niet wist,’ ging het afschuwelijke gedrocht verder. ‘Jouw inspanningen hebben mij in staat gesteld mijn plannen tien keer zo snel ten uitvoer te brengen. Ik had verwacht dat er veel meer voor nodig zou zijn om Axekami op het pad naar de vernietiging te brengen. Ik moest voorzichtig te werk gaan om te verhullen waarmee ik bezig was, maar jij...’ Vyrrch bewoog bewonderend zijn vinger heen en weer. ‘Jij hebt het volk opgezweept. Jouw arrestatie heeft ze ongelooflijk boos gemaakt. Ik had nooit gedacht dat het zo simpel zou zijn.’ Unger was veel te bang om te bedenken waar Vyrrch op uit was; het gevoel dat hij geen controle meer had over zijn eigen lichaam weerhield hem ervan helder te denken.

  ‘Het was een behoorlijk risico, zelfs dat kleine zetje dat ervoor nodig was om de gardecommandant naar mijn pijpen te laten dansen. Ik had wel verwacht dat men verontwaardigd zou zijn, daar rekende ik zelfs op... Maar zelfs ik heb de effectiviteit van jouw leger bommenleggers onderschat, Unger. Ik zou het vreselijk vinden als ze ophielden met het goede werk dat ze nu verrichten.’

  Hij moest de woorden uit zijn keel persen, maar Unger wist piepend uit te brengen: ‘Niet... niet...’

  ‘O, nee, natuurlijk horen ze niet bij jou. Ze horen bij mij. Maar zowel het volk als de keizerin neemt aan dat jij er verantwoordelijk voor bent, dus laten we ze dat vooral laten denken.’

  Het gedrocht was nu zo dichtbij dat het hem kon aanraken en Unger zag dat het niet helemaal lijfelijk aanwezig was, maar een beetje doorzichtig. Dus toch een spookverschijning. Het streek met een vinger over zijn wang en het voelde als een stroompje ijswater.

  ‘Voor jouw kruistocht is een martelaar nodig, Unger.’

  De spookverschijning greep hem woest bij zijn achterhoofd vast en hoewel hij op het oog geen substantie had, kon Unger zijn overweldigende kracht voelen. Zijn spieren ontspanden zich en hij gilde het uit toen het gedrocht hem tegen de muur van de cel smeet en zijn hoofd als een jakmanoot op een rots openspleet, zodat er op de muur boven zijn lijk een donkere hoop bloed en haar achterbleef.

  

  De poorten van de tempel van Panazu in het Kanaaldistrict van Axekami stonden open. Het begon donker te worden toen Mishani voor de ingang bleef staan en omhoogkeek naar de hoge, smalle gevel die boven haar uittorende met zijn smalle pilasters, die waren gebeeldhouwd in de vorm van golvende waterkolken. Ze zag er verfomfaaid uit, ze was uitgeput en verdoofd en toch was ze hier, bij de verblijfplaats van de droomvrouw. De geluiden van Axekami dat zichzelf aan stukken aan het rijten was waren zelfs hier, aan de andere kant van de Kerrvn, hoorbaar. Er klonken nieuwe explosies en felle vlammen laaiden op in de vallende duisternis. De luide stemmen van het gepeupel dat elkaar wilde overschreeuwen versmolten tot één brul, die door de afstand gedempt en ijl klonk. Dit zou voor alle betrokkenen een slechte nacht worden.

  Ze liep de trap op naar de tempel, door de hoge poort heen en de koele haven van de parochiezaal in. Het interieur van de tempel wras adembenemend. Hoge pilaren rezen omhoog naar de koepels in het plafond, die waren beschilderd met fresco’s over Panazu’s wapenfeiten en leer. Over de lengte van de muren liep een reliëf vol rivierbewoners. De hoge blauw en groen met zilveren ramen in de gevel van het gebouw hulden de tempel in een gekleurd licht, waardoor je de indruk kreeg dat je op de bodem van de zee was. Daarbij leek het licht rusteloos te bew'egen, wrat de illusie nog versterkte. Overal klonk het geluid van water, tinkelend, spetterend, stromend water, want het altaar wras een fontein van waaruit een veelheid van goten alle kanten op liep. Daardoor werd het kristalheldere vocht door kunstige ontwerpen geleid die in de blauwgroene lax op de vloer waren uitgesneden. De parochiezaal, waar de oblaten kwamen om geknield hun gebeden op te zeggen, werd omringd door een brede geul met water en daarin zwommen meervallen, de verschijningsvorm van Panazu op aarde. De geul werd overbrugd door korte bogen van lax.

  Er was niemand. De tempel was stil en verlaten. Mishani schuifelde naar binnen en draaide zich niet eens om toen de poorten zich uit eigen beweging achter haar sloten. Ze liep lusteloos door het middenpad. Haar lichaam en geest waren nog steeds verdoofd door de tragedie waarvan ze in het Marktdistrict getuige was geweest.

  ‘Mishani tu Koli,’ zei een zachte stem, die door de hele tempel galmde, poeslief. Mishani keek in de richting van het geluid en zag dat ze aan de zijkant van de zaal stond. De droomvrouw. Ze zag er eerder uit als een wezen uit een nachtmerrie: een lange, slanke, elegante zwarte toren met een gezicht dat was beschilderd met rode halvemanen die van haar voorhoofd naar haar wangen en over haar oogleden liepen. Haar lippen werden omringd door afwisselend rode en zwarte driehoekjes, net tanden. Een kraag van ravenveren leek aan haar schouders te ontspruiten en om haar voorhoofd droeg ze een zilveren band met een rode edelsteen erin.

  Ze liep door de zaal naar het middenpad en kwam tussen de pilaren te voorschijn, waarna ze vóór Mishani ging staan. Ze nam Mishani’s verwilderde uiterlijk op zonder ook maar iets van haar emoties te verraden.

  ‘Ik heet Cailin tu Moritat. Lucia noemt mij de droomvrouw. Ze vertelde me al dat je langs zou komen.’ Cailin nam haar bij de elleboog. ‘Kom, dan kun je rusten en een bad nemen. Je hebt geen gemakkelijke reis gehad, zie ik.’

  Mishani liet zich gewillig meevoeren. Ze kon toch nergens anders naartoe.
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  De woede van de barak Avun kende geen grenzen.

  ‘Je was alleen met haar, je hebt haar het geschenk aangeboden en toen heb je het weer teruggenomen?’ riep hij uit.

  Mishani keek haar vader met een en al ijzige kalmte en berekende onverstoorbaarheid aan. Haar handen had ze vóór haar lichaam weggestopt in de mouwen van haar gewaad en haar haar omlijstte haar magere gezichtje als twee zwarte gordijnen. Ze waren in zijn studeerkamer, een kleine, keurige kamer met donkerbruin meubilair en een bijpassende houten vloer. Het avondlicht strekte zijn vingers uit tussen de blaadjes van de bomen voor het huis en stak ze door de luiken naar binnen, waar hij glanzende stofdeeltjes kietelde en ze deed wervelen en dansen.

  ‘Inderdaad, vader,’ antwoordde ze.

  ‘Ondankbaar kind!’ snauwde hij. ‘Weet je wat ons beloofd is voor het verrichten van deze dienst? Weet je wat het je familie zou hebben opgeleverd?’

  ‘Aangezien u besloot mij niet te betrekken bij uw onderhandelingen met Sonmaga,’ zei ze op ijzige toon, ‘nee.’

  Mishani was eigenlijk erg verrast door haar vaders felle reactie op het nieuws dat de erfkeizerin de geïnfecteerde nachtjapon niet had ontvangen. Hij leek alle waardigheid uit het oog te zijn verloren. Zijn gezicht was rood aangelopen en hij beefde van woede. Zo had ze hem nog nooit meegemaakt. Wat er nog over was van de oude Mishani wilde haar vader troosten, of in elk geval bang zijn voor zijn woede, maar in haar hart verachtte ze hem. Wat was er weinig voor nodig geweest om zijn fa^ade van onverstoorbaarheid te doen verbrokkelen. Ze had hem eerlijk verteld wat er in de tuin op het dak van de keizerlijke vesting was gebeurd. Ze had kunnen liegen, ze had hemkunnen vertellen dat Lucia te scherp bewaakt werd of dat ze het geschenk hadden onderschept, maar ze weigerde zichzelf zo te verlagen. Ze hield het hoofd trots geheven nu ze werd geconfronteerd met de woede van haar vader. Het was slechts aan al die jaren conditionering te danken dat ze nog de moeite nam om de formele Saramyrese aanspreekvorm van een kind voor een moeder of vader te gebruiken.

  ‘Wat heb ik verkeerd gedaan met jou, Mishani? Wat is er gebeurd met je trouw aan je familie?’ Hij ijsbeerde door de kamer, niet in staat om stil te blijven staan. ‘Weet je hoeveel mensenlevens je gered zou hebben als je had gedaan wat ik je vroeg?’

  ‘Als ik een kind van acht oogsten oud had vermoord, bedoelt u?’ antwoordde Mishani. Haar vader keek haar woedend aan. ‘Zeg het dan, vader. Verbergt u zich niet achter eufemismen en ontwijkende woorden. U bent meer dan bereid om mij de verantwoordelijkheid voor uw beslissingen te laten dragen. Heb dan ten minste de moed om tegenover uzelf toe te geven wat die beslissingen inhouden.’

  ‘Zo heb je nog nooit tegen me gesproken, Mishani!’

  ‘Daar heb ik tot nu toe ook nooit reden toe gehad,’ zei ze. Haar stem was volkomen vlak en even koel als onbuigzaam. ‘U brengt uzelf in diskrediet, vader, en mij ook. Ik hoef niet te weten wat Sonmaga u heeft beloofd. Al waren het de sleutels naar het Gouden Rijk, dan nog zou het niet opwegen tegen wat u van mij hebt gevraagd. Dat u zich door hem hebt laten gebruiken als pion voor een beloning, dat kan ik nog begrijpen. Maar vervolgens gebruikte u mij als pion omdat u wist dat ik niet kon weigeren. U hebt misbruik van me gemaakt, vader. Ik zou alles hebben gedaan wat u vroeg, hoe moeilijk het ook was, als ik het maar eervol had kunnen doen. Ik heb al eerder iemand gedood om u te beschermen!’ Hij sperde zijn ogen open toen hij dat hoorde. Hij had weliswaar vermoedens dat de dood van Yokada geen ongeluk was, maar desondanks kwam deze bekentenis als een verrassing. ‘Maar dit? Een geïnfecteerde nachtjapon geven aan een klein kind, zodat ze op trage en pijnlijke wijze aan haar einde komt? Zo diep wil ik niet zinken, vader. Zelfs niet voor u.’

  Avun stikte bijna van woede. ‘Hoe durf je te suggereren dat jouw eergevoel in deze kwestie groter is dan dat van mij?’

  ‘Ik suggereer helemaal niets,’ zei Mishani. ‘U bent niet teruggekomen op uw beslissing. Ik uiteindelijk wel.’

  ‘Ze is een afwijkende!’ riep Avun uit. ‘Een afwijkende, begrijp je dat? Ze is helemaal geen kind. Ze had bij haar geboorte gedood moeten worden.’

  Mishani dacht aan Kaiku en de woorden waren al over haar lippen voordat ze ze kon tegenhouden. ‘Misschien zou dat dan eens moeten veranderen.’

  Er volgde een witte explosie voor haar ogen en opeens lag ze op de vloer, met haar haar als een zwarte vleugel over haar lichaam. Het duurde een paar tellen voordat ze besefte dat ze een harde klap tegen haar gezicht had gekregen. Tranen van verrassing en pijn dreigden op te wellen in haar ogen, maar ze onderdrukte ze en zorgde ervoor dat haar gezicht geen enkele reactie toonde. Ze keek met tergende kalmte op naar haar vader. Het zweet stond op zijn kale hoofd en zijn ogen puilden uit. Hij zag er belachelijk uit.

  ‘Verraderlijk wicht!’ zei hij. ‘Hoe kun je je familie zo de rug toekeren! Morgen ga je terug naar de Mataxabaai en daar blijf je de rest van het seizoen. Als de winter aanbreekt, zullen we weleens zien of je weer mijn dochter mag zijn.’

  Hij bleef haar nog even boos staan aankijken om te zien of ze het zou wagen een antwoord te geven waarvoor hij haar kon straffen. Dat genoegen gunde ze hem echter niet. Snuivend en met grote passen verliet hij de studeerkamer.

  

  Ze liep bijna meteen naar het bediendeterrein, nadat ze eerst even op haar kamer was geweest om de blauwe plek op haar kaak te verhullen met een laag gezichtspoeder. Dat lukte redelijk, hoewel ze er nu wel een beetje ziekelijk uitzag. Nou, het moest maar. Als ze morgen naar de Mataxabaai ging en zoals de zaken er nu voor stonden, kon ze werkelijk niet blijven dan moest ze vanavond nog het een en ander afhandelen. Ze trof Gomi aan in de stallen, waar hij de paarden aan het roskammen was. Hij was een kleine, stevig gebouwde man met een kaalgeschoren hoofd en een plat gezicht dat een mengeling van wijsheid, openhartigheid en betrouwbaarheid uitdrukte. Hij maakte een diepe buiging toen hij haar silhouet in het licht bij de staldeur zag, maar Mishani zag iets onaangenaams in zijn blik toen hij dat deed. Yokada, het dienstmeisje dat Mishani had vergiftigd om de reputatie van haar familie te beschermen, was zijn nichtje.

  ‘Haal de paarden en maak het rijtuig klaar,’ zei ze. ‘Ik moet ergens naartoe.’

  Even later reden ze heuvelafwaarts door de straten van het Keizerlijke Kwartier naar waar het glanzende lint van de rivier de Kerryn door de stad slingerde. Gomi reed. Hij zat op de bok met de teugels van de twee zwarte merries in zijn handen. De koets was al net zo zwart als de paarden en versierd met een elegant reliëf van blauwe lak en met langs de spaken een gouden randje, dat blijk gaf van de rijkdom van bloed Koli.

  Mishani zat in het rijtuig door het raam naar buiten te kijken. De schone, goed onderhouden wegen van het Keizerlijke Kwartier zeiden haar niets meer, terwijl ze voorheen altijd zo genoten had van de aanblik van de oeroude bomen, fonteinen en gravures die het rijkste district van de stad opluisterden. De levendige mozaïeken leken opeens kleurloos, het spel van schaduwen en rossig zonlicht op de pleinen was niet meer aantrekkelijk. Vroeger scheen het haar altijd toe dat de brede straten en smalle steegjes die zich als een netwerk over de contouren van de heuvel verspreidden intriges en gefluisterde geheimen herbergden, maar nu waren het slechts straten, beroofd van hun mysterie. Ze voelde zich uitgeblust nu de vanzelfsprekendheden en geconditioneerde reacties die haar hele leven hadden gekenmerkt door de golf van recente gebeurtenissen tot wrakhout waren geslagen. Keer op keer dwaalden haar gedachten af naar Kaiku en er was één vraag die als een molensteen om haar nek hing.

  Was mijn reactie fout?

  De straten van het Keizerlijke Kwartier maakten plaats voor het Marktdistrict en ze kwamen terecht in drukker verkeer. Hoewel Nuki wegvluchtte in het westen en de gretige manen al snel in het donker achter hem aan zouden jagen, gingen de markten pas lang na het invallen van de avond dicht. De kramen stonden op een kluitje bij elkaar op een netwerk van pleinen die in ongelijke hoeken ten opzichte van elkaar lagen en door middel van kronkelende steegjes van zandsteen met elkaar verbonden waren. Dit waren de rafelranden van de stad. Deze wijk werd minder goed onderhouden dan het Keizerlijk District, maar er heerste een aangenaam levendige sfeer. De pleinen waren volgepakt met kraampjes met luidruchtige marktkooplui en veelkleurige luifels in alle soorten en maten, die leken te vechten om elke duimbreedte beschikbare ruimte. In de lucht hing de geur van tientallen gerechten gebakken inktvis, aardappelkoekjes, suikernoten, zoutrijst die zich als een deken uitstrekte over de drommen stedelingen die van de ene naar de andere kant sjouwden.

  Maar zelfs het geleidelijk luider wordende geroezemoes en tumult voor haar uit kon haar niet opvrolijken. Ooit had het een bloeiende, drukke, roezige plek vol leven geleken, maar nu hoorde ze slechts een zinloze kakofonie van betekenisloze kreten, als de vele stemmen van krankzinnigen.

  Ze dacht na over haar bestemming en vroeg zich af of ze zelf wel helemaal rationeel dacht. ‘Je zou eens op bezoek moeten gaan bij de droomvrouw,’ had de erfkeizerin gezegd en toen ze wegging uit de keizerlijke vesting, besefte Mishani opeens dat ze wist waar de droomvrouw was, zonder dat ze een woord over dat onderwerp gewisseld hadden. Ze wist het, alsof iets haar hart had geraakt en het haar had laten zien.

  Het kind joeg haar angst aan, maar tegelijkertijd was ze door haar gefascineerd. Het leed geen twijfel dat ze bijzonder was, maar was ze ook kwaadaardig? Kon een kind van acht oogsten eigenlijk wel kwaadaardig zijn? Ze dacht aan de misvormde baby die bloemen deed groeien op alles wat ze aanraakte. Was zij kwaadaardig, of alleen maar gevaarlijk? Het verschil was belangrijk, maar voorheen had ze altijd gedacht dat het er niet toe deed.

  En hier was ze dan, op weg naar die droomvrouw van Lucia. Ze had geen idee wat ze moest verwachten, maar ze wist dat ze erachter moest komen voordat ze werd weggestuurd uit de stad. In ruil voor Kaiku, Yokada en haar vader wilde ze in elk geval een deel van de waarheid weten.

  Gomi had, misschien om haar te pesten, een route gekozen die hen langs de rand van de drukste markt in het district voerde. Ze waren dan ook al snel gedwongen langzamer te gaan rijden om zich een weg te banen door straten vol met loeiende dieren en babbelende stedelingen die rennend overstaken tussen de wagens en rijtuigen die de weg in beslag namen, mensen met in hun handen brood en fruit of mensen die zich heimelijk naar huis spoedden.

  Mishani fronste haar wenkbrauwen. Ze mocht dan met haar gedachten ergens anders zijn, maar de sfeer die hier hing ontging haar niet. De geluiden van het Marktdistrict waren echt anders dan normaal, en niet alleen in haar oren. Ze zag andere passagiers en menners die verward om zich heen keken. Kraampjes werden opgeruimd en in de steek gelaten. Klanten vluchtten weg van het plein. Het was niet iets universeels, maar een fenomeen dat zich hier en daar voordeed. Waar Mishani ook keek, overal zag ze mensen die verwikkeld waren in intensieve discussies en zich vervolgens naar hun vrienden haastten om wat ze gehoord hadden door te vertellen. Het verkeer was nu bijna helemaal tot stilstand gekomen. Gomi krabde aan de dunne vetrolletjes in zijn nek en haalde zijn schouders op.

  Mishani leunde een eindje door het portier van het rijtuig naar buiten en riep naar een jongetje dat zo te zien zijn twaalfde oogst naderde. Het was niet erg deftig van haar, maar een onaangenaam gevoel bekroop haar dat er iets gaande was wat ze moest weten. De jongen aarzelde maar kwam toen gehoorzaam naar haar toe, omdat ze overduidelijk van adel was.

  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze.

  ‘De keizerin heeft Unger tu Torrhyc gearresteerd,’ zei de jongen. ‘Op het Sprekersplein. De keizerlijke garde heeft hem afgevoerd.’

  Mishani voelde een schaduw van angst binnendringen in het rijtuig. Het was niet nodig, maar ze gaf de jongen toch een paar muntjes. Hij nam ze dankbaar aan en rende weg. Ze voelde de paniek in de lucht hangen en het joeg haar angst aan. De mensen wisten net zogoed als zij waar de arrestatie van de populairste en meest uitgesproken tegenstander van de keizerin onder het burgervolk toe zou leiden. Mishani vloekte inwendig. Voorheen had ze het vooral arrogant gevonden van de keizerin dat ze deed alsof de stedelingen niet bestonden en zich uitsluitend richtte op de adel, maar nu was ze verbijsterd over haar dwaasheid. Door het boegbeeld van het volk te arresteren en zo de woede van de burgers nog verder aan te wakkeren, gaf ze de aanzet tot een regelrechte opstand.

  ‘Gomi!’ riep ze terwijl ze weer uit het raam leunde. ‘We moeten hier zo snel mogelijk weg! Lukt dat?’

  Ze zag hoe hij zich omdraaide om antwoord te geven, ze zag hoe hij zijn mond opende in een ‘o’, en toen leek de hele wereld te exploderen. Het rijtuig werd met een oorverdovend lawaai en een felle lichtflits van de weg getild. Ze werd hard terug in het rijtuig geslingerd toen dat door de kracht opzij werd geslagen en een fractie later deukte de deur waar ze net nog door naar buiten had geleund naar binnen, om vervolgens aan splinters te vliegen. De hele zijkant van het rijtuig werd in elkaar gedrukt en dolken van hout kwamen op haar af, maar ze had noch de tijd noch de tegenwoordigheid van geest om te reageren. Ze kon alleen maar verbijsterd toezien terwijl de afgesloten, houten kist waarin ze zat haar dreigde te verpletteren.

  Plotseling zag ze voor haar geestesoog een tafereel dat zo overweldigend helder was dat het wel een visioen leek. Buiten leek de tijd stil te staan en Mishani bevond zich weer op het strand aan de Mataxabaai en het licht van de zomerzon sprankelde op de speelse golfjes. Ze was misschien tien oogsten oud en rende lachend en buiten adem door de branding. Achter haar rende Kaiku, die een zandkrab zo groot als een bord voor zich uit hield. Ook zij lachte terwijl ze haar vriendin achtervolgde. En Mishani’s hart kende op dat moment alleen maar vreugde, zorgeloosheid en een gevoel van vrijheid.

  Toen keerde ze weer terug naar de werkelijkheid. Ze knipperde met haar ogen.

  De zijkant van het rijtuig was ingedeukt en versplinterd en de splinters zo scherp als messen waren vlak bij haar tot stilstand gekomen. Ze durfde weer adem te halen. Geluiden vanbuiten drongen tot haar door. Er steeg een gegil op; eerst uit één keel, maar toen uit vele. Ze hoorde het hongerige gebrul van vlammen, rennende voetstappen, kreten om hulp. Ze was nog steeds verdoofd en slaagde er niet in uit de informatie die haar zintuigen haar boden op te maken wat er precies was gebeurd. Ze concentreerde er zich daarom op om zichzelf te bevrijden uit de grafkist waarin haar rijtuig was veranderd. Ze was tegen het ene portier gesmeten toen het andere in elkaar werd gedrukt, maar ook het portier waar ze tegenaan lag was verbogen door de klap en ze kreeg het niet open. Ze draaide zich moeizaam om in de beperkte ruimte die het verduisterde rijtuig haar bood en duwde met haar ellebogen de luiken die door de explosie waren dichtgeklapt open en gelukkig gaven die gemakkelijk mee. Haar haren bleven hangen aan losse stukken hout toen ze naar buiten klauterde, maar toen stond ze opeens buiten in het avondlicht.

  Het duurde niet lang voordat ze besefte wat er gebeurd was. Aan de roetsporen was duidelijk te zien waar de explosie had plaatsgevonden. Iets wat langs de kant van de weg had gestaan misschien een goederenwagen, maar dat was nu onmogelijk vast te stellen was ontploft en de explosie had ornamenten op de gevel van een geldhuis vernield. De kapotte resten van wagens en paarden waarvan alleen nog maar rokend vlees over was, lagen verspreid rond het brandpunt van de ontploffing; die hadden de klap geabsorbeerd die anders Mishani’s dood zou zijn geworden. In plaats daarvan was haar rijtuig tegen de zijkant van een ander rijtuig rechts van haar gesmeten. De twee voertuigen vormden nu samen één groot wrak.

  Aan alle kanten werd ze omringd door een afgrijslijk bloedbad. Mannen, vrouwen en kinderen lagen roerloos op de weg of hingen aan een berg puin, doorboord door iets scherps. Tussen hen in lagen, strompelden of kronkelden kreunende gewonden, waarvan sommige ledematen misten. De lucht smaakte naar bloed en zwavel en bijtende rook. Een klaaglijk gejammer klonk uit de mond van een edelvrouw die geknield naast het verschroeide lichaam van haar man zat. Gomi lag naast de dode paarden die haar rijtuig hadden getrokken. Hij was met zijn hoofd op het wegdek terechtgekomen en zijn schedel was verbrijzeld. Ergens was brand uitgebroken en buiten het explosiegebied vluchtten de mensen gillend van paniek weg. Mishani kromp ineen toen er vlakbij nog iets ontplofte en er een regen van steentjes en houtsplinters op haar hoofd viel. Het gegil verstomde, maar begon al snel opnieuw.

  Ze staarde met een nietbegrijpende, wezenloze blik, als een slaapwandelaar naar de chaos. Toen begon ze langzaam te lopen, zonder de kreten om hulp te horen of de smekend uitgestoken handen te zien. Het had geen zin om terug naar huis te keren, naar de beschermende armen van een vader die haar had verraden. Ze ging op weg naar het Kanaaldistrict en de droomvrouw.

  

  De commandant van de keizerlijke garde werd met veel gekletter van zijn harnas vóór de keizerin op zijn knieën gedwongen.

  ‘Jij hebt het bevel gegeven,’ zei ze beschuldigend.

  De troonzaal van de keizerlijke vesting was minder opzichtig dan sommige staatsiezalen, maar de inrichting was somber en statig, wat goed paste bij de kwesties die hier werden afgehandeld. Hoog in de muren zaten gewelfde ramen en schuine lichtstralen schenen op de weelderige draperieën, in het paars en wit van de banier van bloed Erinima. Wierook brandde in komforen op hoge, dunne pilaren in de vorm van zilveren kurkentrekkers aan weerszijden van de verhoging met de tronen. De tronen zelf waren een ingewikkeld samenspel van glad, gevernist hout en edelmetalen; bronzen en gouden windingen kronkelden in een naadloos verweven patroon over het oppervlak.

  Anais kwam hier maar zelden, alleen als er sprake was van een crisis of een extreem belangrijke vergadering; het intimiderende air dat de troon haar verleende, was iets wat ze gewoonlijk niet nodig had. Ze ontving nu al een tijdje het ene spoedbericht na het andere, maar het kwam allemaal op hetzelfde neer: Unger tu Torrhyc was gearresteerd door de keizerlijke garde. Maar daartoe had ze helemaal geen opdracht gegeven.

  ‘Ja, majesteit, ik heb inderdaad het bevel gegeven,’ antwoordde de man met gebogen hoofd.

  ‘Waarom?’ vroeg Anais op gebiedende toon. Haar stem klonk kil. Met zijn bekentenis had de man zijn doodvonnis reeds getekend.

  De gardecommandant zweeg.

  ‘Waarom?’ herhaalde ze.

  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen, majesteit.’

  ‘Kun je het niet of wil je het niet? Weet dat jij al dood bent, gardecommandant, maar het leven van je vrouw en kinderen hangt af van je antwoord.’

  Toen hief hij zijn hoofd op en zag ze de angst en de verwarring op zijn gezicht, ik heb het bevel gegeven... maar ik weet niet waarom. Ik weet heel goed wat de gevolgen van mijn daad zijn, maar toch, op dat moment... Ik dacht helemaal niets, majesteit. Ik kan het niet verklaren. Nog nooit eerder...’ Hij begon te hakkelen, ik moet krankzinnig zijn geweest,’ besloot hij.

  Anais’ woede werd alleen maar aangewakkerd door zijn onbevredigende antwoord, maar ze beteugelde haar woede. Ze wierp even een blik op de gardeofficieren die hem flankeerden.

  ‘Neem hem mee. Executeer hem.’

  Hij werd overeind getrokken.

  ‘Majesteit, ik smeek u, spaar het leven van mijn gezin!’ riep hij uit.

  ‘Hou je maar liever bezig met de laatste momenten van je eigen leven,’ antwoordde ze wreed. Ze wuifde hem weg. Hij weende van angst en schaamte toen hij werd weggevoerd. Ze was helemaal niet van plan om zijn gezin te straffen, maar dat zou hij niet weten op het moment dat hij stierf. Ze was niet in de stemming om coulant te zijn jegens de man die met zijn kolossale blunder haar positie in gevaar had gebracht. Ze gebaarde naar een in een toga gehulde adviseur die bij haar troon stond, een oude geleerde met een lange witte baard en een kaal hoofd, Hule genaamd.

  ‘Ga naar de donjon en breng Unger tu Torrhyc naar me toe. Zie erop toe dat hij goed behandeld wordt.’

  Hule knikte en vertrok.

  De keizerin leunde achterover op haar troon. Ze had hoofdpijn. Ze voelde zich in het nauw gedreven en had het gevoel dat alles tegen haar samenspande. De reeks explosies die de stad hadden geteisterd hadden wel erg snel plaatsgevonden en de actie was w'el erg goed gecoördineerd. De explosieve ladingen waren al van tevoren aangebracht en men had slechts gewacht op het juiste moment om ze tot ontploffing te brengen. Torrhycs arrestatie was de vonk geweest. Het leek erop dat er geen specifieke doelen waren getroffen. De ontploffingen hadden plaatsgevonden in drukke straten, op schepen in de haven en zelfs vlak voor tempels. Ze vermoedde dat degenen die erachter zaten chaos wilden veroorzaken. De methode die ze hadden gebruikt, was erg effectief. Ze was nu al gedwongen om meer dan de helft van haar keizerlijke garde op pad te sturen om rellen in verschillende delen van de stad de kop in te drukken. De aanblik van hun blauw met witte harnas leek de woede van het volk echter alleen maar aan te wakkeren. De blunder van de gardecommandant had haar in een benarde positie gebracht, maar het was nog niet hopeloos. Kennelijk had Unger tu Torrhyc een grotere invloed dan ze zich had voorgesteld. Ze wist dal hij een volksmenner en een begaafd spreker was, maar nu leek het erop dat hij bovendien de beschikking had over een ondergronds leger Het was niet moeilijk te begrijpen hoe zo’n charismatische man eer dergelijke loyaliteit bij zijn volgelingen kon oproepen.

  Iemand had die bommen neergelegd. Ze vermoedde dat Unger tutorrhyc haar kon vertellen wie.

  

  Op dat moment zat het onderwerp van de overpeinzingen van de keizerin in de kelders van de vesting te piekeren.

  De cellen van de keizerlijke vesting waren schoon, maar wel een beet je donker en kaal. Zijn cel was niets bijzonders, niet anders dan de andere cellen waarin hij had gezeten. En net als al die andere keren

  zou hij vrijgelaten worden en met het hoofd geheven vertrekken. Hij was in het verleden achter de tralies gezet door edellieden, landeigenaren en zelfs stadsbesturen. Zijn roeping had hem veel vijanden opgeleverd. Rijke, machtige mensen vonden het niet prettig om verantwoording te moeten afleggen voor het onrecht en het kwaad dat ze over het gewone volk afriepen.

  Hij was arrestaties gaan beschouwen als een onderdeel van het onderhandelingsproces. Hij was te gevaarlijk geworden, een bedreiging voor de veiligheid in de stad. Hij had de mensen opgehitst, ze aangezet tot revolutie. Hij had niet anders verwacht dan dat hij gearresteerd zou worden. Ze motsten gewoon even laten zien wie hier de baas was. Binnenkort zouden ze met hem komen praten. Hij zou hun de eisen van het volk voorleggen. Ze zouden aan een paar van die eisen tegemoet komen, maar niet aan allemaal. Hij zou vrijgelaten worden en door het volk als een held worden onthaald, en die status kon hij dan weer gebruiken om nog meer opruiende toespraken te houden over de keizerlijke familie, totdat ook de overige wensen van het volk vervuld werden.

  De eis van het volk was dit keer heel eenvoudig en liet geen ruimte voor onderhandeling. Het afwijkende kind mocht de troon niet bestijgen.

  Anais was een goed heerser geweest, voor zover dat mogelijk was binnen het eerlijk gezegd nogal despotische machtssysteem in het keizerrijk. Zelfs Unger was bereid dat toe te geven. Maar ze was verblind en arrogant. Ze stond op deze heuvel, in deze machtige vesting, zó ver verheven boven het volk, dat ze niet eens zag wat er op straat gebeurde. Bovendien leek het haar niet eens te interesseren. Ze flirtte met politici en edellieden, verkreeg hier de steun van een leger en tekende daar een verdrag en ondertussen vergat ze dat de mensen over wie ze heerste bijna unaniem riepen: 'We willen haar niet!’

  Dacht ze dat haar keizerlijke garde het volk van Axekami in het gareel kon houden? Was ze van plan met harde hand te gaan regeren? Onacceptabel! Onacceptabel!

  De stem van het volk móést gehoord worden en Unger tu Torrhyc was hun spreekbuis.

  Hij was ver bij de andere gevangenen vandaan geplaatst, zodat hij zijn opruiende ideeën niet onder hen kon verspreiden. Het avondlicht viel naar binnen door een ovale raam hoog in de muur en projecteerde een streeppatroon op het midden van de stenen vloer. De deur was van massief hout en versterkt met metalen banden, met een klep waar de bewakers doorheen konden kijken, maar die nu dichtzat. Verder was de cel helemaal kaal en het was er erg warm en somber. Unger zat in kleermakerszit in de hoek met zijn ogen gesloten en dacht na. Hij was een eenvoudige man, hij ging eenvoudig gekleed en sprak in eenvoudige bewoordingen, maar hij plaatste bij alles vraagtekens. Dat maakte hem zo bedreigend voor mensen die traditie in hun voordeel wilden gebruiken. En wat hij zelf ook vond van afwijkenden, hij kon niet toestaan dat de keizerin het volk een heerser opdrong waartegen het zo hevig gekant was.

  Zijn ogen gingen langzaam open en zijn maag keerde zich om. Er was iemand bij hem in de cel.

  Hij krabbelde overeind. Het was plotseling een stuk donkerder geworden in de cel, alsof een grote wolk het laatste beetje daglicht had opgeslokt. Toch kon hij in de schemerige lichtstralen die door het raam vielen in de verste hoek van de cel een heel vage gestalte onderscheiden. Die gestalte straalde een boosaardigheid uit die hem vervulde met een ongezonde angst. Daarstraks was er nog niemand en de deur was nier opengegaan. Alleen een spook of een geest kon op deze manier zijn binnengekomen.

  De gestalte bewoog zich niet en toch twijfelde hij geen moment aan wat zijn krijsende zintuigen hem wilden vertellen. De lucht leek te janken in zijn oren.

  ‘Wat ben jij voor iets?’ fluisterde hij.

  Toen kwam de gestalte in beweging. Hij verschoof een klein stukje en het leek alsof het licht ervoor wegvluchtte.

  ‘Ben je een geest? Een demon? Waarom ben je hier?’ vroeg Unger op dwingende toon.

  De gestalte liep langzaam op hem af. Hij ademde diep in met de bedoeling om hulp te schreeuwen, de bewaker die bij de deur stond te alarmeren. Plotseling werd een knoestige, uitgemergelde hand in een flits uitgestoken tot in de schemerige lichtstraal en één lange vinger wees naar hem, waarop zijn keel samengeknepen werd en hij geen woord kon uitbrengen. Ook zijn lichaam verstijfde. Al zijn spieren spanden zich in één keer aan en bleven pijnlijk strak gespannen, zodat hij zich niet kon bewegen. Paniek vonkte op in zijn brein.

  De indringer betrad de schemerige lichtbundel. Daar bleef hij voorovergebogen staan, met zijn kleine lichaam begraven in een berg rafelige gewaden en allerlei kralen en versierselen. Hij droeg een bronzen masker vertrokken in een krankzinnige grijns en terwijl Unger toekeek, maakte hij langzaam de riem los die het masker op zijn plaats hield en zette het af.

  Hij zag eruit als een man, maar dan klein en verschrompeld en grotesk, en met een witte huid zo droog als perkament. En zijn gezicht... o, zo’n lelijk gezicht had Unger nog nooit gezien. Het gelaat was zó scheefgegroeid dat de gevangene zijn ogen zou hebben dichtgedaan als hij dat had gekund. De ene helft van het grauwe gezicht leek wel gesmolten, alsof er een wassen huid overheen zat die langs het gezicht omlaag was gegleden en onder aan zijn kaak een kwab had gevormd, die doorliep tot onder zijn schriele hals. Met het oog aan die kant kon hij maar net onder de overhangende huid van zijn voorhoofd heen kijken en zijn bovenlip hing slap over zijn onderlip. Maar de rechterkant van het gezicht was al even walgelijk: daar waren zijn lippen teruggetrokken alsof ze gewoon waren weggerot, zodat zijn tanden en tandvlees in een lijkengrijns ontbloot waren, en zijn grote rechteroog was blind, een bol die uit de kas puilde en melkachtig wit was van de staar. ‘Unger tu Torrhyc,’ kraste de indringer en zijn misvormde lip flapperde op en neer. ‘Ik ben Weefheer Vvrrch. Wat prettig u nu eens in levenden lijve te ontmoeten.’

  Unger kon geen antwoord geven. Hij zou toch niet geweten hebben wat hij moest zeggen. Hij voelde in zijn binnenste een gil opborrelen, maar die kon nergens naartoe.

  ‘Je hebt me de afgelopen weken een grote dienst bewezen, Unger, hoewel je dat zelf niet wist,’ ging het afschuwelijke gedrocht verder. ‘Jouw inspanningen hebben mij in staat gesteld mijn plannen tien keer zo snel ten uitvoer te brengen. Ik had verwacht dat er veel meer voor nodig zou zijn om Axekami op het pad naar de vernietiging te brengen. Ik moest voorzichtig te werk gaan om te verhullen waarmee ik bezig was, maar jij...’ Vyrrch bewoog bewonderend zijn vinger heen en weer. ‘Jij hebt het volk opgezweept. Jouw arrestatie heeft ze ongelooflijk boos gemaakt. Ik had nooit gedacht dat het zo simpel zou zijn.’ Unger was veel te bang om te bedenken waar Vyrrch op uit was; het gevoel dat hij geen controle meer had over zijn eigen lichaam weerhield hem ervan helder te denken.

  ‘Het was een behoorlijk risico, zelfs dat kleine zetje dat ervoor nodig was om de gardecommandant naar mijn pijpen te laten dansen. Ik had wel verwacht dat men verontwaardigd zou zijn, daar rekende ik zelfs op... Maar zelfs ik heb de effectiviteit van jouw leger bommenleggers onderschat, Unger. Ik zou het vreselijk vinden als ze ophielden met het goede werk dat ze nu verrichten.’

  Hij moest de woorden uit zijn keel persen, maar Unger wist piepend uit te brengen: ‘Niet... niet...’

  ‘O, nee, natuurlijk horen ze niet bij jou. Ze horen bij mij. Maar zowel het volk als de keizerin neemt aan dat jij er verantwoordelijk voor bent, dus laten we ze dat vooral laten denken.’

  Het gedrocht was nu zo dichtbij dat het hem kon aanraken en Unger zag dat het niet helemaal lijfelijk aanwezig was, maar een beetje doorzichtig. Dus toch een spookverschijning. Het streek met een vinger over zijn wang en het voelde als een stroompje ijswater.

  ‘Voor jouw kruistocht is een martelaar nodig, Unger.’

  De spookverschijning greep hem woest bij zijn achterhoofd vast en hoewel hij op het oog geen substantie had, kon Unger zijn overweldigende kracht voelen. Zijn spieren ontspanden zich en hij gilde het uit toen het gedrocht hem tegen de muur van de cel smeet en zijn hoofd als een jakmanoot op een rots openspleet, zodat er op de muur boven zijn lijk een donkere hoop bloed en haar achterbleef.

  

  De poorten van de tempel van Panazu in het Kanaaldistrict van Axekami stonden open. Het begon donker te worden toen Mishani voor de ingang bleef staan en omhoogkeek naar de hoge, smalle gevel die boven haar uittorende met zijn smalle pilasters, die waren gebeeldhouwd in de vorm van golvende waterkolken. Ze zag er verfomfaaid uit, ze was uitgeput en verdoofd en toch was ze hier, bij de verblijfplaats van de droomvrouw. De geluiden van Axekami dat zichzelf aan stukken aan het rijten was waren zelfs hier, aan de andere kant van de Kerrvn, hoorbaar. Er klonken nieuwe explosies en felle vlammen laaiden op in de vallende duisternis. De luide stemmen van het gepeupel dat elkaar wilde overschreeuwen versmolten tot één brul, die door de afstand gedempt en ijl klonk. Dit zou voor alle betrokkenen een slechte nacht worden.

  Ze liep de trap op naar de tempel, door de hoge poort heen en de koele haven van de parochiezaal in. Het interieur van de tempel wras adembenemend. Hoge pilaren rezen omhoog naar de koepels in het plafond, die waren beschilderd met fresco’s over Panazu’s wapenfeiten en leer. Over de lengte van de muren liep een reliëf vol rivierbewoners. De hoge blauw en groen met zilveren ramen in de gevel van het gebouw hulden de tempel in een gekleurd licht, waardoor je de indruk kreeg dat je op de bodem van de zee was. Daarbij leek het licht rusteloos te bew'egen, wrat de illusie nog versterkte. Overal klonk het geluid van water, tinkelend, spetterend, stromend water, want het altaar wras een fontein van waaruit een veelheid van goten alle kanten op liep. Daardoor werd het kristalheldere vocht door kunstige ontwerpen geleid die in de blauwgroene lax op de vloer waren uitgesneden. De parochiezaal, waar de oblaten kwamen om geknield hun gebeden op te zeggen, werd omringd door een brede geul met water en daarin zwommen meervallen, de verschijningsvorm van Panazu op aarde. De geul werd overbrugd door korte bogen van lax.

  Er was niemand. De tempel was stil en verlaten. Mishani schuifelde naar binnen en draaide zich niet eens om toen de poorten zich uit eigen beweging achter haar sloten. Ze liep lusteloos door het middenpad. Haar lichaam en geest waren nog steeds verdoofd door de tragedie waarvan ze in het Marktdistrict getuige was geweest.

  ‘Mishani tu Koli,’ zei een zachte stem, die door de hele tempel galmde, poeslief. Mishani keek in de richting van het geluid en zag dat ze aan de zijkant van de zaal stond. De droomvrouw. Ze zag er eerder uit als een wezen uit een nachtmerrie: een lange, slanke, elegante zwarte toren met een gezicht dat was beschilderd met rode halvemanen die van haar voorhoofd naar haar wangen en over haar oogleden liepen. Haar lippen werden omringd door afwisselend rode en zwarte driehoekjes, net tanden. Een kraag van ravenveren leek aan haar schouders te ontspruiten en om haar voorhoofd droeg ze een zilveren band met een rode edelsteen erin.

  Ze liep door de zaal naar het middenpad en kwam tussen de pilaren te voorschijn, waarna ze vóór Mishani ging staan. Ze nam Mishani’s verwilderde uiterlijk op zonder ook maar iets van haar emoties te verraden.

  ‘Ik heet Cailin tu Moritat. Lucia noemt mij de droomvrouw. Ze vertelde me al dat je langs zou komen.’ Cailin nam haar bij de elleboog. ‘Kom, dan kun je rusten en een bad nemen. Je hebt geen gemakkelijke reis gehad, zie ik.’

  Mishani liet zich gewillig meevoeren. Ze kon toch nergens anders naartoe.
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  De tijd verstreek maar niet in Chaim. Nee, de tijd werd uitgerekt tot een plat, dun, substantieloos iets dat eeuwig leek te duren. Tane telde de dagen al niet meer, want ze waren versmolten tot één groot niets, een meedogenloze, sombere muur van verveling en groeiende wanhoop.

  De verdwijning van Kaiku was een harde klap geweest. In eerste instantie raakten ze een beetje in paniek. Was er iets de grot binnengekomen om haar mee te nemen terwijl ze sliepen? Mamak zocht naar sporen, maar zag niets. Het duurde even voordat Tane zich de vreemde dingen herinnerde die Kaiku tegen hem had gezegd terwijl hij nog half sliep: ‘Misschien ligt dit gewoon niet op jullie pad. Misschien moet ik dit wel alleen doen.’

  De storm dwong hen nog een dag in de grot te blijven. Mamak weigerde domweg hen te laten zoeken.

  ‘Als die dwaas inderdaad is weggegaan, is ze al dood. Als deze storm gaat liggen, ga ik naar huis. Jullie mogen meekomen of in deze grot blijven, als jullie dat willen.’

  Tane smeekte hem, bood hem drie keer zoveel geld om haar te gaan zoeken. Hij vertelde dat Kaiku geld had, veel geld. Mamaks ogen lichtten op bij het vooruitzicht, en heel even zag Tane hoe op zijn gezicht zijn hebzucht streed met zijn gezonde verstand. Uiteindelijk deed zijn ervaring met het reizen in de bergen de balans echter doorslaan en zei hij nee. Asara schudde haar hoofd en maakte een afkeurend geluidje omdat Tane in zijn wanhoop zijn waardigheid opzij had gezet.

  ‘Ik wil haar terug!’ snauwde hij ter verdediging.

  Asara haalde onverschillig haar schouders op. ‘Maar ze is weg, Tane. Tijd voor een nieuw plan.’

  Toen de storm het de volgende ochtend voor gezien hield, accepteerden ze het onvermijdelijke en keerden ze terug naar Chaim. Tane praatte erover dat hij een expeditie op touw wilde zetten om in de bergen op zoek te gaan naar Kaiku of naar haar lichaam zodat ze in elk geval het masker terug zouden krijgen. Tane was niet vergeten dat hij zonder dat masker nooit zou ontdekken wie de shinshins had gestuurd die dat bloedbad in de tempel hadden aangericht. Maar het plan zat vol hiaten en dat wisten ze allemaal. Zelfs Tane. Ze hadden geen schijn van kans om haar te vinden in het uitgestrekte noordelijke deel van Fo, zeker niet nu haar sporen door de regen en de wind waren uitgewist. Tegen de tijd dat ze de bergen achter zich hadden gelaten en de weg naar Chaim hadden bereikt, praatte hij er al niet meer over.

  Tane en Asara hadden kamers gehuurd in het enige logement dat Chaim rijk was. Het was een kaal, tochtig gebouw dat zich richtte op de paar bezoekers van buiten die het dorp aandeden. Ze waren geen van beiden van plan weg te gaan. Ze spraken er niet eens over.

  ‘Ze heeft besloten in haar eentje verder te gaan,’ zei Tane. ‘Als ze het haalt, komt ze hier terug.’

  ‘Je klampt je vast aan een strohalm,’ zei Asara tegen hem. Meer zei ze er niet over en ze maakte zelf ook geen aanstalten om weg te gaan. Er was niets te beleven in Chaim. Na een tijdje werden ze de onwrikbare onbeschoftheid van de plaatselijke bevolking moe en nu praatten ze alleen nog maar tegen elkaar. In eerste instantie konden ze maar weinig verzinnen om over te praten. Er stonden te veel muren tussen hen in, te veel bedriegerij. Het was precies zoals het met Kaiku was geweest.

  Goden, zetten we dan nooit onze maskers af, al is het maar voor even? vroeg Tane zich geërgerd af.

  Maar het feit dat ze volledig op elkaar aangewezen waren dwong hen uiteindelijk tot praten. Het was net zoiets als een klein stroompje water dat door een gat in de dam stroomt: dat stroompje zal de steen eromheen doen slijten totdat de dam barst. Na misschien een week afwachten en piekeren gingen ze maar weer eens naar het geïmproviseerde café waar ze Mamak hadden ontmoet.

  ‘Je weet wat ik ben, Tane,’ zei Asara.

  Die opmerking, die nonchalant midden in het gesprek gegooid werd, legde de jonge acoliet abrupt het zwijgen op. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij na een korte stilte.

  ‘Geen spelletjes,’ zei ze. ‘De tijd is gekomen om eerlijk te zijn. Als je dezelfde weg wilt bewandelen als ik, en daar begint het steeds meer op te lijken, dan moet je onder ogen zien wat je allang weet.’

  Tane keek steels om zich heen om te controleren of er niemand naar hen zat te luisteren, maar er zat bijna niemand in het café. Het was een sombere, wezenloze, kille kamer met in de hoek een paar mensen uit Chaim die zich met niemand bemoeiden. Hier en daar een lage, ruw uitgesneden tafel en versleten matjes om op te zitten. Een barmeid die met een knorrig gezicht kleine glaasjes scherp smakende sterkedrank serveerde. Geesten, wat haatte hij dit dorp.

  ‘Je bent een afwijkende,’ zei hij zachtjes.

  ‘Goed zo,’ zei ze met een vleugje spot in haar stem. ‘In elk geval durf je het tegenover jezelf toe te geven. Maar je bent een vreemd mens, Tane. Je luistert. Je bent bereid te leren. Daarom zal ik je het volgende vertellen, want op een dag zul je er misschien net zo over denken als ik. Dus slik je afschuw even in en luister naar wat ik te zeggen heb.’ Tane boog met rode wangen voorover over de tafel. Omdat er in het stadje zo weinig te doen was, hadden de inwoners van Chaim alle reden om te drinken en de krachtige sterkedrank getuigde daarvan. Asara was zoals altijd broodnuchter; haar afwijkende metabolisme neutraliseerde alcohol voordat hij vat op haar kon krijgen en ze wist niet hoe het was om dronken te zijn.

  ‘Ik ben al oud, Tane,’ zei ze. ‘Je kunt mijn leeftijd aan mijn uiterlijk niet aflezen. Ik heb veel gezien en veel gedaan. Sommige herinneringen maken me trots, andere vervullen me met afschuw.’ Ze keerde de houten beker om en om tussen haar vingers en keek naar de bodem. ‘Weet je wat ervaring is? Ervaring is iets zo vaak gedaan hebben dat de glans eraf is. Ervaring is inzien hoe onveranderlijk voorspelbaar mensen zijn, inzien dat ze generatie na generatie hetzelfde eenvoudige, bedenkelijke patroon volgen. Ze dromen van het eeuwige leven, maar ze hebben geen idee waar ze om vragen. Ik ben mijn tachtigste oogst gepasseerd, hoewel dat niet aan me te zien is. Sinds ik de volwassen leeftijd heb bereikt, ben ik niet meer ouder geworden. Mijn lichaam herstelt zich zo snel dat de tand des tijds geen kans krijgt eraan te knagen. Dat is mijn vloek. Ik heb al een heel mensenleven achter de rug en ik verveel me.’

  Dat was zo’n banaliteit dat Tane bijna begon te lachen, want in zijn binnenste welde een verbitterde hysterie op, maar de toon van Asara’s stem waarschuwde hem dat hij dat maar beter niet kon doen. ‘Je vervéélt je?’ herhaalde hij.

  ‘Je begrijpt het niet,’ zei Asara geduldig. ‘En ik denk dat je het ook nooit zult begrijpen. Maar als zoveel dingen hun glans hebben verloren, kun je alleen nog maar op zoek gaan naar iets nieuws, iets wat je in vuur en vlam zet, al is het maar voor even. Voordat ik Cailin tu Moritat tegenkwam, heb ik een hele tijd doelloos rondgedwaald. Ik was alleen maar op zoek naar nieuwe sensaties, maar dat bevredigdeme al lang niet meer. Toen ik haar tegenkwam, zag ik iets wat ik nog nooit eerder had gezien. Ik dacht dat ik een rariteit was, een ongelukje, maar in haar zag ik mezelf weerspiegeld en opeens had ik weer een doel voor ogen.’

  ‘Wat zag je dan?’ vroeg Tane.

  ‘Een superieur wezen,’ zei Asara. ‘Een menselijk wezen, maar dan beter. Een afwijkende wier afwijking haar beter maakte dan de mensen die haar verachtten.’

  Tane knipperde met zijn ogen. Hij wilde zijn hoofd schudden en haar tegenspreken. Hij hield zich in. Wat ze zei was belachelijk, maar hij zou naar haar luisteren. Hij was in de loop van de weken die ze samen hadden doorgebracht te weten gekomen hoe zij over afwijkenden dacht. Hoewel hij het met veel van haar ideeën niet eens was, had ze toch ook heel redelijke dingen gezegd die hem aan het denken hadden gezet.

  ‘Toen zag ik een nieuwe orde,’ ging Asara verder. ‘Een wereld waarin afwijkenden niet werden gehaat en opgejaagd, maar waarin ze werden gerespecteerd. Ik zag dat afwijkend zijn niet gelijkstond aan vervuiling van het lichaam, maar gewoon een verandering behelsde. Een evolutie. En zoals altijd het geval is bij evolutie, moeten er onderweg velen vallen, zodat er een kan triomferen. Als ik dan nog zo lang op deze wereld moet rondlopen, wil ik ook alles doen wat in mijn macht ligt om het tot een plezierigere ervaring voor mezelf te maken. En dat betekent dat ik toe moet werken naar die nieuwe orde.’

  ‘Ik geloof dat ik het begrijp,’ zei hij terwijl hij terugdacht aan flarden uit de andere gesprekken die ze hadden gevoerd in de tijd die ze met zijn tweeën in Chaim hadden doorgebracht. ‘Je helpt de Rode Orde omdat zij afwijkenden vertegenwoordigen met talenten die hen boven de rest van de mensheid doen uitstijgen. En de Libera Dramach... die werken toe naar hetzelfde doel als jij, dus help je hen ook.’

  ‘Maar de Rode Orde en de Libera Dramach werken op het moment samen omdat ze hetzelfde doel voor ogen hebben,’ zei Asara terwijl ze haar vingers verstrengelde.

  ‘De erfkeizerin de troon laten bestijgen,’ concludeerde Tane.

  ‘Precies. Zij is de sleutel. Zij is de enige die de ziekte in ons land kan terugdraaien. Zij is de brug tussen ons en de geesten, tussen het gewone volk en de afwijkenden.’ Asara greep Tane bij de pols en keek hem met een staalharde blik in haar ogen aan. ‘Zo móét het gaan. En wij moeten er alles aan doen om ervoor te zorgen dat het ook gebeurt.’ Tane hield even haar blik vast en vroeg toen opeens: ‘Waarom heb je Kaiku al die jaren in de gaten gehouden?’

  Hij had er bijna direct spijt van. Hij had het gezegd zonder erbij nate denken, alsof de zin van zijn onderbewustzijn naar zijn tong was gesprongen zonder onderweg zijn brein aan te doen. Toch had hij een afschuwelijk voorgevoel dat hij al wist wat Asara ging zeggen.

  Asara glimlachte vaag en liet hem los. Ze leunde achterover en nam een slokje sterkedrank. ‘Ik ben op verzoek van de Rode Orde bij haar in dienst getreden als kamenierster. Mijn voorgangster kreeg een ongelukje.’

  Daar ging Tane maar niet op in. Toen hij niet reageerde, praatte Asara verder.

  ‘Ze hadden haar op de een of andere manier gevonden hun methodes zijn mij een mysterie. Ze wisten dat ze vroeg of laat... talenten aan de dag zou leggen en ze vroegen mij of ik haar tot die tijd in de gaten wilde houden. We zouden haar er nooit toe kunnen overhalen zich bij de Orde aan te sluiten totdat ze haar eerste verbranding had ervaren. Welk weldenkend mens zou nu geloven dat ze een afwijkende was als daar geen enkel bewijs voor was?’

  Asara’s woorden drongen slechts langzaam tot Tane door, als stenen die wegzakken in een laag dikke stroop. De wereld om hem heen leek te vertragen, het gefluister van de andere aanwezigen in het café vervaagde tot een betekenisloos gemurmel op de achtergrond. Aan de andere kant van de ruwe, houten tafel zag hij Asara’s prachtige ogen die op zijn gezicht gericht waren en het effect bestudeerden van wat ze zojuist had gezegd.

  ‘Maar dat wist je al, hè?’ zei ze.

  Tane knikte zwijgend en sloeg zijn ogen neer. Ze genoot ervan, besefte hij. Hij had haar een vraag gesteld waarop ze haar antwoord al klaar had. Nu amuseerde het haar dat hij haar antwoord desondanks ervoer als een steek tussen de ribben.

  ‘Kleine dingetjes,’ prevelde hij toen hij haar spottende zwijgen niet langer kon verdragen. ‘Toen ik haar ontmoette, raaskalde ze over ene Asara. Ze vertelde me dat je in het woud was gedood door een demon. Later dook je opeens weer op. Er werd geen uitleg gegeven en ik heb er ook niet naar gevraagd.’

  ‘Je vond dat je niet het recht had ernaar te informeren,’ zei Asara minachtend. ‘Typisch iets voor een man.’

  ‘Nee,’ zei hij. ‘Nee, ik geloof dat ik het gewoon niet wilde weten. Ik was een lafaard. En dan was jij er nog. Ik had al vanaf het begin zo mijn bedenkingen over jou. Tel daarbij op hoeveel moeite je deed om haar naar die afwijkende vrouw Cailin te brengen, de geheimen die tussen jullie leken te bestaan en waar ik geen deelgenoot van was, de manier waarop je leek te veranderen...’ Hij zuchtte, een vreemd berustend geluid. ‘Ik ben niet achterlijk, Asara. Ik ben al sinds het be

  gin van mijn reis omringd door afwijkenden.’

  ‘Maar toch denk je dat je reis van hogerhand bevolen is door die godin van je en dat je om een bepaalde reden gespaard bent. Maar in Enyu’s ogen is niets zo obsceen als een afwijkende. Probeer die twee opvattingen maar eens met elkaar te rijmen.’

  Tane boog zijn hoofd, zodat zijn kaalgeschoren scalp glansde in het zwakke licht van de lantaarns. ‘Dat kan ik niet. Daarom probeer ik die kwestie al zo lang te ontwijken.’

  ‘Nou, dan leggen we nu alle kaarten op tafel,’ zei Asara. Ze duwde de waterval van zwart haar met rode lokken achter een van haar prachtig gevormde oren en boog naar voren. ‘Ze is een afwijkende met het talent om het weefsel naar haar hand te zetten, net als de wevers. Maar ze is een gevaar voor zichzelf en anderen. Ze heeft onderricht nodig. Ik ben om verschillende redenen naar Fo gekomen, maar een ervan was te voorkomen dat ze zelfmoord zou plegen. Met elke dag die ze hier doorbrengt, neemt het risico dat haar krachten weer tot ontbranding komen toe. Uiteindelijk zal ze in haar eigen vuur verbranden of gedood worden door mensen die haar vrezen.’ Ze ging weer achteroverzitten, maar ze hield haar blik constant op Tane gericht en bleef zijn reactie peilen. ‘Ik heb Cailin beloofd dat ik haar zal afleveren in de schoot van de Orde en daar hou ik me aan. Ervan uitgaand dat ze nog steeds in leven is, uiteraard. Ik blijf in deze godvergeten wildernis totdat alle hoop vervlogen is. Misschien duurt dat nog maar een paar weken, misschien wel maanden, maar als je zo oud bent als ik, lijkt de tijd sneller te gaan, Tane, en ik ben een geduldig mens.’ Tane zweeg. Plotseling was het dronken gevoel dat hij had niet meer zo prettig; het leek alsof de drank in zijn binnenste verzuurd was. ‘Sluit je bij ons aan, Tane,’ zei Asara. ‘Jij en ik hebben dezelfde doelen voor ogen. Je mag dan een hekel hebben aan afwijkenden, jij wilt toch ook graag dat de ziekte in dit land een halt wordt toegeroepen. En de erfkeizerin is onze enige kans.’

  ‘Ik...’ begon Tane, maar de woorden stokten in zijn keel en hij begon te stamelen. ‘Ik heb niet echt een hékel aan afwijkenden,’ zei hij uiteindelijk.

  ‘Ik zou zeggen van niet,’ zei Asara met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Want als ik me niet vergis, ben je verliefd geworden op een afwijkende.’

  Tane wierp haar een boze blik toe en verwoordde in gedachten een antwoord, dat echter stierf op zijn lippen. In plaats daarvan deed hij er nors het zwijgen toe.

  ‘Arme Tane,’ zei Asara. ‘Heen en weer geslingerd tussen je geloof en je hart. Ik zou bijna medelijden met je krijgen, ware het niet dat ik dit al talloze malen eerder heb gezien. De mens is werkelijk een bedroevend voorspelbaar dier.’

  Tane liet zijn handen met een klap op de tafel neerkomen, zodat de drank alle kanten op vloog. Hij stond op het punt haar aan te vliegen, maar slaagde erin zichzelf te bedwingen. Ze had geen spier vertrokken en zat nog steeds ontspannen op haar mat naar hem te kijken met die tergende, geamuseerde uitdrukking op haar gezicht. Iedereen in het café keek nu naar hem. Hij wilde haar wurgen, haar slaan, haar een harde klap in haar gezicht geven en haar duidelijk maken dat ze die toon niet tegen hem mocht aanslaan.

  Zo vader, zo zoon, dacht hij, en plotseling kreeg hij het ijskoud. De woede in zijn binnenste begon te sputteren en doofde toen uit. Hij sloeg nogmaals met zijn beide handen op tafel, een laatste, loos gebaar van frustratie. Toen stond hij op en liep hij met grote passen naar buiten, de nachtelijke duisternis in.

  De kille lucht en de messcherpe wind sneden gretig door hem heen. Hij verwelkomde het ongemak terwijl hij haastig wegliep van het café met zijn verlichte ramen. Hij wilde nu alleen nog maar afstand nemen van Asara en van alles wat ze had gezegd. Maar hij kon er nu niet meer omheen. Er bestond geen enkele twijfel meer. Hij had die marge van onzekerheid gekoesterd, want binnen die kleine marge kon hij bij Kaiku blijven zonder zijn godin te beledigen. Daarbinnen kon hij nog steeds beweren dat hij nooit honderd procent zeker had geweten dat ze een afwijkende was. Nu was die marge verdwenen en werd hij in een lastig parket gedwongen.

  Er waren maar weinig mensen op de ruwe paden die in Chaim voor wegen moesten doorgaan. Er brandden nergens lantaarns, behalve achter de vuile ramen. De manen stonden vannacht niet aan de hemel en de duisternis was dreigend en hongerig. Hij liet zichzelf erdoor opslokken.

  Na een tijdje bereikte hij een schuin aflopende, verweerde rots boven aan een helling van waaraf je de vage lichtjes van het deprimerende dorp kon zien. Daar ging hij zitten. Het was bitter koud, maar hij had zijn jas aan en zijn capuchon strak om zijn hoofd getrokken. Hij wilde mediteren, maar het was hopeloos. Als het hart zo in beroering was, kon het ook geen verlichting vinden. Dus bad hij, en vroeg hij Enyu om raad. Als afwijkenden zo tegennatuurlijk waren, waarom had ze hem dan een pad gewezen waarop hij zich juist bij afwijkenden moest aansluiten? Wat moest hij nu doen? Zoveel onzekerheden, zoveel onbeantwoorde vragen, en opnieuw wist hij niet welke richting hij moest kiezen. Hoe kon zoiets eenvoudigs als geloof zo tegenstrijdig zijn?

  Dit is mijn straf, dacht hij. Ik moet dit gewoon verdragen.

  En daar was het: het antwoord op zijn vraag. Deze kwellende besluiteloosheid maakte gewoon deel uit van zijn boetedoening. Hij moest die met open armen verwelkomen, doen wat hem het beste leek en de gevolgen van zijn beslissingen aanvaarden.

  Ik ben de góden een leven schuldig, hield hij zichzelf voor. Het was een zin waarmee hij al had geprobeerd zijn lijden te verklaren, sinds hij op de leeftijd van zestien oogsten zijn eigen vader had vermoord.

  

  Hij had geen duidelijke herinneringen aan de jaren voor zijn achtste of negende oogst, afgezien van de angstaanjagende, donkere gestalte die hem in zijn vroegste herinneringen achtervolgde en de verpletterende onvermijdelijkheid van de pijn die altijd volgde. Pijn maakte net zogoed als vreugde, honger, triomf en teleurstelling deel uit van de puzzel van Tanes jeugd. Hij kreeg er elke dag wel mee te maken, in wat voor vorm dan ook: een felle oorvijg terwijl hij zijn havermout zat te eten of een afranseling in de hoek als straf voor een of andere kwajongensstreek die hij al dan niet had uitgehaald. Pijn maakte deel uit van zijn leven. Het was willekeurig en onlogisch en oneerlijk, maar niet meer dan ziekte of andere tegenslagen.

  Zijn vader, Eris tu Jeribos, maakte deel uit van de gemeenteraad van Amada, een dorp diep in het Yunawoud. Hij had altijd al politieke ambities gehad, maar hoewel hij sluw en geslepen genoeg was om zich keer op keer op te werken, werkten die facetten van zijn persoonlijkheid hem tegen, omdat ze hem vervreemdden van zijn medemens.

  Hij was godvruchtig en dat kon niemand hem kwalijk nemen, maar zijn extreem puriteinse opvattingen vonden bij de andere raadsleden weinig weerklank. Hij bezorgde hun een onbehaaglijk gevoel, en ze durfden hem niet meer macht in handen te geven dan hij binnen de gemeenteraad al had. Dat wist hij, maar toch leefde er in hem zo’n sterke overtuiging dat hij niets anders kon doen dan zijn opvattingen blijven verkondigen. Daarom was hij altijd gefrustreerd en verbitterd en de menselijkheid in zijn binnenste schrompelde stukje bij beetje ineen.

  Maar er was nog iets, afgezien van zijn overduidelijke vroomheid. Het was een bijna ondefinieerbare eigenschap die alleen op een heel subtiel niveau kon worden opgepikt, zodat zijn gelijken hem meden zonder zelf te weten waarom. Hij was wreed. En hoewel hij erg zijn best deed om er in het openbaar niets van te laten merken, leek hij het op de een of andere manier uit te stralen en mensen werden er nerveus van. Misschien kwam het door de vlakke, onaangename blik in zijn half dichtgeknepen ogen, of door het scherpe kantje aan zijn stem, ofdoor zijn broodmagere, gekromde gestalte. Hoe dan ook: de dingen die hij in zijn privéleven deed, hadden ook invloed op zijn openbare leven, of hij dat nu leuk vond of niet.

  Tane had van zijn vader leren jagen toen hij tien oogsten oud was. Hij was een opmerkelijk snelle leerling en hij deed vreselijk zijn best, want eindelijk had hij iets gevonden waarmee hij zijn strenge vader een plezier kon doen. En als het hem al opviel dat de glans in Eris’ ogen een beetje te fel was als hij een konijn in een val zag spartelen, of dat hij er iets te veel plezier in schepte om een gewonde vogel de nek om te draaien, dan prees hij zichzelf gewoon gelukkig dat zijn vader het naar zijn zin had en misschien minder dan anders geneigd was om zonder enige waarschuwing zijn woede te koelen op zijn zoon.

  Toen hij twaalf was, was hij in het bos aan het wandelen toen hij stuitte op zijn vader. Die was bezig een jeadh te villen: een haarloos soort wilde hond met een lange snuit, een van de vele hondensoorten die in het noordelijke deel van het Yunawoud rondzwierven. De jeadh was nog springlevend en met zijn poten uit elkaar met staken op de grond vastgezet. De geesten mochten weten hoe Eris hem had weten te bedwingen. Tane was afgegaan op het gedempte gekerm en gejank dat het dier eruit wist te persen, ondanks de geïmproviseerde muilkorf die Eris had gemaakt door zijn broekriem om zijn bek te binden.

  Hij bleef staan kijken en Eris merkte hem niet op. Hij ging zozeer op in wat hij deed, dat hij niet lette op wat er om hem heen gebeurde. Hij keek toe hoe zijn vader met zijn mes langzaam en zorgvuldig de lagen huid en onderhuids vet lossneed en de bloederige flap omvouwde om de glinsterende groeven van het roze spierweefsel bloot te leggen. Een halfuur lang bleef hij roerloos vol in het zicht op de open plek staan. Zijn vader zag hem echter niet terwijl hij stukje bij beetje nauwgezet het dier ontleedde, pelde als een sinaasappel, totdat hij tussen de ribben het wild kloppende hart van het doodsbange dier kon zien. Tane keek van het dier naar het gezicht van zijn vader en weer terug, en voor het eerst drong het volledig tot hem door dat hij de zoon van een monster was.

  Tanes moeder Kenda was een bleke, muisachtige vrouw: klein, verlegen, grijs en stilletjes. Later kwam de gedachte bij hem op dat het misschien door haar huwelijk met Eris kwam dat ze zo geworden was. Vreemd genoeg strekte Eris’ wreedheid zich echter nooit uit tot zijn vrouw en hoewel hij Tane regelmatig in elkaar sloeg, raakte hij haar met geen vinger aan. Hooguit snauwde hij een keer naar haar en dan scharrelde ze als een bang vogeltje weg. Maar aan de andere kant, aangezien ze geen eigen wil leek te hebben en zelfs de kleinste taak niet durfde uit te voeren zonder dat Eris dat haar had opgedragen, gafze hem ook nooit een reden om hoos op haar te worden. Tane herinnerde zich zijn moeder als een onbeduidend iemand, een kleurloos verlengstuk van de wil van zijn vader, een soort slaaf die veegde en heen en weer draafde en helemaal niets alleen kon.

  Kenda had Eris twee kinderen geschonken. Beide keren had ze op het randje van de dood gebalanceerd, want haar zwakke lichaam kon de beproeving van een zwangerschap nauwelijks aan. Tane betwijfelde echter of ze ooit met zichzelf of haar gezondheid rekening had gehouden. Tanes zusje Isya was zes oogsten jonger dan hij en hij hield met hart en ziel van haar. Zij was het enige menselijke in hun huishouden. Als door een wonder groeide ze op zonder bezoedeld te worden door de ouders die haar opvoedden. Ze nam niet een van hun karaktertrekjes over, in tegenstelling tot de meeste andere kinderen. Het leek wel alsof haar persoonlijkheid in de moederschoot al volledig was gevormd, als een volmaakt kristal dat weigerde ook maar iets te absorberen van invloeden van buitenaf.

  Tane was een ernstig kind, maar zij was altijd vrolijk, een dromer, een wezen vol verbeeldingskracht en tomeloze energie. Zij was een kind dat huilde als ze een dood vogeltje zag dat uit zijn nest was gevallen, een kind dat lachte en danste als het regende. Tane beneed haar om haar passie voor het leven, haar zorgeloze vreugde, maar hij koesterde die ook, want hij hoefde maar bij haar in de buurt te zijn om de warmte te voelen die ze uitstraalde, en de wereld leek rooskleuriger omdat zij er was. Ze liep net als elk ander kind regelmatig bulten en schrammen op, maar Tane was er altijd om een geschaafde knie te verbinden en haar te troosten als ze moest huilen. Doordat hij voor haar zorgde, begon hij te beseffen dat bepaalde kruiden een genezende werking hadden en al snel gebruikte hij ze ook voor zijn eigen blauwe plekken. Isya op haar beurt verafgoodde haar grote broer. In feite verafgoodde ze iedereen en zelfs de strenge houding van haar vader die er altijd voor zorgde dat zij niet binnen gehoorsafstand was als hij Tane sloeg of de nerveuze verlegenheid van haar moeder deden niets af aan de genegenheid die ze voor hen koesterde.

  Isya was het enige dat het leven voor Tane draaglijk maakte toen hij de puberteit bereikte. Het leek alsof zijn vader aanvoelde hoezeer zijn zoon hem verafschuwde sinds hij hem in het bos de jeadh had zien martelen. Dat gecombineerd met zijn groeiende frustratie over de gemeenteraad leidde ertoe dat hij Tane opeens nog vaker begon af te ranselen. Hij stelde zijn zoon onmogelijke leerdoelen. Dan droeg hij Tane bijvoorbeeld op om naar de bibliotheek van Amada te gaan, hele hoofdstukken over de geschiedenis van Saramyr woord voor woord uit zijn hoofd te leren en vervolgens op te zeggen. Als hij daar niet inslaagde, en het lukte hem nooit, werd hij geslagen totdat zijn hele lichaam bont en blauw was en hij nauwelijks adem kon krijgen.

  Steeds vaker nam hij dagen achtereen zijn toevlucht tot het woud. Wat hij van zijn vader had geleerd over jagen en overleven kwam hem goed van pas in de periodes dat hij weg was. Hij begon er steeds sterker naar te verlangen om alleen te zijn, omringd door de dieren en de bomen, die met geen mogelijkheid zo wreed tegen hem konden zijn als de magere boeman die thuis op hem wachtte. Maar er was één ding dat hem steeds weer deed terugkeren: Isya. Hoewel zijn vader zijn onvoorspelbare woedeuitbarstingen tot op dat moment uitsluitend op Tane had gericht, durfde hij zijn zusje niet aan de genade van Eris over te laten. De mogelijkheid bestond dat hij op een dag op zoek ging naar een nieuw doelwit om zijn woede op te koelen.

  Toen hij zestien oogsten oud was en Isya tien, brak die dag aan.

  Hij was een week weg geweest om langs de oevers van het beekje en in rotsspleten te zoeken naar iritisima, een struik met wortels waarvan je een krachtig koortsverlagend middel kon maken. Tegenwoordig was hij, als hij niet op pad was, meestal in de bibliotheek. Niet alleen deed hij daar vergeefs pogingen om te voldoen aan de onmogelijke leerdoelen van zijn vader, maar hij probeerde vooral de fijne kneepjes van de kruidenleer onder de knie te krijgen. Isya miste hem, maar het stak hem een beetje dat ze zich in haar eentje prima leek te vermaken en nog niet half zo afhankelijk was van haar grote broer als hij graag dacht. Ze had in het dorp ook vriendschappen aangeknoopt. Ze had echte vrienden, geen oppervlakkige kennissen zoals Tane. Hij zou nooit echt vrienden kunnen worden met een ander zolang hij de blauwe plekken en mysterieuze herstelperiodes moest verbergen die deel uitmaakten van zijn leven.

  Toen hij aankwam bij de blokhut, die in de schaduw stond van de overhangende takken van de eiken die naar voren leunden over de lage klif achter het huis, was het er stil. Het was een warme, benauwde dag en zijn hemd was vochtig van het zweet. Hij gebruikte de kolf van zijn geweer als wandelstok hoewel zijn vader hem had gewaarschuwd dat hij dat nooit mocht doen — terwijl hij vermoeid naar de deur liep en naar binnen gluurde. Als het stil was in huis, betekende dat meestal dat Eris er niet was. Dit keer echter had de stilte iets kwaadaardigs, iets wat zijn intuïtie prikkelde.

  Moeder?’ riep hij terwijl hij het geweer rechtop op de veranda zette. Haar angstige gezicht verscheen even in een flits in de deuropening van de keuken en was toen weer verdwenen. Hij voelde iets kouds in zijn borstkas druppelen. Met snelle passen liep hij naar de deur van Isya s slaapkamer en zonder te kloppen liep hij naar binnen.

  Ze zat ineengedoken en met haar knieën opgetrokken in een hoekje hij haar eenvoudige stromatras, met haar haren in de war en haar gezicht gezwollen van de tranen. Op dat moment, binnen één afschuwelijke tel, wist hij wat er gebeurd was. Had hij het stiekem niet altijd gevreesd? Zijn ademhaling stokte, alsof iets in hem wilde tegenhouden wat vanuit zijn buik omhoogwelde naar zijn keel. Als in een droom liep hij naar de andere kant van de kamer en hij ging op zijn hurken naast haar zitten. Toen wierp ze zich in zijn armen en trok hem wanhopig dicht tegen zich aan, alsof ze hem wilde verpletteren, alsof hij haar pijn kon wegnemen, zoals hij in het verleden altijd had gedaan. De aderen in zijn hals zwollen op toen ze tegen zijn schouder begon te krijsen en zijn blik viel op de donkere bloedspatten op haar stromatras en de blauwe plekken op haar magere armen waar Eris’ handen haar vastgegrepen hadden. Haar saffraangele jurk was dof roestbruin op de plek waar ze de stof tussen haar knieën had gepropt.

  Hij wist nog dat hij haar had vastgehouden. Hij wist nog dat hij een sterk brouwsel van glidkruid en valeriaan voor haar had gemaakt, waardoor ze in slaap was gevallen. En toen ging hij weg, het bos in, en hij kwam de volgende ochtend pas terug.

  Zijn vader was toen inmiddels terug en zat aan de ronde tafel in de keuken. Tane ging naar binnen om te kijken hoe het met Isya was, maar die sliep nog. Toen ging hij tegenover Eris zitten. Hij zette met een zwaai een halfvolle fles sterkedrank op de tafel. Zijn vader keek hem onaangedaan aan, alsof dit een dag als alle andere was, alsof hij niet het mooiste wat hij ooit had gecreëerd kapotgemaakt en bezoedeld had, alsof hij niet de breekbare onschuld had vernield van een wezen dat mooier was dan de rest van het gezin bij elkaar.

  ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg hij zachtjes, zoals altijd vlak voordat hij toesloeg.

  'Het is van jou,’ zei Tane. ‘Ik heb het gepakt.’

  Zijn moeder, die bij het fornuis rondhing, maakte aanstalten om snel de keuken uit te schuifelen, want ze voelde aan dat er een confrontatie ophanden was.

  ‘Haal eens twee bekers voor ons, moeder,’ zei Tane. Ze bleef staan. Hij had haar nog nooit bevolen om iets te doen. Ze wierp een blik op zijn vader. Die knikte, en ze deed wat haar gevraagd was voordat ze zich terugtrok.

  ‘Je bent dronken.’

  ‘Inderdaad,’ zei Tane terwijl hij de twee bekers volschonk. Eris dronk zelden, maar als hij iets dronk, dan was het dit: tabaxia, een volle likeur uit de bergen.

  Eris keek Tane kalm aan. Normaal gesproken zou Tane nu al smekend over de grond rollen, gegeseld door zijn vuisten of de gesp van zijn riem. Maar Eris voelde wel dat hij dit keer te ver was gegaan, dat hij een onzichtbare grens had overschreden, en Tane was nu sterk genoeg om zijn vader het hoofd te bieden. Tane had iets uitdagends over zich en er lag een blik in zijn ogen die Eris daar nog nooit eerder had gezien. Een soort leegte, alsof er iets in zijn binnenste was gestorven en alleen maar een gat had achtergelaten. Voor het eerst in zijn leven was hij stiekem bang voor zijn zoon.

  ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg hij langzaam, behoedzaam.

  ‘Jij en ik gaan samen een borrel drinken,’ antwoordde Tane. Hij schoof een beker naar zijn vader toe. ‘En dan gaan we praten.’

  ‘ïk laat me door jou niet vertellen wat ik moet doen,’ zei Eris terwijl hij overeind kwam.

  ‘Blijf zitten!’ brulde Tane en hij sloeg met zijn vuist op tafel. Eris verstijfde. Zijn zoon keek hem strak aan met een uitdrukking van pure haat in zijn ogen. ‘Blijf zitten en drink die borrel op, of ik zweer bij de goden dat ik je iets aandoe waarbij wat jij Isya hebt aangedaan in het niet valt.’

  Eris ging zitten en daarmee gaf hij het laatste restje van zijn overwicht prijs. Hij was er niet aan gewend in zijn eigen huis tegengesproken te worden. Dat was in al die jaren niet gebeurd, en nu het eindelijk zover was, had hij geen idee hoe hij moest reageren. Zijn handen trilden toen Tane zijn woede onderdrukte en een lok donker haar van zijn voorhoofd veegde. Hij schoor zijn hoofd toen nog niet.

  ‘Een dronk,’ zei Tane en hij hief zijn beker op. Een beetje beverig volgde Eris zijn voorbeeld. ‘Op familie.’

  Met die woorden dronk hij in één keer zijn beker leeg en zijn vader deed hetzelfde.

  ‘Ze was alles wat ik had, vader,’ zei Tane. ‘Zij was het enige goede dat u ooit hebt gedaan, en nu hebt u haar kapotgemaakt.’

  Eris vermeed Tanes blik.

  ‘Waarom?’ fluisterde Tane.

  Het duurde heel lang voordat zijn vader antwoord gaf, maar Tane wachtte af.

  ‘Omdat jij er niet was,’ zei Eris zachtjes.

  Tane lachte verbitterd.

  Eris keek hem aan. ‘Wat ga je nu doen?’

  Tane tikte met een nagel tegen de fles met tabaxia. ‘Ik heb al iets gedaan.’

  Zijn vader deed zijn mond open om iets te zeggen, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. De uitdrukking van ontzetting op zijn gezicht had Tane nog nooit eerder gezien.

  ‘Pluimeswortel,’ zei hij. ‘Eerst verlamt hij je stembanden, dan zuigt hij alle kracht uit je ledematen. Daarna gaat hij inwerken op je ingewanden. Het duurt maar heel even voordat de dood intreedt, volgens de boeken. En het mooiste is nog dat hij praktisch geen sporen nalaat en dat er aan het lijk niets te zien is, dus lijkt het gewoon op een hartstilstand.’

  ‘Jij... maar jij hebt ook...’ wist Eris naar adem snakkend uit te brengen. Hij begon al een verdoofd gevoel achter in zijn keel te krijgen en hij kon voelen hoe zijn strottenhoofd begon te zwellen.

  ‘Het is eigenlijk een opmerkelijke plant, pluimeswortel,’ zei Tane op een toon alsof er niets aan de hand was. ‘Uit de bladeren en verder alles wat boven de grond uitsteekt, kun je het tegengif voor het gif in de wortels winnen.’ Hij deed zijn mond open, zodat zijn vader de prop bittere, groene pulp kon zien, die hij onder zijn tong had verborgen. Hij slikte die door.

  Zijn vader wilde antwoord geven, om zijn leven smeken, maar hij gleed slap van zijn stoel en viel op de grond. Tane stond op en ging op zijn hurken naast hem zitten toekijken hoe de spasmen door zijn lijf trokken en hij de controle over zijn ledematen kwijtraakte. De tranende ogen van zijn vader rolden in hun kassen en Tane luisterde kalm naar de zachte kreetjes van pijn die Eris met de grootste moeite uit zijn keel wist te persen.

  ‘Kijk eens wat je met me hebt gedaan, vader,’ fluisterde Tane. ‘Je hebt een moordenaar van me gemaakt.’

  Hij nam de bekers en de fles mee toen hij wegging. Die vormden immers het enige bewijs dat tegen hem kon worden gebruikt als iemand hem beschuldigde van moord op zijn vader. Niet dat hij dacht dat iemand hem zou beschuldigen. Zijn moeder was daar niet ondernemend genoeg voor. Toen hij het bos in liep, hoorde hij achter zich uit de blokhut het aanzwellende gegil van zijn moeder, die het lijk van haar echtgenoot had ontdekt.

  Die dag zwierf hij door het woud, halfgek van verdriet en zelfhaat. Hij had geen idee wat er nu zou gebeuren, hoe ze verder moesten, wat er van hen zou worden. Hij wist alleen dat hij voor Isya zou zorgen, dat hij haar zou beschermen, en dat hij nooit meer zou toestaan dat een man als Eris haar pijn deed. Hij hoopte alleen dat ze, als ze haar beproeving achter zich had gelaten, nog hetzelfde meisje zou zijn dat hij van vroeger kende.

  Hij keerde ’s avonds terug naar de blokhut, en opnieuw was het er stil. In de keuken zag hij zijn vader nog steeds op de grond liggen. In eerste instantie welde er een golf van paniek in hem op, maar toen hervond hij zich weer en werd hij rustiger. Ze waren waarschijnlijk naar het huis van vrienden gegaan, of naar de dokter in Amada om Isya te laten onderzoeken. Hoe dan ook, zijn moeder had niet genoeg wilskracht om haar huis voorgoed te verlaten. Hij haalde het lijk weg en begroef het in de duisternis. Vervolgens ging hij zitten wachten totdat ze terugkwamen.

  Na een week besefte hij dat ze niet terug zouden komen. Hij had zijn moeder onderschat. Misschien was haar behoefte om te vluchten sterker geweest dan haar angst om de buitenwereld zonder haar man tegemoet te treden. Misschien verafschuwde ze haar zoon oprecht om wat hij had gedaan. Misschien was ze doodsbang dat hij zou terugkomen om hen ook nog te vermoorden. Hij zou het nooit weten. Ze was weg en ze had zijn zusje meegenomen. Hij was degene die hij had willen beschermen kwijtgeraakt en nu was er niets en niemand meer over. Alleen hij.

  



  Tegen de dageraad ging hij even terug naar het logement om zijn spullen te pakken. Hij vermeed Asara’s kamer, want hij wilde haar niet onder ogen komen. Hij had veel om over na te denken, onmogelijke vragen waarop hij een antwoord moest zien te vinden. Dat kon hij hier in Chaim niet doen en dat kon hij niet doen waar iemand anders bij was. Hij zou het voorlopig aan Asara overlaten om op Kaiku te wachten. Dat durfde hij haar in elk geval wel toe te vertrouwen.

  Hij had alle spullen uit zijn tochtige, gammele houten kamer gehaald en stond op het punt weg te gaan toen hij op zijn bed een briefje zag liggen, ondertekend met Asara’s zwierige handtekening. Aarzelend raapte hij het op.

  ‘Mocht je van gedachten veranderen,’ las hij, ‘ga dan met dit briefje naar de priesters van de tempel van Panazu in Axekami. Zeg tegen hen dat je je bij hen wilt aansluiten. Dan begrijpen ze het wel.’

  Heel even verscheen er een lichte frons op zijn voorhoofd, maar toen stopte hij het briefje in zijn zak en vertrok hij. Tegen zonsopgang zouden er handelswagens naar het zuiden trekken. Hij was van plan om op zo’n wagen mee te reizen.
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  De sneeuw knerpte onder Kaiku’s zware laarzen terwijl ze gestaag in westelijke richting tussen de hoge bergen door liep. Van een afstandje zag ze eruit als een schuifelende berg bont, want ze ging helemaal schuil in de lappenjas die ze drie dagen eerder van de dode man in de grot had afgenomen. Haar wijde kap klapperde tegen het gladde rood met zwarte masker dat ze voor haar gezicht droeg en ze liep met behulp van een lange staf. Haar geweer hing op haar rug.

  Hartbloed, dacht ze. Wanneer houdt het nu eens op?

  Het laatste deel van haar gestolen voorraad had ze gisteren opgegeten en ze voelde zich nu weer flauw van de honger. Een stemmetje in haar binnenste had haar opgedragen om met alle kracht die ze in zich had door te zetten, om de hele nacht door te lopen. Dan kon ze tenminste goed kon opschieten zolang ze nog wat meer in haar maag had dan sneeuw alleen. Die stem had haar verteld dat de bergen nu toch snel hun geheimen zouden moeten prijsgeven, dat ze niet meer dan een nacht reizen van het klooster verwijderd kon zijn. Nu, halverwege de middag van de volgende dag, was het stemmetje opvallend stil. Ze rustte even uit, waarbij ze op haar staf leunde alsof het een kruk was. De kans was minimaal dat ze hier iets eetbaars zou kunnen vangen en de sneeuw had eventuele planten en wortels onder een deken van drie voet dik begraven. De wildernis was een deprimerende, lege, witte doolhof en het enige teken van leven was het verre gekras van gierkraaien en ’s nachts af en toe het gejank van de afwijkenden. Opnieuw werd ze geconfronteerd met de mogelijkheid dat ze zou verhongeren en het enige dat ze kon doen was volhouden.

  Het masker voelde inmiddels natuurlijk aan als ze het ophad, alsof het zich op subtiele wijze aan de contouren van haar gezicht had aangepast. Ze herinnerde zich de angst en schroom die ze had ervaren bijde gedachte het masker op te zetten, hoe bang ze was dat ze gek zou worden of verslaafd zou raken. Wat leek dat nu belachelijk. Het masker was niet haar vijand. Sterker nog, het was hier misschien wel haar enige hoop als ze het wilde overleven. Ze vertrouwde op het masker, ontleende er troost aan en hoewel het tot nu toe opmerkelijk ineffectief was gebleken, was haar geloof erin voor haar gevoel alleen maar toegenomen. En op deze plek, na al die dagen, werd haar vertrouwen eindelijk beloond.

  Ze hief het hoofd op en zag een smal ravijn dat ze herkende.

  Ze liep ernaartoe, ging op de met sneeuw bedekte rand staan en dacht er een tijdje diep over na. Ze was er zeker van dat ze hier al eerder was geweest, en toch zou ze het zich herinnerd hebben als ze zo’n gigantische scheur in het landschap was gepasseerd en ze kon zich niet herinneren dat ze hem tijdens deze reis al eens had gezien. Aan de zuidkant liep een pad dat tussen twee nogal onheilspellende pieken door liep. Ook dat wist ze met een zekerheid die totaal ongefundeerd leek. Ze was er namelijk al even zeker van dat ze er sinds ze aan haar reis door de bergen was begonnen niet langs was gekomen.

  Toen ze op onderzoek uitging, zag ze inderdaad het pad en ze begon het te volgen.

  Naarmate de dag vorderde, kwam ze steeds meer oriëntatiepunten tegen die ze herkende: een grote, verwrongen boom die uit de sneeuw omhoogstak en met gekromde vingers naar de hemel leek te reiken, een platte, glasachtige ijsvlakte die je veilig kon oversteken door de rotsige ruggengraat van zwarte steen te volgen die er dwars overheen liep; een gevorkte bergtop die in het verre verleden door een catastrofale gebeurtenis in tweeën was gespleten. Elk teken riep een herinnering op die niet van haar was, maar die toebehoorde aan een van de vorige dragers van het masker en die door middel van een onbegrijpelijke vorm van osmose in de houtvezels van het masker was doorgedrongen.

  Vader, dacht ze. Ze dreigde in tranen uit te barsten. Het leek wel alsof het hout rook naar Ruito: het had de geruststellende, stoffige geur van oude boeken en vaderliefde, de geur die ze altijd opving als ze als kind bij hem op schoot ging zitten, haar gezicht tegen zijn borst drukte en in slaap viel. Ze voelde zijn aanwezigheid als een geest in haar hoofd, tergend ongrijpbaar maar wel merkbaar, en ze voelde zich opeens weer als dat kind.

  De volgende dag, toen ze nog hongeriger en nog zwakker was, stuitte ze op een vreemd fenomeen. Ze liep in een bocht om een onopmerkelijke rots heen, net een insect in het sneeuwlandschap, toen ze het masker plotseling warm voelde worden. Ze werd licht in het hoofd.

  Het was geen onplezierig gevoel, maar wel een beetje zorgwekkend. Toen ze verder liep, werd het masker nog warmer. Ze besloot iets uit te proberen. Toen ze een stukje terugliep, merkte ze tot haar verbazing dat de warmte minder werd.

  Er is daar iets, dacht ze.

  Ze moest verder, ze had geen andere keus. Ze liep langzaam, en kreeg het gevoel dat er vóór haar een kolossaal en onzichtbaar iets stond. Instinctief stak ze uit angst dat ze ergens tegenaan zou botsen haar hand uit, hoewel er niets was wat ze met haar vijf primaire zintuigen kon opvangen.

  Haar hand streek langs de barrière en het glinsterende weefsel week voor haar uiteen.

  Het was een adembenemend gezicht: een gigantisch, uitgestrekt lint van gouden draden dat van de ene horizon naar de andere liep. Het was niet zo afgebakend als een muur, maar bestond uit een dicht opeengepakte massa krullen en lussen die langzaam rondwentelden, binnenstebuiten werden gekeerd, elkaar opslokten en zich weer herstelden. De glanzende draden van het weefsel zaten hier helemaal in de war, alsof het stiksel van de wereld was blijven hangen en zich had opgehoopt tot een warrige massa. En toch volgde de barrière de contouren van het land en was hij overal ongeveer twintig voet hoog en twintig voet dik. Chaos binnen een geordend raamwerk. Dit was geen ongeluk, geen speling der natuur. Deze barrière was hier met opzet geplaatst, door wezens die wisten hoe ze de wereld die voor gewone mensenogen onzichtbaar was naar hun hand konden zetten. En daar heel goed in waren.

  Snakkend naar adem trok ze haar hand terug, en de barrière leek langzaam te vervagen. Het masker reageerde door iets uit te stralen en dat maakte haar duizelig. Zo was het klooster dus al die tijd verborgen gebleven. De barrière deed een onbeschermde reiziger omdraaien, stuurde hem de verkeerde kant op, stuurde zijn richtingsgevoel in de war. Alleen met een masker kon je erdoorheen komen.

  Kaiku stak opnieuw haar hand uit naar de barrière, vastberadener dit keer. Ze oefende een beetje druk uit en de kronkelende draden weken uiteen om haar door te laten. Ze sloot haar ogen, ademde diep in en zei even een schietgebedje op. Toen stapte ze erin.

  Ze werd ondergedompeld in licht, opgeslokt door de moederschoot van het weefsel. De vezels omringden haar aan alle kanten als een zacht kolkende zee vol wonderen en ze had het gevoel dat ze, als ze zich er gewoon door liet meeslepen, nooit meer zorgen zou hebben. Ze was echter voldoende op haar hoede voor de gevaren van maskers om zich niet zomaar over te geven aan haar verlangen. Zo voelde ze zich ook toen ze gestorven was, toen was er ook die schoonheid, die perfecte extase, en dus wist ze dat er geen terugkeer meer mogelijk zou zijn als ze toegaf. Ze herinnerde zich ook dat de wereld er in haar ogen ook zo uitzag als het vuur in haar oplaaide, als haar irissen rood werden en ze het weefsel zag dat onder de huid lag die mensenogen normaal gesproken zagen. Daar was ze bang voor en aan die angst klampte ze zich vast, want die verankerde haar in de realiteit. Ze liep verder, door het sublieme paradijs heen, en bereikte uiteindelijk het lelijke, verblindende licht van de wereld aan de andere kant.

  Ze had het gevoel dat ze van iets prachtigs was beroofd, alsof ze was verraden door haar geliefde. Ze keek achterom, maar de barrière was inmiddels alweer onzichtbaar geworden. Even wilde ze niets liever dan teruggaan, omringd door licht in plaats van door wrede kou en honger. Toen draaide ze zich om en liep ze verder terwijl het masker op haar gezicht koeler werd.

  In de loop van de tijd had ze de gewoonte ontwikkeld om tegen zichzelf te mompelen, een onbewuste reactie op de drukkende eenzaamheid tijdens haar reis. Aan haar betekenisloze monoloog zat over het algemeen kop noch staart, maar hij ging voor het grootste deel over haar toestand. Het was een onsamenhangende, zich steeds herhalende, bekentenis dat ze een afwijkende was, een gevaar voor anderen, dat ze hier in de wildernis zou moeten blijven waar er niemand was die ze kwaad kon doen en niemand die haar kon mijden. Soms praatte ze tegen haar vader of haar broer alsof die naast haar liep. Soms stelde ze zich voor dat er een machtig everzwijn met haar meeliep, net buiten het zicht aan de rand van haar blikveld, en zijn aanwezigheid was een troost voor haar.

  Delirium en honger versterkten dergelijke fantasieën en ze hadden haar verzwakte geest stevig in hun greep gekregen. Die fantasieën hielden haar op de been als ze dacht dat ze het niet meer kon volhouden, en ze zou doorgelopen zijn totdat ze dood neerviel, ware het niet dat ze op een gegeven moment het klooster aantrof.

  Ze zag het voor het eerst door een gat tussen twee berghellingen ten zuiden van haar. Het was een heldere dag, anders zou ze het misschien niet eens gezien hebben, maar de lucht was koud en zo helder als kristal en haar ogen waren nog steeds scherp. Het klooster zat een mijl of twee verderop begraven in de berghelling, een kolossale, massieve, onverstoorbare gevel die uit de omringende rotsen was gehouwen. Ze kon op deze afstand moeilijk details onderscheiden, maar ze zag wel de smalle, stenen brug die van de ingang naar de andere kant van een diepe kloof liep. Ze nam dan ook aan dat ze daaroverheen moest als ze naar binnen wilde.

  Het kostte haar het grootste deel van de dag om de weg omhoog naar het klooster te vinden: een brede, steile trap die uit de stenen huid van de berg gehakt was. Het ding was zo groot dat ze zelfs door de waas van haar uitputting heen een vaag gevoel van ontzag ervoer. De trap was eeuwen geleden al uitgehouwen en de randen waren door erosie afgerond en verbrokkeld. Als de wevers daadwerkelijk boven aan die trap woonden, dan hadden ze het klooster niet zelf gebouwd, maar het bestaande gebouw in beslag genomen, want die trap was ouder dan de wevers. Hij werd bewaakt door met sneeuw bedekte standbeelden op sokkels aan weerszijden. Toen Kaiku de sneeuw er afveegde om ze beter te bekijken, zag ze echter dat ze door de elementen verweerd waren en onder het mos zaten, dus ze kon niet zien wat ze moesten voorstellen. De schier eindeloze trap beroofde haar van haar laatste beetje uithoudingsvermogen en tegen de tijd dat ze de bovenste tree bereikt had, was ze aan het slaapwandelen.

  Het veranderde ritme van haar voetstappen wekte haar uit haar oppervlakkige slaap en ze zag dat ze op een smal pad liep. Het pad maakte deel uit van een kleine voorpost, die eruitzag alsof hij zich met moeite wist vast te klampen aan de berghelling. Er stonden een paar gebouwen van natuursteen en baksteen, verbonden door middel van kronkelende paden die noodgedwongen de vorm van de berg volgden. De woningen waren oud en verlaten en leken stilletjes af te wachten met hun luiken die kraakten in de ijskoude wind. Het waren lelijke, simpele huizen, net als die in Chaim maar dan steviger. Een stukje verder omhoog zag ze het begin van de brug, een stevige, onopgesmukte overspanning van steen over de brede, diepe kloof, met daaronder alleen een soort duistere mist van sneeuw. Ze zag nergens een teken van leven.

  Inmiddels had de uitputting haar stevig in haar greep, en ze wist dat het niet lang meer zou duren voordat ze niet meer verder kon. Ze strompelde naar het dichtstbijzijnde gebouw, duwde de houten poort open en ontdekte dat het een kippenschuur was. Hij stond al lang leeg, maar in de hokken lag nog wat beschimmeld hooi. Ze klom in een van de hokken, legde het hooi over zich heen en viel onmiddellijk in slaap.

  

  Ze werd door krampen in haar maag ruw gewekt uit haar sluimering en tegen haar zin werd ze weer terug gesleept naar de werkelijkheid. Ze bleef voor haar gevoel een hele tijd liggen met haar ogen dicht, totdat ze geschrokken overeind schoot bij het geschuifel van voeten naast haar in het hooi.

  Er stond iemand over haar heen gebogen. Eén angstaanjagend moment lang dacht ze dat het de geest was van de man die ze in de grot had gedood, maar hoewel de kleren erg leken op die van de dode man, waren ze niet precies hetzelfde. Het gerafelde gewaad van deze man was van andere soorten bont gemaakt en het masker dat haar leek aan te staren was lichtblauw en gemaakt van hout, niet van been. Het drukte een idioot soort nieuwsgierigheid uit, dat dikke vollemaansgezicht met de getuite onderlip en de grote, donkere ogen die opengesperd waren van verrassing. Kaiku krabbelde achteruit, maar stuitte al snel op de stenen muur achter zich. Haar geweer lag vlakbij, maar niet zo dichtbij dat ze er gemakkelijk een uitval naar kon doen.

  Het maangezicht draaide zijn hoofd een beetje opzij en kwam toen deinend dichterbij. De ogen tuurden haar strak aan. Het leek wel alsof ze werd besnuffeld door een wild dier dat wilde vaststellen of ze eetbaar was of niet. Kaiku verroerde zich niet.

  De wever met het blauwe vollemaansgezicht verloor zijn interesse in haar en trok zich stilletjes terug. Hij draaide zich om en klom uit het kippenhok. Onderweg naar buiten bleef hij nog een paar keer staan om iets te bestuderen. Toen vertrok hij en deed hij de poort achter zich dicht.

  Kaiku’s hart klopte in haar keel. Wat had dat te betekenen? In al die dagen sinds ze de grot in de bergen had verlaten, had ze er niet één keer bij stilgestaan dat de dood van de man wiens gewaden ze droeg gevolgen zou kunnen hebben. Nu wist ze dat het dom van haar was geweest om daar niet bij stil te staan. Stel dat ze elkaar niet alleen aan het masker, maar ook aan het gewaad herkenden? Stel dat ze de wever die dit zwart met rode masker gedragen had kenden? Misschien had Kaiku’s vader hem wel vermoord, net zoals Kaiku de wever in de grot had vermoord. Als ze erachter kwamen dat degene die deze met bloed bevlekte gewaden en dit vuil grijnzende masker droeg niet de man was die ze kenden...

  ... de man...

  Toen drong het tot haar door, iets wat zo voor de hand lag dat ze er in haar delirium helemaal niet bij had stilgestaan. De wevers waren allemaal mannen. Vrouwen werden niet tot de orde toegelaten. Het was slechts aan de zware, verhullende kleding te danken dat de vorm van haar lichaam niet herkenbaar was. Toch kon je heel vaag de zwelling van haar borsten zien, tenzij ze haar schouders naar voren duwde. Als ze ook maar één woord zei, zou ze betrapt worden.

  Ze voelde een golf van paniek opwellen in haar binnenste. Ze greep haar geweer en haastte zich naar de deur van het gebouw. Toen ze de poort op een kiertje opendeed, verwachtte ze half en half te zien dat de man met het vollemaansgezicht naar het klooster rende om alarm te slaan. Ze zag echter hoe de schuifelende gestalte een eindje verder op het pad ronddwaalde, loom tegen dingen aan duwde of porde en af en toe een steen opraapte om die nader te bestuderen.

  Ze stapte behoedzaam naar buiten. Het was ochtend, bitter koud en vochtig. De met sneeuw bedekte flanken van de kloof werden aan het zicht onttrokken door witte mistbanken die kolkten in de diepte. Vlakbij hing in de lucht de brug die de ene kant van de afgrond met de andere verbond. Het ding zag er ongelooflijk breekbaar uit, als een tijdelijk iets, vooral omdat hij onversierd was en uit de toon viel bij de gebeeldhouwde gevel aan de andere kant. Kaiku keek ernaar en naar de muil van het klooster aan de overkant. Plotseling werd ze bang. Waar hoopte ze eigenlijk op toen ze hiernaartoe klom? Waarom had ze niet stilgestaan bij het gevaar? Waarom was ze niet even op een afstandje gebleven om de boel te observeren?

  Een steek in haar maag herinnerde haar aan het waarom. Ze had geen tijd om rustig af te wachten en de omgeving te bespieden, want ze dreigde om te komen van de honger. Als ze terugkeerde naar de wildernis ver onder haar, zou dat haar dood betekenen.

  Ze had geen keus.

  



  Ze doorzocht snel de voorpost waarbij ze haar best deed niet de aandacht van de man met het vollemaansgezicht te trekken maar zag alleen maar verlaten gebouwen en geen kruimeltje voedsel. Zo kwam het dat Kaiku ondanks haar angst de smalle stenen brug naar het klooster overstak, leunend op haar staf als een oude man, in de hoop dat de mensen daarbinnen niet door haar vermomming heen zouden prikken.

  De gevel van het klooster was streng en eenvoudig. Forse pilaren ondersteunden een dak dat schuin omhoogliep om uiteindelijk op te gaan in het gesteente van de berghelling. Onder het dak stonden vier indrukwekkende standbeelden van ineengedoken wezens, een en al lendenen en schubben en slagtanden. Toen Kaiku dichterbij kwam, zag ze dat de pilaren versierd waren met duizenden piepkleine, ingewikkelde cannelures en hiërogliefen en dat de standbeelden niet verweerd waren, in tegenstelling tot de minder gave exemplaren op de trap die ze gisteren beklommen had. Deze beelden waren zo zorgvuldig gebeeldhouwd dat je bijna zou denken dat ze ademden. In het portaal van het klooster zaten twee dikke, stenen deuren, maar ze stonden open en binnen was het donker.

  Kaiku aarzelde. De standbeelden bezorgden haar kippenvel. Ze had de indruk dat hun ogen op haar gericht waren en het gevoel was te sterk om aan zenuwen toe te schrijven. Ze keek achterom naar de andere kant van de brug en zag dat de man met het vollemaansgezicht aan de andere kant van de kloof naar haar stond te kijken. Haar angst ontmaskerd te worden overviel haar opnieuw, maar ze kon niet terug. Ze wapende zichzelf en liep de stenen keel van het klooster in.

  In de gang waarin ze uitkwam hingen toortshouders, maar geen toortsen. In het ochtendlicht dat door de vierkante poort naar binnen scheen ving ze aan weerszijden een glimp op van standbeelden, misvormde beesten die met hun poot naar haar uithaalden of ineengedoken klaar zaten om te springen. Verder was het pikkedonker. Ze liep door met voor zich uit haar schaduw, die geleidelijk opging in de duisternis totdat ze erdoor werd opgeslokt.

  Haar ogen pasten zich langzaam aan terwijl ze voor zich uit tastend met haar staf verder liep. Dit gebouw leek al even verlaten als de voorpost, maar de man met het vollemaansgezicht moest toch érgens vandaan zijn gekomen. Hoewel ze zwak was en op het randje van instorting stond, werd ze voortgedreven door haar honger, zelfs toen ze een hoek om was geslagen en het licht van de ingang verdwenen was. Toen ze daarna een nieuw licht zag, werd ze zich ervan bewust dat iemand haar van onderen af naderde. Ze bleef stilstaan boven aan de trap waar ze bijna vanaf was gevallen. De flakkerende toorts kwam dichterbij totdat ze kon zien dat hij werd vastgehouden door weer zo’n wezen van bont en gerafelde lappen. Deze had een gezicht als een grijnzende schedel, vervaardigd van zwartgemaakt been. De nieuwkomer kwam de trap op en bleef een paar treden onder Kaiku staan. Ze stond zo ver voorovergebogen dat haar gewaad haar helemaal verhulde. Hoewel zo niet te zien was dat ze een vrouw was, voelde ze dat haar hart sneller begon te kloppen terwijl de wever haar opnam. Wachtte hij totdat ze iets zou zeggen? Dat kon ze niet. Als ze haar mond opendeed, zou ze zichzelf verraden. Na een korte, maar voor haar gevoel kwellend lange stilte gromde hij en gaf Kaiku zijn toorts, waarna hij zonder angst voor het donker langs haar heen liep. Kaiku slaakte een zucht van verlichting.

  De trap bracht haar naar een volgende gang en toen ze die begon te volgen, zag ze dat de toortshouders hier meestal wél bezet waren en rokerige vlammen wierpen een warm, rossig licht op de paden van het klooster. De muren, het plafond en de vloer waren gemaakt uit grote, zandkleurige bakstenen en hier en daar waren lukraak versieringen aangebracht: hier een gebedsalkoofje of een wandtapijt, daar een tinkelende talisman die aan de muur of aan het plafond hing. Soms stond er een piepklein, uit hout gesneden beeltenis op een plankje en soms moest Kaiku bukken om onder hangende wimpels door te kunnen lopen. Ze kon geen patroon ontdekken in de beeltenissen. Het leek wel alsof iemand de overblijfselen van een tiental godsdiensten bij elkaar had geraapt. Er stonden beeltenissen van góden uit verre landen, heidense poppen uit het junglecontinent Okhamba, oeroud houtsnijwerk van de Ugati, afbeeldingen van het Saramyrese pantheon, waaronder enkele góden die inmiddels al zo goed als vergeten waren. Ze zag zelfs een inmiddels drooggevallen, gebeeldhouwde fontein met in het voetstuk de drie aspecten van Misamcha in de klassieke Vinaxische stijl, uit de vroegste periode van het Saramyrese keizerrijk.

  De gang splitste zich in tweeën en vervolgens in vieren, en al snel was Kaiku hopeloos verdwaald in de ondergrondse doolhof van het klooster. Ze dwaalde door de ene kamer na de andere en merkte dat ze kriskras door elkaar, zonder enige logica gemaakt waren, alsof ze waren ontworpen door een krankzinnige. Ze kwam regelmatig andere wevers tegen, maar allemaal deden ze alsof ze er niet was en ze begon zich een beetje te ontspannen. Kennelijk werkte haar vermomming goed genoeg en was niet te zien dat ze een vrouw was.

  Nadat ze een tijdje door verlaten gangen had gelopen, stuitte ze op een ruimte waarvan ze vermoedde dat die een gevangenis was. Er brandde geen licht en ze kon niemand ontwaren, maar het geschuifel en geschaaf in de duistere krochten van de cellen wees erop dat er in elk geval een paar bezet waren.

  Haar nieuwsgierigheid won het van haar honger en ze sloop naar binnen. Wat voor gevangenen stopten de wevers in hun cellen? De ruimte was niet veel meer dan een korte, brede gang die tussen twee rijen getraliede celdeuren door liep. Toen ze naar binnen liep, werd het ineens doodstil; zelfs het geschuifel hield op. Haar toorts verlichtte alleen de tralies, maar wierp geen licht op wat erachter zat.

  Ze bleef een tijdje besluiteloos staan. Toen liep ze langzaam en met haar toorts geheven naar een van de cellen toe. Er zat daar iets, weggedoken in de schaduwen, iets...

  Het sprong zonder enige waarschuwing op haar af, botste tegen de tralies en haalde met één hand vol klauwen naar haar uit. Ze slaakte een kreet en trok zich terug, zodat de klauwen haar op slechts een duimbreed misten. De toorts viel uit haar hand op de vloer en rolde een eindje achteruit, buiten het bereik van het wezen.

  Een afwijkende. Ze had zijn verwanten in de bergen meer dan eens gezien, maar nog nooit zo een. Dit wezen was werkelijk grotesk, een misvormde gruwel van spieren en tanden. Het had vier armen, maar ze waren allemaal anders, van verschrompeld tot vreselijk opgezwollen. In het zwarte, verweerde gezicht knipperde één onheilspellend oog en het onderlijf bestond uit een afschuwelijke kluwen half volgroeide ledematen en tentakels, waarvan er een paar krom of gebroken waren. Zijn rug was een en al stekels en vinnen. Het leek wel alsof er een paar verschillende diersoorten tegen elkaar waren gebotst en allemaal vochten om zichzelf te manifesteren in een ledemaat of een gelaatstrek, maar het resultaat was een misselijkmakend, afschuwelijk wangedrocht.

  ‘... jou doodmaken.gorgelde het ding in het Saramyrees en Kaiku verstijfde.

  Plotseling leken overal om haar heen de cellen tot leven te komen. Wezens rammelden aan de tralies van hun kooi of reikten naar haar vanuit de duisternis. Tussen het gebrul en geblaat kon ze woorden onderscheiden uit misvormde monden: smeekbedes, vervloekingen, soms zelfs een afschuwelijk geluid dat leek op geween. Kaiku deinsde doodsbang terug en griste de toorts van de grond, maar ze durfde haar blik niet af te wenden van het monster dat als eerste had gesproken. Het trok zich langzaam terug uit het licht en liet zich opslokken door de duisternis, en op dat moment zei het weer iets.

  ‘... kijk nnnou wwwat jjjullie met onsss hebben gggedaan...’

  Rillend van afschuw vluchtte ze weg uit de gevangenis en ze hield pas op met rennen toen ze het lawaai achter zich had gelaten. Ze leunde hijgend tegen een muur en luisterde naar haar hartslag, die langzaam weer trager werd. Het was om te beginnen al een hele schok geweest dat dat monster haar had aangevallen. Dat hij vervolgens ook nog eens begon te praten... Dat was bijna meer dan ze in haar verzwakte toestand verdragen kon. Er zaten volgroeide afwijkenden midden in een weverklooster. Intelligente, bewuste wezens, achter tralies. Wat had dat te betekenen?

  

  In een poging haar gedachten af te leiden van de herinnering strompelde ze verder, hopeloos verdwaald. De gedachte was meerdere malen bij haar opgekomen dat ze er misschien niet eens in zou slagen door deze doolhof heen te komen voordat ze omkwam van de honger, maar op het moment dacht ze even niet meer aan haar knorrende maag. Ze liep stug verder, het maakte niet uit waar naartoe, als het maar bij die gevangenis vandaan was.

  Na een tijdje werd ze zich bewust van een dof gezoem ergens voor zich uit. Inmiddels liep ze door onverlichte gangen die in feite niet meer waren dan ruwe tunnels en hier zaten geen toortshouders in de muur. Ze had al een tijdje niemand meer gezien en ze had zich erbij neergelegd dat ze de geijkte paden nu ver achter zich had gelaten. Ze stond eigenlijk net op het punt om rechtsomkeert te maken naar een plek waar de kans groter was dat ze iets te eten zou vinden. Het gezoem intrigeerde haar echter dusdanig dat ze besloot verder te lopen. Ze liet zich leiden door licht verderop in de tunnel en ze zag een vrijwijde scheur in de wand ervan. Deze leidde naar een brede richel in een forse ruimte. Het gezoem kwam uit die ruimte en het licht dat naar buiten straalde viel op haar lichaam. Het was een vreemde, onrustige gloed met een ondefinieerbare tint.

  De richel ontnam haar het zicht op de ruimte die eronder lag. Daarom besloot ze zich door de scheur heen te wurmen, en ze kroop naar de rand, waar ze naar beneden keek.

  De ruimte was rijker versierd dan elke andere plek die ze hier tot nu toe had gezien. De zaal had een machtige, steenharde, grootse uitstraling met zijn zandkleurige muren die overgingen in ronde pilaren of indrukwekkende stenen lateien boven de met goud ingelegde poort. Kaiku zat heel hoog. De richel waarop ze zat, bevond zich maar een klein stukje onder het vlakke plafond. Aan weerszijden van haar stond een groepje waterspuwerachtige wezens met een vuile grijns de gebeurtenissen beneden in het oog te houden; het leken wel de kleinere neefjes van het kolossale standbeeld dat de andere kant van de zaal domineerde. Het was zeker vijftig voet hoog en de schouders van het stenen wezen dat ineengedoken in het onnatuurlijke licht zat, raakten het plafond. De wezens waren onvoorstelbaar walgelijk, monsters zonder ogen en met gapende muilen, zo groot dat de zintuigen het niet konden bevatten. Ze waren afgrijslijk misvormd, net menselijk genoeg om als zodanig herkenbaar te zijn maar zó verwrongen dat Kaiku onwillekeurig betwijfelde of de maker ervan wel helemaal bij zinnen was geweest. Ze werden van onderen af verlicht en de schaduwen maakten hun afzichtelijke gelaatstrekken nog dreigender.

  Kaiku’s aandacht werd echter vooral getrokken door wat er midden in de zaal gebeurde. Daar bevond zich de bron van het lichtschijnsel: een kolossale rots, misschien wel veertig voet lang en misschien half zo hoog. Hij leek in niets op de rotsen die Kaiku in haar leven had gezien.

  De vorm van het ding was volslagen onregelmatig, vooral voor een mineraal. Het leek wel alsof het aan de grond was ontsproten, net als een plant of een koraalrif, want grote wortels en bultige geweitakken leken vanuit de kern te zijn opgeschoten en zich te hebben vastgezet in de vloer, de muren en het plafond van de zaal. In de steen ziedde een onnatuurlijke gloed. Kaiku kneep achter het masker haar ogen samen en voelde dat ze misselijk begon te worden. Ze werd al ziek als ze er alleen maar naar keek.

  Ik weet wat dit is, dacht ze toen de herinnering vanuit het masker bij haar opkwam. Dit is een heksensteen.

  Waar ze op neer keek, was de bron van de macht van de wevers, hun meest angstvallig bewaakte schat.

  Er stonden twaalf wevers om de rots heen en net als Kaiku droegen ze een lappengewaad en een vreemd masker. Er was ook een dertiende persoon aanwezig, maar die was naakt: een magere, uitgemergelde man die zwakjes tegenstribbelde terwijl hij door twee van de in lappengewaden gehulde gestaltes werd vastgehouden. Kaiku keek toe terwijl ze hem een trap op sleepten en op de ruwe bovenkant van de heksensteen legden. Ze had al geraden wat er ging gebeuren voordat een van hen zijn sikkel trok en de ongelukkige man de keel doorsneed. De man zakte slap voorover. Een van de wevers trok zich terug terwijl de ander het slachtoffer op zijn rug legde en hem van zijn kin tot aan zijn mannelijkheid opensneed, zodat zijn ingewanden zichtbaar werden. Hij begon ruw op de organen in te hakken, rukte ze er een voor een onhandig uit en legde ze vervolgens op de rots. Het hart, de nieren, de lever, de darmen... Binnen de kortste keren werd hij omringd door de organen van het slachtoffer.

  Kaiku had dit zonder al te veel afschuw zitten te bekijken. Ze gaf niets om het lot van de man of om de manier waarop hij gedood werd. Maar er klopte iets niet aan wat ze zag en het duurde even voordat ze besefte wat het was.

  Er was geen bloed. O, de man bloédde zeker, en de kleding van de wever zat onder de rode vlekken, maar het oppervlak van de rots, waar bijna al het bloed uiteindelijk op terecht was gekomen, was smetteloos. Het uitgerukte hart, dat op de steen was gelegd, was zo schoon en droog als een appel. Je zou verwachten dat de darmen in een plas bloed lagen, maar ze waren rubberachtig, blauw en brandschoon. Het bloed kwam er wel uit, maar waar ging het naartoe? Het leek wel of de steen het op de een of andere manier absorbeerde.

  Of opdronk.

  Bij die gedachte fronste Kaiku haar wenkbrauwen, maar ze kon nu zien dat de heksensteen donkerder begon te kleuren. De smerige gloed stierf weg en werd naar binnen gezogen totdat het in de grot bijna helemaal donker was. De enige lichtbron bevond zich in de steen en de steen zat vol met aders, een netwerk van gloeiende lijntjes die in de zuivere duisternis leken te zweven, alsof de huid van de rots doorzichtig was geworden en de ingewanden ervan waren blootgelegd. En in de kern zat een pulserende kamer, net een mensenhart, dat het stralende witte bloed rondpompte.

  Bij de geesten, dacht Kaiku. De heksensteen. Hij leeft.

  Als reactie op dat besef werd ze overvallen door de herinneringen, door een plotselinge golf van begrip die haar brein overspoelde. Verbanden waar ze eerder nooit bij had stilgestaan, werden opeens overduidelijk en elk verband leidde tot een volgend verband enzovoorts, totdat de cirkel rond was en ze het geheel zag, net als haar vader voor haar. In een flits wist Kaiku wat Ruito tu Makaima had ontdekt, waarom hij op de vlucht was geslagen en waarom ze hem hadden vermoord.

  De heksenstenen leefden. En waar het stof in het masker van de wevers hun lichaam aantastte en verminkte, tastten de heksenstenen de aarde waarin ze lagen aan.

  Toen zag ze het opeens voor zich, als een visioen. Ruito in zijn studeerkamer, in een gehuurd appartement in Axekami, die een landkaart en een berg grafieken en perkamentrollen bestudeerde. Een project waaraan hij al jaren in het geheim werkte, een obsessie, een vermoeden. In haar visioen stond Kaiku naast hem op het moment dat het besef tot hem doordrong, het moment waarop alle feiten en cijfers en afstanden op hun plek vielen hoewel ze er in werkelijkheid niet bij aanwezig was geweest. Er bestond een oorzakelijk verband tussen het aantal meldingen van de geboorte van afwijkenden en de nabijheid van de wevers. Hij zag dat het epicentrum van een geboortegolf van afwijkenden altijd in de buurt van een weverklooster lag, en de kloosters waren zonder uitzondering om een heksensteen heen gebouwd. Hoe was het mogelijk dat niemand het ooit eerder had opgemerkt? Hoeveel mensen waren er vermoord of omgepraat, om ervoor te zorgen dat ze niets zeiden? Maar Ruito zag hoe het in elkaar zat en nam zich stellig voor om op onderzoek uit te gaan, het bewijs dat hij nodig had te verzamelen en de adel ermee te confronteren. Dus was hij hiernaartoe gereisd, en hij was op de vlucht geslagen toen hij dit zag. Maar ze waren het te weten gekomen. Op de een of andere manier waren ze het te weten gekomen, als gevolg van een slordigheidje waarvan zelfs Ruito zich niet bewust was. Een onzichtbaar detectiemechanisme, een verkeerd woord... Wie zou het zeggen? Tegen de tijd dat hij het vasteland weer had bereikt, was zijn situatie hopeloos. Alleen als hij kon verbergen wat hij wist, had een man als hij een klein kansje om de waarheid over de wevers bekend te maken. Toen ze eenmaal gewaarschuwd waren, had hij geen schijn van kans om zelfs maar een bericht aan de adel te sturen. Ze zouden hem niet eens zijn huis laten verlaten en als aasgieren op hem loeren. Misschien zouden ze alleen hem vermoord hebben als hij rechtstreeks naar Axekami was gegaan om zijn kennis te verspreiden. Maar hij was naar huis gegaan, murw geslagen door wat hij had gezien, om na te denken en bij te komen van de schok, en al die tijd hadden ze hem gevolgd. Pas toen hadden ze zichzelf laten zien, hadden ze hem laten merken dat ze hem als een schaduw volgden. Ze lieten hem helemaal naar huis gaan, naar zijn gezin, en toen lieten ze zich pas zien.

  En Ruito wist dat zijn leven ten einde was. Hij had te veel ontdekt. Kaiku dacht dat ze zou stikken in haar verdriet toen ze voelde hoe hij zijn beslissing had genomen. Hij kon niet ontsnappen en hij kon wat hij wist niet uit zijn geest wissen. Hij zou vermoord worden en zijn gezin met hem. Maar hij kon in elk geval de speeltafel eervol verlaten in plaats van in de handen te vallen van de verderfelijke wezens die de wevers zouden inzetten. Hij zou niet toestaan dat zijn gezin werd onderworpen aan martelingen en ondervragingen, dat hun diepste gedachten werden blootgelegd en gegeseld door de monsters die hij had gewekt.

  Er was geen huurmoordenaar geweest die die avond gif in het avondeten had gedaan. Kaiku was die eerste keer niet vermoord door een afgezant van de wevers, maar door haar eigen vader.

  Toen ze zichzelf ervan hadden verzekerd dat hij niets tegen hen zou kunnen uitrichten, toen ze eenmaal zijn appartement in Axekami van boven tot onder hadden doorzocht en al zijn werk hadden meegenomen, hadden de wevers de shinshins op hem afgestuurd. Maar de shinshins waren te laat; ze konden alleen nog maar het bewijsmateriaal vernietigen en het was uitsluitend aan Asara’s daadkracht te danken dat er nog iemand in leven was die het verhaal kon vertellen. Kaiku’s ogen vulden zich met tranen. Ze voelde alle wanhoop, al het verdriet, het afschuwelijke besef dat op de schouders van haar vader had gedrukt. Geen wonder dat hij zo gejaagd leek toen hij die laatste keer thuiskwam. Hij was volkomen ontmoedigd door het kolossale complot dat hij had ontdekt, kapot van de wetenschap dat hij en zijn gezin niet lang meer te leven hadden. Gebroken door de keuze die hij moest maken: de mensen van wie hij hield te vergiftigen of hen over te leveren aan een veel zwaarder lot.

  De wevers moordden al tweehonderd jaar lang afwijkenden uit. Ze preekten haat jegens hen, misbruikten hun machtspositie om die haat in het bewustzijn van de Saramyrese bevolking in te prenten. Maar dat deden ze niet uit een verlangen om het menselijk ras puur te houden of om religieuze redenen. Ze wilden alleen maar hun eigen rommel opruimen, hun sporen uitwissen, het bewijs vernietigen.

  De bron van de macht van de wevers was ook de bron van de ziekte die het land deed wegkwijnen.

  Dat laatste besef werd haar te veel. Uitgehongerd, uitgeput en doodsbang glipte ze door de spleet in de muur weer naar buiten, weg van de richel. Ze wist niet hoe lang ze voortstrompelde voordat ze flauwviel, maar de vergetelheid kwam voor haar als een bevrijding.
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  Anais tu Erinima, bloedkeizerin van Saramyr, stond boven op de keizerlijke vesting uit te kijken over de stad in de diepte. Een rooksluier lag over de noordoever van de Kerryn, versterkt door enkele ijlere soortgenoten in de buurt, en vervuilde de avondhemel. Het was zo heet en droog als in een kleioven. Schuin achter haar stond Nuki’s oog als een vuil oranje bal laag aan de hemel, zodat de horizon achter de indrukwekkende, kolossale tempel van Ocha die midden op het dak van de vesting stond, in brand leek te staan. Onder de promenade waarop zij stond lag de beeldentuin van de vesting, een versteend woud van artistieke vormen en constructies in de buitenlucht. De vreemde vormen die de tuin bevolkten wierpen lange, kromme schaduwen op hun buren. Smalle, witte paden kronkelden tussen zorgvuldig onderhouden grasvelden en de voetstukken waarop de beelden rustten door. Ze legde haar bleke, elegante vingers op de lage muur die haar op deze duizelingwekkende hoogte beschermde en liet het hoofd hangen. Een gardeofficier in een wit met blauw harnas stond een eindje verderop op de promenade op zijn post en deed alsof hij haar niet zag. Ze wilde het liefst gillen, zich van deze hoogte naar beneden laten vallen om in de diepte de dood te vinden. Zou dar geen dramatisch einde zijn? Zou dat niet een lied of gedicht waardig zijn? Als de oorlogsdichter Xalis nog leefde, zou hij er een mooi verhaal van maken. Hij zou haar scherpe, abrupte einde beschrijven in zijn al even scherpe, abrupte stijl, met woorden die klonken als het snijden en hakken van een zwaard.

  De stad stortte zichzelf in de vernietiging. De meeste adellijke families waren inmiddels op de vlucht geslagen, terug naar hun landgoed waar ze hun legers om zich heen verzamelden en afwachtten uit welke hoek de wind zou gaan waaien. Het hof was verstrooid en dat maakte de wevers belangrijker dan ooit tevoren. Er was een burgeroorlog ophanden en elk vooraanstaand huis was druk bezig ervoor te zorgen dat het zich kon handhaven als het conflict losbarstte. In haar hart wist Anais dat de veroorzaker van haar ellende zich in haar eigen vesting bevond: Vyrrch. En toch kon ze zich niet van hem ontdoen, want dan zou ze zichzelf blind maken en lamleggen, dan zou ze het zonder wever moeten opnemen tegen haar vijanden. Vyrrch mocht het dan gewaagd hebben om in het geheim stappen tegen haar te ondernemen, hij kon niet openlijk weigeren haar te verdedigen of boodschappen voor haar geheimhouden, anders zou hij zijn bedoelingen verraden en dan zou de macht van de wevers in gevaar komen. Als eenmaal bewezen werd dat Vyrrch hier de hand in had gehad, zou de adel terugslaan. Maar niet, zo vermoedde ze, voordat ze hun uiterste best hadden gedaan om haar kind te vermoorden.

  De frustratie was afschuwelijk. Zelfs haar zogenaamde bondgenoten in haar eigen kamp waren tegen haar. Waarom begrepen ze het nu niet? Hadden al die jaren waarin ze met bekwame hand had geregeerd dan helemaal niets te betekenen? Bij de geesten, het ging om haar kind! Haar enige kind, het enige kind dat ze ooit zou krijgen. Lucia hoorde de volgende heerser te zijn. Ze stamde immers af van haar bloedlijn!

  Maar welke prijs zou er uiteindelijk op die moederliefde staan? Hoeveel mensen zouden er nog sterven omdat ze zo trots was op haar dochter? Hoeveel mensen moesten hun leven nog geven voordat het volk zou inzien dat Lucia geen monster was, niet iets wat ze moesten haten, maar een prachtig mensenwezen?

  Het was allemaal zo oneerlijk. Ze was er prima in geslaagd de ordeverstoringen te beteugelen, totdat die idioot van een gardecommandant roet in het eten had gegooid door Unger tu Lorrhyc te arresteren. En toen ze op het punt stond hem vrij te laten en het volk te tonen hoe grootmoedig hun heerser was, werd Unger dood aangetroffen in zijn cel, waar hij zijn eigen schedel had verbrijzeld tegen een van de wanden. Op straat deed inmiddels het verhaal de ronde dat hij zo moedig was geweest om zichzelf op te offeren, voordat de beulen van de keizerin hem konden dwingen zijn woorden in te trekken.

  En in het hart van het web zat Vyrrch. Ze wist dat hij verantwoordelijk was. Maar ze kon het met geen mogelijkheid bewijzen.

  ‘Anais?’ riep iemand beneden. Ze schrok op uit haar trieste overpeinzingen en keek omlaag naar de beeldentuin, waar barak Zalm tu lkati haar aandacht probeerde te trekken. Ze hief ter begroeting haar hand op en liep naar beneden. Hij wachtte haar onder aan de trap op. Even keken ze elkaar slecht op hun gemak aan, maar toen sloeg Zahnzijn armen om de keizerin heen en gaf hij haar een knuffel, en verrast beantwoordde ze zijn omhelzing.

  ‘Waar heb ik die plotselinge genegenheid aan te danken?’ prevelde ze. 'Je zag eruit alsof je het wel kon gebruiken, Anais,’ antwoordde hij. Hij liet haar los en ze glimlachte vermoeid. ‘Is het zo duidelijk te zien?’ ‘Alleen voor iemand die je zogoed kent als ik,’ antwoordde Zahn. Anais boog dankbaar het hoofd. ‘Kom, dan gaan we een eindje lopen,’ zei ze en ze pakte zijn arm vast terwijl ze door de beeldentuin wandelden.

  Sommige beelden in de keizerlijke vesting dateerden van de periode vóór de stichting van het keizerrijk en vormden het tastbare bewijs van de hebberigheid van de tweede bloedkeizer, Torus tu Vinaxis. Het was puur geluk dat hij Axekami had uitgekozen om zijn schatten te bewaren. De eerste hoofdstad, Gobinda, werd namelijk vlak na het einde van zijn regeerperiode door een grootschalige natuurramp vernietigd en als hij ze daarnaartoe had laten brengen, zou er veel verloren zijn gegaan. Hij had een begin gemaakt met de meeste kunstverzamelingen in de hoofdstad. Hij was een man die te gevoelig en creatief was om een goede heerser te zijn, zo vertelde de geschiedenis, en hij werd van de troon gestoten door de inmiddels uitgestorven bloedlijn Cho. Anais vond sommige beelden rustgevend of interessant, maar er waren er maar weinig die ze inspirerend vond. Ze had niet het hart van een artiest en dat was de reden — zo hield ze zichzelf voor — dat ze zo’n succesvolle bloedkeizerin was geweest.

  ‘De situatie loopt uit de hand, Zahn,’ zei Anais terwijl ze langs een welvende pseudoorganische curve van ivoor liepen. ‘Het volk is bijna niet meer in bedwang te houden. Mijn keizerlijke garde kan het nu al nauwelijks meer bolwerken en hun aanwezigheid lijkt de mensen alleen maar op te hitsen. Voor elke rel die de kop wordt ingedrukt, komen er weer twee in de plaats. Het Armenkwartier staat in brand. Die vervloekte kudde volgelingen van Unger tu Torrhyc brengen onmetelijke schade toe aan mijn stad.’ Haar ogen werden dof. ‘De situatie loopt uit de hand,’ herhaalde ze.

  Dan zul je niet vrolijker worden van wat ik je ga vertellen, Anais,’ zei Zahn, die met een knokkel over zijn bebaarde wang wreef.

  Ik weet het al,’ antwoordde ze. ‘Bloed Kerestyn heeft zijn troepen verzameld in het westen. Ze rukken op naar de stad.'

  Wist je ook dat barak Sonmaga, met de troepen van bloed Amacha vanuit het zuiden naar hén oprukt?’

  Anais keek naar hem op en even lag er een gejaagde blik in haar ogen. Om zich bij Kerestyn aan te sluiten?’

  Dat betwijfel ik,’ zei Zahn. ‘De inlichtingen die ik heb ontvangen wijzen daar in elk geval niet op. Nee, ik denk dat Sonmaga van plan is om Kerestyns opmars naar de stad te stuiten.’

  ‘In elk geval totdat hij zelf naar binnen kan marcheren,’ zei Anais boos.

  ‘Inderdaad,’ zei Zahn bedroefd. Er viel een stilte tussen hen en ze liepen verder over paden, geflankeerd door dreigend opdoemende standbeelden. Het grind knerpte onder hun schoenen.

  ‘Zeg het nu maar, Zahn,’ spoorde Anais hem aan. ‘Je bent hier niet alleen om een boodschap door te geven.’

  Zahn keek haar niet aan terwijl hij sprak, maar richtte zijn blik op een denkbeeldig punt in de verte. ‘Ik ben gekomen om je te smeken terug te komen op je besluit om de troon te houden.’

  ‘Probeer je me te vertellen dat ik troonsafstand moet doen?’ Anais’ stem klonk ijzig.

  ‘Neem Lucia mee,’ zei Zahn op vlakke, emotieloze toon. ‘Laat ze de troon maar hebben als ze die zo graag willen. Geef de voorkeur aan het leven van je kind boven de machtspositie van je familie. Je kunt de rest van je leven in veiligheid en w'eelde doorbrengen en dan is Lucia tenminste veilig. Je positie verslechtert, keizerin, en je weet wat er gebeurt als bloed Amacha of bloed Kerestyn de stad met geweld moet innemen.’

  Anais zweeg boos.

  ‘Dan zal ik het zeggen, als jij het niet wilt,’ ging Zahn verder. ‘Jou laten ze misschien wel in leven. Maar Lucia zullen ze executeren. Ze kunnen het risico niet nemen dat zij hun macht bedreigt en het volk wil bloed zien.’

  ‘En als ik troonsafstand doe, dan?’ snauwde Anais. ‘Dan nemen ze haar ook te grazen, Zahn. Ook al geef ik de troon op, dan nog vormt zij een bedreiging. Hoeveel mensen er ook zijn die een hekel hebben aan afwijkenden, er zijn er ook een paar die er anders over denken en die mensen zullen hun onvrede op haar projecteren. Zij zal tot een icoon worden waar zij zich achter scharen. Of het nu Kerestyn is of Amacha die de heersende familie wordt, of ik nu afstand doe van de troon of niet, Lucia zal hoe dan ook vermoord worden. Ze zullen huurmoordenaars op haar afsturen. Ze is te gevaarlijk om in leven te laten, begrijp je dat dan niet? De enige manier waarop ik mijn kind in leven kan houden is door keizerin te blijven en de rest te verslaan!’ Plotseling werd ze zich ervan bewust dat ze stond te schreeuwen. Zahn legde zijn handen op haar schouders om haar tot kalmte te manen, maar zij sloeg hem van zich af.

  ‘Raak me niet aan, Zahn. Dat recht heb je niet meer.’

  ‘Ah,’ zei de barak verbitterd. ‘Ja, ik had al gehoord dat je tegenwoordig weer het bed deelt met die nietsnut van een echtgenoot van je. Ik weet nog dat je...’

  ‘Dat gaat jou niets aan!’ snauwde Anais met een blos op haar bleke wangen.

  Zahn hief in een verzoenend gebaar zijn handen op. 'Vergeef me,’ zei hij. ‘Dat was onbehoorlijk van me. Kom, we moeten geen ruzie maken, er staan veel belangrijkere zaken op het spel.’

  Anais zocht in zijn ogen naar een aanwijzing dat hij de spot met haar dreef, maar ze zag alleen maar eerlijkheid. Ze ontspande zich. Toen Zahn zag dat ze bereid was te luisteren, ging hij verder.

  'Als je erop gebrand bent om aan te blijven, Anais, sta dan in elk geval toe dat je bondgenoten je helpen,’ zei hij. ‘We kunnen hier binnen twee dagen duizend manschappen verzamelen, en binnen een week wel tien keer zoveel. Dan kun je de opstand de kop indrukken en het volk beschermen, en als we eenmaal in de stad zitten, zijn we onaantastbaar. Dan zouden Amacha en Kerestyn het niet wagen om binnen te vallen.’

  ‘Zahn,’ zei Anais vermoeid, ‘ik vertrouw je. Maar je weet best dat ik een dergelijke troepenmacht niet binnen kan laten in Axekami. Er zijn te veel families bij betrokken, te veel onzekere politieke factoren.’

  ‘Ik heb gehoord dat barak Mos je zijn troepen heeft aangeboden en dat je die hebt geaccepteerd.’

  ‘Je spionnen verstaan hun vak niet, mijn beste barak,’ zei Anais zonder rancune. ‘Mos heeft me zijn manschappen aangeboden, maar ik heb zijn aanbod nog niet geaccepteerd. En trouwens, met hem ligt het allemaal heel anders. Het is ook in zijn belang om mij te verdedigen: hij moet ook zijn zoon en kleindochter beschermen. Durun zou waarschijnlijk net zogoed als ik gedood worden als bloed Amacha of bloed Kerestyn de stad bezette.’

  'Mos is ook het hoofd van de enige andere familie die machtig genoeg is om een gooi te doen naar de troon,’ hielp Zahn haar herinneren.

  'Zijn zoon zit al op de troon,’ antwoordde Anais. ‘Ik heb ons huwelijk al die jaren niet laten ontbinden, ondanks het feit dat mijn echtgenoot zo overduidelijk ongeschikt is. Hij heeft geen reden om te denken dat ik dat nu opeens wel zou doen.’

  ‘Geloof je werkelijk dat je je vijanden buiten Axekami kunt houden, nu zelfs de bewoners van de stad zich tegen je hebben gekeerd?’ vroeg Zahn. ‘Het volk zal mettertijd leren Lucia te accepteren,’ zei Anais. 'En anders zal ik ze wel dwingen. Op het moment zijn het net kinderen met een woedeaanval en moeten ze gestraft worden. Ik hou ze wel in bedwang.’

  Ze liepen de hoek om en betraden de lange schaduw van iets wat hoog boven hen uittorende. Misschien w'as het een cobra van steen, of misschien een innig verstrengelde man en vrouw. De zon, die door de gaten in het beeld scheen, werd onmerkbaar roder nu de avond viel. Zahn keurde het nauwelijks een blik waardig. Ze liepen een tijdje verder in de drukkende hitte van de Saramyrese zomer voordat Anais verder ging.

  ‘Ik ben je mijn excuses schuldig,’ zei ze.

  Zahn was verrast. ‘Waarvoor?’

  ‘Ik ben erg arrogant geweest. Ik had het zo druk met proberen mijn vijanden voor me te winnen dat ik een van mijn belangrijkste bondgenoten over het hoofd heb gezien. De afgelopen weken heb ik Lucia aan de hooggeplaatste families voorgesteld in een poging de geruchten die over haar de ronde doen te ontzenuwen, maar jij hebt me vanaf het begin gesteund en ik heb jou niet eens uitgenodigd om degene te ontmoeten voor wie je vecht.’

  Zahn boog zijn hoofd. Ze wist net zogoed als hij waarom hij aan haar kant stond. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Ik heb haar inderdaad nog nooit gezien. Ik zou het een eer vinden als ik haar nu zou mogen ontmoeten.’

  

  Erfkeizerin Lucia had die dag geen les meer, dus begaf ze zich naar de daktuinen om te genieten van het laatste beetje avondlicht. Zaelis bleef bij haar. Ze was erg op de lange privéleraar met de witte baard gesteld. Hij verwende haar schromelijk en zijn diepe, zachte stem was voor haar een troost. Ze wist op die unieke manier waarop ze bepaalde dingen wist dat hij het beste met haar voorhad. Ze genoot ook van het gevoel van vrijheid dat ze ervoer als ze alleen wras met hem. Hij wras de enige bij wie ze openlijk haar talenten kon gebruiken.

  Ze zaten samen op een bankje, een schilderachtig prieeltje omringd door wild uitziende, exotische bomen. Kleurige kettingen van besjes hingen tussen het diepe, tropische groen van de bladeren. Het gezoem en geratel van insecten klonk uit honderden verschillende schuilplaatsen en af en toe vloog er een in een lome boog of in een gehaaste flits langs. Overal om hen heen zaten raven. De raven van de vesting hadden geleerd om Zaelis te accepteren en hij had geleerd zich te ontspannen als ze in de buurt waren. Ze namen de jonge erfkeizerin altijd fel in bescherming. Saramyrese raven waren behept met een sterk territoriaal instinct en dat betekende ook dat ze een aangeboren behoefte hadden om elkaar te bewaken en beschermen. Ze waakten over Lucia alsof ze een afgedwaald jong was, gedreven door een ouderinstinct dat ze zelf niet begrepen, omdat ze daarvoor niet intelligent genoeg waren.

  ‘Maak je je zorgen, Lucia?’ vroeg Zaelis.

  Ze knikte. Hij wist inmiddels haar stemmingen feilloos op te pikken, hoewrel ze zelden doorschemerden in de dromerige uitdrukking die ze altijd op haar gezicht had.

  ‘Om wat er in de stad gebeurt?’

  Ze knikte opnieuw. Niemand had haar iets verteld — na de uitbarsting van Durun waar het kind bij was, was de privéleraren en bewakers opgedragen om de gebeurtenissen in de buitenwereld geheim te houden — maar Lucia wist het toch. Hoe kon je zoiets verborgen houden voor een meisje dat met vogels kon communiceren? Zaelis had het bevel naast zich neergelegd en de situatie voor haar toegelicht. Lucia had hem niet verteld dat de droomvrouw haar het meeste al verteld had. ‘Dit is mijn schuld,’ zei ze zachtjes. ‘Ik heb dit in gang gezet.’

  ‘Dat heb je inderdaad,’ antwoordde Zaelis in de informele aanspreektrant die voor en door alle kinderen, inclusief de erfkeizerin, werd gebruikt. ‘Maar we hebben heel lang gewacht totdat je dat zou doen.’ Lucia keek hem aan. ‘Jij zorgt wel voor me, hè?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘En voor mijn moeder?’

  Zaelis aarzelde. Het had geen zin om tegen haar te liegen, want ze doorzag hem toch wel. ‘We zullen ons best doen,’ zei hij. ‘Maar zij ziet de dingen heel anders dan wij.’

  ‘Wie zijn “wij”?’ vroeg Lucia.

  ‘Je weet best wie “wij” zijn.’

  ‘Ik heb het je nog nooit horen zeggen.’

  ‘Dat is ook niet nodig.’

  Daar dacht Lucia even over na. ‘Vind je mij slecht?’ vroeg ze na een tijdje.

  ‘Ik denk dat jij onvermijdelijk was,’ antwoordde Zaelis.

  Dat leek ze te begrijpen, maar met Lucia wist je het nooit zeker. ‘Moeder komt eraan,’ prevelde ze en bijna op hetzelfde moment vlogen de raven met een oorverdovend geraas van zwarte veren op naar de rood gekleurde hemel.

  Een fractie later kwam de bloedkeizerin in zicht. Ze liep met Zahn over een betegeld pad dat tussen een rij smalle bomen door liep. Ze wierp een vluchtige blik op de raven, maar haar gezicht vertoonde geen enkele reactie. Zaelis kwam overeind en spoorde Lucia aan om zijn voorbeeld te volgen.

  Barak Zahn tu Ikati, mag ik u voorstellen aan mijn dochter Lucia?’ zei de keizerin.

  Maar haar woorden leken bijna volledig aan de barak en het kind voorbij te gaan. Ze stonden naar elkaar te kijken met een vage uitdrukking van verwondering op hun gezicht. Anais en Zaelis wisselden een vragende blik met elkaar, want de sfeer begon ongemakkelijk te worden. Toen vulden Lucia’s ogen zich met tranen. Ze stortte zich op de barak, sloeg haar armen om zijn middel en begroef haar gezicht in zijn buik.

  ‘Lucia!’ riep de keizerin geschrokken uit.

  Zahn vouwde zijn handen om de blonde lokken van de kleine erfkeizerin met in zijn ogen een vreemde blik, een mengeling van verbijstering en schrik. Lucia trok zich plotseling terug, keek hem door haar tranen heen boos aan en draaide zich toen met een snik om. Ze vluchtte weg en verdween in het dichte gebladerte van de tuin.

  De drie volwassenen bleven even als met stomheid geslagen staan. Toen hervond Anais haar stem.

  ‘Zahn, het spijt me meer dan ik je kan zeggen. Ze heeft nog nooit...’ ‘Het geeft niet, Anais,’ zei Zahn met een stem die veraf en afwezig klonk. ‘Helemaal niet. Ik denk dat ik maar beter kan gaan, want volgens mij heb ik haar van streek gemaakt.’

  Zonder te wachten op haar toestemming draaide Zahn zich om en begon hij langzaam naar de uitgang van de tuin te lopen. Anais liep met hem mee, zodat Zaelis alleen op het pad achterbleef. Hij ging weer op het bankje zitten.

  ‘Wel heb ik ooit,’ mompelde hij bij zichzelf en er verscheen een vreemde glimlach op zijn gezicht.
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  Asara moordde opnieuw in Chaim. Het was onverstandig om dat risico te nemen, want ze had geen behoefte aan voedsel. Ze had echter wel behoefte aan afleiding en verder was er in dit sombere, onbetekenende stadje niets wat haar interesseerde. Dit keer koos ze een man uit, omdat ze voor mannen minder respect had dan voor vrouwen. Het was daarom voor haar minder waarschijnlijk dat ze zich op een bepaalde manier schuldig zou gaan voelen omdat ze hem voor haar plezier van het leven had beroofd. Deze man was dronken, een verweerde, keiharde vechtersbaas die niet bang was voor de korte, donkere weg van het café naar zijn huis, waar geen licht brandde. Asara maakte hem duidelijk dat hij maar beter wel bang had kunnen zijn. Naderhand, toen ze het lijk ver weg had verstopt op een plaats waar liet pas over een paar dagen ontdekt zou worden, keerde ze terug naar haar kamer. Ze was niet bang dat ze opgepakt zou worden. Het lichaam was volkomen gaaf en er was niets wat haar met hem verbond. Hij was gewoon in het donker op weg naar huis verdwaald en het slachtoffer geworden van onderkoeling. Of misschien was zijn hart er gewoon mee opgehouden. Hij dronk immers veel, daar stond hij om bekend.

  Ze ging in haar eentje in haar kamer zitten. Zoals ze het het liefst had. Zoals het altijd ging.

  Haar kamer in het logement was al even Spartaans als de rest van Chaim. In het midden stond een tweepersoonsbed, met wollen dekens die donker waren van ouderdom en vol mottengaten zaten. Er hing een lantaarn aan de muur en de kale vloerplanken pasten slecht. Verder was er niets. Buiten suisde de bergwind, die door de kieren in de muur naar binnen drong en met kille vingers over haar huid streek. De lantaarn was niet aan, maar dat maakte voor Asara weinig uit. Ze

  kon bijna perfect zien in het donker, net als een kat. Het was ijskoud, zoals altijd, want zelfs in de zomer stond er een gure, snijdende wind die je rot op het bot verkilde. Ze luisterde naar de geluiden van de nacht en de plotselinge, scherpe windvlagen die om het gammele gebouw heen zwiepten.

  Het gelukzalige gevoel dat de voeding haar had bezorgd stierf al snel weg en toen het verdwenen was, raakte ze in een sentimentele bui. Ze ging in kleermakerszit op het sjofele bed zitten en keek naar de lege kamer. Alleen, altijd maar alleen. Ze wist niet beter. Want er was niemand zoals zij, zelfs geen andere afwijkenden. Ze was een weerspiegeling, een nonvaleur, zonder identiteit, zonder doel. Ze was niets, zelfs niet zichzelf.

  Ze had geen herinneringen aan haar vroegste jeugd. Er was een tijd geweest waarin ze wilde dat ze zichzelf kon zien op het moment van haar geboorte. Als ze immers haar eerste gezicht kon zien, al was het dan maar het vertrokken, rode balletje van een pasgeborene, dan wist ze misschien iets meer over haar identiteit, over de basis waaruit al haar andere vormen waren voortgekomen. Maar dat was slechts een illusie. Ze vermoedde dat ze toch niet blij zou zijn met wat ze te zien zou krijgen.

  Haar moeder was bij de bevalling om het leven gekomen. Toen ze nog jong was en op zoek naar zichzelf, was ze erin geslaagd te achterhalen waar ze geboren was. Ze hoorde iets over een vrouw die daar woonde en die in verwachting was geraakt, maar binnen drie maanden dusdanig was wreggeteerd dat ze op het randje van de dood balanceerde. De buik van de vrouw was echter zo gezwollen dat de doktoren in het dorp besloten haar open te snijden. Ze troffen een volgroeide baby aan. Asara twijfelde er niet aan dat zij dat was. Ze had haar moeder vanuit de baarmoeder leeggezogen.

  Wat er van de baby geworden was, kon niemand haar vertellen. Misschien was ze weggegeven, misschien was ze te vondeling gelegd. Het was opvallend moeilijk om haar eigen spoor te volgen, want steeds als ze ergens anders naartoe ging, was ze in iemand anders veranderd. Ze herinnerde zich verschillende vaders en moeders, pleegouders die haar in huis hadden genomen. Ze vonden haar onweerstaanbaar. Net als alle kinderen wilde ze graag lief gevonden worden, dus veranderde ze zichzelf onbewust met de dag een beetje. Dan zou ze kunnen voldoen aan het beeld dat haar nieuwe ouders hadden van het perfecte kind. Ze behekste hen door hun diepste wens in vervulling te la ten gaan. Maar vroeg of laat kwam er altijd weer een moment waar op ze weg moest. Er was altijd wel een familielid dat de drastische veranderingen opmerkte sinds het een jaar eerder op bezoek w;as geweest. Die veranderingen waren zo geleidelijk verlopen dat haar ouders ze niet hadden opgemerkt, maar voor iemand die een tijdje weg was geweest, waren ze overduidelijk; als haar hongeraanvallen te veel slachtoffers hadden geëist; of als mensen vraagtekens begonnen te plaatsen bij haar herkomst dan was het tijd om weg te gaan, met achterlating van de herinnering aan een vreemde aandoening die bekendstond als ‘slaapdood’, een ziekte die zomaar kon toeslaan en geen spoor naliet op het lichaam van het slachtoffer. Alsof het leven gewoon uit hem of haar was weggevloeid.

  Ze groeide snel. Toen ze zes oogsten oud was, begonnen de hongeraanvallen en ze wist instinctief hoe ze de honger kon stillen, net zoals baby’s weten hoe ze aan de borst moeten drinken en tieners weten hoe ze moeten kussen. Zelfs toen was ze al slim en zorgde ze ervoor dat ze nooit werd betrapt, hoewel het een paar keer kantje boord was geweest. In het begin was de honger veel erger: toen veranderde ze niet alleen, maar groeide ze ook nog. Tegen de tijd dat ze dertien oogsten oud was, had ze het lichaam en het beoordelingsvermogen van een meisje van achttien oogsten. In die tijd leek ze iets van haar slachtoffers te absorberen, kleine stukjes kennis en begrip die ervoor zorgden dat haar verstand gelijke tred hield met haar lichaam. Dat talent was ze kwijtgeraakt zodra ze haar jeugd achter zich liet en ze had het nooit meer teruggekregen. Voor haar hoorde het gewoon bij volwassen worden.

  Doordat ze zich zo griezelig snel ontwikkelde, kon ze maar even op dezelfde plek blijven en leerde ze een paar harde levenslessen. Ze was echter een snelle en oplettende leerling en ze wist te ontsnappen aan het lot dat de meeste andere afwijkenden trof. Ze meed de wevers en de haat van de mensen om haar heen, totdat ze genoeg had geleerd om haar aandoening te verbergen.

  In de loop van de tijd werd ze wrokkig en verbitterd. Ze zocht naar haar verleden en deed een paar kleine ontdekkingen, de ene nog onbevredigender dan de andere. Uiteindelijk gaf ze het maar op. En toch was ze dat gevoel nu, tachtig oogsten na haar geboorte, nog steeds niet kwijt. Ze had geen kern. Ze was een spiegelend omhulsel dat de opvattingen van andere mensen over wat schoonheid inhield reflecteerde, maar daaronder zat helemaal niets. Een leegte die levens opzoog maar nooit helemaal opgevuld kon worden. Die leegte eiste van haar dat ze aasde op de wezens die ze imiteerde en die wanhopig door haar werden aangetrokken, als motten door een kaarsvlam. Ze was een beeltenis, een parasiet... alles, behalve een persoon.

  Ze had meer dan genoeg tijd en gelegenheid gehad om te veranderen, niet alleen van vorm, maar ook van overtuiging. Ze was een paar jaarals man door het leven gegaan voordat ze besloot dat ze zich daar niet prettig bij voelde. Ze had even geprobeerd zich te verzetten tegen haar behoefte aan voeding en zich ervan te bevrijden. Uiteindelijk kon ze zichzelf er echter niet van overtuigen dat mensen iets waard waren, en nog steeds beschouwde ze hen over het algemeen als een soort vee dat hooguit een beetje onvoorspelbaarder was dan ossen of koeien. De rest was gevaarlijk voor haar: de wevers en de adel, degenen die haar zouden opjagen en vermoorden omdat zij een bedreiging voor hen vormde. Nee, ze was de mensheid niets verschuldigd en hoewel ze nog steeds iets van schuldgevoel en spijt voelde als ze een uitzonderlijk mooi leven beëindigde om haar honger te stillen, was dat gevoel niet sterker dan wanneer ze gedwongen zou zijn om een mooie vaas te breken.

  Maar alle veranderingen leidden uiteindelijk weer naar diezelfde leegte, diezelfde verveling en loosheid. En zo zat ze alleen in haar kamer in Chaim en vroeg zich af of er ooit een eind aan zou komen.

  

  Halverwege de ochtend werd Asara wakker, een fractie voordat er op haar deur werd geklopt. Ze kleedde zich haastig aan, al helemaal wakker, en deed open.

  Daar stond de eigenaar van het logement, een magere, grijze, pezige man met maar weinig tanden. Haar blik gleed over hem heen zonder dat ze hem echt zag en bleef rusten op degene die naast hem stond. Die beantwoordde haar blik en dwong haar mond in een glimiachje dat zo zwak was, dat daarmee het hele verhaal verteld was.

  Kaiku.

  ‘Ze was naar jou op zoek,’ zei de eigenaar. ‘Ze heeft overal naar je gevraagd.’

  Kaiku liep naar binnen. Zo te zien woog ze nog maar de helft van wat ze had gewogen toen ze drie weken eerder de bergen in waren getrokken. Asara omhelsde haar voorzichtig. Ze voelde breekbaar en mager aan, een en al botten.

  ‘Breng ons iets te eten,’ zei ze tegen de eigenaar. ‘Vlees, vis.’

  ‘Dus ze blijft in deze kamer?’ vroeg de eigenaar met een vleugje afkeuring in zijn stem.

  ‘Ja,’ antwoordde Asara bot. ‘Ze blijft hier.’

  Tegen de tijd dat ze zich weer had omgedraaid, lag Kaiku op het bed te slapen.

  

  Ze bleven drie dagen lang in de kamer. Het grootste deel van die tijd sliep Kaiku en Asara waakte over haar. Ze leek teruggetrokken, uit gehold, en aan de blik in haar ogen kon Asara zien dat haar beproe ving niet uitsluitend van lichamelijke aard was geweest. De eerste dag zei ze nauwelijks iets en de tweede dag niet veel meer. Asara zette haar niet onder druk en vroeg haar niet eens of ze het klooster had gevonden. Ze wist het antwoord toch al. Kaiku’s vader had ook zo’n blik in zijn ogen toen hij vlak voordat de shinshins kwamen was teruggekeerd naar het huis in het Yunawoud. Asara wachtte gewoon af en hield Kaiku in de gaten terwijl ze herstelde.

  In opdracht van Asara klopte de eigenaar regelmatig bij hen aan met ten maaltijd. Hij wrerd goed betaald voor zijn inspanningen. De hoeveelheid geld waarover Asara en Kaiku samen beschikten was naar stadsnormen misschien niet bepaald indrukwekkend, maar in Chaim was het een klein fortuin. Kaiku at, eerst maar een beetje en toen heel veel naarmate haar verschrompelde maag zich uitrekte bij het vooruitzicht van al die energie. Haar honger was niet te stillen, ’s Nachts sliepen ze dicht tegen elkaar aan. Asara liet de eigenaar extra dekens brengen, maar Kaiku lag nog steeds te rillen.

  De derde dag was Kaiku weer een beetje op krachten. Zonder enige aansporing begon ze plotseling te praten.

  Ik stel me zo voor dar je benieuwd bent waar ik ben geweest,' zei ze tegen Asara, die op de rand van het bed haar haren zat te kammen. ‘Die gedachte was wel bij me opgekomen, ja,’ antwoordde ze droog. ‘Vergeef me dat ik niet eerder iets heb gezegd,’ zei Kaiku. ‘Ik had veel om over na te denken.’

  Asara hield op met kammen en draaide zich om naar Kaiku, die met een deken om zich heen en haar armen om haar knieën geslagen op het bed zat. ‘Je hebt veel ontberingen geleden,’ merkte ze op ter verklaring.

  ‘Niet meer dan ik verdien,’ antwoordde ze. Toen vertelde ze Asara wat ze had gezien en gedaan, over haar reis door de bergen en de moord cp de wever wiens kleren ze had gestolen, over het masker en de oversteek door de barrière die de wevers verborgen hield voor de rest van de wereld. Ze praatte over het klooster en de vreemde dingen die ze daar gezien had, de afschuwelijke gevangenis vol afwijkenden en de beschuldiging van dat ene wezen: ‘Kijk nou wat jullie met ons hebben gedaan...’

  Asara sperde verrast haar ogen open toen Kaiku vertelde wat ze in de zaal met de heksensteen had gezien en het visioen dat ze via het masker had doorgekregen. Ze huilde niet toen ze sprak over haar vader en het lot dat hem ten deel was gevallen, maar in haar ogen stonden wel tranen, die zich achter haar w'impers ophoopten. Uiteindeli|k vertelde ze Asara hoe het werkelijk zat met de heksenstenen. De angstvallig bewaakte bron van de macht van de wevers was tevens de bron van de ziekte die de aarde teisterde. Kaiku, Asara, Cailin, erfkeizerin Lucia... Alle afwijkenden waren slechts een neveneffect van de energie van de heksenstenen die de wevers verwerkten in hun maskers. Asara betrapte zichzelf erop dat ze ademloos luisterde naar Kaiku’s verhaal. Elk woord leek haar ongeloof alleen maar aan te wakkeren. De heksenstenen waren de bron van de ziekte? De wevers waren zélf verantwoordelijk voor het ontstaan van de afwijkenden die ze vermoordden? Voor het eerst sinds heel lange tijd, langer dan ze wilde weten, had ze het gevoel dat er iets stond te gebeuren wat werkelijk de moeite waard was. Alles waarvoor ze de laatste jaren had gewerkt, met de Rode Orde en de Libera Dramach, en als Kaiku’s kamenierster... al die inspanningen werden op dit ene moment beloond. Ze voelde het bloed door haar aderen stromen en had opeens het gevoel dat ze lééfde.

  ‘Weet je wel wat je ontdekt hebt?’ wist Asara uit te brengen. ‘Besef je wel waar je op gestuit bent?’ Ze greep Kaiku bij haar arm. ‘Weet je het zeker? Weet je zeker dar het geen koortsdroom was die je had, maar de herinneringen van je vader?’

  ‘Zo zeker als maar mogelijk is,’ zei Kaiku vermoeid. ‘Maar vaders aantekeningen zijn samen met het huis in vlammen opgegaan en als er al iets in zijn appartement in Axekami is achtergebleven, betwijfel ik ten zeerste of er nu ook maar een spoortje van over is.’

  ‘Maar hiermee zouden de wevers ten val kunnen worden gebracht!’ zei Asara enthousiast. ‘Als de adel dit wist... als we het konden bewijzen... hun woede over de bedriegerij zou... Geesten, en al lukt dat niet, we kunnen in elk geval een kiein planten, ze helpen de juiste vragen te stellen! Waarom heeft niemand dit eerder bedacht?’

  ‘O, maar zulke mensen zijn er wel geweest,’ zei Kaiku. ‘Maar de meeste geleerden worden begunstigd door een edelman, die op zijn beurt een wever heeft. Meestal kregen ze een ongelukje voordat ze erg ver konden komen met hun onderzoek, vermoed ik. Mijn vader was onafhankelijk en heeft zijn onderzoek geheimgehouden, en zelfs toen werd hij nog betrapt.’

  Asara hoorde bijna geen w'oord van wat ze zei. ‘Hoe ben je ontsnapt, Kaiku? Uit het klooster?’

  Kaiku haalde nauwelijks merkbaar haar schouders op. ‘Dat was gemakkelijk.’

  Toen vertelde ze de rest van haar verhaal. Toen ze weer bijkwam uit de bewusteloosheid die het gevolg was van stress en honger, had ze zichzelf gedwongen overeind te komen en te trachten het centrale deel van het klooster weer op te zoeken, waar waarschijnlijk eten te vinden was. Ze wist niet of het masker haar nu hielp of niet, maar niet iang daarna stuitte ze op een keuken, vol met kleine, haastig heen en weer lopende bedienden die ze nog niet eerder had gezien. Ze waren zo klein dat ze wel dwergen leken, pezig en getaand, en hun knoestige gezichten verrieden niets van wat ze dachten, als ze al wat dachten. Zo te zien was het een eenvoudig, slaafs ras.

  Door naar een schaal van been en het fornuis te wijzen, wist Kaiku een maaltijd te bemachtigen van wortels, een vreemd soort kruising tussen rijst en aardappelen en stukken donkerrood vlees die dreven in een olieachtige saus. Ze trok zich terug op een stil plekje om te eten. Ze tilde steeds haar masker een klein stukje op en lepelde het voedsel eronderdoor, bang dat iemand haar gezicht zou zien. Het was al verrassend smakelijk, maar ze was zo opgelucht dat ze eindelijk weer iets in haar maag had, dat het allemaal nog veel beter smaakte. Ze ging nog meer halen en de bedienden schepten zonder vragen te stellen haar bord nog een keer vol. Vanaf dat moment gebruikte Kaiku de keuken als uitvalsbasis, zodat ze altijd wist waar ze naartoe moest als ze klaar was met ronddwalen.

  Ze had er een paar pogingen voor nodig om het klooster uit te komen, en tegen die tijd was ze er redelijk zeker van dat niemand door haar vermomming heen zou prikken. De wevers waren erg op zichzelf en het was een excentriek volk. Ze kwam er weleens een tegen die op zijn hurken in een hoekje zat en onder het mompelen van onzin zachtjes heen en weer wiegde; anderen sprongen vanuit hun schuilplaats gillend op haar af om er vervolgens vandoor te gaan. De meesten liepen gewoon voorbij zonder op haar te letten. Ze besefte al snel dat een wever die niet praatte nauwelijks opviel tussen de krankzinnigen die het klooster bevolkten en dat stelde haar gerust.

  Ze wist niet echt wat ze van plan was als ze weer in de buitenlucht was. Misschien wilde ze wel terug de wildernis in lopen en erop vertrouwen dat Shintu haar zou bijstaan. Maar Shintu was haar op een andere manier gunstig gezind.

  Toen ze uiteindelijk weer buiten in het felle, door de sneeuw weerkaatste licht stond, was er in de piepkleine nederzetting die tegenover het klooster op de berghelling stond iets gaande. Ze stak de brug over de kloof over en ging op onderzoek uit. Enkele tientallen dwergachtige bedienden waren zakken en kisten naar beneden aan het zeulen langs de gigantische, stenen trap die naar de voet van de berg liep. Ze bleef een tijdje staan kijken en besefte toen opeens waar ze mee bezig waren. Ze waren karren aan het volladen! Met een plotseling gevoel van opw'inding passeerde ze hen en liep ze de trap af. Het was een behoorlijk eind lopen, maar ze had het gevoel dat ze misschien geen tweede kans zou krijgen als ze deze voorbij liet gaan.

  Onderaan zag ze dat haar inspanningen niet voor niets waren geweest. Er stonden drie grote wagens met nog grotere wielen met sneeuwkettingen eromheen en er waren manxthwa’s voor gespannen. Een paar wevers liepen bedrijvig rond. Ze dacht even na en verwierp toen het idee om zich in een van de wagens te verbergen. Ze kon maar één ding bedenken wat ze kon doen en dat deed ze dan ook. De bok was breed genoeg voor drie personen en zo te zien was er maar één menner per wagen. Ze klom op een van de wagens en wachtte af.

  Het leek een eeuwigheid te duren voordat de bedienden klaar waren met laden, en al die tijd bleef Kaiku rustig zitten, hopend dat niemand haar vragen zou stellen. Ze vertrouwde erop dat men zou denken dat ze een gekke wever was en dat ze haar daarom met rust zouden laten. In de korte tijd dat ze in het klooster had rondgezworven, had ze immers genoeg wevers gezien die nog veel vreemdere dingen deden. Na een tijdje klom een van de dwergachtige bedienden naast haar op de bok. Hij keek haar even zonder een spoortje nieuwsgierigheid aan en liet toen de teugels klappen. De manxthwa kwam in beweging. Kaiku slaakte een zucht van opluchting. De wevers gingen niet mee.

  De reis naar Chaim over de karrensporen nam een paar dagen in beslag. De bedienden praatten onderling in een onverstaanbaar dialect, maar ze zeiden geen woord tegen Kaiku. Ze maakten geen opmerkingen over haar gewoonte om met haar eten ergens anders te gaan zitten of te verdwijnen om toilet te maken. Op een bepaald moment passeerden ze de uit het weefsel samengestelde barrière die het klooster omringde. De bedienden leken echter niets te merken van het desoriënterende effect en reden er dwars doorheen. Kaiku werd even blootgesteld aan de golf van geluk die altijd gepaard ging met die gouden wereld van golvende draden en toen werd die haar weer afgenomen, zo ruw dat ze het gevoel had dat haar hart zou breken. Ze trok zich terug in stil verdriet en onderging het lijdzaam. Die hele reis zei ze geen woord en toen ze in Chaim aankwamen, kon ze wel huilen van opluchting bij de aanblik van het grimmige, smerige dorpje. ‘Toen we hier waren,’ besloot ze haar verhaal, ‘heb ik een schuilplaats gezocht om mijn eigen kleren weer aan te trekken. Het masker en het gewaad zitten in mijn rugzak.’ Ze knikte in de richting van de overvolle rugzak in de hoek van de kamer. ‘Ik hoopte al dat jullie op me zouden wachten. Of in elk geval een van jullie.’

  Asara gaf geen antwoord op haar onuitgesproken vraag over Tane en dat was voor Kaiku voldoende. Ze vroeg het niet nog een keer. ‘Kaiku, wat jij hebt gedaan is echt... wonderbaarlijk,’ zei ze, in een poging haar een beetje te troosten.

  ‘Wonderbaarlijk?’ vroeg Kaiku en ze richtte haar blik op de deken over haar knieën. ‘Nee. Ik ben veroordeeld tot iets onmogelijks. Begrijp je het dan niet? Ik heb ten overstaan van de godenkeizer gezworen dat ik de dood van mijn vader zou wreken. Daar zijn de wevers verantwoordelijk voor. En niet eentje, die op eigen houtje heeft gehandeld. Nee, alle wevers. Hoe kan ik... Hoe kan één persoon het nu opnemen tegen de wevers? Hoe kan ik het nu winnen van wezens die met hun gedachten kunnen doden, die kunnen zien wat er in iemands hoofd omgaat? Mijn taak is onmogelijk, maar ik heb mijn eed nog niet vervuld.’

  ‘Dan stel ik voor dat je met mij mee teruggaat naar het vasteland. Naar de Rode Orde. Je hebt hier genoeg gedaan, Kaiku... meer dan genoeg. Je kunt inderdaad in je eentje de wevers niet verslaan, maar je hebt met de kracht die in je hart besloten ligt al meer voor elkaar gekregen dan de tientallen mensen die je zijn voorgegaan. En je hebt bondgenoten.’

  Kaiku knikte, hoewel ze niet helemaal overtuigd was. ‘Je hebt gelijk. Ik heb Cailin beloofd dat ik terug zou komen. Hier kan ik niets meer doen. We vertrekken morgen.’

  De kille, gure nacht die zo typisch was voor de bergen deed zijn intrede. Ze aten wat, trokken hun nachtkleding aan en kropen in bed, alles snel en bedreven. Ze waren allebei erg bezig met het idee dat ze hier weg zouden gaan, maar er was nog die onuitgesproken vraag die in de lucht hing en daarom was het voor Asara geen verrassing toen Kaiku zachtjes begon te huilen. Ze hoefde niet te vragen wat er aan de hand was, want dat wist ze best.

  ‘Hij is weg,’ fluisterde Kaiku en de dekens ruisten toen ze dichter bij Asara ging liggen en haar gezicht in haar schouder begroef.

  Asara maakte een bevestigend geluidje. ‘Ik heb het hem verteld. Van jou en van mij. Hij had alle recht om het te weten.’

  ‘Vader, moeder, grootmoeder Chomi, Machim... zelfs Mishani. En nu Tane ook nog,’ fluisterde Kaiku. ‘Allemaal laten ze me in de steek, op wat voor manier dan ook. Hoe lang moet ik dit nog verdragen, Asara?’

  Asara voelde een onprettige golf van emotie opwellen in haar binnenste. ‘Iedereen met wie je een band krijgt, zal je uiteindelijk verlaten, Kaiku,’ zei ze zachtjes, ‘totdat je accepteert wie je bent. Wat heb je liever, dat Tane nu weggaat... of zodra hij je ogen ziet als het vuur in je oplaait? Hij ervaart veel tegenstrijdige emoties die hij eerst moet ontrafelen, Kaiku. verlies de moed niet. Misschien komt hij wel weer terug.’

  Die woorden deden Kaiku’s tranen nog krachtiger vloeien. ‘Denk je dat echt?’ ‘Misschien,’ zei Asara. Haar adem streek door Kaiku’s fijne haar. ‘Maar misschien ook niet. Hij heeft veel geleerd en geaccepteerd. Dat had ik niet achter hem gezocht.’ Ze legde een hand op Kaiku’s hoofd en streelde haar zachtjes. ‘Je bent niet alleen. Maar je moet ervoor kiezen om een afwijkende te zijn, Kaiku. Je moet jezelf niet langer als een van hén zien. Zij haten je nu. Zij zijn net als Mishani: zelfs degenen die je het meest vertrouwt, zullen je de rug toekeren. Je hebt alleen je eigen soortgenoten. En voorlopig heb je in elk geval mij.’

  Kaiku trok zich terug en veegde met de rug van haar hand haar ogen droog. Ze kon voelen dat Asara in de duisternis naar haar keek, hoewel ze maar een heel vage glinstering zag in haar onnatuurlijke nachtogen.

  Nee, corrigeerde ze zichzelf. Niet onnatuurlijk. Prachtig. Zij hoeft nooit bang te zijn in het donker, zoals ik.

  ‘Je bent beter dan zij,’ zei Asara zachtjes. ‘Vergeet al die beperkingen, al die regeltjes die je hebt geleerd. Ze zijn niet op jou van toepassing. Je hoeft ze alleen te gebruiken als het nodig is om niet op te vallen. Waarom zou je je onderwerpen aan wat je hebt geleerd? Je docenten zouden je nu immers laten executeren als ze de kans kregen. Luister er niet meer naar. Wees ongehoorzaam. Vecht terug.’

  ‘Vecht terug,’ fluisterde Kaiku met haar vingertoppen tegen Asara’s wang. Het werd haar allemaal een beetje te veel, ze had het gevoel dat haar hart op barsten stond na wat Asara haar had verteld, en ze ervoer een mengeling van angst, opwinding en bevrijding die ze nog nooit had meegemaakt. Op dat moment leek er iets te veranderen tussen hen, leek de lichaamswarmte die ze deelden opeens magnetisch; het was een moment waarop alles mogelijk leek en dus ook mogelijk werd. Daarom drukte Kaiku haar lippen op die van Asara, die haar halverwege al tegemoetkwam, meegevoerd door diezelfde golf van magie.

  Ze versmolten, zachte huid tegen zachte huid. Hun lippen waren droog van de wind, maar hun hartstocht maakte ze al snel weer vochtig; ze proefden elkaar, tastend met hun tong. Kaiku’s hand gleed over Asara’s slanke middel en over de ronding van haar heup. Ze kon de gespannen spieren onder de huid voelen. Asara greep haar vast in haar nek en draaide zich om, zodat Kaiku onder haar lag. In de duisternis was te horen hoe haar adem versnelde. Ze ging schrijlings op Kaiku’s heupen zitten en Kaiku voelde Asara’s verhitte handen op haar gezicht, haar schouders, haar borsten en tepels, haar platte buik.

  Asara ademde nu snel, hijgde bijna. Even twijfelde Kaiku, want ze had het gevoel dat er iets mis was, dat ze te snel te opgewonden was geraakt.

  ‘Niet doen...’ verzuchtte Asara. ‘Laat me nu niet...’

  Maar Kaiku deed alsof ze het niet hoorde en liet zich meevoeren door haar gevoel. Ze ging op haar knieën op het bed zitten en drukte haar lippen weer op die van Asara voor een kus, een en al warmte, zinnelijkheid en duisternis. Asara’s haar viel op Kaiku’s opgeheven gezicht; ze zat nu schrijlings op Kaiku’s knieën en drukte zich dicht tegen haar aan, zodat hun buik en borsten, slechts gescheiden door de twee laagjes zijde van hun nachthemden, tegen elkaar drukten. Kaiku’s nagels krasten over haar rug, alsof ze door de barrière heen konden snijden naar wat zich daarachter bevond.

  ‘Je weet... Je weet niet wat je doet...’ prevelde Asara, maar Kaiku had een van de schouderbandjes van haar nachthemd omlaag getrokken tot aan haar elleboog en haar lippen om Asara’s tepel gelegd, ze zoog er zachtjes aan. Asara huiverde onwillekeurig van genot en veegde het haar uit haar gezicht terwijl ze snel en oppervlakkig ademend haar heupen tegen Kaiku aan wreef.

  Toen greep ze Kaiku ruw vast en duwde ze haar achterover op het bed. Ze klemde haar vingers als klauwen om Kaiku’s hoofd en drukte met een roofdierachtige beweging die ze al duizenden keren had geoefend haar lippen op die van Kaiku. Iets in haar binnenste zei tegen haar dat ze moest ophouden, ophouden, maar haar honger en haar verlangen waren door Kaiku’s hartstocht opgezweept tot ongekende hoogten en ze deed alsof ze het zwakke stemmetje niet hoorde. Plotseling wilde ze wat er in Kaiku zat wanhopig graag hebben, wilde ze het leven terugpakken dat zij had geschonken, het deel van zichzelf opzuigen dat op Kaiku was overgegaan toen ze de adem van de kamenierster Karia had gestolen en in de longen van haar dode mevrouw had geblazen. Met die ademtocht was een deel van Asara meegegaan, een scherfje van haar leven was in Kaiku’s hart blijven steken. Nu, als in een flits, wist Asara dat ze daarom eigenlijk Kaiku weer had opgezocht nadat die laatste haar in het Yunawoud bijna had gedood. Kaiku bespeurde wel iets in Asara’s drang, maar in haar hartstocht wist ze niet of het passie of woede of iets heel anders was, en haar zintuigen waren te zeer overbelast om daarop te vertrouwen. Asara kuste haar dwingend, en nog dwingender, en Kaiku voelde een pijn in haar binnenste alsof een of ander orgaan in haar borst losgerukt dreigde te worden, alsof haar hart werd losgescheurd van de aderen die het verankerden. Asara zoog, niet bij machte zich te beheersen, gegrepen door het verlangen zichzelf te verzadigen op de compleetste manier die ze kende.

  De deur van de kamer vloog met een klap naar binnen open.

  



  Asara rukte zich los en Kaiku wierp zich dwars over het bed, snakkend naar adem alsof ze op het punt had gestaan te verdrinken. In tegenstelling tot haar geest had haar lichaam de dood wél voelen naderen, en ze werd overspoeld door een golf van angst en paniek. Juist op dat moment renden Mamak en drie andere, zwaargebouwde mannen de kamer binnen, zwaaiend met houwelen en spaden. Ze bleven stokstijf stilstaan toen het tafereel tot hen doordrong: twee vrouwen, van wie een met een nachthemd dat van haar schouder was gegleden zodat haar borst zichtbaar was, die zwaar ademden en volkomen verrast waren. Een vuile grijns verspreidde zich over Mamaks gezicht, maar toen gilde Kaiku en spatte hij uiteen.

  De golf kana dreunde als een op hol geslagen kudde door haar lichaam. De realiteit maakte plaats voor die wereld vol eindeloze gouden draden, schering en inslag, een diorama van schitterend licht dat haar van binnenuit in lichterlaaie zette, alsof er gesmolten metaal door haar aderen stroomde. Haar irissen kleurden diep donkerrood en ze haalde uit als reactie op de angst, de hartstocht, de verrassing. Ze zag Mamaks felle, kloppende hart als een kolkend knooppunt van draden, en het bloed dat onder zijn doorzichtige huid door zijn aderen stroomde, en met één gedachte reet ze het aan stukken. Hij spatte uiteen in een regen van bloed, dat opspatte tegen zijn metgezellen, en een regen van verkoolde botresten en hersenweefsel viel op het bed. Asara slaakte een kreet en dook achterover. Haar instincten herinnerden haar er nu weer aan wat er de laatste keer was gebeurd toen ze Kaiku zo had gezien.

  Maar dit keer was het beperkter, gerichter. Dit keer kwam het vuur niet als een verrassing en slaagde Kaiku erin de vloed richting te geven, bij zichzelf weg te duwen en te sturen. Met een weids armgebaar scheurde ze de vezels van de andere mannen in de kamer uiteen. Waar de draden braken, vond het vuur een uitweg in een explosieve uitbarsting van energie. Mamaks metgezellen veranderden in vuurzuilen en hun gebrul hield al na een paar tellen op, toen hun longen en keel verkoold waren en hun ogen, die vanbinnen en vanbuiten gekookt werden, begonnen te borrelen in hun kassen. Een van de mannen deed een uitval naar Kaiku in een laatste, idiote poging om wraak te nemen, of misschien was het wel een smeekbede. Het haalde niets uit; hij viel op het bed, dat ook in brand vloog.

  Kaiku voelde dat de kana uitgeblazen werd als een kaars in een storm en de wereld om haar heen werd langzaam weer zoals ze die kende: alles nam weer vaste vorm aan, de gouden draden verdwenen en ze zag het licht van de vlammen die de schemerige kamer verlichtten. De vlammen.

  De kamer stond in brand.

  Het duurde even voordat ze weer wist waar ze was. Asara was al overeind gekomen. Ze had haar nachthemd weer rechtgetrokken zodat haar naaktheid bedekt was en ze nam Kaiku met behoedzame blik op. Ze leek niet te kunnen besluiten wat gevaarlijker was: de vlammen of degene die ze veroorzaakt had. De kamer vulde zich met de verstikkende, walgelijke stank van brandend vlees en onder het plafond ontstond een zwarte rookwolk.

  Kaiku werd licht in het hoofd en wankelde. Het sturen van de kana om te voorkomen dat de hele kamer in vlammen zou opgaan, had haar zo veel energie gekost dat ze nu op het punt stond flauw te vallen. Asara zag dat ze zwakker werd en zat in een oogwenk bij haar op bed om haar arm vast te grijpen.

  ‘Kom op,’ siste ze. ‘We moeten weg.’

  Kaiku liet zich meetrekken. Haar hoofd rolde zo slap als die van een marionet heen en weer en haar rode ogen stonden slaperig. Asara raapte in één beweging al hun kleren op en gooide ze over de brandende lijken heen door de open deur de gang op. Toen zwaaide ze de twee rugzakken en de geweren op haar rug en duwde ze Kaiku van het brandende bed. De vlammen likten inmiddels aan de muren. De verkoolde resten van Mamak lagen op de drempel en brandden nog steeds na. Hij blokkeerde hun de doorgang.

  ‘We moeten over hem heen springen.’

  ‘Ik kan niet springen,’ mompelde Kaiku.

  Asara gaf haar een harde klap in het gezicht. Kaiku deinsde terug, maar haar ogen stonden weer wat alerter.

  ‘Springen,’ siste Asara.

  Kaiku nam twee snelle stappen en sprong over Mamaks lijk heen, zo snel dat de vlammen geen vat konden krijgen op haar nachthemd. Op de gang leek het ijskoud vergeleken met de kamer waaruit ze zojuist was ontsnapt. Beneden hoorde ze stemmen en voetstappen, maar ze had haar broek al gepakt en trok die over haar nachthemd heen aan. Toen sprong Asara door de deuropening achter Kaiku aan. Ze was net bezig haar reiskleren aan te trekken toen de eigenaar van het logement en enkele huurders met emmers water de trap opkwamen en de overloop opliepen. Een fractie later keken ze in de loop van een geweer.

  ‘Ik kan u verzekeren dat ik uitstekend kan schieten,’ zei Asara met haar oog vlak bij het vizier.

  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg de eigenaar op hoge toon.

  ‘Onze voormalige gids heeft kennelijk besloten dat hij geen zin meer had om te wachten totdat we hem nog een keer zouden inhuren en was van plan ons ons geld afhandig te maken,’ antwoordde Asara.

  Dat had ze opgemaakt uit de manier waarop ze binnen waren gevallen. Ze wist bovendien nog dat Tane op de terugweg vanuit de bergen zo onverstandig was geweest om met hun buidel met geld te zwaaien.

  ‘Uit de weg!’ riep een van de mannen die achter hem stonden. ‘Bij de geesten, de hele boel brandt af.’

  ‘Raap de rugzakken op,’ zei ze zachtjes over haar schouder. Kaiku gehoorzaamde vermoeid. Het vuur van de kana bezorgde haar nu al stuiptrekkingen van pijn, en de ene na de andere pijnscheut trok door haar heen.

  ‘Wat wil je van me?’ riep de eigenaar uit. ‘Laat ons die brand nou blussen! Dit is mijn broodwinning!’

  ‘Twee paarden uit je stal,’ zei Asara. ‘We kunnen ze van je kopen of we kunnen ze stelen. Het is aan jou.’

  ‘Hartbloed,’ fluisterde een andere man opeens. ‘Moet je haar ogen zien.’

  Hij had het over Kaiku.

  ‘Een afwijkende!’ siste iemand.

  inderdaad, een afwijkende,’ antwoordde Asara. ‘En ze kan met jou hetzelfde doen als met die kamer als je ons in de weg loopt. Die paarden, nu, of we blijven hier staan totdat het hele huis is afgebrand,’ ‘Loop maar mee,’ snauwde de eigenaar. ‘En jullie zorgen dat dat vuur geblust wordt,’ zei hij tegen de mannen.

  Met Kaiku op haar hielen liep Asara voorzichtig door de gang. De mannen renden haar voorbij en liepen met een mengeling van afschuw en angst in een grote boog om Kaiku heen om de brand te blussen. ‘Geef ons goede paarden,’ zei Asara, ‘en we zullen je betalen wat dit gebouw waard is.’

  De eigenaar keek haar vol haat aan, maar hij wist wat dat laatste kon betekenen. Een nieuwe start in een ander oord, waar het leven minder zwaar en uitzichtloos was. ‘Heb je zoveel geld, dan?’

  Asara knikte.

  ‘Laat de boel dan maar afbranden. Kom mee,’ zei hij.

  Ze dreven hun paarden tot het uiterste en reden de hele nacht door de bijtende wind in zuidelijke richting over Fo in een poging Chaim zo ver mogelijk achter zich te laten. Kaiku viel vastgebonden aan het zadel in slaap, van binnenuit opgebrand door haar kana, en Asara reed naast haar om haar paard te leiden.

  Wat leiden de goden ons toch over vreemde paden, dacht Asara en ze reed verder terwijl het licht van de dageraad de oostelijke horizon kleurde.
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  De Xaranabreuk lag een heel eind ten zuiden van Axekami en werd in het oosten en het westen geflankeerd door respectievelijk de rivier de Rahn en de rivier de Zan. Het was een plek waarover duistere legenden de ronde deden, een kolossale strook gebroken land vol spoken van onzaliger gedachtenis en rusteloze geesten, die tijdens de tumultueuze vorming van de breuk wakker waren geschud en nooit meer helemaal tot bedaren waren gekomen

  De geschiedenis vertelde dat Jaan tu Vinaxis, de eerbiedwaardige grondlegger van het Saramyrese rijk, daar Gobinda, de eerste Saramyrese stad, had gebouwd ter nagedachtenis aan de overwinning op de oorspronkelijke bewoners, de Ugati. In die tijd was het land nog vlak en groen en Gobinda groeide uit tot een machtige stad aan de oevers van de Zan. Maar Torus, Jaans zoon, werd van de troon gestoten door de derde bloedkeizer, Bizak tu Cho. Er bestaan vele verhalen over de losbandigheid die Bizak tentoonspreidde, goddeloze en buitenmatige orgieën. Toen brak Winterval aan, de dag waarop iedereen Ocha eert en die het begin van een nieuwe jaarcyclus inluidt. Na drie dagen feesten was Bizak te moe om erbij te zijn. Hij stuurde zijn dochter in zijn plaats.

  Dat vertoornde Ocha. De geschiedenis meldt dat de wijzen die nacht droomden van een groot everzwijn met vlammende en rokende adem en scherpe slagtanden, die op de aarde stampte totdat die doormidden spleet. Ze raadden de keizer met klem aan om Ocha tevreden te stellen en ze herinnerden hem eraan dat hij slechts een mensenkeizer was en Ocha de godenkeizer. Maar Bizak was overmoedig en weigerde te luisteren, dus sloegen ze op de vlucht.

  Er waren er maar weinig die de machtige wraak van Ocha overleefden, maar degenen die wisten te ontkomen, beschreven een angstaanjagend tafereel. De grond brulde en bokte en spleet open, brak in twee stukken als een steen waar met een hamer op wordt geslagen, en de inwoners van Gobinda werden gillend in de gapende afgrond geslingerd. Magma spoot op uit de aarde, wolken as vlogen in de lucht en verduisterden de zon, zodat de wereld veranderde in een borrelende heksenketel van vuurrood licht. Grote stukken land vielen plotseling in de diepte, rotsen werden verbrijzeld, bliksemschichten teisterden de lucht en er klonk een allesoverheersend gebrul en gekrijs, als dat van een fors, woest everzwijn. Gobinda werd opgeslokt door de aarde en Bizak tu Cho, zijn dochter en zijn hele bloedlijn waren met de stad ten onder gegaan.

  Toen het vernietigende geweld voorbij was, was het land ontwricht en totaal verwoest. De Rahn en de Zan, voorheen rustig stromende rivieren, werden nu onderbroken door immense watervallen. Op die plekken viel het water met donderend geraas omlaag naar de pas gevormde laagvlakte. De Xaranabreuk zoals hij later zou worden genoemd toen men meer inzicht kreeg in tektoniek en wat er onder de aardkorst gebeurde was een doolhof van aardplooien, uitsteeksels, plateaus, valleien, morenen en klippen, een landschap waarin volslagen chaos heerste. In de vele honderden jaren die sinds de natuurramp verstreken waren, waren er wel nieuw gras en nieuwe bomen gegroeid die de scherpe kantjes er een beetje af haalden, maar de les die men erdoor had geleerd, was nog steeds niet vergeten. Het werd nog steeds beschouwd als een oord van onheil en rampspoed en het eerlijke volk uit de stad liet zich er zelden zien. Het wemelde er van de geesten. Sommige waren goedaardig, maar de meeste niet.

  Maar er waren mensen die het waagden zich te vestigen in het ruwe landschap van de Xaranabreuk. Mensen die de eenzaamheid zochten of een schuilplaats nodig hadden; mensen die het risico wel wilden nemen in ruil voor de edelmetalen en edelstenen die in dat verre verleden door de aardbeving aan de oppervlakte waren gebracht; mensen die er niet in waren geslaagd in de steden of tussen de akkers hun leven op te bouwen en verlangden naar een nieuwe start. Er waren net zoveel verschillende redenen als er mensen woonden in het gebied van de Breuk, en temidden van het woeste landschap bestonden tientallen kleine gemeenschappen die soms vreedzaam en soms op gespannen voet naast elkaar bestonden. Maar over één ding waren ze het allemaal eens: wat er in de Breuk gebeurde, bleef in de Breuk en daar had de buitenwereld niets mee te maken.

  Cailin tu Moritat zat hoog op het zadel van een zwarte merrie en haar silhouet stak op deze warme ochtend scherp af tegen de lucht. Vóór haar helde de grond steil naar beneden als een trap met grote, halfronde treden, onregelmatige plateaus die slordig op elkaar leken te zijn gestapeld. Achter op die aarden platen was een dorp gebouwd: groepjes huizen dicht bij elkaar, winkels, hier en daar een café en een paar piepkleine altaartjes langs de kant van de zandpaden die hier voor wegen moesten doorgaan. De afzonderlijke niveaus waren met elkaar verbonden door middel van bruggen en trappen. Het was een allegaartje, een samenraapsel van honderden verschillende architectonische stijlen. Aan dit dorp was geen stadsplanning te pas gekomen; de huizen waren naar behoefte en door vele verschillende handen gebouwd. De vierkante huizen van drie verdiepingen die typerend waren voor de Zuidelijke Prefecturen staken hoog uit boven een groepje lage, brede woningen in Tchom Rinstijl; rijkelijk versierde woningen met balkons, die in het Kanaaldistrict van Axekami niet zouden hebben misstaan, werden in de schaduw gesteld door de geraffineerde soberheid van de huizen eromheen. Sommige woningen stonden hier al minstens twintig jaar wat uitzonderlijk lang was, gezien het onrustige landschap van de Breuk en er waren ook nog huizen in aanbouw, met houten spanten en binten die als staken door de buitenmuren heen staken. Het grootste deel van het dorp was een jaar of zes geleden gebouwd. Toen had de Libera Dramach het dorp overspoeld en mensen uit heel Axekami aangetrokken, onder wie enkele zeer vaardige bouwkundigen.

  Bovenaan, waar de trap stuitte op een machtige rotswand, waren er grotten die tot diep in de heuvels doorliepen. De ingangen waren versierd met willekeurige etsen, zegeningen voor degenen die naar binnen gingen en smeekbedes aan de goden. Daarbinnen lag een labyrint van ruimtes verborgen, een geheim netwerk gehuld in ondoordringbaar gesteente.

  Vanaf de plek waar ze stond, op een richel die uitzicht bood op dat alles, kon Cailin zien wat een bedrijvigheid er heerste. Overal bewoog wel iets. Werklui holden heen en weer met bestellingen voor het een of ander. Voormannen brulden tegen hun arbeiders. Er werden torens gebouwd en de geraamten wemelden van de mensen. Op een van de plateaus leerden een stuk of twintig mannen en vrouwen zwaardvechten; ze staken en zwaaiden als één man met hun wapens op elk geschreeuwd bevel van hun leermeester. De treden waren bezaaid met houten kraanwagens, goederenliften en bamboesteigers. Stapels kratten en gebundelde voorraden werden heen en weer gebracht in karren die over een slingerend spoor reden. Op de randen van de plateaus stonden voorposten met daarin waakzame schildwachten, die over de ongelijke helling konden uitkijken over de smalle vlakte die hen omringde en de dreigende rotswanden daarachter. Het hoger gelegen, omringende land onttrok dit dorp zo effectief aan het zicht dat je het alleen kon zien als je vanaf de rand van de vallei naar beneden keek. Ze beschikten hier niet over een georganiseerd leger, maar de Xaranabreuk was een meedogenloos gebied. Als de mensen in een nederzetting niet dachten en handelden alsof ze in een fort woonden, werden ze dan ook binnen de kortste keren onder de voet gelopen. Cailin stond zichzelf een nauwelijks zichtbaar glimlachje toe, zodat de rode en zwarte driehoeken die op haar lippen waren geschilderd een beetje vertrokken. Dit was de Gemeenschap, de thuisbasis van de Libera Dramach en voorlopig ook de thuisbasis van enkele zusters van de Rode Orde. Ze had onwillekeurig bewondering voor de verwezenlijking van de visie van hun leider. Er waren maar weinig mensen die zelfs maar op de hoogte waren van het bestaan van de Gemeenschap. De Libera Dramach was nu al jaren in het geheim bezig mensen te rekruteren en bijeen te brengen, en geen enkele mogelijkheid werd onverlet gelaten. Groepen bandieten werd de kans geboden om hun armoedige leventje eraan te geven en zich bij hen aan te sluiten; geleerden waren overtuigd van de juistheid van hun doel; gewone mensen die iets tegen de wevers hadden en die waren legio kwamen hiernaartoe, op zoek naar een manier om wraak te nemen op degenen die hun leed hadden berokkend. Onder hen waren doktoren, apothekers, gedesillusioneerde soldaten, vrouwen die uit hun huis waren gezet, daklozen en schuldenaren. Allemaal zochten ze hier een plekje. Allemaal werden ze opgenomen in de Gemeenschap. De kern werd gevormd door de Libera Dramachs zelf, degenen die trouw hadden gezworen aan de organisatie nadat ze waren geselecteerd uit de honderden mensen die hiernaartoe kwamen. Wat de rest betrof: sommigen geloofden in wat de Libera Dramach deed en sommigen niet, maar allemaal maakten ze deel uit van een gemeenschap die zichzelf bestuurde en geen boodschap had aan de wetten van de adel of de wevers, en voor velen was dat een kostbaar goed.

  Ze vond het nog steeds verbazingwekkend dat zo’n uiteenlopende groep individuen al zo lang in het geheim bestond, zeker gezien het feit dat het grootste deel van de Libera Dramachs meestal niet eens in de Gemeenschap was, maar in de steden, waar ze gewoon hun dagelijkse routine afwerkten. Dat waren de spionnen, de leveranciers, het netwerk. Maar hoewel het onder het gewone volk al een sterk gerucht was, was het nieuws over de Gemeenschap nog niet tot de adelstand doorgedrongen. Of eigenlijk was het waarschijnlijker dat ze het gewoon genegeerd hadden. De Xaranabreuk was een oord vol geheimen. Er stonden gigantische, illegale boerderijen waar amaxawortel werd geproduceerd die vervolgens in de stad werd verkocht, zonder dat iemand er belasting over betaalde; er waren grote enclaves die verboden góden aanbaden; kloosters die elk contact met de buitenwereld meden. Als iemand het in het bijzijn van iemand van adel over de Gemeenschap had, zou die er toch geen aandacht aan schenken. Dat gold althans voor de edellieden die nog geen deel uitmaakten van de organisatie. De Libera Dramach had namelijk zelfs spionnen aan het hof van de keizerin en er waren er veel die hun overtuigingen deelden. Afwijkenden waren niet slecht. De erfkeizerin moest de troon bestijgen. Het getuigde dus van de vaardigheid en wijsheid van hun leider dat ze zo ver waren gekomen, en klaar waren toen de langverwachte crisis zich voordeed. De erfkeizerin was nu ook ontmaskerd door de rest van de wereld. Nu was voor de Libera Dramach de tijd gekomen om actie te ondernemen.

  Cailin liet haar paard omkeren en reed over de met gras begroeide richel naar de Gemeenschap. Er waren recentelijk enkele nieuwelingen gearriveerd en nu was het moment aangebroken waarop ze allemaal bij elkaar moesten worden gebracht.

  

  Ik kan het allemaal maar nauwelijks bevatten,’ zei Kaiku. Ze stond onbevreesd op de rand van een van de hoogste plateaus van de Gemeenschap, hoog boven de meeste huizen, en keek vol verwondering uit over het landschap dat voor haar uit steil omlaag liep en de doolhof van daken in alle vormen en maten, die een soort overlappende, gelaagde legpuzzel vormden. Op de straten van aangestampte aarde wemelde het van de mensen uit alle delen van Axekami, een botsing van geïmproviseerde stijlen die haar weerga niet kende. De zon scheen op haar gezicht en verwarmde haar met zijn stralen. Boven haar hoofd vlogen vogels door de lucht. Ze hief haar gezicht op, sloot haar ogen en voelde hoe Nuki’s oog, een rode gloed achter haar oogleden, op haar neerkeek. ‘Het is gewoon perfect.’

  Asara zat op een grote, gladde steen die scheef omhoogstak uit het met gras begroeide plateau. Ze wist niet wat Kaiku precies bedoelde als ze zei dat ‘het’ perfect was. De Gemeenschap? Het zonlicht? Of was het gewoon een manier om haar algemene gevoel van tevredenheid uit te drukken? Ze dacht er niet meer over na. Kaiku was aanmerkelijk vrolijker geworden sinds ze Fo hadden verlaten en via de rivier de Jabaza in de richting van Axekami waren gereisd. Een eind ten noorden van de stad hadden ze het schip verlaten. Schippers die hen tegemoet kwamen hadden hen namelijk gewaarschuwd dat Axekami in grote staat van beroering was en dat er geen boten de stad in mochten. Ze namen de paarden mee die ze in Chaim hadden gekocht en reden in zuidelijke richting verder. Ten oosten van Axekami waren ze met de pont de Kerryn overgestoken, waarna ze vlot konden doorrijden naar de Xaranabreuk. Daar had Asara hen via een van de weinige relatief veilige routes door de doolhof van het gebroken landschap naar de Gemeenschap geleid.

  Het was een vreemde reis geweest. Het leek erop dat Kaiku haar zelfhaat te boven was gekomen, misschien wel omdat ze niemand meer had om wie ze echt gaf, en dus ook niemand die haar kon kwetsen of verlaten. Haar familieleden waren dood en Mishani en Tane hadden haar verraden met hun reactie op het nieuws dat ze een afwijkende was. Als je je op het absolute dieptepunt van je leven bevond, was dat een uitstekend moment voor introspectie en het leek erop dat ze eindelijk had geaccepteerd wat ze was en het besluit had genomen om ermee te leven. In eerste instantie had ze wanhoop ervaren bij het besef hoe onmogelijk het zou zijn om de eed die ze aan Ocha had gezworen te vervullen. Nu was deze veranderd in vastberadenheid, iets waarin ze zich kon vastbijten, een onwankelbaar doel waaraan ze zich kon vastklampen. Tegen het eind van de reis kon het Kaiku niet snel genoeg meer gaan. Ze popelde om zo snel mogelijk de Gemeenschap te bereiken, zodat ze kon beginnen met inschatten hoe haar kansen lagen als ze het tegen de onaantastbare macht van de wevers wilde opnemen om haar familie te wreken.

  Maar toch... Hoewel ze over het algemeen een stuk luchthartiger was geworden, was ze tegenover Asara weer zo gesloten als een oester, net op het moment dat ze weer wat vertrouwen begon te krijgen in haar voormalige kamenierster. Asara hield zichzelf voor dat die uiting van passie in die kille, tochtige kamer in Chaim te maken had met Kaiku’s beslissing om de oude regels naast zich neer te leggen. Die waren op haar als afwijkende immers niet langer van toepassing. Ze wilde voor zichzelf bewijzen dat ze geen grenzen meer kende, meer zat er niet achter. Maar ze had iets in het leven geroepen tussen hen dat nu niet meer weg wilde gaan. Het lag verscholen in vluchtige blikken en beladen opmerkingen en dook soms onverwacht op om een pijnlijke tik uit te delen. Er was echter nog een reden waarom Kaiku voor Asara op haar hoede was. Ze had nooit gevraagd wat er was gebeurd in die kamer, toen Asara’s kus veranderde in iets dat meer inhield dan alleen contact tussen hun lippen en tong en toen ze had geprobeerd de adem uit Kaiku’s lichaam te zuigen. Ze had het gevaar echter instinctief aangevoeld en nu bleef ze voorzichtig.

  Maar goed, ze was hier, in de Gemeenschap. Asara had haar plicht vervuld, een opdracht die ze inmiddels al ruim twee jaar geleden had aanvaard. Ze was eigenlijk best tevreden over zichzelf. Ze lag lui op de warme rots en bestudeerde de rug van Kaiku, die het uitzicht bewonderde en zich eenvoudig koesterde in de warmte van deze zomerse dag. ‘Mijn dank is groot, Asara,’ zei Cailin vlak naast haar poeslief. Asara schrok van de plotselinge verschijning van de in het donker geklede vrouw, maar was snel genoeg om haar reactie te verbergen. ‘Je hebt haar veilig teruggebracht. Ze is voor mij erg waardevol.’

  ‘Ik vrees dat ik haar niet zo goed heb beschermd als ik wel zou willen,’ antwoordde Asara zonder op te kijken. ‘Maar we hebben je zoveel wonderbaarlijks te vertellen, Cailin.’

  Cailin trok een wenkbrauw op toen ze de toon in haar stem hoorde. ‘O, ja? Dat moet ik horen.’

  ‘Straks. Als we alleen zijn,’ zei Asara. Zij zou de tijd en de plaats bepalen. Ze wilde Cailin er even aan herinneren dat ze een oogje op Kaiku had gehouden om haar een plezier te doen, niet omdat de Rode Orde haar daartoe had gedwongen. ‘Ze begint haar kana al een beetje onder controle te krijgen,’ voegde Asara eraan toe. ‘Het is nog steeds een wilde kracht, maar niet ontembaar. Ik heb begrepen dat dat een zeldzaamheid is.’

  ‘Inderdaad,’ antwoordde Cailin zonder Kaiku ook maar een moment uit het oog te verliezen. ‘Maar aan de andere kant wisten we van tevoren al dat ze sterk was. En je hebt jezelf voor mij in groot gevaar gebracht. Nogmaals mijn dank.’

  ‘Niet voor jou,’ corrigeerde Asara haar. ‘Voor mezelf. Ze boeit me. Ik heb gezien hoe ze alles kwijtraakte en veranderde in iets wat ze hartgrondig haatte, en ik heb gezien hoe ze terugvocht en zich weer herstelde. Ik heb in mijn leven liefde, haat en strijd in een eindeloze monotonie voorbij zien komen. Maar haar verhaal is uitzonderlijk en zelfs nu weet ze me nog regelmatig te verrassen. Ik voel me er bijna schuldig over dat ik haar binnen jouw invloedssfeer heb gebracht. Je mag er dan wellicht in geslaagd zijn om haar voor de gek te houden met je onbaatzuchtigheid, maar dat zal bij mij niet lukken. Wat ben je van plan, Cailin?’

  Cailin ontweek de vraag. ‘Ik geloof dat je zowaar op haar gesteld bent, Asara,’ zei ze met een glimlach. ‘En ik maar denken dat je te cynisch was voor dergelijke impulsen.’

  ‘Mijn hart en ziel zijn nog niet helemaal versteend,’ antwoordde Asara, ‘alleen maar verstoft en verbleekt als gevolg van een gebrek aan interesse.’

  Cailin lachte en bij dat geluid draaide Kaiku zich om en merkte ze hen op. Ze liep naar hen toe, weg bij de afgrond.

  ‘Het verheugt me te zien dat je iemand bent die zich aan haar beloften houdt,’ zei Cailin terwijl ze ter begroeting het hoofd boog. ‘Heb je gevonden wat je zocht?’

  in zekere zin,’ zei Kaiku, maar ze ging er niet verder op in.

  ‘Het moment waarop we actie moeten ondernemen nadert met rasse schreden,’ zei Cailin, terwijl ze Kaiku bestudeerde met haar ogen waar rode halvemanen overheen waren geschilderd. ‘Dat is deels de reden waarom ik je heb gevraagd hier op me te wachten.’

  ‘Wat voor actie?’ wilde Kaiku weten.

  ‘Dat zal ik je binnenkort vertellen,’ beloofde Cailin. ‘Maar eerst heb ik hier een paar mensen die je misschien wel wilt zien.’ Ze gebaarde naar twee nieuwkomers die over het plateau op hen afkwamen. Mishani en Tane.

  Heel even wist Kaiku niet wat ze moest zeggen en durfde ze er ook niet bij stil te staan wat dit te betekenen had. Maar toen kwam Mishani op haar af. Ze leek vreemd genoeg kleiner dan vroeger, en het eindeloos lange haar was op haar rug in een losse knoop gelegd. Ze aarzelde even, maar sloeg toen haar armen om Kaiku heen en Kaiku beantwoordde haar omhelzing. Ze snikte en lachte tegelijk terwijl ze Mishani dicht tegen zich aan drukte. ‘Wat ben ik blij dat je er bent,’ zei ze. Het laatste deel van die zin was echter onverstaanbaar omdat haar keel zich opeens samenkneep, en de tranen stroomden over haar wangen. Cailin wierp Asara een triomfantelijke blik toe. Asara glimlachte eigenaardig.

  Ze bleven elkaar een hele tijd vasthouden daar in het zonlicht. Kaiku had geen idee waarom Mishani hier was of wat haar van gedachten had doen veranderen, maar ze kende haar goed genoeg om te weten wat het betekende. Uiteindelijk lieten ze elkaar los en keek Kaiku naar Tane, die onbeholpen glimlachte.

  Ik heb wat tijd gehad om na te denken,’ zei hij, en dat was alles, want Kaiku omhelsde hem ook. Hij werd een beetje in verlegenheid gebracht door het fysieke contact, maar hij sloeg zijn armen om haar heen en was een beetje teleurgesteld toen ze de omhelzing veel sneller dan bij Mishani verbrak.

  Kaiku veegde haar ogen droog en glimlachte naar Cailin, die met haar diepgroene ogen welwillend naar haar stond te kijken.

  ‘Soms komen mensen op de meest onverwachte momenten opduiken, Kaiku,’ zei de lange vrouw tegen haar. ‘Jullie hebben met zijn vieren een vervlochten pad bewandeld. Jullie wegen zijn met elkaar verstrengeld en zullen elkaar keer op keer blijven kruisen, tot aan het eind.’

  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Kaiku.

  ‘Je kunt er zelf achter komen hoe ik dat weet,’ zei Cailin. ‘Als je ervoor kiest de weg van de Rode Orde te volgen.’

  ‘Heb ik wel een keuze?’

  ‘Niet als je de volgende herfst nog wilt meemaken,’ antwoordde Cailin eenvoudig.

  Kaiku haalde onwillig haar schouders op. ‘Nou, goed dan.’

  Cailin legde haar hoofd in haar nek en begon te lachen. Haar witte tanden glansden tussen haar rood met zwarte lippen. ‘Ik heb nog nooit iemand zo tegen haar zin een aanbod horen accepteren. Maak je geen zorgen, Kaiku, je legt jezelf niet voor de rest van je leven vast. We hebben niets aan een onwillige zuster van de Rode Orde. Ik vraag alleen van je dat je mij toestaat je op te leiden. Daarna mag je je eigen weg gaan. Kun je daarmee leven?’

  Kaiku maakte een lichte buiging. ‘Het zou me een eer zijn.’

  ‘Dan beginnen we zodra je zover bent,’ zei Cailin.

  



  
    Afgezien van Cailin waren er drie zusters in de kamer. Ze zagen er allemaal uit zoals de orde voorschreef: gekleed in een zwarte jurk, met rode halvemanen over hun ogen en op hun lippen rood met zwarte driehoekjes, net tanden. Asara vond hun onverstoorbaarheid weliswaar een beetje griezelig, maar niet verontrustend.

    In de vergaderzaal van het huis van de Rode Orde werd de nachtelijke duisternis verdreven door de gloed van lantaarns die in vrijstaande houders in de hoeken stonden. De kleuren rood en zwart kwamen hier overal terug: het was een donkere kamer met zwart geschilderde muren, maar er hingen vuurrode wimpels en verscheidene andere mysterieuze voorwerpen. Het opvallendste voorwerp in de kamer was een lage, ronde tafel in dezelfde kleur met daarop een komfoor waar geurige rook uit opsteeg. De zusters stonden allemaal, maar Asara zat onderuitgezakt op een stoel. Ze had het belangrijke nieuws dat ze voor hen had al lang verwerkt en ze vond het amusant om nu de reactie van de zusters te bestuderen.

    ‘Vertrouw je haar?’ vroeg een van de zusters, een slank vrouwtje met blond haar.

    ‘Blindelings,’ antwoordde Asara. ‘Ik ken haar al jaren. Ze zou nooit liegen, zeker niet over zoiets.’

    ‘Maar er is geen bewijs,’ merkte een ander op.

    ‘Nee, tenzij er in het appartement van haar vader in Axekami nog iets ligt,’ zei Asara. ‘Maar dat betwijfel ik.’

    Cailin boog bedachtzaam het hoofd. ‘We moeten zelf maar eens op onderzoek uit, lieve zusters. Als één geleerde genoeg bewijsmateriaal kan verzamelen om op basis daarvan helemaal naar Fo te reizen voor bevestiging en daarmee zijn eigen leven en dat van zijn familie op het spel te zetten...’ Ze maakte haar zin niet af.

    ‘We moeten contact opnemen met onze zusters ter plaatse,’ stelde een ander voor.

    Asara trok een wenkbrauw op. De Rode Orde was wijder verspreid dan men wist, vermoedde ze. Ze had geen idee met hoeveel ze eigenlijk waren, maar ze zorgden er altijd voor om nooit met te veel tegelijk op dezelfde plaats te zijn. Sterker nog: ze had er nog nooit meer dan vier bij elkaar gezien. Uit wat Cailin soms zei had ze opgemaakt dat de zusters verspreid waren over heel Saramyr en daarbuiten. Ze hielden zich bezig met het opsporen van nieuwe rekruten, zoals Kaiku, of met infiltratie in andere organisaties, maar ze geloofde dat er nog een reden was waarom ze nooit allemaal bij elkaar waren. Ze waren paranoïde. Ze wisten heel goed hoe kwetsbaar ze waren, hoe klein hun orde was, en ze waren bang dat ze helemaal uitgeroeid zouden worden. Zolang ze allemaal via het weefsel met elkaar verbonden waren, was het niet nodig om bij elkaar te komen en konden ze dus ook niet in één klap vernietigd worden. O, ze twijfelde er niet aan dat ze allemaal hun talenten aanwendden ten faveure van de orde, maar ze vermoedde dat er vooral angst aan ten grondslag lag. Ze waren egoïstisch en hongerden naar macht en consolidatie. De Rode Orde en de wevers verschilden niet zoveel van elkaar als Cailin wilde doen voorkomen.

    ‘Er is nog een andere kwestie waarover we ons moeten buigen,’ zei Cailin. ‘De opgesloten afwijkenden die Kaiku is tegengekomen. Wat heeft dat te betekenen?’

    ‘Misschien bestuderen ze het effect van de heksenstenen op levende wezens. Misschien zoeken ze naar een geneesmiddel.’

    ‘Misschien,’ antwoordde Cailin. ‘Of misschien is het gewoon een uiting van hun krankzinnigheid. Maar het kan ook zijn dat het een aanwijzing is voor iets veel belangrijkers.’

    ‘Daar moeten we over nadenken,’ zei een van de andere zusters instemmend.

    ‘Maar dit verandert niets,’ zei Cailin vastberaden en met stemverheffing. ‘Kaiku’s ontdekking is slechts de eerste stap, een doorbraak die onze aandacht opeist. Maar op het moment hebben we andere, dringender zaken om ons mee bezig te houden. Dit kan wel wachten. We moeten ervoor zorgen dat deze informatie zó wijdverspreid raakt dat ze niet meer in de doofpot kan worden gestopt, we moeten plannen maken en onderzoek verrichten... Maar dat is allemaal voor later.’ Ze maakte een weids armgebaar, alsof ze het daarmee uit hun gedachten wilde bannen. ‘Op dit moment hebben we een andere taak. Axekami dreigt ten onder te gaan, de stad is in de greep van een revolutie. De keizerlijke garde kan het niet meer aan. De legers van bloed Amacha en bloed Kerestyn staan vlak buiten de stad pal tegenover elkaar. Weefheer Vyrrch probeert van binnenuit de keizerin te ondermijnen en haar kind te vermoorden.’ Ze zweeg even en keek hen een voor een even aan. ‘Dat mogen we niet toestaan. Ze is onze enige hoop als we het volk van Saramyr zover willen krijgen dat ze de leer van de wevers verwerpen en gaan begrijpen dat afwijkenden niet zo slecht zijn als zij denken. Het kan me niet schelen wie de teugels van het keizerrijk in handen krijgt als bloed Erinima ten val wordt gebracht, maar de erfkeizerin wil ik niet kwijtraken. Ik heb haar in haar dromen ontmoet en ik weet een beetje waartoe ze in staat is. Ze is een te zeldzaam en machtig wezen om gedood te worden door het zwaard van een of andere domme infanterist. Misschien wint bloed Erinima de strijd wel, maar die kans acht ik gering. De keizerin staat vrijwel alleen tegenover de rest van het rijk. Als zij verliest, overleeft Lucia het niet.’

    ‘Wat wil je er dan aan doen?’ vroeg Asara.

    ‘Wij, de Rode Orde en de Libera Dramach, hebben een gezamenlijk plan bedacht om op de enig mogelijke manier de veiligheid van de erfkeizerin te waarborgen,’ antwoordde Cailin. ‘We gaan haar ontvoeren.’
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  Al na één keer beuken met de korte, zware stormram die twee van de gardeofficieren tussen zich in hielden sloeg de deur met een klap naar binnen open, compleet van zijn scharnieren gerukt. Gardecommandant Jalis liep voor de anderen uit naar binnen, klom over het geslechte obstakel en verruilde daarmee het heldere daglicht voor de sombere schemering van de smalle trap. Ergens beneden werd nu al alarm geslagen. Hij rende naar beneden. De dof geworden blauwe en witte platen van zijn harnas rammelden toen hij zo snel als hij kon de trap afdaalde naar de kelder van de leerlooierij. De stank was hierbeneden nog erger dan in de buitenlucht. Hij voelde zich erdoor overweldigd en begon bijna te kokhalzen. Hij slikte de reflex weg. Zijn hart bonkte in zijn keel en de spanning gierde door zijn lichaam. Achter hem dromden twee cohorten gardeofficieren met kletterende geweren en zwaarden de trap af. Ze renden blindelings een onbekende situatie binnen, maar het kon niemand iets schelen. Eindelijk hadden ze die rotzakken gevonden en ze waren niet in de stemming om ze met fluwelen handschoentjes aan te pakken.

  Jalis had de voet van de trap bereikt en stoof de lage, brede kelder binnen. Hij had geen tijd om de ruimte tot in detail in zich op te nemen. Hij ving alleen in een flits een indruk op van ruimte, schemerduister en iets van metaal dat razendsnel op hem afkwam. Hij hief zijn zwaard op om met luid gerinkel de slag van de ander op te vangen. Hij dook weg, dook nog een keer weg. Toen zette hij zijn volle gewicht achter het zwaard en sloeg hij toe, zodat zijn tegenstander achteruit werd geslingerd toen hij de slag zwakjes afweerde. Jalis baande zich een weg de kelder in en maakte een pad vrij dat de anderen konden gebruiken om door te breken en zich in het strijdgewoel te mengen. Zwaarden kletterden in een metaalachtige kakofonie tegen elkaar en steeds meer mensen mengden zich in de strijd.

  Jalis gaf zijn aanvaller nog een forse zet en stak toe. Tot op dat moment had hij nauwelijks kunnen zien tegen wie hij eigenlijk vocht. Nu zag hij echter dat het een jongeman was die geen harnas droeg en duidelijk geen soldaat was, maar zijn gezicht was vertrokken van haat. Het kon hem niet zoveel schelen dat het een ongelijke strijd was. Hij reeg de jongeman aan zijn zwaard en nog voordat het doorboorde lijk de grond raakte, was hij alweer met iemand anders aan het vechten. Ze waren met tientallen en de gardeofficieren waren in de minderheid, maar ze hadden geen schijn van kans tegen de goed getrainde en geharnaste soldaten. Er trok een schok door Jalis’ arm toen hij zijn zwaard in de nek stak van een andere man, een jongen nog maai, zeker niet meer dan achttien oogsten oud. De gardeofficieren die al in de kelder stonden, waaierden langzaam uit vanaf het trapgat, zodat er ruimte ontstond voor hun kameraden op de trap. De strijd werd minder fel nu er meer zwaarden waren om de slagen op te vangen.

  Jalis nam even de tijd om de kelder in zich op te nemen. Het was een grote, slecht verlichte ruimte, maar hij had aan één blik genoeg om te weten dat de informatie die ze hadden ontvangen klopte. Overal stonden tafels beladen met rollen koperdraad, distilleerbollen, tijdmechanismen uit klokken en uitstekingen. Overal stonden vaten met buskruit. Ze waren opgestapeld tegen de ronde pilaren die het dak ondersteunden en in de hoeken weggestopt achter stapels kratten. Langs de muren was het een rommeltje, met al die vreemde, grote vormen in de schaduwen, maar het middendeel getuigde van een dodelijke efficiëntie. De tafels stonden keurig op een rijtje zodat in elkaar gezette onderdelen konden worden doorgegeven aan de volgende arbeider.

  Dit was het hart van Unger tu Torrhycs geheime leger: de bommenfabriek. Deze fanatici hadden tientallen mensen gedood, en de chaos die door hun bommen was ontstaan had nog honderden andere het leven gekost. Hij had geen medelijden met hen. Ze vormden een bedreiging voor bloed Erinima en voor het keizerrijk. Met elke man die hij aan zijn zwaard reeg, werd Axekami weer iets veiliger.

  En toch was zelfs hij verbaasd over de razernij waarmee ze zich op de zwaarden van de gardeofficieren stortten. Dit waren geen soldaten, maar er was er niet een die terugdeinsde of op de vlucht sloeg. Ze hadden de wapenen opgenomen en de aanval ingezet, en ze vielen als gedorst graan. Jalis vertrok zijn gezicht toen er bloed als de klap van een warme hand tegen zijn kaak spatte en verwonderde zich over de naïeve loyaliteit waardoor ze zo werden opgezweept.

  Een fractie later werd zijn aandacht getrokken door de knal van een geweer en links van hem viel een gardeofficier met een zucht op de grond. Er klonk nog een schot, en nog een. Jalis zag al snel waar het geweervuur vandaan kwam: aan de andere kant van de kelder stonden twee mannen bij een rek vol geweren en buskruit. Er voegden zich nog meer mannen bij hen en ze pakten allemaal een wapen. Een gardeofficier vlak achter jalis had zijn eigen geweer al van zijn rug gehaald, maar Jalis greep hem ruw bij de arm.

  ‘Doe niet zo dwaas!’ riep hij uit. ‘Terugtrekken! Weg hier!’

  Het was een riskante gok geweest om blindelings het hol van de leeuw binnen te dringen. Er was echter maar één manier om de kelder in of uit te komen en er zat niets anders op. Nu zag Jalis in dat hij had onderschat hoe toegewijd de bommenmakers waren, en dat zou weleens een fatale fout kunnen blijken. Goden, ze moesten toch beter weten dan hierbeneden geweren af te vuren! Dit was gewoon één grote bom die elk moment kon ontploffen! Het was pure zelfmoord!

  Maar misschien was dat ook wel de bedoeling.

  De gardeofficieren trokken zich terug naar de trap, maar de bommenmakers vielen met hernieuwde razernij aan, stortten zich zonder zich te bekommeren om hun eigen veiligheid op de indringers en versperden hun de weg naar de vrijheid. Inmiddels werden er nog meer geweren afgeschoten, maar er werd zo slecht gericht dat vriend en vijand zonder onderscheid werden neergemaaid. Jalis had plotseling het gevoel dat hij zou stikken in de weeë stank van de leerlooierij en werd overvallen door paniek. Hij probeerde zich tussen zijn manschappen door een wreg terug te banen, maar hij kon geen kant op. Hij voelde zijn hart een slag overslaan en opeens leek het alsof de tijd vertraagde. Een akelig voorgevoel bekroop hem en een akelig stemmetje fluisterde hem in dat het einde nabij was.

  Hij hoorde de geweerkogel niet die zich in een vat met buskruit boorde, en de flits zag hij ook niet. De leerlooierij ontplofte met een donderende klap die de straten in de nabijheid tot puin sloeg en alles verwoestte wat er stond. Bakstenen en brandende stukken hout vlogen door de lucht en vielen sissend en stomend in de rivier of braken dwars door muren en luiken heen. Een schokgolf trok door de grond, zodat zelfs de keizerlijke vesting op haar grondvesten trilde, en een kolossale, donkere rookkolom steeg op van de smeulende resten. Het was een vuile veeg op deze perfecte zomerdag.

  

  ‘Je weet heel goed dat wat ik zeg logisch is, Anais.’

  De keizerin keek barak Mos, die aan de andere kant van de lage tafel zat, boos aan. Ze zaten op een kussen in een van de kamers in de westelijke vleugel van de vesting met voor zich een eenvoudige maaltijd van vis, rijst en krabben uit de Mataxabaai. Durun liep rusteloos heen en weer voor de boog, ondersteund door pilaren, die toegang gaf tot een breed balkon, waar je in de lente en de herfst ’s middags kon genieten van de zon. Nu de zomer zijn hoogtepunt naderde, bleven ze in de schaduw en zelfs dan was het bijna ondraaglijk benauwd. Er stond nauwelijks wind.

  ‘Goden, vrouw, waarom luister je niet naar hem?’ riep Durun uit. Zijn lange, zwarte haar zwiepte door de lucht toen hij bleef staan en een geërgerd gebaar maakte naar zijn echtgenote. ‘Het is de enige oplossing.’

  ‘Durun, hou je erbuiten!’ beval zijn vader. ‘Je maakt het alleen maar erger.’

  Anais prikte een stukje sliptong aan haar piepkleine, zilveren vingervorkjes en liet hen wachten terwijl ze het bedachtzaam opat. Durun stond op de achtergrond te koken van woede als een aangelijnde hond die een konijn ziet. Mos keek naar haar.

  ‘Ik zie de noodzaak er niet van in. De belangrijkste reden voor de onrust in Axekami is weg,’ zei ze. ‘De dreiging van het leger van Unger tu Torrhyc is weggenomen.’

  ‘Dat is zo,’ zei Mos instemmend. ‘Maar wel ten koste van twee cohorten van de keizerlijke garde. Je kon het al nauwelijks bolwerken, Anais, en het is alleen maar erger geworden. Overal in de stad breken rellen uit; branden worden niet geblust. De troepen van bloed Amacha en bloed Kerestyn hebben zich buiten de stad verzameld en staan nu binnen het zicht van de muren oog in oog met elkaar. Chaos leidt tot chaos, mijn keizerin. De stad dreigt ten onder te gaan en jouw troepen zijn niet bij machte dat tegen te houden. Als Amacha of Kerestyn nu toeslaat, hebben jouw manschappen het te druk met het onder de duim houden van de bevolking om weerstand te bieden.’

  Anais trok een wenkbrauw op. De barak was gewoonlijk niet zo spraakzaam en deze toespraak klonk alsof hij hem al vaak had geoefend. Kennelijk had hij er al diep over nagedacht.

  ‘Toe,’ zei Durun, die de verleiding om zich in het gesprek te mengen niet kon weerstaan. ‘We zijn hier zo goed als weerloos. Ik ben niet van plan ons de troon te laten afpakken omdat we het te druk hebben met de rommel opruimen van dat ondankbare vee op straat. Laat de manschappen van mijn familie daarvoor zorgen!’

  ‘Aha,’ zei Anais. ‘Dus jullie stellen voor om de troepen van bloed Batik alleen in te zetten om de orde in de stad te handhaven?’

  Mos wierp zijn zoon, die te hooghartig was om te blozen, een woedende blik toe. Durun snoof en wendde zich af om naar het balkon te kijken, alsof het hem allemaal niets kon schelen. Hij had zojuist een belangrijke concessie verraden die Mos in dit gesprek ongetwijfeld had willen gebruiken als welwillend gebaar.

  ‘Ja,’ zei Mos knarsetandend. ‘Ik ben me ervan bewust dat je liever geen troepen toelaat in Axekami die niet rechtstreeks onder jouw bevel staan, hoewel het me verbaast dat je niet inziet dat we dezelfde belangen hebben. Ik heb net zoveel te verliezen als jij als Axekami in de handen van een indringer valt.’ Hij haalde diep adem. ‘Om te voorkomen dat jij je bedreigd voelt, stel ik voor dat je de keizerlijke garde terugtrekt en laat doen wat hij altijd doet: de vesting en de muren van Axekami bewaken. Mijn manschappen worden dan alleen ingezet om rellen de kop in te drukken en de orde in de stad te herstellen, tenzij jij het anders wilt.’

  ‘Misschien wil ik ze ook inzetten om Axekami te verdedigen als bloed Amacha of bloed Kerestyn de aanval op de muren opent. Is dat acceptabel?’

  ‘Natuurlijk,’ zei Mos. ‘Mijn zoon en kleindochter zijn hier immers.’ Daarop snoof Durun opnieuw, en het was wel duidelijk wat hij ervan vond dat Mos Lucia zijn kleindochter noemde. Mos wierp hem een waarschuwende blik toe, maar hij deed alsof hij het niet zag. ‘Ik ben werkelijk niet van plan een indringer de stad te laten bestormen als het in mijn macht ligt dat te voorkomen,’ ging Mos verder. ‘Het is me ernst, en om dat te bewijzen blijf ik zelf in de vesting, met jouw toestemming. Als jou, Durun of Lucia iets overkomt, treft mij hetzelfde lot.’

  ‘Dat houdt een groot risico in,’ antwoordde Anais kalm. Het eten dat voor haar stond was vergeten. ‘Als we verliezen, blijft er van jullie bloedlijn niet veel over.’

  ‘Ach, Anais, met jouw en mijn troepen bij elkaar en de muren van Axekami die ons beschermen, kunnen we gewoon niet verliezen. Zelfs als ze hun krachten bundelden, zouden Amacha en Kerestyn ons nauwelijks kunnen verslaan. Maar ze zijn verdeeld, dus hebben ze geen enkele kans van slagen.’

  Anais dacht daar even over na terwijl ze zich weer op haar eten richtte. Zijn argumenten waren erg overtuigend en ze was zich ervan bewust dat haar positie met de dag verslechterde. In haar hart wist ze al wat ze zou doen, dat had ze al besloten voordat Mos bij haar langskwam. Ze moest wel met zijn voorstel instemmen, er zat niets anders op. Maar hoezeer je een bondgenoot ook vertrouwde, het was altijd gevaarlijk om de troepenmacht van een andere familie toe te laten in de stad. Er waren altijd onvoorziene omstandigheden, belangen waarvan ze zich niet bewust was, zelfs met openhartige en ongekunstelde mannen als Mos en Durun.

  Ze moest het risico maar voor lief nemen.

  ‘Goed dan,’ zei ze. Mos glimlachte breed. ‘Maar je mannen zetten geen voet op het terrein van de keizerlijke vesting,’ voegde ze eraan toe. ‘Zelfs je persoonlijke schildwachten niet. Zijn we het daarover eens?’ Zijn glimlach werd een beetje minder stralend, maar hij knikte. ‘Afgesproken. Ik zal onmiddellijk mijn manschappen laten komen.’

  ‘Je zult Vvrrch moeten gebruiken om contact op te nemen met je wever,’ zei Anais, die vol afkeer haar neus optrok. ‘Wees voorzichtig met wat je tegen hem zegt.’

  ‘Ik praat zo min mogelijk met wevers,’ antwoordde Mos.

  ‘Ik zal met mijn eigen mannen de nodige regelingen treffen,’ zei Anais. Ze keek naar Durun, die haar blik neutraal beantwoordde met zijn doordringende, donkere ogen aan weerszijden van zijn haviksneus. Typisch iets voor hem: hij had zijn zin gekregen en nu deed hij alsof het hem gewoon toekwam, terwijl het een gunst was die zijn vrouw hem had verleend. Ze zette hem uit haar gedachten. Zijn gedachten en loyaliteit werden slechts door één orgaan gestuurd, en dat was niet zijn hrein.

  ‘Dan ga ik maar meteen met Vyrrch praten,’ zei Mos terwijl hij overeind kwam. ‘Dan is het maar geregeld.’

  ‘En wat doen we aan bloed Amacha en bloed Kerestyn?’ vroeg Durun. Die vraag gaf aan wiens idee deze vergadering was geweest, alsof Anais dat niet al had geraden.

  Mos bewoog zijn schouders alsof hij ontspannen thuis was in plaats van in het gezelschap van zijn keizerin. Anais moest bijna glimlachen om zijn gebrek aan fatsoen. ‘Laat ze maar,’ zei hij. ‘Barak Sonmaga tu Amacha zal nooit toestaan dat barak Grigi tu Kerestyn in de buurt van de stad komt en hij is niet sterk genoeg om de stad zelf aan te vallen. Dat zou immers betekenen dat hij het leger van Kerestyn de rug moet toekeren. Eens zien of hun enthousiasme niet een beetje getemperd wordt als wij aan de andere kant van de stad met een paar duizend van onze manschappen aankomen. Mijn spionnen wisten me trouwens te melden dat Sonmaga helemaal niet voorbereid is op een burgeroorlog. Hij heeft niet genoeg tijd gehad om troepen om zich heen te verzamelen. En Grigi wreet dat hij Sonmaga kan verslaan, maar daarbij zou hij zulke grote verliezen lijden dat hij geen schijn van kans zou hebben om Axekami in te nemen. Ze hebben een impasse bereikt. Dit is voor hen misschien een goede aanleiding om zich gewonnen te geven en naar huis te gaan, en dan hebben we w'eer een probleem minder.’

  Durun liep met grote passen naar zijn vader toe en ging naast hem staan. Anais stond op van tafel en liep met hen mee naar de deuropening van de kamer. ‘Moge Ocha ons dan zegenen en ons allemaal beschermen.’

  Mos maakte een diepe buiging. ‘Het was wijs van je, Anais, om deze keuze te maken. Het land is in goede handen.’

  ‘We zullen zien,’ antwoordde ze. ‘We zullen zien.’

  

  Hare keizerlijke hoogheid de erfkeizerin Lucia tu Erinima zat geknield op een mat voor haar patroonbord. De felle zon stond laag aan de hemel en wierp een lange schaduw achter haar op de grond. Ze was al sinds de noen hier op een van de bovenste terrassen van de tuinen. Daar had ze het zich gemakkelijk gemaakt op de door de zon verwarmde beige stenen waarmee de vloer van deze plek, een van de vele vredige rustplaatsen en paden in de oranjerie, betegeld wras. Voor haar liepen de terrassen trapsgewijs af rot aan de hoge muur die om de daktuinen heen stond. Daarachter verborgen lag Axekami, een uitgestrekt netwerk van straten omringd door een nog hogere muur, die de stad scheidde van de uitgestrekte graslanden.

  Nuki’s oog zakte omlaag door de dunne rookslierten die in de verte boven de horizon hingen en Lucia’s blik schoot regelmatig heen en weer van het spektakel vóór haar naar het patroonbord en weer terug. Ze doopte een grove, ronde kwast met zachte haren in een van de porseleinen kommen met zwaar water die naast haar op de stenen stonden en veegde er zachtjes mee over het patroonbord. Daardoor bleef er een vage, roze waas hangen op het beeld dat ze aan het creëren was.

  Het patroonbord was een oude kunstvorm die nog dateerde van vóór de tijd van de meeste nieuwe bloedlijnen. Je gebruikte er een ingedikt, gekleurd mengsel van water, verf en plantensap voor, ‘zwaar water’ genaamd. Dat bracht je vervolgens aan op het patroonbord, een driedimensionale houten kooi met daarin een afgeplat, langwerpig stuk transparante gel. De gel was even gebakken, zodat hij steeds weer zijn ovale vorm zou aannemen, wat er ook mee gedaan werd. Dat stelde de kunstenaar in staat om de gel uit elkaar te halen en in de ovaal te schilderen, waardoor er een driedimensionaal beeld ontstond. Door het gebruik van zwaar water kregen de afbeeldingen iets vreemd luchtigs en ongrijpbaars. Als het schilderij klaar was, werd de gel afgebakken, zodat hij in een glasachtige substantie veranderde. Vervolgens werd hij gevat in een rijkelijk versierde stelling, zodat hij van alle kanten bewonderd kon worden.

  ‘Daggroet, Lucia,’ hoorde ze iemand met een diepe, zachte stem naast zich zeggen. Ze leunde achterover op haar hurken en schermde haar ogen met één hand af toen ze opkeek.

  Daggroet, Zaelis,’ zei ze met een glimlach.

  haar privéleraar kwam op zijn hurken naast haar zitten. Zijn slanke ;estalte was gehuld in een dun zwartgouden gewaad. ‘Dus je bent er bijna mee klaar,’ merkte hij op met een loom gebaar naar het patroonbord.

  Nog één dag, dan is het af, denk ik,’ zei ze terwijl ze haar aandacht veer richtte op de wervelende kleuren die voor haar leken te zweven. Het is erg mooi,’ zei Zaelis.

  Het gaat wel,’ zei ze.

  Het bleef even stil.

  Ben je boos?’ vroeg Lucia.

  Je zit al de hele dag hier in de zon,’ zei hij. ‘En ik heb bijna de hele dag naar je gezocht. Je weet hoe beschermend je moeder is, Lucia. Je zou beter moeten weten dan zomaar te verdwijnen en je zou wérkelijk beter moeten weten dan op een dag als deze in het volle schijnsel van Nuki’s oog te gaan zitten.’

  Lucia ademde langzaam uit, maar het was net geen zucht. Zijn toon en de aanspreektrant die hij gebruikte gaven aan dat hij niet boos was, maar ze voelde zich toch berispt. ‘Ik moest gewoon even weg,’ zei ze. ‘Al was het maar voor even.’

  ‘Zelfs bij mij?’ Zaelis klonk gekwetst.

  Lucia knikte. Ze keek even naar de zonsondergang, richtte haar blik weer op het patroonbord en duwde toen aan de bovenkant haar vingers een klein stukje naar binnen om een dunne gleuf in de gel open te trekken. Ze maakte een paar snelle streken met een penseel om een rode rand toe te voegen aan het roze van de wolken. Toen trok ze haar vingers weer terug en liet ze de gleuf weer dichtgaan.

  Zaelis keek haar onbewogen aan. Natuurlijk had ze er behoefte aan om aan alles te ontsnappen. De gespannen sfeer die in de gangen van de vesting hing, drong zelfs hier door tot een gevoelig meisje als Lucia. En hoewel hij zijn eigen bezorgdheid met betrekking tot haar veiligheid niet had uitgesproken, was hij ervan overtuigd dat hij niets voor haar geheim kon houden, hoezeer hij ook zijn best deed. Ze wist maar al te goed dat al die rellen en al die doden op de een of andere manier met haar te maken hadden. Zaelis deed zijn best te voorkomen dat ze zich schuldig zou gaan voelen, maar hij wist niet eens zeker of ze wel last had van schuldgevoel. Ze had al eerder gezegd dat zij dit alles in gang had gezet. Daarbij had ze zich hardop afgevraagd of het anders zou zijn gelopen als ze had geprobeerd de veranderingen tegen te houden in plaats van ze met open armen te verwelkomen. Maar of ze echt spijt had, dat wist Zaelis niet. Lucia’s stemmingen waren voor hem even onpeilbaar als de diepste oceanen.

  Met een ruk hief ze haar hoofd op, zo plotseling dat Zaelis ervan schrok. Hij volgde haar blik; die was niet langer dromerig en vaag, maar scherp en geconcentreerd. Ze keek in noordelijke richting, waar de witte rand van Aurus net boven de horizon uit kwam als een voorbode van de naderende avond. Ze fronste haar wenkbrauwen en de groeven die in haar voorhoofd verschenen trilden even. Hij was geschrokken door de felle uitdrukking op haar gezicht. Hij had haar nog nooit zo gezien. Toen rukte ze haar blik los en richtte die weer op het hart van haar schilderij. Het leek opeens alsof ze smeulde vanbinnen. ‘Wat is er?’ vroeg Zaelis. Toen ze geen antwoord gaf, vroeg hij het nog een keer: ‘Lucia, wat is er?’ De tw'eede keer gebruikte hij een gebiedende aanspreekvorm. Meestal zette hij haar niet zo onder druk, maar hij was zó bezorgd om wat hij zojuist had gezien dat hij her toch probeerde.

  ‘Ik hoorde iets,’ zei ze met tegenzin. Ze ontweek nog steeds zijn blik. ‘Wat dan?’ spoorde Zaelis haar aan. Hij keek naar de noordelijke horizon. ‘Van wie?’

  ‘Nee, niet zo,’ zei Lucia terwijl ze geagiteerd over haar nek wreef. ‘Het was gewoon een echo, een fluistering. Om me ergens aan te herinneren. Het is alweer weg.’

  Zaelis staarde naar de rand van Aurus, die in de verte nauwelijks merkbaar verder opkwam. ‘Om je waaraan te herinneren?’

  ‘Aan een droom!’ snauwde ze. ‘Ik heb iets gedroomd. Ik heb de Kinderen van de Manen ontmoet. Ze wilden me iets vertellen, maar ik begreep het niet. In eerste instantie niet, tenminste. En toen...’ Ze liet haar schouders hangen. ‘Toen begreep ik het opeens, geloof ik. Ze probeerden me te laten zien... Ik weet niet of het een waarschuwing of een dreigement was... Ik weet niet...’

  Zaelis was ontzet. ‘Wat zeiden ze dan tegen je, Lucia?’

  Ze draaide zich naar hem om.

  ‘Dat er iets gaat gebeuren,’ fluisterde ze. Iets slechts. Met mij.’

  ‘Dat kun je niet weten, Lucia,’ wierp Zaelis als vanzelf tegen. ‘Zeg dat nu niet.’

  Opeens sloeg ze haar armen om hem heen en drukte ze zich tegen hem aan. Dat verraste hem. Hij beantwoordde haar omhelzing en hield haar stevig vast.

  ‘Het was maar een droom,’ zei hij sussend. ‘Je hoeft niet bang te zijn voor een droom.’

  Maar over haar schouder keek hij naar de noordelijke horizon en de kille rand van Aurus, en er lag een angstige blik in zijn ogen.

  

  Weefheer Vyrrch lag uit te rusten. Zijn pokdalige, witte borst zwoegde en zijn ribben waren duidelijk zichtbaar, net een wasbord. Hij was naakt en zijn groteske, uitgeteerde lijf bood een even meelijwekkende als afgrijslijke aanblik. Zijn magere, misvormde armen zaten tot aan de ellebogen onder het bloed, en er zaten spetters op de gesmolten huid van zijn gezicht, zijn kippenborst, zijn opgezwollen buik en zijn verschrompelde genitaliën. Hij zag eruit als een pasgeboren wezen zoals hij daar hijgend en snakkend naar adem met zijn knieën opgetrokken op het bed lag.

  Voor degene die tot voor kort het brandpunt van zijn aandacht was geweest, zou er echter geen volgende ademtocht meer komen. Voor de verandering had hij in een grillige bui gekozen voor een oude vrouw nadat hij het bericht van barak Mos had doorgegeven aan diens wever. Het was wel even bij hem opgekomen dat hij de laatste tijd wel erg veel moorden pleegde. De meeste wevers bereikten maar zelden een dergelijke staat van razernij. Maar aan de andere kant: waar zijn slachtoffers ook vandaan kwamen, ze werden kennelijk door niemand gemist. In Saramyr lag het leven van een bediende in de handen van diens meester of mevrouw, en deze vrouw kon niet meer zijn geweest dan een kokkin of een schoonmaakster, een bediende van de vesting en dus van de keizerin. Hij was ervan overtuigd dat Anais het niet erg zou vinden als ze het wist. Ze wist wat het betekende toen ze Vyrrch als weefheer in dienst nam: ze had hem daarmee het laaggeplaatste volk in de vesting volledig ter beschikking gesteld, zodat hij zijn grillen kon bevredigen. Je moest er iets voor overhebben als je wilde beschikken over de talenten van een weefheer.

  De oude vrouw lag in een kleverige plas bloed en haar eenvoudige kleding, die doorweekt was met haar eigen levenssappen, kleefde aan haar lichaam. Hij had vandaag zin om zijn mes te gebruiken en was eigenlijk van plan om rustig de tijd te nemen. Toen ze binnenkwam, was hij echter om onverklaarbare reden helemaal door het lint gegaan en had hij haar doodgestoken. Keer op keer had hij met het mes op haar ingehakt. Ze was bijna op slag dood, geveld door de schrik. Dat had zijn woede alleen maar aangewakkerd en hij had het lijk keer op keer aangevallen totdat het bijna niet meer herkenbaar was als dat van een mens.

  Ja, misschien had hij de laatste tijd wel erg veel mensen gedood. Maar hij was de spin in het web en hij moest vaak gevoed worden.

  Het was niet meegevallen om de gardecommandant die Unger tu Torrhyc had gearresteerd te breken, maar Vyrrch had rustig de tijd genomen. Hoe geoefend hij ook was, hij durfde niet zomaar de geest van de man binnen te dringen en het van hem over te nemen. Daar zou hij al zijn concentratie bij nodig hebben en dan zou hij bovendien in zijn vertrekken moeten blijven. Bovendien was het heel goed mogelijk dat de gardecommandant beseft zou hebben dat er met zijn geest was geknoeid zodra Vvrrch hem losliet. Dat soort haastige acties was te gevaarlijk. Hij moest denken aan zijn recente poging om barak Zahn van gedachten te doen veranderen, toen hij gedwarsboomd was door Zahns wever, en vroeg zich af waarom hij toen het risico niet beter had ingeschat.

  Je gaat achteruit, Vyrrch, zei hij tegen zichzelf.

  Met de gardecommandant was hij gedwongen voor een subtielere manier te kiezen. Hij had nachtenlang piepkleine, hypnotische suggesties in zijn dromen gestopt, hem opgezet tegen Unger en hem ervan overtuigd dat hij rijkelijk beloond zou worden als hij de kwelgeest van de keizerin arresteerde. Vyrrch had ervoor gezorgd dat hij bij de keizerin was op het moment dat Unger tu Torrhyc werd opgepakt, want zo kon ze hem er niet van beschuldigen dat hij de gardecommandant had beïnvloed. Wat was ze toch slecht op de hoogte van wat een wever kon doen.

  De bommenmakers had hij maandenlang intensief bewerkt. Hij was al begonnen ze te verzamelen toen hij de waarheid over Lucia begon te vermoeden, lang voordat hij Sonmaga tu Amacha had overgehaald om de inbreker Purloch erop uit te sturen om het gerucht te bevestigen. Heel langzaam had hij gewone mannen en vrouwen via hun dromen bewerkt en geleidelijk in fanatici veranderd. Ze begonnen steeds meer tijd te steken in het bestuderen van explosieven, ze werden steeds sterker doordrongen van de idee dat een overtuiging de opoffering van een willekeurig aantal mensenlevens rechtvaardigde. En al die tijd wachtten ze op het bericht dat hen onbewust tot actie zou aansporen: het bericht dat de erfkeizerin een afwijkende was. Toen dat signaal kwam, lieten ze hun baan, hun huis en hun gezin voor wat ze waren en werden ze de vastberaden bommenmakers die Vyrrch voor ogen had. Ze verzamelden zich en begonnen met het in elkaar zetten van vernietigingswapens. En toen de voorbereiding achter de rug was, plaatste Vyrrch een nieuwe suggestie in hun onderbewustzijn. Deze gedachte zou hen bij een bepaalde gebeurtenis aansporen tot vernietiging. Die gebeurtenis was de arrestatie van Unger tu Torrhyc.

  Het was een meesterlijke zet. Het leek volkomen logisch dat een man als Unger met zijn charisma en uitgesproken politieke ideeën aan het hoofd van een ondergronds leger zou staan. Door Unger persoonlijk te vermoorden, zodat hij zijn betrokkenheid niet kon ontkennen, schonk Vyrrch het ontevreden volk van Axekami in één moeite door een martelaar. Nu waren zijn eigen bommenmakers dood omdat ze de voorkeur hadden gegeven aan zelfmoord boven gevangenschap en was het kringetje rond. Er was geen bewijs meer dat hem met de kwestie in verband kon brengen. De burgers van Axekami waren woedend, bing en razend, de blik van de keizerin was gericht op de buitenwereld, op de stad en alles was in gereedheid gebracht voor het laatste deel van zijn plan.

  Er zouden nog meer bommen afgaan.

  



  Maar het was niet allemaal naadloos verlopen. In zijn achterhoofd, op een plek waar hij er niet goed bij kon, knaagde er iets aan hem: Ruito tu Makaima. Dat de geleerde erin was geslaagd het Lakmarklooster op Fo binnen te dringen was al een hele prestatie. Vyrrch had oag steeds geen idee hoe hij de hand had weten te leggen op een masker om door de barrière heen te komen. Hij had echter de pech dat hij op weg naar buiten een onzichtbaar alarm in werking had gesteld, een van de vele uit het weefsel vervaardigde vallen die in de wereld achter de werkelijkheid overal alarmbelletjes deden rinkelen. Hun agenten waren hem gevolgd toen hij naar huis ging, zodat ze konden vaststellen wat hij van plan was. Toen ze echter zagen dat hij zich als een gebroken man had teruggetrokken in het bos, hadden ze hem gewoon daar gehouden totdat ze hadden besloten wat ze met hem moesten doen. En toen namen ze contact op met Vyrrch, zoals zo vaak. Hij was eigenlijk van plan Ruito gevangen te nemen en te ondervragen. Als hij daarin was geslaagd, zou hij nu niet zo lopen te piekeren. Maar de geleerde was hem te slim af geweest. Op de avond dat Vyrrch toesloeg, had hij gif in het eten gestopt, en toen zijn gezin ging slapen, werd het niet meer wakker. Ruito was hem ontglipt.

  De shinshins waren moeilijk over te halen en nog moeilijker onder de duim te houden, maar hij had ze nodig om ervoor te zorgen dat er geen overlevenden en geen bewijs zouden zijn. Mensen waren gewoon niet betrouwbaar genoeg. Hij had ze nodig omdat zij het masker naar hem terug zouden brengen zonder in de verleiding te komen het te gebruiken, en demonen vertelden nooit iets door. Ze konden onmogelijk met hem in verband worden gebracht. Het was riskant om zulke wezens in te schakelen, zelfs voor een wever van zijn kaliber. De shinshins waren echter laag geplaatste, zwakke demonen en ze hadden zich razendsnel vermenigvuldigd door de ziekte die de heksenstenen door het land verspreidden. Ze ervoeren de kracht van de heksenstenen als de aanwezigheid van een welwillend wezen en toen het moment aanbrak, hadden ze er geen bezwaar tegen om te doen wat Vyrrch vroeg. Niet dat het zo simpel was. Er kwam w'el iets meer bij kijken dan alleen maar vragen. Communicatie met demonen, en met alle andere geesten, was vaag en ingewikkeld en gebaseerd op het projecteren van indrukken en verwarde emoties. Zonder de invloed van deheksenstenen om de kloof tussen hen te overbruggen zou Vyrrch niet in staat zijn geweest om tot hen door te dringen.

  En toen was de dag aangebroken waarop de bloedlijn van de familie Makaima abrupt afgekapt werd. Alleen was er natuurlijk iets verkeerd gegaan.

  Hij wist dat er wel duizend redenen waren om zich er geen zorgen om te maken, en slechts één reden om dat wel te doen: het masker was verdwenen.

  De shinshins konden hem niet vertellen wie er ontsnapt was. Het brein van een demon werkte anders dan dat van een mens. Ze herkenden de dingen om zich heen niet aan hoe ze eruitzagen, maar aan etherische geursporen en aura’s die zoogdieren, waaronder mensen, niet konden waarnemen. Dat betekende dat ze heel goed waren in het volgen van sporen, maar het was ook een beperking. Ze konden op basis van uiterlijke kenmerken geen onderscheid maken tussen mensen, net zomin als mensen het verschil konden zien tussen de ene zeemeeuw en die miljoenen andere. Toen Vyrrch van hen wilde weten wie ze door de vingers hadden laten glippen, konden ze slechts een verwarrende beschrijving geven op basis van kenmerken die hem helemaal niets zeiden. Het leverde hem alleen maar frustratie op. Vooralsnog was het een mysterie wie het masker had meegenomen, maar het was gestolen door twee mensen. Dat konden ze hem wel vertellen. Van de lijken in het huis waren alleen nog maar zwart geblakerde skeletten over wat identificatie tot een onmogelijke opgave maakte — en er waren te veel bedienden in en om het huis aanwezig om vast te kunnen stellen hoeveel leden van het gezin er omgekomen waren, ook al had Vyrrch dat willen proberen. Wél hadden de shinshins het lijk van Ruito gevonden voordat het huis instortte, dus Vyrrch kon in elk geval een beetje opgelucht ademhalen. Maar toch, iemand had het masker meegenomen, en hij had geen idee wie. Ze hadden het spoor gevolgd tot aan Axekami, maar de stad was niets voor demonen, en zelfs de shinshins durfden dat drukke oord vol mensen niet te betreden. Daar raakten ze het spoor bijster.

  Ja, duizenden redenen om zich geen zorgen te maken. Hoe groot was de kans nu dat iemand zou beseffen wat hij in handen had of wist hoe en waar hij het kon gebruiken? Waarschijnlijk was het inmiddels al verkocht aan een theaterkoopman, die gretig het gevraagde bedrag had betaald aan mensen die dachten dat het gewoon een prachtig kunstwerk was. Het ene scenario na het andere speelde door Vyrrchs hoofd, maar er was er een dat hem bleef achtervolgen.

  Stel dat ze beseften wat het voor een masker was en dat ze het op de juiste manier hadden gebruikt?

  Het deed er niet toe, dacht hij resoluut. Over een paar dagen, een week of twee hooguit, zou de val die hij rond de keizerlijke vesting had opgezet dichtslaan. Dan zou er een machtswisseling plaatsvinden en zouden de wevers niet langer geregeerd worden, maar zij aan zij met de nieuwe machthebber regeren. Een bondgenootschap zonder weerga waarin de wevers daadwerkelijk de macht achter de troon zouden worden.

  Hun tijd zou snel komen.


  Scan van BKM
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  De eerste stap...’ zei Cailin zachtjes. ‘De eerste stap is de belangrijkste. En de gevaarlijkste.’

  De kleine grot waarin ze zaten leek te bewegen door het licht van de toorts die onrustig brandde in zijn houder. Het was koel hier in de krochten van de aarde, hoewel het een warme zomernacht was. Kaiku ervoer een vreemde afstand tot de rest van de wereld, alsof zij en Cailin van de rest van de schepping afgesneden waren en de wanden van deze rots hun universum afbakenden. Het was een lege, kale grot, niet meer dan een luchtbel in de ontzagwekkende mantel van steen die hen aan alle kanten omringde. De smalle tunnel die deze piepkleine, afgezonderde ruimte verbond met de rest van de grotten van de Gemeenschap was een bodemloze leegte en ze vroeg zich af wat er zou gebeuren als ze die duisternis betrad, waar ze dan zou uitkomen. Ze zat met haar ogen dicht in kleermakerszit op een rieten mat in het midden van de grot. Haar fijne, bruine haar was vochtig en zat helemaal door de war. Cailin, die langzaam om haar heen liep, stak dreigend boven haar uit en raakte bijna het plafond. Haar laarzen maakten een hol geluid op de stenen vloer van de grot. Ze praatte, maar haar stem klonk hypnotisch en Kaiku verstond nauwelijks wat ze zei. In plaats daarvan leek ze de betekenis van de instructies gewoon vanbinnen te absorberen.

  Je kana is net een wild dier. Hij is onbeheersbaar, primitief en zal aanvallen als hij zich bedreigd voelt. Voordat je kunt gaan leren hoe je ermee moet omgaan, moet je hem eerst muilkorven, vastbinden, onschadelijk maken. Of in elk geval zo onschadelijk mogelijk.’

  Kaiku was een beetje bezorgd. Cailin was al een week bezig haar hierop voor te bereiden, maar nu het moment eindelijk was aangebroken, was ze bang. Bang voor wat er in haar school, bang voor wat ze ermee kon doen, bang voor de pijn die ermee gepaard ging als het door haar aderen omhoogborrelde. Cailin had haar mantra’s geleerd die ze kon gebruiken om mentaal tot rust te komen, haar gewaarschuwd voor de dingen die ze misschien zou zien en voelen, en haar geleerd wat ze allemaal vooral niet mocht doen.

  ‘Je zult in de verleiding komen om weerstand te bieden,’ had Cailin gezegd. ‘Al je instincten zullen je toeschreeuwen dat je me moet aanvallen, dat ik een indringer ben. Als je dat doet, dood ik je.’

  Het was geen dreigement, maar een vaststaand feit.

  ‘Ik ga mezelf met jou verweven, Kaiku,’ zei ze nu, terwijl ze achter Kaiku langsliep. ‘Als je geen talent had voor het manipuleren van het weefsel, zou je het niet eens merken, maar je hebt... beschermingsmechanismen. Ik ben een vreemd element en je geest en je lichaam zullen proberen me te verdrijven. Dat mag je niet toestaan. Je moet passief en kalm blijven en mij mijn werk laten doen. Ik zal het beest in je binnenste muilkorven, maar dat kan ik niet als jij tegenstribbelt.’

  Dat hoorde ze nu al voor de tiende keer, maar het was allemaal theoretisch. Niets zou haar werkelijk kunnen voorbereiden op de sprong. Zoiets had ze nog nooit gedaan. Stel dat ze het niet kon?

  Ze wist wat er zou gebeuren als ze het niet kon. En toch kwam het geen tel bij haar op om zich om te draaien en het op te geven.

  Cailin legde haar slanke, bleke handen op Kaiku’s schouders. ‘Ben je kalm?’

  Kaiku ademde diep in en weer uit. Haar oogleden trilden. ‘Ik ben er klaar voor,’ loog ze.

  ‘Dan beginnen we.’

  Het beest barstte overweldigend snel en woest los uit zijn hol. Het baande zich als een demon razend en brandend een weg naar haar borst. Haar ogen bleven gesloten, maar daarachter veranderde de wereld met een klap in een onbevattelijke zee van gouden draden, een eindeloos, oogverblindend tafereel zonder lucht, grond of andere begrenzingen. Heel even ervoer ze slechts pure angst toen ze werd geteisterd door de pijn, de brandende boeggolf van haar kana, die zich vrij wilde vechten.

  Toen paste ze zich aan. Ze had geen idee welk instinct ze daarvoor gebruikte, maar van het ene moment op het andere was de onaardse complexiteit van de oogverblindende knooppunten en eindeloze draden opeens logisch, klopte het op de een of andere onverklaarbare wijze gewoon. Dit waren haar eigen draden, besefte ze opeens. Dit was zij, dit was haar territorium binnen het weefsel, de ruimte die ze innam met haar lichaam en geest. Ze voelde het gouden bloed vanuit de dikke knoop die haar hart was door haar lichaam stromen, zag hoe het zich verdeelde over de haarvaatjes en haar spieren voedde. Ze voelde het angstige prebewustzijn van het prille leven in haar eierstokken, een verzameling gedachteloze lichtpuntjes vol hoop en mogelijkheden. Ze voelde de eb en vloed van de lucht in haar longen, een wervelende massa ragfijne vezeltjes die werden opgezogen en weer uitgedreven. Maar er was iets vreselijk mis. Een afschuwelijke, onbekende kanker, een misselijkmakend, sluipend bederf dat door haar lichaam werd geabsorbeerd als bloed door een doek, heel snel, een inbreuk, een schending van de verschrikkelijkste soort...

  Toen zag ze het voor haar geestesoog: tentakels van licht kronkelden langs de gouden draden naar haar hart, drongen binnen in haar territorium, in de vezels van haar lichaam, in de groeven van haar spieren. Alles in haar wilde ervan af, wilde die smerigheid verdrijven. Haar kana laaide op, volgde de draden naar de indringer met de bedoeling die met een zuiverend vuur weg te branden...

  Nee!

  Het was Cailin. Ze dwong haar kana op te houden en de indringer te accepteren, hoewel al haar zintuigen ertegen protesteerden en tot haar verbazing reageerde hij en hield hij halverwege de aanval staande. Hij verzette zich tegen haar poging om hem in te tomen, maar dit was anders dan de vorige keer toen hij werd ontketend. Dit keer zat de kana nog in haar lichaam en had hij de grenzen van haar territorium nog niet overschreden. Hier kon ze het vuur beheersen.

  Ze liet zichzelf mentaal slap worden en begon een mantra op te zeggen. De aanval zette door en de indringer kroop als het gif uit een spinnenbeet in de richting van haar kern. Ze voelde een golf van paniek in haar binnenste opwellen. Hoe goed kende ze Cailin tu Moritat nu eigenlijk? Ze had zich voor deze vrouw opengesteld op een manier die nog intiemer was dan het bedrijven van de liefde, had haar de vrijheid gegeven met haar te doen wat ze wilde: haar longen binnenstebuiten keren, bijvoorbeeld, of haar hart doen barsten of haar gedachten anders rangschikken zodat ze een gewillige slaaf zou worden die aan al Cailins grillen zou voldoen. Hoe kon ze ooit zó veel vertrouwen hebben in wie dan ook, laat staan in deze ondoorgrondelijke afwijkende die haar nog vreemder was dan Tane en Asara? Ze dwong de gedachten op de achtergrond en concentreerde zich op haar mantra. Het was nu toch te laat, hield ze zichzelf voor. Te laat. En toch nam het verlangen toe, het verlangen om toe te slaan, deze indringer te verdrijven en weer onbeschadigd en onbezoedeld te zijn. De aanwezigheid van Cailin was weerzinwekkend, zoals Cailin van tevoren al had voorspeld. ‘Je geest zal me als een ziekte beschouwen,’ had ze gezegd, en dat klopte. Het kostte haar al haar wilskracht om roerloos te blijven terwijl dat walgelijke ding haar verteerde.

  Maar de vreemde draden deden hun werk snel: ze gleden haar hart binnen, zodat ze door haar hele lichaam werden gepompt en ze brachten een vreemde, verkoelende sensatie met zich mee, als ijs dat op een brandwond wordt gelegd. Haar kana sidderde van angst, maar ze voelde dat het ergste achter de rug was. De kalmte verspreidde zich door haar lichaam, overspoelde haar onstuitbaar, en de aanraking ervan suste elke vezel in haar lichaam. Ze had niet langer het gevoel dat het een ziekte was die haar had opgeslokt, maar een zegening en heel in de verte voelde ze hoe Cailin begon met haar subtiele werk...

  

  De Gemeenschap was altijd klaar voor de strijd, een fort temidden van de gevaren van de Xaranabreuk. Hoewel er geen echt leger was, was er een harde kern van militaire expertise die uit de bevolking was gedestilleerd, een combinatie van Libera Dramachs en mensen die waren gerekruteerd of zelf hun weg hadden gevonden. Leiders van bandietenbendes zaten in oorlogsraden gebroederlijk naast strategen voor de adel en vormden het organisatorische brein achter het defensienetwerk van de Gemeenschap. En hoewel er maar weinig beroepssoldaten waren, was er geen tekort aan vrijwilligers om de pas verworven vrijheid te verdedigen die deze geïsoleerde gemeenschap bood. Van iedereen in de vallei werd verwacht dat hij zichzelf kon verdedigen als het nodig was, en een man die geen geweer kon afschieten, geen zwaard kon gebruiken en geen blijde kon bedienen, was een last. De trainingen die werden geboden waren informeel, want de meeste mensen waren van nature geen krijgers en het terrein van de Breuk leende zich vooral erg goed voor guerrillatactieken. Er waren er echter niet veel die niet bereid of in staat zouden zijn te vechten als het erop aankwam. En in de Breuk kwam het er vroeg of laat altijd een keer op aan.

  De nacht nestelde zich in de plooien van de wereld, maar het werk ging verder bij de gloed van papieren lantaarns en vreugdevuren. Vuurkanonnen werden naar buiten gereden en schoongemaakt. De imposante silhouetten van blijden stonden op de richels, van achteren verlicht door de vlammen. Mijnkarren vol munitie werden over het spoor gereden dat over de bruggen tussen de grootste plateaus liep. Verkenningspatrouilles glipten stilletjes, bijna onopgemerkt, terug naar de Gemeenschap. Goederenliften kraakten en piepten doordat de katrollen tegen de geleidewielen en tandraderen drukten.

  Tane zat aan de met gras begroeide kant van de brede, ondiepe vallei waarin de Gemeenschap verborgen lag. De mensen hier hadden hem gewaarschuwd dat hij er na het donker beter niet in zijn eentje op uit kon trekken. Omdat hij op de plateaus niet kon nadenken of mediteren met al die activiteit om zich heen, had hij echter het risico voor lief genomen en zich teruggetrokken in de duisternis. Nu was hij blij dat hij dat had gedaan.

  Hij keek uit over het landschap en de honderden lantaarns die als een waterval van felle lichtpuntjes in de vallei leken te stromen, als een poel van licht in de diepe, schier eindeloze duisternis. Achter de ramen van de gebouwen die dicht op elkaar op de plateaus van de Gemeenschap stonden, brandden gele lichtjes die als gemalen sterren flonkerden in de nacht. Hoog in de hemel stond vanavond alleen Aurus, die met haar kolossale gelaat op hem neerkeek. Het matte wit van haar huid was bezaaid met lichtblauwe vlekken. Het was prachtig om hier te zijn en dat allemaal te zien. Hij zei een dankgebed op tot Enyu en voelde zich intens tevreden.

  De afgelopen paar weken waren voor hem woelige tijden geweest. Hij had het gevoel dat hij al sinds hij Kaiku bewusteloos en in de greep van koorts in het Yunawoud had gevonden achter de feiten aan rende. Haar komst en wat er gebeurde nadat ze vertrokken was was ervoor nodig geweest om hem uit het leven te stoten dat hij had geleid sinds zijn moeder en zus hem achter hadden gelaten.

  Zijn leertijd in de tempel was een vluchtactie, een poging om de misdaad die hij had begaan goed te maken. Hij had niet eens zozeer spijt van het feit dat hij zijn vader had vermoord, maar wel dat hij met zijn daden de rest van zijn gezin had weggedreven. Zijn moeder was incapabel zonder de sturende hand van zijn vader, niet in staat om zelf initiatief te nemen. Zijn zusje was pas verkracht. Er kon hen van alles en nog wat overkomen zijn en hij zou het nooit weten. Wekenlang had hij getracht hen te vinden. Hij was naar naburige dorpen gereisd om te vragen of iemand hen daar had gezien, maar ze waren verdwenen, in rook opgegaan. Toen begon hij zich schuldig te voelen en het gewicht van wat hij had gedaan, drukte zwaar op zijn schouders. Hij werd overvallen door wanhoop en dwaalde wekenlang lusteloos rond door zijn verlaten huis. Daarna was hij naar de tempel gegaan en had hij zijn leven aan Enyu gewijd. Als hij zichzelf niet kon genezen, kon hij in elk geval proberen anderen te genezen. Hij was in rouw gedompeld en daardoor misschien niet zo helder van geest als gewoonlijk. De priesters accepteerden hem echter en daar vond hij orde, een vaste dagindeling en tijd om zijn leven weer op te bouwen. Maar het was het verkeerde leven en hij had er om de verkeerde redenen voor gekozen. Hij beschikte noch over het juiste karakter, noch over de discipline, noch zo moest hij tot zijn schande toegevenover het diepgewortelde geloof dat nodig was om zijn leven te wijden aan het dienen van Enyu in een tempel. Door Kaiku was hij dat opeens gaan inzien. Hij geloofde nog steeds dat Enyu hem om een bepaalde reden had gespaard hij de slachtpartij in de tempel, maar het was een andere reden dan hij in eerste instantie dacht. Ze had hem op pad gestuurd samen met afwijkenden. Toen hij Asara in Chaim had achtergelaten en naar het zuiden was gegaan, was zijn enige gedachte dat hij bij haar weg wilde. Hij kon de gedachte aan Asara’s spottende blik niet verdragen, en wilde niet denken aan wat hij wellicht tegen Kaiku zou zeggen als ze ooit terugkeerde uit de bergen. Hij moest alleen zijn om na te denken. Hij was altijd al een teruggetrokken kind geweest en hij was eraan gewend zelf zijn beslissingen te nemen. Nu had hij behoefte aan rust en stilte, zodat hij tot een besluit kon komen.

  ‘Maar toch denk je dat je reis verordineerd is door die godin van je en dat je om een bepaalde reden gespaard bent. Maar in Enyu’s ogen is niets zo obsceen als een afwijkende. Probeer die twee opvattingen maar eens met elkaar te rijmen.’

  Wat Asara had gezegd bleef hem achtervolgen toen hij vanuit Pelis een boot terug naar Jinka en het vasteland nam. Hij kon die twee dingen niet met elkaar rijmen. Was dit een geloofstest? Moest hij hen nu helpen of dwarsbomen? Werkten ze niet met zijn allen toe naar hetzelfde doel: degene vinden die de shinshins had gestuurd? Moest hij hier een bepaalde les uit distilleren of begreep hij het gewoon niet? Hoe hij het ook wendde of keerde, hij stuitte steeds weer op dezelfde blokkade: of afwijkenden nu van nature slecht waren of niet, ze waren tegennatuurlijk, een gevolg van de ziekte die het land teisterde. Hoe kon hij dan geloven dat het pad dat Enyu voor hem had gekozen samenviel met dat van hen?

  Hij dacht er de hele weg terug naar Axekami over na, maar toen hij daar aankwam, was de hele stad in oproer. Pas toen besefte hij dat hij zichzelf geen doel had gesteld, dat hij geen plannen had gemaakt, en dat hij geen idee had waar hij naartoe moest. Het beetje geld dat hij bij zich had, raakte snel op en er was ook geen mogelijkheid om geld te verdienen. Sinds hij zich bij Kaiku en Asara had aangesloten, had hij zich op hun vrijgevigheid verlaten. Daarbij had de reis terug vanaf Fo een fors gat geslagen in het kleine bedrag dat hij uit de tempel had meegenomen toen hij vertrok. Hij overwoog op zoek te gaan naar een tempel van Enyu; daar zouden ze immers iemand van hun eigen orde niet in de kou laten staan. Niet in Axekami, want het was wel duidelijk dat de hoofdstad op dat moment een heksenketel van kokende woede was. Maar elders waren er ook nog tempels waar hij ineen rustige omgeving zijn dilemma kon overpeinzen.

  Hij ging echter niet naar een tempel. Dat zou een stap terug betekenen; dan zou hij weer zijn toevlucht nemen tot dat leven waar Kaiku hem juist uit had weggesleurd. En wat er verder ook gebeurd was, hij was niet vergeten hoe juist het voelde toen hij en Asara het Yunawoud achter zich lieten en met de boot naar Axekami voeren. Dat gevoel deed hem besluiten dat de tempel van Enyu niet de oplossing was. In plaats daarvan ging hij naar de tempel van Panazu.

  Het viel niet mee om de stad binnen te komen, maar Axekami was niet helemaal voor de buitenwereld afgesloten. Er waren veel mensen die er in paniek vandoor gingen toen de noodtoestand werd afgekondigd en een uitgang kon ook dienen als een ingang. Tane was het briefje niet vergeten dat Asara voor hem had achtergelaten. Hij was nog steeds niet dichter bij een antwoord op zijn vragen. Hij had echter wel geleerd dat hij de waarheid niet zou vinden als hij afdwaalde van het pad waarvoor hij had gekozen. Hij kon dat pad maar het beste gewoon blijven volgen, in de hoop dat het hem op een gegeven moment allemaal duidelijk zou worden. Zo beredeneerde hij het tenminste. Hij weigerde resoluut te erkennen hoezeer zijn hart die beslissing beïnvloedde en hij wilde al helemaal niet aan Kaiku denken.

  Nu was ze naar hem teruggekeerd. Het nieuws dat ze bracht had hen allemaal onthutst. Nu was pas duidelijk hoe ver het kwaad van de wevers zich uitstrekte en wisten ze eindelijk wat de ziekte in het land veroorzaakte. In haar eentje was ze de wildernis ingetrokken en teruggekomen met een ontdekking die waardevoller was dan alle edelstenen in de wereld bij elkaar.

  Toen drong het opeens tot hem door, als een openbaring. In zijn arrogantie had hij altijd aangenomen dat hij degene was die door Enyu voorbestemd was voor grootse daden. Achter zijn gedachtegang had altijd een kern van egoïsme geschuild, de overtuiging dat alles om hem draaide. Kaiku echter was degene die de bron van de ziekte had gevonden, die de draad die haar vader had gesponnen had opgepakt en tot het eind had gevolgd. Wie zou zeggen hoe oud die draad al was, hoe lang de kennis van de ene geleerde na de andere zich al had opgehoopt tot die ene, grote wijsheid? Eén man had met zijn moed en listigheid het geheim ontdekt, maar het was uitsluitend aan de kracht van diens dochter te danken dat de rest van de wereld het nu ook te weten kon komen. Kaiku s pad was belangrijk, niet dat van Tane. Het raadsel dat de priesters nu al decennialang met hun gebeden en meditatie wilden ontrafelen, was opgelost door een afwijkende, een door de natuur vervloekt wezen.

  Waarom was hij er dan bij? Als getuige? Als iemand die haar moest bewaken? Als afgezant van Enyu? Hij had zich van geen van die taken erg goed gekweten.

  Misschien ben je hier gewoon, Tane, dacht hij. Misschien is er geen overkoepelend plan en als dat er wel is, is het zó veelomvattend dat je er toch niets van begrijpt. Je bent altijd al te zeer in jezelf gekeerd geweest. Daarom zou je nooit een goede priester zijn geworden. Te veel vragen, niet genoeg blind vertrouwen.

  Het was niet erg bevredigend, maar voorlopig was het goed genoeg. Hoe het echte antwoord ook luidde, hij had geen twijfels meer over Kaiku. Hij zou haar volgen, waar ze ook ging. Alsof zijn verraderlijke hart hem een andere keuze liet...

  

  ‘Uitgesloten,’ snauwde Cailin. ‘Ze is veel te waardevol.’

  ‘Dat weet ik beter dan wie ook,’ antwoordde Mishani. ‘Maar als je wilt dat ik ga, gaat zij mee.’

  Mishani en Cailin keken elkaar strak aan en weigerden allebei een duimbreedte te wijken. Cailin was bijna een kop groter dan het nietige edelvrouwtje, maar Mishani was niet in het minst uit het veld geslagen door de lengte of het angstaanjagende uiterlijk van haar tegenstandster. Ze stonden in een van de kamers op de bovenste verdieping van het huis van de Rode Orde, een lang gebouw met een gekromd dak dat uitliep in punten, een dak dat uitstak over de balkons die helemaal om de eerste verdieping heen liepen. De gebouwen eromheen waren nogal krakkemikkig, maar het huis van de Rode Orde was keurig gebouwd en onderhouden, en voor de ingang hingen er aan de balustrade van het balkon roodzwarte wimpels.

  ‘Je brengt willens en wetens je vriendin in gevaar, Mishani,’ zei Cailin beschuldigend.

  ‘Nee,’ zei Kaiku, die in een jongensachtige houding tegen de muur geleund stond, ‘Ik heb het haar gevraagd. Ik wil mee. Ik sta erop.’

  ‘Ik ook,’ zei Tane, die vanaf de andere kant van de kamer stond toe te kijken. Naast hem stond Asara, met een vage grijns op haar gezicht. ‘Waarom?’ vroeg Cailin ijzig. ‘Je bent geen krijger. Heb je ooit eerder iemand gedood, Kaiku? Nou?’

  Kaiku negeerde die vraag. ‘Ik heb Ocha een eed gezworen,’ zei ze kalm. ‘De wevers zijn mijn vijanden. De wevers willen Lucia dood hebben. Ik wil betrokken zijn bij elke poging om hen te dwarsbomen.’

  ‘Dat komt nog wel!’ zei Cailin en er klonk nu een vleugje boosheid door in haar stem. ‘Je kunt je niet voorstellen wat een machtig wapen je nog zult worden. Het is zinloos om je leven op het spel te zetten in de keizerlijke vesting voordat je volledig tot wasdom bent.’

  ‘Cailin, er zit wel iets in wat ze zegt,’ zei Asara. ‘De bewakers van de vesting zijn voorbereid op krijgers, op het soort mensen dat jij al hebt uitgekozen. Vrouwen en priesters zullen ze een stuk minder verdacht vinden.’

  ‘Ze is nog steeds gevaarlijk!’ siste Cailin terwijl ze met een priemende vinger naar Kaiku wees. ‘Ze weet nog maar nauwelijks hoe ze haar kana moet onderdrukken. Als ze zich in de vesting laat gaan, zijn we allemaal dood.’

  ‘Overdrijf niet zo,’ zei Asara. ‘Je wilt alleen maar je investering veilig stellen.’

  Woede laaide op in Cailins ogen, maar Asara beantwoordde onverschillig haar blik.

  ‘Het gaat maar om twee extra mensen, Cailin,’ zei Mishani. ‘Je hebt mij en Asara gevraagd mee te gaan omdat je ons nodig hebt. Ik ben de enige edele die je tot je beschikking hebt die nog bereid is voet in Axekami te zetten en Asara heeft ervaring als kamenierster. Maar ik ga niet, tenzij Kaiku meegaat. En Tane, als hij dat wil. Je hebt zelf gezegd dat wij vieren een vervlochten pad bewandelen. Misschien zijn onze wegen nog steviger met elkaar verweven dan jij denkt.’

  Cailin stond op het punt daarop te reageren, maar slikte haar antwoord in. Ze draaide zich geërgerd om naar Kaiku. ‘Weet je dit heel zeker?’

  Kaiku haalde haar schouders op, een gebaar dat ze lang geleden van haar broer had overgenomen. ‘Ik kan niet anders. Ik heb een eed gezworen.’

  ‘Een eed kan op elke gewenste manier geïnterpreteerd worden,’ merkte Cailin scherp op. ‘Goed dan. Morgen vertrekken we naar Axekami. Allemaal. Als we niet snel actie ondernemen, gaat deze kans misschien aan onze neus voorbij. Lucia’s leven loopt met de dag meer gevaar en we hebben nog maar weinig tijd over, als mijn bronnen gelijk hebben.’ Ze draaide zich statig om en liep met grote passen de kamer uit, zodat haar zwarte jurk achter haar opbolde. ‘We grissen de erfkeizerin zó onder hun neus vandaan,’ zei ze vastberaden. Toen was ze weg.

  Kaiku glimlachte dankbaar naar Mishani en vroeg zich af waar ze zich nu weer in had gestort.
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  Ten westen van Axekami stonden de legers van bloed Kerestyn en bloed Amacha tegenover elkaar met tussen zich in de grasvlakte. Het was pas ochtend en de zon was nog lang niet op zijn hoogste punt, maar hij beukte nu al op hen neer, zodat het bloedheet was. Het felle licht weerkaatste op de zwaarden en geweren, glansde op de randen van speerpunten en dwong de mannen hun ogen af te schermen en samen te knijpen. In het westen stond bloed Kerestyn, en zijn goudgroene vaandels hingen slap in de windstille, klamme lucht. In het oosten stond bloed Amacha, een roodbruine baan met hier en daar de kleuren van andere, minder vooraanstaande families. Vuurkanonnen met lopen in de vorm van demonen en geesten stonden met open mond dreigend verspreid, klaar om vuur te spuwen. Tussen de legers in lag het strijdtoneel, een brede strook onberoerd gras waar ze elkaar zouden treffen als het tot een gevecht kwam.

  Het was een indrukwekkende mensenmassa. Amacha’s leger telde meer dan tienduizend man en Kerestyn had er nog meer, een golf soldaten die over het land was gespoeld en nu elk moment alles wat op zijn pad kwam kon wegslaan. Gezien vanaf de stadsmuren leken het wel twee grote poelen van lemmeten en wapens en harnassen. De voorste rijen bestonden uit infanteristen met haar dat nat was van het zweet, klaar voor de strijd, paarden die met hun hoeven over de grond schraapten en manxthwa’s die met lange, soepele passen heen en weer renden. Achter hen stonden de schutters, meestal in rijen maar soms ook in groepjes bij elkaar, hun wapens schoon te maken en te controleren. Verder naar achteren stonden de eerste tenten, kleurige veelhoeken variërend van eenvoudig en functioneel tot ingewikkeld en pompeus. De frontlinies waren rustig, maar daarachter wemelde het van de activiteit. Voorraden, manschappen en berichten vlogen van de ene kant naar de andere. Er werden tenten opgeslagen, kanonnen gerepareerd, harnassen gemaakt of uitgedeeld. In het oosten stonden de kolossale, beige muren van Axekami als een dreigende barrière waarbij ze allemaal in het niet vielen. De vestingmuur strekte zich van de ene kant van het strijdtoneel naar de andere uit en verdween vervolgens met een bocht in de verte. Achter de stekelige massa wachttorens was het rommelige stratenpatroon te zien, dat over de heuvel omhoogliep tot aan de keizerlijke vesting met haar gouden muren, die van deze grote afstand een verwaterd uiterlijk hadden.

  De twee indrukwekkende krijgsmachten wachtten af, blikkerend in de door de hitte vervormde lucht.

  De legers van bloed Kerestyn waren al een paar dagen geleden begonnen aan de opmars naar de hoofdstad. Ze vorderden echter slechts traag omdat ze steeds een omweg moesten maken om onderweg kleinere troepenmachten op te pikken, die van kleinere families die zich bij Kerestyn hadden aangesloten. Toen liepen ze nog extra vertraging op doordat ze om de landen van bloed Koli rond de Mataxabaai heen moesten. Barak Koli had een stevig bondgenootschap gesloten met Sonmaga, ten goede of ten kwade.

  Bloed Kerestyn was door bloed Erinima van de troon gestoten vanwege een erekwestie, niet in een oorlog. De laatste bloedkeizer van Kerestyn, Mamis, had de raad van edelen voorgelogen over een zeer belangrijke kwestie en was betrapt. Hij was zo verstandig geweest om troonsafstand te doen, want de raad had een motie van wantrouwen ingediend tegen de keizer. Anais’ vader had de lege plek opgevuld. Maar hoewel bloed Kerestyn de slagkracht van de keizerlijke garde moest missen, die een eed had gezworen om de bloedkeizer of keizerin te beschermen, uit welke familie die ook afkomstig was, was het niet minder machtig dan toen het de troon had veroverd. En het had rustig afgewacht totdat zich een gelegenheid als deze zou voordoen.

  Sonmaga tu Amacha was niet minder ambitieus, maar zijn ambitie overtrof zijn middelen in deze kwestie. Hij geloofde heilig dat de erfkeizerin uit de lijn der opvolging verwijderd moest worden, zelfs als Anais keizerin bleef. Als die vervloekte Mishani nu gewoon had gedaan wat haar was opgedragen, dan had dit allemaal voorkomen kunnen worden. Hij wilde helemaal geen burgeroorlog, voornamelijk omdat hij vermoedde dat hij die niet zou kunnen winnen. Over een jaar of tien, als hij genoeg steun vergaard had, als al zijn plannen verwezenlijkt waren... misschien zou dan het juiste moment aanbreken om toe te slaan. Voorlopig zouden echter alle problemen verleden tijd zijn als de afwijkende erfkeizerin uit de weg werd geruimd. Dan zou Kerestyn niet langer strijden voor een rechtschapen doel en zou zijn steun snel afbrokkelen als het zijn opmars naar de stad toch wilde doorzetten. Had hij Purloch dat kleine kreng maar laten vermoorden toen hij de kans had in plaats van hem alleen een haarlok te laten halen. Purloch was echter verdwenen zodra hij zijn geld had gekregen en was nu onvindbaar.

  

  Sonmaga’s tent stak een flink eind uit boven de zee van harnassen als een roodbruin eiland omringd door andere, kleinere eilandjes. De constante vloed van soldaten en paarden stroomde er als een groezelige rivier tussendoor om berichten van het front door te geven. De zure stank van zweet was overweldigend en de herrie was een constant, maar luid geroezemoes op de achtergrond. Je besefte pas hoezeer je oren eraan gewend waren geraakt, als je tegen een ander moest schreeuwen om je verstaanbaar te maken. Sonmaga’s tent stond bijna helemaal achteraan met de achterkant naar Axekami gekeerd. Hij was de Zan overgestoken en had zichzelf pal tussen de troepenmacht van Kerestyn en de hoofdstad opgesteld. Hij wilde geen burgeroorlog, maar bij de góden, hij zou ook niet toestaan dat bloed Kerestyn zonder enige weerstand de stad inwandelde.

  De afgezanten van bloed Koli arriveerden halverwege de ochtend, twintig soldaten met een harnas van uitgehard leer dat zwartwit geschilderd was. De nieuwkomers reden op paarden, met samengeknepen ogen en een zwarte sjerp om hun hoofd om zich te beschermen tegen een zonnesteek. Voorop reed barak Avun tu Koli zelf, met het kalende hoofd fier geheven. De gebruikelijke uitdrukking van vermoeidheid had hij voor de gelegenheid van zijn gelaat gebannen.

  De troepen van bloed Amacha weken uiteen om hen door te laten. Dat de barak persoonlijk was gekomen, betekende dat hij iets zeer belangrijks te melden had. Ze reden tussen de manschappen door naar de tent van barak Sonmaga. Daar steeg Avun af, waarna hij de tent binnen werd geleid.

  Barak Sonmaga zat op een van de geweven matten die midden in de tent lagen een landkaart te bestuderen, maar stond op toen Avun binnenkwam. Langs de randen stonden lage tafels met versnaperingen, kisten met kleding en kaarten en een rek waaraan Sonmaga’s oorlogsuitrusting hing. Het was bloedheet binnen. Toch was het een zegen om uit de felle gloed van Nuki’s oog te zijn, en bovendien werd de ergste herrie buiten door het canvas gedempt.

  ‘Avun,’ zei Sonmaga. ‘Heb je nieuws?’ Hij sprak op bijna beledigend informele toon, maar op dit moment konden ze zich geen van beiden erg druk maken over formaliteiten.

  Avun nam hem op en de vermoeide blik keerde terug in zijn half geloken ogen. ‘Je weet het al,’ stelde hij vast.

  Sonmaga trok een van zijn zwarte wenkbrauwen op, onder de indruk van Avuns inzicht. ‘Ja, ik weet het al. Ga vooral zitten.’

  Avun ging net als hij op een van de matten op de vloer zitten. Sonmaga schonk voor hen allebei een beker vol met donkerrode wijn. Avun wachtte totdat Sonmaga een slok had genomen voordat hij ervan dronk.

  ‘De manschappen van bloed Batik naderen de stad vanuit het oosten,’ zei Avun. ‘Als ze vanaf de landerijen van Batik ten noorden van Axekami rechtstreeks naar het zuiden waren getrokken, zouden we ze al veel eerder hebben gezien. Maar ze zijn de Jabaza overgestoken en de stad via een omweg genaderd, zodat we ze niet op zouden merken. Nu hebben ze de poorten van de stad al bijna bereikt.’

  Sonmaga liet de vage minachting die hij voor deze man koesterde niet doorschemeren op zijn gelaat. Smoesjes, altijd weer die smoesjes. Hij kon zijn eigen dochter, zijn eigen vlees en bloed niet eens onder de duim houden. Sterker nog, als zijn inlichtingen juist waren, was ze gevlucht en werd ze nu vermist. Voor iemand die de naam had dat hij zo’n sterke speler aan het hof was, was hij opmerkelijk onbekwaam. Zijn wanhopige pogingen om handelsconcessies af te dwingen van Sonmaga gaven aan hoe slecht het ging aan de Mataxabaai; hij had zich zelfs laten ontvallen dat de boten van zijn vissersvloot zo slecht onderhouden waren en dat ze elk moment konden zinken. Hij had bloed Koli altijd beschouwd als een van de nobelste families, een onaantastbaar handelsimperium. Sinds Avun en Sonmaga door de omstandigheden waren samengebracht, was hij echter gaan inzien dat die indruk op niets gebaseerd was. Avun was zwak en gemakkelijk te manipuleren. Niet dat Sonmaga daar een punt van wilde maken. De manschappen die Avun had geleverd voor deze impasse maakten een substantieel deel uit van het leger van bloed Amacha. En als hij daarvoor moest aanhoren hoe deze man steeds maar ja en amen zei op de strijdplannen en strategieën die ze bespraken, waarbij Sonmaga zelfs bepaalde hoe en waar Avuns soldaten werden ingezet, dan had hij dat er wel voor over.

  ‘Denk je dat Grigi ervan op de hoogte is?’ vroeg Avun banaal. ‘Ongetwijfeld,’ antwoordde Sonmaga. ‘Morgenmiddag hebben ze de stad wel bereikt. De keizerin heeft kennelijk besloten hen binnen te laten. Ik kan me niet voorstellen dat ze oprukken naar de stad om die in te nemen, niet zolang Durun en Mos nog in de vesting zitten.’

  ‘Heb je daar dan spionnen?’

  ‘Het is toch overduidelijk?’ zei Sonmaga en dit keer slaagde hij er niet in om een vleugje irritatie uit zijn stem te weren. Had die man dan in de belangrijkste gebouwen van het keizerrijk niemand die voor hem een oogje in het zeil hield? ‘Iedereen in de vesting weet ervan. Als het leger van bloed Batik de stad met geweld wil innemen, vermoordt de keizerlijke garde Mos en Durun binnen de kortste keren. Ze zijn trouw aan de bloedkeizerin, niet aan haar echtgenoot. Dus we moeten aannemen dat ze oprukken met toestemming van de keizerin.’

  Avun knikte om aan te geven dat hij het begreep. Sonmaga keek hem over de rand van zijn beker aan terwijl hij een slok wijn nam. ‘Het lijkt erop dat deze impasse nog wel even voortduurt,’ zei Avun uiteindelijk nogal overbodig, want dat wist Sonmaga allang.

  ‘Ik maak me alleen zorgen over wat Grigi gaat doen,’ zei Sonmaga. ‘Hij beseft ongetwijfeld dat hij nooit voorbij de muren van Axekami komt als bloed Batik zich in de stad bevindt. Het enige dat hij kan doen, is proberen de stad binnen te dringen voordat ze hier zijn. En dat betekent dat ze dwars door onze linies heen moeten.’

  ‘Waarom gaan we dan niet uit de weg?’ vroeg Avun. Sonmaga sperde vol ongeloof zijn ogen open. Avun begon te hakkelen. ‘Nou ja, ik wil alleen maar zeggen: is het niet ons belangrijkste doel om ervoor te zorgen dat de erfkeizerin onterfd wordt? Als we bloed Kerestyn de weg versperren, dan zijn we in feite alleen maar bezig de hoofdstad te beschermen totdat bloed Batik erin kan. Dan blijft bloed Erinima op de troon en komt uiteindelijk de erfkeizerin aan de macht.’

  ‘Denk je soms dat ik me niet bewust ben van de situatie?’ blafte Sonmaga. ‘Denk je nu echt dat ik al die tijd niet op zoek ben geweest naar een manier om de erfkeizerin uit te schakelen, om te doen wat jouw dochter had moeten doen?’ Avun kromp ineen voor de ander, die wel twee keer zo groot leek als hij met zijn tengere gestalte. ‘Ik wil Kerestyn niet op de troon, ik wil dat Erinima aan de macht blijft en als Anais’ dochter dan sterft en vergis je niet, ik zal haar uitschakelen, tenzij het volk van Axekami me voor is heb ik nog vele jaren de tijd om me voor te bereiden voordat Anais’ regeerperiode erop zit. En als de keizerin kinderloos blijft en sterft, dan zal bloed Amacha klaar zijn om zelfs de sterkste vijand het hoofd te bieden en de troon op te eisen die het nooit heeft gehad! Als Kerestyn Axekami binnenvalt, zullen ze met de troepenmacht die zij achter de hand hebben vele decennia veilig kunnen regeren. De eerste keer zijn ze afgezet omdat ze een domme fout hadden begaan en ik kan er niet op rekenen dat zoiets weer gebeurt. Ik kan niet meer doen dan ze buiten de stad houden en afwachten. Bloed Batik mag dan nu de stad komen versterken, het kan Lucia met duizend man niet eeuwig beschermen. Ik probeer tijd te rekken, Avun, want dit is voor mij niet het juiste moment om toe te slaan.’

  

  Avun sloeg zijn ogen neer, beschaamd omdat hij Sonmaga beledigd had. Sonmaga gromde kort en kwam overeind. Avun hield zijn blik op de grond gericht, met zijn hoofd gebogen als een bediende. Sonmaga sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Sta op, Avun. We moeten geen ruzie maken. Jij weet net zogoed als ik dat we ons nu niet kunnen terugtrekken. Ik heb me vastgelegd op deze koers, net als jij. Laat de moed nu niet in de schoenen zakken.’

  Avuns antwoord, wat dat ook geweest moge zijn, werd afgekapt door een plotselinge explosie ergens dicht bij hen in de buurt, een gebrul gevolgd door het oplaaien van vlammen, die het dunne canvas van de tent baadden in een fel licht. Sonmaga uitte verrast een grove vloek en plotseling was de wereld een en al stemmen, want duizenden soldaten begonnen als één man te schreeuwen. Er volgde nog een explosie en toen nog een. Het was het doffe gedreun van vuurkanonnen, waarmee brandbommen werden afgeschoten die bij de inslag een soort brandende gelei over een groot gebied verspreidden.

  ‘Bij de goden, hij valt ons aan, die hoerenzoon!’ brulde Sonmaga. Hij kon in de verte de strijdkreet van de troepen van Kerestyn horen, die massaal op de wachtende vijand afstormden als een lawine van zwaarden en speren en geschreeuw, zo groot en onstuitbaar als een vloedgolf. De kreten van de troepen van Bloed Amacha, die veel luider en dichterbij klonken, voegden zich bij het lawaai. De generaals stuurden de voorste linies het strijdperk op.

  ‘Hoe haalt hij het in zijn hoofd?’ zei Sonmaga woest bij zichzelf terwijl hij naar de andere kant van de tent liep om zijn harnas te pakken. ‘De idioot! Begrijpt hij dan niet dat dit voor ons allebei de ondergang betekent? Hoe haalt hij het in zijn hoofd!’

  Hij voelde plotseling een sterke hand op zijn arm en werd een halve slag omgedraaid. Daar stond Avun, die snel als een slang overeind was gekomen.

  ‘Jij hebt anders ook niet alles begrepen,’ zei Avun. Het licht weerkaatste op het lemmet van de lange dolk in zijn hand, die hij onder Sonmaga’s bebaarde kaak duwde en vervolgens omhoogramde in zijn hersenen. De grote man snakte geschrokken naar adem. Zijn bloeddoorlopen ogen puilden uit, maar het leven was al uit hem weggevloeid, afgekapt met die ene steek, en de ogen zagen niets meer. Zijn lichaam werd slap toen de ooit zo sterke spieren van hun kracht werden beroofd. Avun deed een stap naar achteren en liet de dolk los, zodat Sonmaga voorover op zijn gezicht viel en zijn neus op de vloer tot moes sloeg.

  Avun keek neer op de gevallen barak. Geesten, wat was hij lichtgelovig. Hij wilde zo graag geloven dat bloed Koli bereid was zich aan hem te onderwerpen, alleen maar omdat de familie van oudsher op vijandige voet stond met bloed Kerestyn. Sonmaga’s visie was zeer beperkt en kennelijk besefte hij niet dat een politiek bondgenootschap het sterkst was als het geheim werd gehouden. Met hun zogenaamd vijandige houding ten opzichte van elkaar hadden Kerestyn en Koli iedereen, op een paar slimmeriken na, een rad voor ogen weten te draaien. Sonmaga behoorde niet tot die slimmeriken.

  Hij liep met grote passen de tent uit. Zonder hun leider zouden de troepen van bloed Amacha in verwarring raken. De manschappen van bloed Koli zouden zich op een opportuun moment tegen hen keren en hen van binnenuit aanvallen. Grigi tu Kerestyn was al op de hoogte van alle strijdplannen van Sonmaga hij was immers zo vriendelijk geweest die allemaal met Avun te delen en het was nu te laat om er nog iets aan te veranderen, want de generaals hadden hun bevelen al gekregen. Dat bloed Batik was komen opdagen, betekende voor hen dat de tijd opeens begon te dringen. Sonmaga en zijn manschappen waren een obstakel dat verwijderd moest worden. Met wat Grigi wist over Sonmaga’s manoeuvres zou het uitdraaien op een slachtpartij. Hij gooide de flap van de tent open en stapte naar buiten, de hitte en de felle zon in. Overal om hem heen wemelde het van de mannen die zich verdrongen en klonk het geluid van zwaarden die werden getrokken en paarden die in de chaos een plekje voor zichzelf probeerden te veroveren. Vlakbij likten vlammen aan de lucht en stegen er verstikkende rookwolken op. Een traag, lang aanhoudend, indrukwekkend gekletter in de verte gaf aan dat de twee legers elkaar op de vlakte getroffen hadden. Duizenden klingen werden gekruist in een wilde kakofonie. Hij baande zich een weg naar zijn paard, dat al klaarstond en door een van zijn mannen werd vastgehouden. Toen hij zijn hielen in de flanken van zijn paard begroef, zag hij dat er een soldaat Sonmaga’s tent binnenliep, maar het was al te laat om hem tegen te houden. O, ze zouden echt wel beseffen wie de misdaad op zijn geweten had. Tegen die tijd hadden de troepen van bloed Koli zich echter al tegen hen gekeerd en zaten ze klem, als een vinger tussen de scharen van de krabben uit de Mataxabaai die hem rijk hadden gemaakt. Hij dacht dat hij een kreet van woede hoorde toen hij wegreed en een glimlach speelde om zijn lippen.

  Het enige dat hem dwarszat aan deze hele zaak, was Mishani. Had ze hem maar vertrouwd, zoals een plichtsgetrouwe dochter betaamde. Hij was helemaal niet van plan om de erfkeizerin te vermoorden. Dan zouden hij en bloed Kerestyn veel van de steun die ze hadden weten te vergaren zijn kwijtgeraakt. Hij had de geïnfecteerde nachtjapon verwisseld voor een ongevaarlijke, voordat ze op weg was gegaan naar de vesting. Hij was absoluut niet van plan de reputatie van zijn dochter en zijn familie op het spel te zetten voor Sonmaga. Hij was van plan tegen de barak te zeggen dat de ziekte gewoon geen vat had op Lucia. Wie kon immers zeggen waar een afwijkende allemaal immuun voor was? Maar Mishani had het laten afweten, had zich tegen hem gekeerd... en had hem uiteindelijk zelfs in de steek gelaten. Het kon hem weinig schelen of ze nog leefde of niet. Ze had bewezen dat het haar ontbrak aan overtuiging en loyaliteit. Hij maakte zich niet langer druk over haar. Hij had grootsere plannen.

  De klanken van de dood stegen overal om hem heen op terwijl hij verder reed en de glimlach op zijn magere gezicht werd breder. Wat was hij toch dol op dit soort spelletjes...
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  De avond viel, maar de inwoners van Axekami kregen geen respijt. Integendeel, met de duisternis kwam angst, vergezeld van paniek. De muren ten westen van de stad werden belegerd door bloed Kerestyn. Overal klonk het gedonder van vuurkanonnen en de grond beefde. Mannen, niet meer dan silhouetten tegen een achtergrond van vlammen, renden heen en weer over de kolossale muren van de hoofdstad van Saramyr. In de wachttorens krioelde het van de mensen. Boven het constante, donkere geraas van de strijd uit klonk het geknal van geweren. Beneden klonken wanhoopskreten toen een zware stortvloed van kokende olie werd uitgegoten over de indringers. Ladders sloegen met veel gekletter tegen de kantelen, maar werden weer weggeduwd, en ze sloegen achterover terwijl er links en rechts gillende soldaten vanaf vielen. Stemmen werden vanuit de verte meegevoerd door de warme wind: geblafte bevelen of kreten van pijn die uit het niets leken te komen.

  Over de straten van de stad zwierven groepen mannen met in hun handen toortsen en geïmproviseerde wapens die dof glansden in het licht van de drie manen. Alle zusters waren vandaag opgekomen: de gigantische Aurus, de felle Iridima en de groene Neryn. Ze stonden ver uit elkaar aan de hemel, maar dat zou niet lang meer duren. Nog een paar omwentelingen en ze zouden gevaarlijk dicht bij elkaar in de buurt komen. Er was een maanstorm op komst.

  Niemand sliep die nacht.

  De poorten van Axekami waren gesloten om de indringers buiten te houden, maar ook om de uitzinnige bevolking in te sluiten. Burgers waren in groten getale naar de muren gekomen omdat hun verlangen om hun territorium te verdedigen sterker was dan hun afkeer jegens de keizerin en het monster dat ze over haar volk wilde laten heersen.

  De witblauwe harnassen van de keizerlijke garde vermengden zich met de duizenden andere uitdossingen van mannen die het met hun oude bogen en geweren opnamen tegen het leger van Kerestyn. De weken vol onrust en geweld op straat hadden de gemoederen in Axekami danig verhit, en terwijl de ene helft zich vrijwillig verenigde tegen een gemeenschappelijke vijand die de stad binnen wilde dringen, sloeg de andere helft uit protest aan het muiten en plunderen. Zij wilden immers dat Kerestyn zou worden binnengelaten en dat de keizerin afstand zou doen van de troon.

  De bewakers bij de poort in het oosten moesten de hele dag al mensen wegsturen en gingen daar tot lang na het vallen van de avond mee door. Handelaars, doodsbange familieleden, mensen die wanhopig probeerden hun huis te redden of te verdedigen, iedereen werd verzocht rechtsomkeert te maken. Alleen belangrijke lieden en mensen van adel werden de stad binnengelaten, maar pas nadat er vanuit de vesting toestemming voor was verleend.

  Toen er een eenvoudige, afgedekte wagen aan kwam rijden, op een drafje getrokken door twee manxthwa’s en bestuurd door een jongeman met een stoppelbaard en zijn elegante vrouw, maakte de wachtcommandant aanstalten om hen weg te sturen, net als de anderen. Maar toen hij wilde zeggen wat hij in gedachten had, kwamen de woorden niet helemaal over zijn lippen zoals hij ze bedoeld had. En hij snapte maar niet waarom hij de poortwachter het bevel had gegeven om de poort open te maken zonder zelfs maar bij de vesting om toestemming te vragen. Ook vroeg hij zich af waarom hij er niet eens aan had gedacht om de wagen te doorzoeken. Naderhand kon hij maar nauwelijks geloven dat het geen droom was geweest. Toch kon hij zich slechts dat ene herinneren: de groene ogen van de dame in het gewaad met de capuchon, en hoe die plotseling rood waren geworden.

  Een tijdje later werd het tentzeil van de wagen getrokken door de jongeman, zodat de verstekelingen die zich eronder verstopt hadden onthuld werden. Ze waren vlak nadat ze door de poort naar binnen waren gereden blijven stilstaan in een kort, doodlopend steegje, waar hoge, verlaten gebouwen aan drie kanten boven hen uittorenden en het groen getinte maanlicht tegenhielden. Ze lieten zich stilletjes op de grond zakken, strekten hun verkrampte en verdoofde ledematen en gingen vóór de jongeman en de dame om de wagen heen staan. De vrouw was Cailin tu Moritat en ze was verbazingwekkend mooi zonder de angstaanjagende make-up van haar orde. Haar lange haar lag in een vlecht op haar rug en haar gelaatstrekken waren scherp en katachtig. De man was Yugi, de leider van deze expeditie. Hij was een schurkachtig uitziende bandiet van achter in de twintig met een duivelse glimlach en vuil, donkerblond haar dat met een groezelige, rode sjerp uit zijn ogen werd gehouden. Ondanks de aanwezigheid van Cailin was het overduidelijk wie hier de leiding had. Yugi vertegenwoordigde de Libera Dramach en dat was de organisatie waaraan de meerderheid van de mensen van de Gemeenschap trouw was. De Rode Orde was veel minder talrijk, en hoe machtig ze ook was, zij was niet de drijvende kracht achter deze expeditie.

  Mishani streek haar dure gewaad glad en maakte snel met de hulp van Asara haar kapsel in orde. Kaiku wierp een blik op Tane, die Mishani met een opgetrokken wenkbrauw aankeek alsof hij wilde zeggen: wat ben je toch ijdel! Kaiku kon een glimlach niet onderdrukken. Het was een grapje. Ze wisten allebei hoe belangrijk Mishani’s uiterlijke verschijning was. Ze ging de volgende ochtend op audiëntie bij de keizerin.

  ‘Nou, het gemakkelijkste is achter de rug,’ zei Yugi tegen de verzamelde mensen. ‘Vanaf dit moment moeten jullie constant op je hoede zijn. Mishani, Asara, één straat verderop staat een rijtuig klaar dat jullie naar een veilige plek zal brengen. Morgen gaan jullie op het afgesproken tijdstip naar de vesting.’

  Mishani en Asara knikten om aan te geven dat ze het begrepen hadden.

  ‘De rest van de groep zal de nacht op een veel minder prettige manier moeten doorbrengen,’ zei Yugi met een grijns. ‘Vanaf hier gaan we te voet verder. We mogen niet te laat zijn voor onze geheime ontmoeting.’

  Toen Mishani en Asara vertrokken waren, trokken de andere negen de stad in. Naast Kaiku, Tane, Yugi en Cailin waren er nog vijf andere mannen van de Libera Dramach, mannen die waren uitgekozen omdat ze zich ongemerkt konden voortbewegen en geoefende vechters waren. Op het moment was het in Axekami zelfs al gevaarlijk om gewoon over straat te lopen. Alleen in een groep was je veilig.

  Yugi leidde hen door smalle steegjes en een duizelingwekkende doolhof van achterafstraatjes weg bij de Kerryn. Het lawaai van de aanval op het westelijke deel van de stadsmuur drong zelfs tot hun oren door en de nacht was vervuld van vreemde kreten en beangstigende geluiden. Meer dan eens hoorden ze rennende voetstappen, die zich plotseling leken te vermenigvuldigen en vermengd raakten met kreten van woede op het moment dat de achtervolging werd ingezet. Het gepeupel liep rond in de stad en er was niemand op straat die geen gewelddadige bedoelingen had. Ze kwamen mensen tegen die waren weggekropen in zijstraatjes of donkere portieken zwervers en daklozen maar die doken ineen als ze hen zagen. Yugi besteedde geen aandacht aan hen. Hij bracht hen naar het hart van het Armenkwartier.

  De huizen leken zich om hen heen op te stapelen en steeds verder naar hen over te leunen, kreunend en kromgetrokken onder hun eigen gewicht. Balken bogen gevaarlijk ver door en de verwarrende doolhof van straten was hier bezaaid met puin. Luiken hingen scheef voor onverlichte ramen. Het zwart geblakerde geraamte van uitgebrande gebouwen was duidelijk zichtbaar. Geïmproviseerde bruggen overspanden de steeds smaller wordende straten, ladders liepen van vensterbanken naar aangrenzende daken. Hier was de stad verlaten, maar Kaiku kon het gevoel dat ze in de gaten werden gehouden niet van zich afzetten. Ze ving nu en dan een glimp op van een gezicht dat haastig bij een raam werd weggetrokken als ze opkeek, of een kaars die haastig werd gedoofd bij het geluid van naderende voetstappen. Yugi vermeed met opzet de hoofd wegen om te voorkomen dat ze iemand zouden tegenkomen, maar ze vroeg zich af in wat voor gevaren ze zich begaven. Ze waren uit veiligheidsoverwegingen maar deels op de hoogte gebracht van de details van het plan om de erfkeizerin te ontvoeren. Kaiku werd er echter alleen maar nerveus van dat ze geen idee had wat haar te wachten stond. Ze voelde het geruststellende gewicht van het geweer op haar rug en het zwaard aan haar heup, maar zelfs dat bood haar maar weinig troost.

  ‘Hierin,’ zei Yugi opeens en hij hield voor een vervallen gebouw halt bij een deur die was dichtgetimmerd met planken maar vervolgens weer open was gebroken. Hij gebaarde hun naar binnen te gaan en kwam toen achter hen aan, nadat hij zich ervan had vergewist dat de kust veilig was. Dit was dus hun bestemming, dacht Kaiku met een mengeling van opluchting en angst. Ze hadden geluk gehad dat ze erin waren geslaagd zo’n eind door de stad te lopen zonder oproerkraaiers tegen te komen, maar waar gingen ze nu naartoe, vanuit het hart van het Armenkwartier?

  Binnen was de duisternis nog dieper. De groen getinte gloed van de drie manen kwam van drie verschillende kanten in stralen door de kieren en gaten in de houten muren naar binnen en hulde het interieur in een schemerig, griezelig licht. Ze wist niet waarvoor dit gebouw in het verleden dienst had gedaan, maar het was al jaren niet meer gebruikt. Brokstukken, kapotte planken en allerlei puin lagen her en der verspreid over de smerige, krappe kamertjes. Insecten vlogen zoemend heen en weer in de warme nacht en snuffelden aan het karkas van een hond die hier kortgeleden aan zijn eind was gekomen.

  ‘Waar is hij?’ vroeg Cailin op scherpe toon, maar ze leek de vraag niet aan iemand in het bijzonder te stellen.

  ‘Beneden,’ zei Yugi. ‘Kom mee.’

  Hij ging hun voor door een reeks al even verlaten kamertjes totdat hij een luik bereikte, dat hij omhoogtrok. Er zat een onstabiele houten trap onder. Ergens beneden brandde licht.

  ‘Wij zijn het,’ siste hij voordat hij de trap afliep. De anderen kwamen voorzichtig achter hem aan.

  Het was een kelder. De warme, vochtige lucht smaakte naar schimmel en de stenen muren zagen er oud en versleten uit in de gloed van de lantaarn. De man die de lantaarn vasthield mompelde iets tegen Yugi toen Kaiku de ruimte binnenkwam. Hij was mager, een beetje uitgemergeld zelfs, en zijn voorhoofd was bezorgd gefronst. Zijn korte haar begon al grijs te worden nu hij zijn veertigste oogst naderde. De laatste man die binnenkwam, deed het luik achter zich dicht en sloot hen daarmee allemaal binnen.

  ‘Zijn we er allemaal? Mooi,’ zei Yugi. ‘Mag ik jullie voorstellen aan de man die ons verder de weg zal wijzen? Vanaf het begin zijn er twijfels geuit over de vraag of het wel mogelijk was om zoals wij met een groep mannen en dames de keizerlijke vesting binnen te dringen, laat staan om bij de erfkeizerin in de buurt te komen. Maar deze man heeft het in zijn eentje en zonder hulp klaargespeeld en hij is dicht genoeg bij de kleine erfkeizerin in de buurt gekomen om bij haar een haarlok af te snijden. Dit is Purloch tu Irisi.’

  De vijf mannen van de Libera Dramach slaakten verraste uitroepen. Kaiku en Tane, die nog nooit van hem hadden gehoord, zwegen en wierpen elkaar een vluchtige blik toe. Tane gaf Kaiku een geruststellend kneepje in haar schouder. Hij was net zo nerveus als zij, maar ze voelde zich een beetje veiliger omdat hij erbij was en daar was ze blij om.

  ‘Hierlangs,’ zei Purloch met een handgebaar naar een in schaduwen gehulde alkoof in de muur. Hij hield behulpzaam zijn lantaarn omhoog, zodat ze konden zien dat er een klein gat in was gemaakt. ‘De rioolbuizen van de stad lopen vlak langs deze kelder. Ze lopen bovendien ook langs de heuvel omhoog tot onder de keizerlijke vesting. Ik heb ze al eerder gebruikt om binnen te komen, hoewel ik niet met zekerheid kan zeggen of ze erachter zijn gekomen en de weg hebben versperd. Ik denk van niet. Niemand gaat daar naar binnen tenzij het absoluut noodzakelijk is.’

  Een van de mannen liep naar het gat en tuurde erdoorheen in het donker. ‘Wat zit er daarbeneden?’

  ‘Dat weet ik niet en ik wil het ook niet weten,’ zei Purloch. ‘Maar ik heb ze de laatste keer op de terugweg gehoord.’

  ‘Wat heb je dan gehoord?’ wilde de man weten.

  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Yugi streng. ‘Steek de lantaarns aan. We gaan erin. Dames, hij voorbaat mijn excuses voor de stank, maar...’ ‘Doe niet zo idioot,’ zei Cailin, zijn hoffelijke toespraak onderbrekend. ‘Zo kwetsbaar zijn wij niet. We kunnen allebei met één gedachte je hart stilleggen.’

  Yugi grijnsde ietwat onbehaaglijk en heel even wist hij niet wat hij moest zeggen. Hij keek even met een schattende blik naar Kaiku. Wat Cailin had gezegd was strikt genomen niet helemaal waar, niet wat Kaiku betrof althans, maar het stemde Yugi wel tot nadenken.

  Hij herstelde zich echter bewonderenswaardig snel. ‘Nou, met zulk charmant gezelschap is de reis voorbij voordat we het in de gaten hebben!’ verkondigde hij.

  

  Kaiku had nooit gedacht dat ze ooit nog eens terecht zou komen in de bedompte onderwereld van het stadsriool. Hun wereld werd begrensd door een vochtige, verlichte boog die voor hen uit over de muren van de tunnel gleed en daarachter lag slechts een donkere afgrond vol glinsterende puntjes, afkomstig van de gloed van de lantaarns die reflecteerde op het kabbelende water of de vochtige stenen. Het leek wel een sterrenhemel. De stank was onbeschrijflijk. Tane had bijna meteen toen hij het riool binnen was gestapt overgegeven en zelfs toen zijn maag al lang leeg was, moest hij regelmatig kokhalzen. Een paar andere mannen hadden hetzelfde probleem. Kaiku had steeds het gevoel dat ze elk moment haar laatste maaltijd eruit kon gooien, maar om de een of andere reden raakte haar maag niet echt van streek door de allesoverheersende stank. Cailin leek nergens last van te hebben. Dat verbaasde niemand.

  Het rioolstelsel van Axekami was een netwerk van kanalen geflankeerd door brede, stenen paden die rioolwerkers konden gebruiken. Nu het in de stad zo onrustig was, durfden ze er wel op te vertrouwen dat er vanavond niemand aan het werk was, maar de gedachte aan wat ze in plaats daarvan konden aantreffen, vrat aan hen allemaal.

  Kaiku hield haar blik gericht op Purloch terwijl ze over het natte pad liepen met naast zich het stromende afvalwater van de stad. Hij was duidelijk doodsbang, want zijn blik werd getrokken door elke schaduw en hij schrok al bij het gekrabbel van een rat of het geluid var iets hards in het water dat tegen de rand van het pad stootte. Wat was hij hier tegengekomen dat hij zo bang was? Was deze man echt door gedrongen in de keizerlijke vesting? En zo ja, waarom was hij dan be reid het nog een keer te doen? Wat had hem ertoe gebracht om ziel aan te sluiten bij de Libera Dramach? Terwijl ze over die vraag pie kerde, moest ze opeens denken aan wat Mishani tegen haar had gezegd toen Kaiku haar tijdens hun verblijf in de Gemeenschap diezelfde vraag had gesteld.

  ‘Je hoeft haar alleen maar te zien, Kaiku, en dan weet je het. Ze kan je met één blik voor zich winnen.’

  Wat dat het? Was Purloch zó onder de indruk van de erfkeizerin? Was ze dan echt zo’n mystiek wezen?

  Niemand zei iets terwijl ze door de eindeloze duisternis van het riool liepen. De wereld beperkte zich tot de lichtkring van hun lantaarns en het onregelmatige getik, getrippel en gespetter van de ziekmakende elementen die hier leefden. Purloch leidde hen de vergetelheid in, ging hun voor over oplopende hellingen, door versmallingen, over dunne, metalen bruggetjes. De aanhoudende misselijkheid die veroorzaakt werd door hun omgeving versterkte hun ellende, maar er zat niets anders op dan door te ploeteren. Ze moesten doorlopen totdat de dageraad de aarde boven hun hoofden verwarmde, had Purloch tegen hen gezegd. Ze moesten echter zodra de ochtend aanbrak onder de vesting klaarstaan, want dan zou het plan ten uitvoer worden gebracht. Kaiku werd overvallen door twijfels. Tane liep voor haar en haar blik gleed over zijn kaalgeschoren hoofd en zijn gespierde rug. Als ze naar hem keek, voelde ze zich een beetje schuldig. Ze had zich roekeloos in dit avontuur gestort, zonder te weten wat haar te wachten stond, maar dat deerde haar niet. Zo was ze nu eenmaal. Ze was altijd al koppig en eigengereid geweest. Koppig genoeg in elk geval om de bergen in te trekken terwijl die werden geteisterd door een storm. Ze had zich toen nooit echt afgevraagd hoe groot haar kans van slagen was en nu ook niet. Ze stond gewoon nooit stil bij dat soort dingen. Maar omdat zij had besloten mee te gaan, was Tane er nu ook bij en dat was een heel ander verhaal.

  Ze was heus niet achterlijk, het was overduidelijk wat hij voor haar voelde. Hij was vanuit het Yunawoud achter haar aan gereisd, en was haar zelfs blijven steunen toen hij erachter kwam dat zij iets was wat hij meer dan wat ook verafschuwde. Hij hield van haar, dat kon ze zien. En ze kon niet ontkennen dat hij een verlangen in haar opriep. Het was een enerverende gedachte te weten dat ze maar dat hoefde te zeggen om hem te krijgen, dat hij naar haar bed zou komen als ze het hem opdroeg. Het was echter een gevaarlijk spelletje, spelen met het hart van een man, en zo wreed was ze niet. Het zou verkeerd zijn, in elk geval zolang ze nog niet in het reine was met zichzelf, met haar macht en haar nieuwe leven als afwijkende, met Asara...

  

  De herinnering aan die nacht in Chaim bracht haar aan het blozen. Het was een bijzonder hartstochtelijk moment geweest, maar te kort om er echt wijs uit te worden. Asara’s bewering dat ze zich moest bevrijden van de beperkingen die mannen haar hadden opgelegd had haar licht in het hoofd gemaakt. Ze had in een onverklaarbare opwelling gehandeld en zich erdoor laten meeslepen. Maar ze waren veel te snel onderbroken door Mamak... nee... door het afschuwelijke gevoel dat ze had ervaren toen Asara haar die laatste keer kuste. Toen had ze zo angstaanjagend hongerig geleken, dat het leek alsof Kaiku’s ingewanden uit haar lijf werden gerukt.

  Ze was nu te zeer in de war om erover na te denken. Ze durfde ook niet echt stil te staan bij de implicaties van wat ze in het weverklooster te weten was gekomen. Het was te veel, gewoon te veel, en ze wist dat ze onder het gewicht verpletterd zou worden als ze het allemaal in één keer overzag. Ze zou alleen denken aan wat er vlak voor haar gebeurde en stapje voor stapje verder gaan. Iets anders kon ze niet doen.

  De gedachten werden verjaagd uit haar hoofd en het bloed stolde in haar aderen toen de stilte ruw werd verbroken door een afgrijslijk geluid. Heel even bleef iedereen roerloos staan. Allemaal stonden ze te luisteren. Daar kwam het weer, maar dit keer galmde het uit een andere tunnel. Een raspend gekrijs, alsof er aan een kolossaal, verroest wiel werd gedraaid.

  ‘Daar heb je ze,’ fluisterde Purloch.

  ‘Wie?’ vroeg een van de andere mannen. ‘Het kan van alles zijn. Een rioolpijp... een hek dat opengaat...’

  ‘Nee,’ zei Cailin zachtjes. ‘Ik kan ze voelen. Ze komen eraan.’ Ze keek op en haar blik gleed over de rij met mensen om te blijven rusten op Kaiku. ‘We kunnen het hier niet tegen ze opnemen. Rennen.’

  Een derde krijs was haar antwoord, en deze was luider dan de vorige en klonk veel dichterbij. Purloch sloeg op de vlucht. Zijn laarzen gleden weg op de glibberige vloer, zoveel haast had hij om weg te komen. De anderen renden zo snel als ze durfden en volgden hem op de hielen. De paden die langs de stroom slijkachtig water liepen, leken opeens een stuk smaller. Het licht van de lantaarns schommelde wild heen en weer en werd weerkaatst door de heldere, zwarte oogjes van knaagdieren en andere, minder herkenbare wezens die alle kanten op vluchtten toen ze naderbij kwamen. Het gekrijs klonk nu vaker, een onmenselijk, boosaardig geluid dat nooit van iets natuurlijks afkomstig kon zijn. Het galmde door de duisternis en leek van alle kanten te komen. Kaiku voelde ze als een onheilspellend gekriebel in haar nek. Demonen.

  Shin-shins? dacht ze en plotseling werd ze gegrepen door wilde paniek.

  Ze renden een trap op die langs een reeks vervuilde watervallen voerde. Tane struikelde op weg naar boven en viel kokhalzend op zijn knieën. Kaiku botste van achteren tegen hem op en begon hem onmiddellijk overeind te sjorren, en niet erg voorzichtig, want daarvoor was ze te bang. Hij krabbelde overeind maar raakte verstrikt in de riem van het geweer dat op zijn rug hing. De anderen renden hen al voorbij en lieten Kaiku en Tane zonder licht achter. Ze hadden geen van beiden een lantaarn.

  ‘Wacht!’ schreeuwde ze terwijl ze Tanes arm loswrikte uit de riem van het geweer en hem overeind trok. In de duisternis achter hen klonk een explosieve kakofonie van gejammer en het klonk nu beangstigend dichtbij.

  ‘Kom op! Hiernaartoe!’ riep Yugi, die boven aan de trap stond, hun toe en eindelijk slaagde Tane erin overeind te blijven en te rennen. Kaiku kwam vlak achter hem aan. Ze hoorde een gekrabbel achter zich, alsof er iets de trap opkroop, maar ze durfde niet achterom te kijken. Haar ademhaling ging razendsnel en Tane liep veel te langzaam naar haar zin.

  Ze stormden een grote, stervormige ruimte binnen waar vijf tunnels op uitkwamen. Het water was hier ondiep en midden in de vloer zat een grote, ronde afvoer waarvan de roestige kleppen openstonden om het vuile water op te slorpen. Dankzij de afvoer en het feit dat de hardstenen vloer hier omhoogliep, kwam het water maar tot aan hun dijen. Langs de rand van de ruimte liep een smal pad, maar de indringers hadden dat al verlaten en waren met de ruggen naar elkaar toe bij elkaar om de afvoer in het water gaan staan. Het raspende gejammer dat uit de donkere muil van de tunnels kwam, weerkaatste tussen de muren die hen omringden. Kaiku en Tane sprongen met een plons in het water en voegden zich bij de anderen. Tane moest opnieuw kokhalzen bij de kille aanraking van het rioolwater vol uitwerpselen dat zijn broek doorweekte.

  En toen hield het gejammer opeens op. Er viel een stilte waarin alleen het water dat om hun benen stroomde nog hoorbaar was. Purloch begon bij zichzelf te bidden. Iedereen had zijn zwaard of geweer in de aanslag en aller ogen waren gericht op de vijf tunnels. Het licht van hun lantaarns leek te sputteren en herinnerde hen eraan hoe weinig ervoor nodig was om hen in duisternis te hullen. Als de lantaarns vielen of uitgedoofd werden, zouden ze niets meer kunnen zien in de eindeloze duisternis en dan kon niets hen meer redden.

  

  Kaiku werd zich ervan bewust dat ze huiverde. Niet van de kou, maar van de spanning. Haar kana bleef stilletjes op zijn plek, onderdrukt door datgene wat Cailin had gedaan. Zo had ze ervoor gezorgd dat ze voor anderen geen gevaar meer zou vormen, maar nu wenste Kaiku dat ze daarop kon terugvallen. Al had ze maar iets waarmee ze zich kon verdedigen tegen de dingen waarvan ze kon voelen dat ze net buiten de lichtkring rondslopen.

  Ze rees langzaam vóór haar op uit het water, in de opening van de tunnel waar ze vandaan waren gekomen. Een zwarte, met modder besmeurde, voorovergebogen gestalte met smerig haar dat voor haar gezicht hing en waar smerig water uit droop. De witte, bloedeloze, schurftige handen die uit de mouwen van het rottende gewaad staken waren gekromd tot klauwen. Eén oog glinsterde achter het gordijn van samengeklit haar en de verlammende blik ervan was op Kaiku gericht. Het ding slaakte een lange, rochelende zucht.

  ‘Goden! Daar is er ook een!’ riep iemand uit en Kaiku rukte haar blik los om even te kijken naar het tweede wezen dat vanuit een andere tunnel de lichtkring in was gestrompeld. Dit wezen was uitgemergeld, vel over been, een half verrot lijk waarvan de onderkaak nog maar aan één kant vastzat en dat alleen door een paar repen rottend vlees bij elkaar werd gehouden. Het bewoog zich met schokkerige bewegingen voort en zijn hoofd hing slap, maar het scherpe licht in zijn ogen was steeds gericht op de mensen die midden in de ruimte dicht bij elkaar stonden.

  ‘Wat zijn dit voor een verdoemde wezens?’ fluisterde Yugi. ‘Maku-shengs,’ antwoordde Cailin. ‘De geesten van het bezoedelde water. Ze hebben bezit genomen van de doden die ze hierbeneden hebben gevonden.’

  ‘Nog een!’ riep iemand uit. Het was gigantisch dik en naakt, en de zijkant van zijn buik was een gapende, groen uitgeslagen wond waardoor de rottende, slijmerige ingewanden duidelijk zichtbaar waren. ‘En hier nog een!’

  ‘Hier ook.’

  Ze waren omsingeld. De demonen maakten geen aanstalten om dichterbij te komen, maar staarden hen slechts dreigend aan. Er leek een fluistering door de ruimte te trekken, een sissend gemurmel. De wezens spraken met elkaar op een toonhoogte die net buiten het bereik van het menselijk gehoor lag. Kaiku stond inmiddels onbedwingbaar te beven.

  Plotseling hief de demon met het lange haar een groezelige hand op en wees onder het slaken van een oorverdovend gekrijs naar hen. Het haar viel naar achteren en Kaiku ving een glimp op van een afschuwelijk gelaat met een gerimpelde, uitgezakte huid en lange, verrotte tanden. Toen vielen de demonen aan.

  Overal om hen heen kwamen de wezens uit de donkere tunnels en stormden schokkerig, met grote passen en zo snel als hun verschrompelde benen ze dragen konden, de ruimte binnen. Yugi’s geweer ging als eerste af en de knal van zijn wapen galmde in alle richtingen door de riooltunnels. Het hoofd van de dikke maku-sheng spatte uiteen in een regen van botfragmenten en gestolde lichaamssappen en hij viel achterover in het water. Degenen die een lantaarn in hun hand hadden, zwaaiden met hun zwaard naar de naderende vloedgolf van dood vlees en sneden moeiteloos door pezen en botten heen. De wezens, die al voor een groot deel waren weggerot, vielen zodra ze geraakt werden door het scherp van een zwaard uiteen en plonsden in het water. Even later kwamen de wezens die ze in tweeën hadden gehakt echter gewoon weer terug. Ze bewogen zich met wild zwaaiende armen voort door het troebele water met achterlating van hun nutteloze, stuiptrekkende benen.

  ‘Ze willen niet blijven liggen!’ riep iemand en even later gilde hij het uit toen een van de wezens zich op hem stortte en zijn tanden in zijn keel zette. Zijn gil ging over in gegorgel en zijn lantaarn viel sissend in het water. Het licht in de kamer werd een beetje schemeriger en de gebroken gestaltes om hen heen werden nog onduidelijker.

  Kaiku bracht gehaast en onhandig haar geweer omhoog om te schieten op de demon met het lange haar die op haar afkwam, maar de pal maakte slechts een droge klik. Het buskruit was te nat geworden en ontvlamde niet. De demon ontblootte haar tanden en sprong op haar af, maar toen dook Tane opeens op en hij stootte met een kreet zijn zwaard diep in de borst van het wezen. Kaiku krabbelde achteruit, liet haar geweer in het water vallen en rukte haar eigen zwaard uit de schede, maar de demon had zich al met een schelle kreet losgerukt en met een plotselinge beweging van haar lichaam Tanes zwaard doormidden gebroken. Het wezen trok zich een paar passen terug met ogen die glansden van venijn en een fractie later schoot er vlak voor Tane nog een uit het water omhoog. Koude handen klauwden naar hem en kromme tanden zonken weg in zijn been.

  Hij slaakte een kreet van pijn, wankelde achteruit en sloeg op het wezen in met wat er nog van zijn zwaard over was, maar hoewel hij de keel van het dode ding bijna helemaal had doorgesneden, hield het hem nog steeds stevig vast. Het klauwde naar zijn dij en wrikte aan het stuk vlees dat het tussen zijn tanden had. Kaiku dacht even dat ze in haar paniek het zwaard uit haar handen zou laten glijden, maar ze slaagde er toch in ermee in te hakken op de schouderbladen van het wezen, zo hard dat het onwillekeurig een schelle kreet slaakte en Tane losliet. Het wezen spartelde onder water wild rond en Tane maakte van de gelegenheid gebruik om zijn gewonde been op te tillen en met één stamp het hoofd van het wezen te verbrijzelen. Een smerige wolk donkere vloeistof verspreidde zich door het water.

  Kaiku voelde het weefsel om zich heen in beweging komen en besefte opeens dat Cailin zich in de strijd had gemengd. Haar ogen waren diep, brandend rood, wat aangaf dat ze haar gave als afwijkende aanwendde. Drie maku-shengs vlogen door de lucht en sloegen als lappenpoppen tegen de muur, weggeworpen door haar kana. De wezens om hen heen deinsden krijsend terug, maar vielen even later nóg woester aan. Het groepje verdedigers in het midden van de kamer werd uiteengedreven door de felle aanval. Het licht van de lantaarns bewoog bij Kaiku vandaan, zodat ze in duisternis werd gehuld. Iets deed een uitval naar haar. Ze pareerde de aanval en voelde iets kouds en smerig riekends tegen haar wang spetteren toen haar zwaard door dood vlees sneed. Ze deinsde vol afschuw terug en struikelde over de deksel van de afvoer in het midden van de kamer. Met misselijkmakende zekerheid wist ze dat ze zou gaan vallen, en toen verloor ze haar evenwicht. Het kille, vervuilde water sloot zich met een plons boven haar hoofd.

  Kokhalzend en wild slaand met haar armen kwam ze heel even weer boven water, maar toen stortte de demon met het lange haar zich boven op haar, legde haar schurftige handen om Kaiku’s keel en duwde haar weer onder in de duisternis. Ze had niet genoeg adem in haar longen om te gillen. Ze schopte en stribbelde tegen, maar de demon die haar onder water hield was te sterk, meedogenloos. Ze raakte in de greep van een dierlijke paniek. Haar longen leken in brand te staan, snakkend naar lucht die er niet was. Ze dreigde te worden opgeslokt door bewusteloosheid, die als een sprankelende deken aan de rand van haar blikveld verdween en steeds verder oprukte naar het midden. Ze was zich vaag bewust van de geluiden onder water, het gespetter en gemurmel van haar eigen, steeds zwakker wordende gespartel, de knal van een geweer, gebrul toen Cailin weer een groepje demonen vernietigde. Maar het stierf allemaal in de verte weg en achter haar oogleden zag ze weer het weefsel, het glinsterende pad dat haar ooit naar de Weiden van Omecha en de poortwachter Yoru had geleid, maar verder dan de poort was ze niet gekomen. Misschien dit keer wel, dacht ze terwijl ze ophield met tegenstribbelen... misschien dit keer wel... misschien zou ze zich aan de andere kant bij haar broer voegen...

  Maar in het weefsel van haar lichaam was er iets in beweging gekomen, iets wat nu wild om zich heen sloeg. Er begon een knoop te rafelen. Ze zonk weg in bewusteloosheid, maar in haar binnenste was iets nog wakker, iets wat kronkelde en vocht en plukte aan de vezels van Cailins kunststukje. Haar kana was gemuilkorfd en onderdrukt, maar nog niet verslagen. Zelfs op het moment dat Kaiku’s brein de dood al accepteerde, verzette het wezen in haar binnenste zich er uit alle macht tegen en maakte het zich los uit zijn ketenen, die opeens met een knal losschoten...

  ‘Kaiku!’ riep Tane uit. Hij keek verwoed om zich heen in een poging een glimp van haar op te vangen, want in de chaos van de strijd was hij haar uit het oog verloren. Er was echter nog maar één lantaarn over, die als een kostbare schat werd vastgehouden door een van de mannen van de Libera Dramach en er was nauwelijks genoeg licht om iets te kunnen zien aan de rand van de gloed. Nu vestigde zijn blik zich op de demon, die iets onder water hield, en ving hij een glimp op van een slappe hand die ernaast op het oppervlak dreef. Met een kreet van angst sprong hij op het wezen af. Het hief geschrokken het hoofd op, maar op dat moment wist Kaiku’s kana zich eindelijk te bevrijden. Tane schermde zijn gezicht af en viel achterover, en het wezen spatte met een schelle kreet uit elkaar. De plotseling oplaaiende vlammen wierpen een gele gloed op het troebele water. De brandende, kapotgeslagen demon deed een paar wankele stappen, voortgedreven door een laatste restje leven. Toen viel ze echter om en kwam ze sissend en met een plons in het water terecht.

  

  De andere maku-shengs begonnen opnieuw te gillen, want ze hadden de kracht van de explosie gevoeld. Tane besteedde geen aandacht aan ze. Hij krabbelde overeind en baande zich een weg naar Kaiku. Hij trok haar omhoog uit de stank en de smerigheid, maar haar gezicht was bleek, haar opengesperde, rode ogen staarden in het niets en haar natte haar plakte aan haar wangen.

  ‘Nee! Niet zij!’ riep hij, maar hij zou niet kunnen zeggen tot welke god of welk aspect van het lot hij zich richtte. Hij stak zijn kapotte zwaard terug in de schede zonder acht te slaan op de demonen die in de duisternis om hem heen zwermden. Toen haakte hij zijn armen onder Kaiku’s oksels om haar door het water naar het pad langs de rand van de kamer te slepen.

  Cailin bood een angstaanjagende aanblik in het flakkerende licht van die ene lantaarn. Haar zwarte haar zat in de war en in haar ogen brandde een rood licht. Ze zag er zelf ook uit als een demon. Ze zwaaide keer op keer met haar handen om haar kana langs de draden van het weefsel naar de maku-shengs te sturen, scheurend, trekkend en wringend, zodat ze uiteen werden gereten. Steeds als ze er een vernietigde, voelde ze de demonische geest onzichtbaar wegvluchten uit het nu nutteloze lijk en door het vieze water glijden, op zoek naar een nieuwe gastheer. Naast haar stond Yugi, die onverstoorbaar verder vocht en haar rugdekking verleende. Keer op keer vuurde hij zijn geweer af en tussen de schoten door herlaadde hij het wapen opvallend snel.

  En toen steeg er een door merg en been snijdende kreet op uit de troep demonen. Ze braken de aanval af, gingen op veilige afstand van de verdedigers staan en keken hen met glanzende ogen vanuit de schaduwen woest aan. Het gefluister begon weer, hoewel ze geen van allen hun mond bewogen. Yugi hield zijn vinger gespannen om de trekker. Purloch stond vlak bij hem. Vier van de vijf mannen van de Libera Dramach dreven tussen de stinkende resten van de opnieuw gedode lijken. De enige die nog over was, was Espyn, een jongeman die net de volwassen leeftijd had bereikt. Hij hield zijn lantaarn hoog boven zijn hoofd en zijn met bloed besmeurde zwaard in de aanslag, maar de punt ervan trilde zichtbaar.

  Er bewoog iets en de demonen trokken zich terug. Achteruit verlieten ze de lichtkring en gingen ze zo geruisloos als ze gekomen waren weer op in de schaduwen, opgeslokt door de tunnels. Toen waren ze verdwenen.

  



  Yugi slaakte een beverige zucht. ‘Zijn ze weg?’ vroeg hij aan Cailin. ‘Ze komen nog wel terug. We moeten hier weg voordat het zover is.’ Toen ving ze een beweging op en keek ze snel op. Ze zag dat Tane Kaiku op het pad aan de rand van de ruimte trok. ‘Goden,’ fluisterde ze en zo snel als ze kon waadde ze door het ondiepe water naar hen toe. ‘Espyn! Kom hier met die lantaarn!’ beval ze, en hij gehoorzaamde onmiddellijk.

  Kaiku’s lippen waren blauw en haar drijfnatte, sluike haar hing in haar gezicht. Tane, die bijna gek was van angst, had haastig een hand in haar open mond gestoken en haalde net iets uit haar keel toen ze hen bereikten.

  ‘Ademt ze nog?’ vroeg Purloch, die snel een blik wierp op de tunnels achter hen voor het geval de maku-shengs terugkwamen.

  Tane negeerde hem. ‘Kun jij iets doen?’ vroeg hij aan Cailin.

  ‘Ze is ontsnapt aan mijn conditionering en heeft mijn ketenen gebroken,’ zei Cailin met iets van verwondering in haar stem. ‘Hartbloed, ze heeft meer talent dan ik dacht.’ Ze keek naar Tane. ‘Nu ze niet bewust haar kana onder controle kan houden, zou die tegen me in opstand komen als ik iets zou proberen. Dan zou hij haar doden.’ Ze hoorde niet hoe ironisch het was wat ze zei, maar niemand was in de stemming om er een grapje over te maken.

  ‘Dan doe ik het wel,’ zei Tane. Hij sloeg zijn handen over elkaar en drukte met het onderste deel van zijn handpalm op haar borst, waarop hij zijn lippen op die van haar drukte en lucht in haar longen blies.

  Wat was het wreed dat het zo moest gaan, dacht hij. Dat hun eerste kus zo kil moest zijn, zo vies smakend en zo gespeend van hartstocht. Maar toen concentreerde hij zich weer op haar borst. Hij pompte, blies, pompte en blies terwijl de anderen hem aankeken alsof hij gek was geworden. Ze wisten geen van allen hoe je verdrinkingsslachtoffers moest reanimeren, maar Tane had het een hele tijd geleden al van de priesters van Enyu geleerd.

  ‘Word wakker, bij de goden!’ schreeuwde hij tegen haar terwijl hij weer op haar borst drukte. ‘Dit is niet het einde van je pad. Je hebt een eed te vervullen! Een eed!’ Opnieuw blies hij zijn hete adem in haar met water gevulde longen. Toen begon hij weer te pompen. ‘Je bent verdomme te koppig om zo te sterven!’ riep hij uit.

  En alsof Omecha zelf zijn hand had uitgestoken en de dode vrouw had aangeraakt, kwam ze met een stuiptrekkende beweging weer tot leven. Ze draaide zich op haar zij en braakte rioolwater en gal over het pad. Ze kokhalsde en kokhalsde terwijl haar lichaam zich stuiptrekkend ontdeed van de smerigheid, en Tane lachte van vreugde. De tranen stroomden over zijn wangen en hij sprak een dankgebed uit tot de goden. Yugi feliciteerde hem met een klap op zijn rug en noemde hem een wonderdokter. Langzaam aan werd het kokhalzen minder en hijgend als een vis op het droge bleef Kaiku op haar zij liggen, een beetje zwakjes maar verder kerngezond.

  Cailin schudde verwonderd en met een glimlach om haar lippen haar hoofd en vroeg zich af hoeveel levens haar talentvolle leerling nog overhad.
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  De dag brak aan en de strijd woedde voort.

  Het leger van bloed Kerestyn was er nog niet in geslaagd een bres te slaan in de stadsmuren. De sterke poort in het westelijke deel van de stadsmuur was nog steeds gesloten en hun ladders werden keer op keer weg gestoten. Als ze het alleen hadden hoeven opnemen tegen de keizerlijke garde en dus ver in de meerderheid waren geweest, hadden ze de verdedigers waarschijnlijk wel gewoon kunnen overweldigen. Ze hadden er echter op gerekend dat de garde de handen eraan vol zou hebben de rellen in de stad de kop in te drukken. Nu had echter een groot deel van de bevolking van de stad zich verenigd om huis en haard te verdedigen. Politieke belangen waren opeens niet meer zo belangrijk. Hoe ze ook dachten over de erfkeizerin, niemand mocht Axekami binnenvallen en dus was het aantal verdedigers vele malen groter dan verwacht. Grigi Kerestyn vrat zichzelf de hele nacht op van frustratie en verdubbelde zijn inspanningen zodra Nuki’s oog zich boven de horizon liet zien. De troepenmacht van bloed Batik rukte in het oosten echter snel op en hij zou de stad voor het vallen van de avond bereiken. Als ze eenmaal binnen waren, konden de invallers geen kant meer op en zou de veiligheid van bloed Erinima gewaarborgd zijn.

  Anais zat ijzig kalm naast haar echtgenoot op de troon. Zonnestralen vielen door de hoge ramen van de zaal, waar geen luiken voor zaten, naar binnen. Het was nu al ondraaglijk heet, hoewel de ochtend nog maar nauwelijks was aangebroken. Bedienden bewogen grote sierzeilen op en neer om de lucht in beweging te brengen, maar dat had niet veel effect. De keizerlijke garde, gekleed in hun ceremoniële metalen harnas, zweette vreselijk en alles jeukte. De paarswitte banieren van bloed Erinima hingen slap tegen de muur. Geparfumeerde rook lekte uit de komforen.

  Durun was in een afschuwelijk humeur. Hij was de avond tevoren uit drinken gegaan. De keizerin vocht voor het leven van haar familie: ze stelde strategieën op, handelde rapporten af, en hij was weggeslopen om dronken te worden. Hij wilde bij haar in bed kruipen, maar ze had hem afgewezen. De gedachte aan hun verhitte ruzie in combinatie met de drukkende warmte, zijn kater en het feit dat hij zo vroeg al was gewekt en naar de troonzaal was geroepen had ervoor gezorgd dat hij nog veel opvliegender was dan gewoonlijk.

  De deuren gingen open en een spreker verkondigde: ‘Mevrouw Mishani tu Koli van bloed Koli.’

  Ze kwam binnen, gekleed in een blauwzwart gewaad en haar ongelooflijk lange haar werd in bedwang gehouden met behulp van leren reepjes van dezelfde kleur. Het hofmasker zat stevig op zijn plek voor haar bleke, smalle gezichtje, dat sereen stond en niets verried. Schuin achter haar liep Asara in haar eenvoudige, witte kledij, met haar handen voor zich gevouwen zoals het een kamenierster betaamde. De rode lokken die haar zwarte haar doorspekten waren verdwenen, want voor iemand in zo’n nederige positie waren ze te opzichtig. Bovendien had ze heel slim de teint van haar huid aangepast, zodat de opmerkelijke perfectie van haar gelaatstrekken verdoezeld werd. Ze liepen over het ingelegde patroon van het laxstenen pad dat leidde naar de tronen van bewerkt hout en edelmetaal. Daar zat de slanke, blonde Anais naast haar lange, streng uitziende en donkerharige echtgenoot, die geheel in het zwart gekleed was.

  ‘Je hebt wel lef, Mishani tu Koli,’ zei Durun voordat iemand zelfs maar de kans had te beginnen met de formele begroeting.

  Mishani wierp een vluchtige blik op hem. Op haar gezicht was geen spoor te zien van haar verbazing over zijn onbeschofte gedrag. 'Bloedkeizerin Anais tu Erinima,’ zei ze met een buiging. En tegen Durun, met een iets minder diepe buiging: ‘Keizer Durun tu Batik. Mag ik vragen waarom mijn aanwezigheid u zo tegen de borst stuit?’ Ze gebruikte de Saramyrese aanspreekvorm die uitsluitend bedoeld was voor de keizer en keizerin, maar Durun sprak op beduidend minder beleefde toon.

  Anais keek haar vanaf de troon op de verhoging koeltjes aan. ‘Speel geen spelletjes, Mishani. Het is slechts aan de bijzondere omstandigheden van vandaag te danken dat ik ermee heb ingestemd je te ontvangen. Zeg wat je te zeggen hebt.’

  Er is iets mis, dacht Mishani. Er is iets vreselijk mis. Er was hier iets gaande waar zij niet van op de hoogte was. Haar bezoek aan de keizerin was ogenschijnlijk slechts een vriendelijk gebaar, hoewel het in werkelijkheid een meer doorwrocht doel had. Ze had de gebruikelijke beleefdheden en plichtplegingen achterwege gelaten en zodra ze was gearriveerd gevraagd of ze Anais mocht spreken. Voor de Libera Dramach was het immers van essentieel belang dat de keizerin die ochtend niet bij Lucia zou zijn. Al hun plannetjes zouden in het water vallen als de keizerin en haar altijd aanwezige gevolg erbij was als ze het kind probeerden te ontvoeren. Geheimhouding was van het grootste belang bij deze onderneming en niemand mocht weten wie er verantwoordelijk voor was. Ze konden iedereen uitschakelen, maar niet de keizerin. Als zij besloot Lucia te gaan opzoeken vandaag, zou het onmogelijk zijn het kind te ontvoeren. Dan zouden er te veel gardeofficieren aanwezig zijn. Met haar hoge afkomst als werktuig fungeerde Mishani in feite als afleidingsmanoeuvre.

  Maar wat had ze misdaan dat ze zo vijandig werd bejegend? Dit beloofde niet veel goeds.

  ‘Ik kom u mijn trouw zweren,’ zei ze. Durun lachte kort, maar ze deed alsof ze hem niet hoorde. ‘De laatste keer dat ik bij u en Lucia op bezoek kwam, waren mijn bedoelingen niet duidelijk. En hoewel ik weet dat mijn vader zich tegen u heeft gekeerd en een bondgenootschap is aangegaan met Sonmaga tu Amacha, wil ik u er graag van verzekeren dat u kunt rekenen op alle steun die ik u bieden kan. Mijn excuses dat ik zo op deze ontmoeting heb aangedrongen, maar ik wilde u dit graag vertellen voordat de balans in het conflict doorslaat. Hoe de strijd ook verloopt, mijn loyaliteit ligt bij u en uw dochter.’

  ‘Je loyaliteit?’ riep Durun ongelovig uit terwijl hij overeind kwam. ‘Goden, volgens mij ben ik nog steeds dronken! Dat kind van Koli biedt ons haar sterke rechterarm aan terwijl haar vader nog geen dag geleden Sonmaga heeft verraden en nu zelf de stadsmuren bestormt! Wat weet jij nu van loyaliteit? Je verraadt zelf je vader door tegen zijn wensen in te gaan! In jouw lichaam stroomt hetzelfde verraderlijke bloed als in dat van hem. Wat heb je ons te bieden, Mishani? Ga je je vader overhalen zijn aanval op Axekami te staken? Geef antwoord! Wat heb je ons te bieden?’

  Mishani was van haar stuk gebracht. Nu begreep ze het. Ze doorzag de situatie direct. Zolang haar vader nog aan de kant van Sonmaga stond, had hij in feite de stad verdedigd door Kerestyn buiten de muren te houden. Als alles nog hetzelfde was geweest als op het moment dat ze de Gemeenschap had verlaten, zou Anais haar toenadering vriendelijk geaccepteerd hebben. Dat zou genoeg zijn geweest. Dan zou de Libera Dramach waarschijnlijk nu al in de vesting op zoek zijn naar de erfkeizerin. Als alles volgens plan was verlopen.

  Maar het verliep allemaal niet volgens plan. Mishani was niet op de hoogte van het geheime bondgenootschap tussen haar familie en bloed Kerestyn. Dat had haar vader voor haar verborgen gehouden. Hij maakte deel uit van de troepen die de stad belegerden en wat de rest van het land betrof was zij nog steeds zijn dochter. Ze keek nerveus om zich heen en zag dat barak Mos naast de verhoging met zijn armen voor zijn brede borst gevouwen naar haar stond te kijken.

  ‘Zeg op, Mishani tu Koli,’ zei Anais boos en onbuigzaam. ‘Waarom ben je naar ons toe gekomen?’

  Mishani zei het enige dat ze kon zeggen. ‘Wat mijn vader heeft gedaan, strekt mij tot oneer,’ zei ze. Ze knielde neer en boog het hoofd in een smeekbede, zodat haar haar voor haar gezicht viel. Asara volgde werktuiglijk haar voorbeeld, zoals het een goede kamenierster betaamde. ‘En het strekt ook bloed Koli tot oneer. Ik word heen en weer geslingerd tussen mijn trouw aan mijn familie en mijn loyaliteit jegens mijn keizerin. Toen ik vernam wat zijn bedoelingen waren, heb ik hem de rug toegekeerd. Hij is dan wel mijn vader, maar hij is een eerloos man. Ik onderwerp mezelf aan uw genade. Ik wil samen met uw dochter vechten tegen wat er komen gaat, want hoewel ik in naam bloed Koli ben, heb ik me voor altijd van hen afgekeerd.’

  Anais stond op met een frons van ongeloof op haar voorhoofd. ‘Je weet wel beter, Mishani. Je lot is onlosmakelijk verbonden met dat van je familie. De misdaden van je vader zijn ook jouw misdaden, totdat er vergeldingsmaatregelen zijn getroffen.’ Ze spreidde haar handen. ‘Je weet wel beter,’ zei ze opnieuw, bijna verontschuldigend. Mishani wist inderdaad wel beter. Wat een onrechtvaardig trucje van de góden om haar in zo’n netelige situatie te brengen. Het had zo gemakkelijk moeten zijn, zo beschaafd, een eenvoudige afleidingsmanoeuvre. Voordat de keizerin zelfs maar besefte dat haar kind verdwenen was, zou ze al weg zijn. En nu... nu...

  Anais schudde bedroefd haar hoofd. ‘Je had niet moeten komen, Mishani. Ik zal nooit begrijpen wat je bezielde. Je was altijd zo’n schrandere en meedogenloze hofintrigante.’ Ze ging weer zitten en gebaarde naar haar bewakers.

  ‘Breng hen ter dood.’

  



  Kaiku opende haar ogen toen ze een metaalachtig gekraak hoorde. Ze schrok op en ontwaakte uit een nachtmerrie over de makushengs en hun afschuwelijke kreten als het piepen van een roestig hek dat door het riool echode. Tane ving haar op en sloeg zijn armen om haar schouders.

  ‘Rustig maar,’ fluisterde hij. ‘Rustig maar. Het was maar een droom.’

  Ze ontspande zich en voelde hoe haar hartslag vertraagde. Langzaam aan begon ze haar omgeving weer te herkennen. Ze zaten in een klein, vochtig voorkamertje dat slechts werd verlicht door één lantaarn die in de hoek stond. In de kamer stonk het naar hun met rioolwater doordrenkte kleren en Kaiku had een smerige smaak in haar mond die maar niet wegging. Terwijl Kaiku weer bij zinnen kwam, kwamen de anderen doorweekt en terneergeslagen overeind en maakten ze zich klaar om te vertrekken. Ze kon zich niet herinneren dat ze in slaap was gevallen, maar ze herinnerde zich wel de koude tong van het rioolwater die in haar mond binnendrong en de glinsterende ogen van het ding dat haar onder water had gehouden...

  Daar had je het gekraak weer, en ze besefte dat het een sleutel was die werd omgedraaid. De deur die hun de weg had versperd, werd opengemaakt. Het was tijd om verder te gaan.

  Ze herinnerde zich onenigheid, ergens in de zwarte diepte achter hen. Een gesprek over wat ze met de doden moesten doen. Yugi wilde ze niet achterlaten, want dan zouden de makushengs bezit van ze nemen, maar ze konden ze ook niet meenemen. Ze geloofde dat ze een compromis gesloten hadden en de doden hun hoofd hadden afgehakt zodat de demonische geesten geen bezit van ze konden nemen, maar misschien was dat ook wel een nachtmerrie geweest. Tane had voorgesteld om haar terug te laten gaan, maar iets had haar ertoe gebracht tegen te werpen dat ze best verder kon en het deed er trouwens toch niet toe. Er was maar één lantaarn en die ging naar de vesting.

  De maku-shengs hadden hen niet meer lastig gevallen. Ze hadden genoeg van Cailins macht en verdwenen om op zoek te gaan naar een gemakkelijker prooi. Kaiku was verder gestrompeld, leunend op Tanes sterke schouders, en volgde het licht als een mot. Hij hinkte zelf ook een beetje, want zijn been deed pijn waar hij gebeten was door een van die monsters. Het was echter geen ernstige beet en hij had de wond goed verbonden. Ze herinnerde zich weinig van de rest van de reis, afgezien van een allesoverheersende vermoeidheid en ellende, af en toe doorspekt met momenten van spijt. Toen ze waren aangekomen in het voorkamertje waar ze zojuist wakker was geworden, had Cailin gezegd dat ze vroeg waren.

  ‘Ik stel voor dat jullie wat proberen te slapen,’ mompelde ze. ‘Als alles goed gaat, worden we morgen opgevangen door de leider van de Libera Dramach. Hij wijst ons dan verder de weg.’

  Tane had zijn nieuwsgierigheid geuit, want Cailin had het al een paar keer over hem gehad. Ze had echter altijd geweigerd zijn identiteit te onthullen, uit angst dat het hem in gevaar zou brengen.

  ‘Het doet er niet meer toe,’ zei ze. ‘Want na vandaag komt er een einde aan alle deceptie.’ Maar desondanks had ze hun nog steeds niet verteld hoe hij heette.

  Kaiku had inderdaad even geslapen, maar die korte tijd in de greep van de vergetelheid leek nu niet meer dan een paar tellen. En nu trok Tane haar overeind en stelde hij haar zinloze vragen over hoe ze zich voelde. Maar Tane was er zo te zien erger aan toe dan zij: hij was bleek en stond te trillen op zijn benen, zijn huid leek wel van was en er lag een koortsige blik in zijn ogen. Hij was ziek. Misschien was het een infectie als gevolg van het smerige rioolwater of de beet van de makusheng. Kaiku beschouwde het als een klein wonder dat zij zelf niets had opgelopen ze had immers een paar flinke slokken rioolwater binnengekregen toen ze dreigde te verdrinken maar ze betwijfelde of er een ziekte was die het kon overleven als de kana door haar lichaam raasde, dus schreef ze het daaraan toe. Bovendien voelde ze zich zo door en door moe en afgemat dat ze het nauwelijks gemerkt zou hebben als ze ziek was. Ze kon zich nauwelijks slechter voelen dan op dat moment.

  Met een luide klak schoot het slot los en de deur zwaaide open, zodat het licht van een lantaarn zich vermengde met dat van hun eigen lamp. Degene die hem vasthield was een lange man van middelbare leeftijd met brede schouders, een kortgeknipte witte baard en achterovergekamd haar.

  ‘Cailin, Yugi,’ zei hij bij wijze van begroeting. ‘Wat is er met de anderen gebeurd?’

  ‘We zijn op problemen gestuit,’ antwoordde Yugi. ‘Fijn je weer te zien.’ ‘Kom verder,’ nodigde de vreemdeling hen uit, en dat deden ze. Hij deed de ijzeren deur achter hen dicht. Ze stonden in een bedompte kelder waar het rook naar spinnenwebben en schimmel, en een algehele geur van verval. Hij bekeek de verfomfaaide groep mensen die voor hem stond. Van de tien mensen die het riool binnen waren gegaan, waren er nu nog maar zes over.

  ‘We kunnen gewoon volgens plan verder,’ zei hij. ‘Jullie hooggeboren vriendin heeft vanochtend veilig de vesting bereikt. Op dit moment zijn de keizerin en haar idioot van een echtgenoot waarschijnlijk samen met haar in de troonzaal. De erfkeizerin is door de daktuinen aan het wandelen, zoals gewoonlijk. Ik heb dienstkleding klaarliggen voor jullie en er is ook een plek waar je je kunt wassen. Zoals jullie nu ruiken, hebben we binnen de kortste keren de bewakers achter ons aan.’ Hij bekeek Kaiku eens goed. ‘Ik verwachtte maar één vrouw. Mijn excuses. Je zult het moeten doen met wat we hebben.’

  Kaiku was zó opgelucht toen ze hem over Mishani hoorde praten dat ze niet in staat was te antwoorden. Ze knikte slechts. In dat afschuwelijke riool had ze helemaal niet meer aan haar vriendin gedacht en hoewel zij de minst gevaarlijke taak van allemaal had, maakte Kaiku zich onwillekeurig zorgen.

  ‘Sommige van jullie ken ik niet,’ zei de man. ik zal me eens voorstellen. Ik ben Zaelis tu Unterlyn, privéleraar van erfkeizerin Lucia tu Erinima. Ik ben tevens de grondlegger van de Libera Dramach, en voor zover je kunt zeggen dat de organisatie een leider heeft, ben ik dat.’ Hij leek op het punt te staan nog meer te zeggen, meer over zichzelf te vertellen voor degenen die hem niet kenden, maar hij bedacht zich. ‘De tijd dringt. Kom mee,’ zei hij en ze gingen op weg.

  Ze bevonden zich in een oud deel van de kerkers dat niet meer werd gebruikt, zo bleek. Het zag eruit alsof deze cellen lang geleden al in de vergetelheid waren geraakt. Tane vroeg zich af hoeveel eeuwen geleden het was dat dit deel was afgesloten, hoeveel keizers en keizerinnen nooit weet hadden gehad van de kleine, onschuldig ogende deur die naar het riool leidde. Niets kon zoveel verbergen als de tijd. Hij wierp een blik op Purloch en verwonderde zich erover dat deze man die vergeten ingang ontdekt had, helemaal alleen zonder gids door dat riool was gelopen en er niet alleen in was geslaagd binnen te dringen in de vesting, maar bovendien de best bewaakte schat in het keizerrijk had kunnen bereiken. Purloch vond duidelijk dat hij het lot tartte door hen hiernaartoe te leiden, maar hij had het toch gedaan, voor Lucia. Hij vond dat hij haar dat verschuldigd was. Tane wist het niet, maar Purloch gaf zichzelf de schuld van de rampspoed die Saramyr had getroffen. Hij had Sonmaga’s geld aangenomen en onthuld wat ze was, maar nu werd hij elke nacht verteerd door schuldgevoel. Hij zou het zichzelf nooit vergeven als dat serene, onaardse kind als gevolg van zijn hebzucht om het leven kwam.

  Zaelis leidde hen naar een klein, donker kamertje dat ooit dienst had gedaan als waszaal voor zowel bewakers als gevangenen. Twee rudimentaire douches spuugden water uit dat spetterend op de zwarte, gladde tegels viel. Op een lage stelling in de hoek lag een stapel kleren.

  ‘Er is nog stromend water, zoals je ziet. Het is me gelukt de kranen weer open te maken, maar helaas kan ik ze niet meer dicht krijgen. Haast je,’ droeg Zaelis hun op.

  Ze douchten in tweetallen, de vrouwen het eerst. Het water was schoon en lauw, want het werd hoog boven hun hoofd in pijpen verwarmd door de zon. Toen ze zoveel mogelijk vuil van haar lijf had gespoeld, trok Kaiku de kleren van een knecht aan, terwijl Cailin zich kleedde in passender gewaden. Het kon Kaiku niets schelen. Mannenkleding paste haar net zo goed als vrouwenkleding en ze betwijfelde of iemand het zou opmerken. Gekleed in een eenvoudige, grijze broek en een los hemd met het rechterpand over het linkerpand gevouwen, zoals het hoorde bij een vrouw en redelijk schoon kwam ze weer uit de waszaal.

  De anderen gingen zich ook douchen en aankleden en Zaelis droeg hun op wapens die ze niet konden verbergen achter te laten. Er werden wat tegenwerpingen gemaakt, maar Zaelis legde hun met een boze blik het zwijgen op.

  ‘Bedienden dragen geen zwaarden en geweren!’ snauwde hij. ‘We willen zo onopvallend mogelijk te werk gaan. Als we in het hart van de vesting van de keizerin met iemand slaags raken, betwijfel ik of we het zelfs met wapens zouden overleven. Purloch past er wel op.’ Kaiku wierp een blik op de inbreker, die zich bijna leek te schamen omdat hij achterbleef. Maar zijn taak zat erop: hij had hen de vesting binnengeleid en weigerde zichzelf nog meer in gevaar te brengen. Zaelis kon hen veel gemakkelijker toegang verschaffen tot de daktuinen dan Purloch. En trouwens, hij moest hen ook op de terugweg weer leiden; ze konden het zich niet veroorloven hem te verliezen. Hij zou hier blijven wachten en als het zover was, zou hij hen door het riool weer terug naar de vrijheid leiden.

  De zes overgebleven mensen gingen op weg door de in onbruik geraakte gevangenis en verlieten die uiteindelijk via een groot rooster dat de kerkers scheidde van een voorraadkamer vol potten gedroogde etenswaren. Het rooster zat net boven de grond en werd aan het zicht onttrokken door een stapel zakken in de hoek. Kaiku vermoedde dat er lang geleden al over de ingang naar de oude gevangenis heen was gebouwd, maar deze handige sluiproute was blijven bestaan. ‘Vanaf dit moment zijn jullie bedienden,’ instrueerde Zaelis hen. ‘Gedraag je daarnaar. Niemand zal vraagtekens zetten bij jullie aanwezigheid zolang ik erbij ben.’

  Met die woorden ging hij hun voor, de voorraadkamer uit en de vesting in.

  

  Achter zijn bronzen masker deed Weefheer Vyrrch knipperend zijn bijziende ogen open.

  Hij bevond zich in zijn vertrekken. Vlakbij zwierf een uitgemergelde jakhals rond, die kauwde op de paar etensrestjes die hij kon vinden. Het was nu al twee dagen geleden dat Vyrrch zijn bedienden opdracht had gegeven om hem een jakhals te brengen, maar waarom, dat wist hij niet meer. Het uitgekookte beest was er tot nu toe in geslaagd uit zijn greep en in leven te blijven. Hij vermoedde dat hij het dier had laten brengen om dat uitzonderlijk uitgelezen kleine ding op te sporen dat zich hier nog steeds ergens schuilhield, maar dat was duidelijk niet een van zijn verstandigste plannetjes geweest.

  Hij had het meisje nu al weken niet meer gezien en hij was er vrij zeker van dat hij haar niet had gedood. Af en toe stuitte hij nog op een teken van leven: voorwerpen die niet op de juiste plaats stonden, etenswaren die verdwenen waren. Ze bevond zich ergens in een van de vele vertrekken van Vyrrchs domein, op zoek naar een uitweg die er niet was. Maar wat was ze geslepen, dat ze al zo lang uit het zicht had weten te blijven. Hij begon haar bijna te respecteren.

  Na weer een vreemde huivering in het weefsel herinnerde Vyrrch zich weer wat hem had doen schrikken. Er trok iets van bezorgdheid over zijn mismaakte gezicht, hoewel de uitdrukking niet als zodanig herkenbaar was op de gelaatstrekken, vervormd als ze waren door de lange blootstelling aan het heksensteenstof in zijn masker. Hij was al druk bezig sinds zonsopgang, toen hij zijn bewustzijn in een dun laagje had verspreid over de hele vesting. Er moesten heel veel elementen in het spel worden gebracht, elementen die allemaal goed in de gaten moesten worden gehouden. Het was van vitaal belang dat hij klaarstond om in te grijpen als er die dag ook maar iets misging, want de toekomst van de wevers stond op het spel. Die avond zou hun positie verzekerd zijn.

  Maar er waren verstoringen geweest. Gisteravond had hij een rukje in het weefsel waargenomen, iets oneigens, alsof er nog een spin rondliep aan de rand van zijn web. Het was een heel lichte verstoring, te licht om te zijn veroorzaakt door een andere wever. Hij sliep op dat moment en werd slechts traag wakker, want hij was zwaar onder de invloed van de amaxawortel die hij de avond tevoren had gerookt omdat hij daar na het weven een onbedwingbare behoefte toe had gevoeld. Tegen de tijd dat hij klaar was om ernaar op zoek te gaan, was het alweer verdwenen.

  Hij had geen idee wat het kon zijn, maar het was dichtbij. Het was iets om zich zorgen over te maken.

  Nu voelde hij weer iets. Veel minder sterk dit keer, maar omdat hij er actief naar op zoek was, herkende hij het onmiddellijk. Angst laaide op in zijn binnenste.

  Datgene wat die nacht het weefsel had verstoord, bevond zich in de vesting. En het was niet de erfkeizerin.

  Hij sloot opnieuw zijn ogen en liet zich terugzakken in het weefsel. Hij zocht de draden af, zoekend, peilend, maar toen vouwde de aanwezigheid zich op en verdween, als een anemoon die door een hand werd beroerd.

  Het had zijn aanwezigheid gevoeld en zich verborgen.

  Vyrrch voelde hoe zijn huid klam werd. Iets wat geen wever was maar wel het weefsel kon manipuleren? Ónmogelijk! Zelfs Lucia kon het weefsel niet naar haar hand zetten zoals een wever. Haar talent was subtieler, minder direct.

  Maar hij had het gevoeld. En het wist dat hij ernaar op zoek was. Plotseling raakte hij in paniek. Er was maar één mogelijke verklaring. Wat het ook was, het was gekomen om hem te dwarsbomen, om zijn plannen door de war te sturen! Als het niet van de wevers afkomstig was, dan moest het wel een vijand zijn. Hij zocht er verwoed naar, maar het was als een geest in rook opgegaan.

  Hij nam onmiddellijk een beslissing. Verspreid over de hele vesting zaten zijn overgebleven bommenleggers te wachten bij de bommen die ze hadden vervaardigd. Bedienden en manusjesvanalles, die hij heel geleidelijk mentaal had beïnvloed, net als het leger waarvan Unger tu Torrhyc zogenaamd de leider was geweest. Ze hadden hun bommen verborgen in manden, in kasten, in luchtkokers of om hun lichaam gebonden.

  Hij kon het niet langer uitstellen, niet nu dat ding in de vesting was. Het moest nu gebeuren.

  Door het weefsel verzond hij het bevel om in actie te komen.

  



  Zaelis leidde de indringers door de gangen van de dienstverblijven onder in de vesting. De vertrekken van de bedienden waren gemaakt van kale steen en volkomen gespeend van opsmuk, een scherp contrast met de pracht en praal op de bovenste verdiepingen. Het was hierbeneden ondraaglijk warm en benauwd, want er waren geen gewelfde ramen of kamerschermen om het briesje binnen te laten, geen lichte, open staatsiezalen of vloeren van lax. De benauwde buitenlucht drong binnen en vermengde zich met de stoom van kledingpersen en keukens, en de adem die werd uitgeblazen door de duizenden mensen die aan het werk waren. Het licht was afkomstig van lantaarns die in alkoofjes in de muur stonden en hoewel ze genoeg licht verspreidden, versterkten ze de drukkende sfeer in de kleine ruimtes. Dit was een deel van de vesting dat nog onder de grond zat, begraven in de heuvel zelf, en hier werden alle onplezierige en onbetamelijke taken verricht die nodig waren om zo’n kolossaal gebouw in bedrijf te houden.

  Ze liepen doelbewust maar ongehaast achter Zaelis aan. De bedienden die zich langs hen heen drongen om zich van hun eigen taken te kwijten besteedden geen aandacht aan hen, hoewel ze wel af en toe een snelle buiging maakten voor Zaelis. De hitte en het zweet verleenden hun allemaal een enigszins verfomfaaid uiterlijk, zodat ze er ook daadwerkelijk als bedienden uitzagen en Tanes ziekte een beetje werd verdoezeld maar Zaelis’ mooie kleren gaven aan dat hij een belangrijk man was. Kaiku begon zich een beetje te ontspannen toen ze besefte dat ze niet meteen als indringers herkend zouden worden. Ze hield haar ogen neergeslagen zoals het een bediende betaamde en liep verder.

  Ze voelde het rukje aan het weefsel op hetzelfde moment als Cailin, alleen was haar indruk veel vager. Het kon alleen maar Weefheer Vyrrch zijn. Ze zag dat Cailin een beetje verstijfde en toen voelde ze haar reactie: ze verborg zich in het weefsel door zich ermee te vervlechten. Cailin wierp onwillekeurig een blik achterom op Kaiku. Als haar kana nog gemuilkorfd was, zou ze onzichtbaar zijn voor degene die hen probeerde te vinden. Nu was die wilde kracht echter weer vrij en dus nam Cailin Kaiku onder haar beschermende vleugel. Kaiku beantwoordde haar blik en er verscheen even een verraste uitdrukking op haar gezicht. Cailins ogen waren niet langer groen, maar donker roodbruin. Als ze haar talent als afwijkende nog verder aansprak, zouden ze vuurrood worden en dan was het slechts een kwestie van tijd voordat ze door de mand vielen.

  ‘Zaelis,’ siste Cailin zodra er even geen bediende in de buurt was. ‘Vyrrch is naar ons op zoek. Breng ons naar een veilige plek. Ik kan hier niet met hem afrekenen.’

  Zaelis reageerde met een nauwelijks zichtbaar knikje. Hij verliet de hoofdgang en ging hun voor door een smallere doorgang die langs een rij kamers liep. Daar stonden kleren te weken in tobbes heet water waarin vrouwen met grote stampers stonden te roeren. Kaiku huiverde; ze had het gevoel dat ze in de gaten werd gehouden. Was het mogelijk dat de wevers van haar bestaan op de hoogte waren? Konden ze voelen dat ze Ocha had gezworen om wraak op hen te nemen? De hele lucht leek nu vervuld van beweging, vol heimelijke vingers die net onder het met het oog waarneembare oppervlak voortbewogen, onzichtbare handelingen die ze uitsluitend met haar afwijkende instincten opving. Ze voelde dat ze probeerde het weefsel binnen te glippen en haar kana roerde zich, maar ze beet op haar tanden en vocht ertegen.

  En toen leek de tijd opeens te vertragen. Het akelige voorgevoel dat er een ramp stond te gebeuren daalde als een loodzware doodssluier neer op haar schouders en ze struikelde. Ze wist niet waar het gevoel vandaan kwam, alleen dat er iets op het punt stond te gebeuren, iets onvermijdelijks. Haar zintuigen hadden haar te laat gewaarschuwd en ze kon alleen maar met misselijkmakende angst wachten op wat er komen zou. Ze zag dat Cailin zich naar haar omdraaide, zo traag alsof ze werd tegengehouden door een kleverige massa, en toen ze elkaar aankeken besefte ze dat de zuster hetzelfde had gevoeld.

  Een fractie later ontploften de bommen.


  Scan van BKM
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  Eén beangstigend moment lang dacht Mishani dat de keizerlijke garde van de keizerin haar ter plekke zou onthoofden, terwijl ze als een ordinaire bediende op haar knieën zat, zonder de executierituelen die gebruikelijk waren als het een adellijke tegenstander betrof. Toen werd ze ruw vastgegrepen en overeind getrokken. Asara onderging dezelfde behandeling. Anais en Durun zaten op hun troon en keken op hen neer. Anais’ gezicht was onverstoorbaar, maar Durun grijnsde. Ze zou naar een gepaste plek worden gebracht, waar ze onthoofd zou worden. Ze was een edelvrouw, ook al was ze dan de vijand. Ze zou waardig sterven met haar kamenierster aan haar zijde in plaats van op de vloer van de keizerlijke troonzaal.

  Barak Mos stond haar naast de verhoging uitdrukkingsloos aan te kijken. Ze ontmoette zijn blik, maar zag niets in zijn ogen. Ze hoefde geen hulp te verwachten en Asara ook niet. Haar tijd was echt gekomen.

  Toen opeens: chaos.

  Er klonk een oorverdovend gebulder en de hele vesting trilde op haar grondvesten. De gardeofficieren die Mishani en Asara vasthielden, deden wankelend een paar passen achteruit om hun evenwicht te bewaren. Kort daarop ontplofte er nog een bom, dit keer een stuk dichterbij. De hele zaal werd heen en weer geschud en er viel een regen van losse steentjes uit het plafond, dat opeens een web van scheurtjes vertoonde. De gardeofficier die Mishani vasthield, viel op de grond en sleurde haar met zich mee in zijn val. Kreten van schrik galmden door de lucht, en het geschreeuw vermenigvuldigde zich opeens toen een derde explosie, verder weg dit keer, de troonzaal deed schudden. Durun probeerde net overeind te komen en moest zich vastgrijpen aan de armleuningen van zijn troon om te voorkomen dat hij zou vallen.

  Barak Mos keek koortsachtig en verward om zich heen, met op zijn bebaarde gezicht een uitdrukking van woede, zo leek het.

  ‘Wat gebeurt er?’ riep Anais met een mengeling van angst en verontwaardiging. ‘Wat gebeurt er?’

  ‘De vesting wordt aangevallen!’ schreeuwde iemand.

  De deur van de troonzaal vloog open en enkele tientallen gardeofficieren renden met getrokken zwaard naar binnen. Mishani, die zich los had gewurmd uit de greep van de man die haar vasthield, dacht even dat ze de al aanwezige officieren kwamen versterken, maar al snel besefte ze dat ze het mis had. Ze waren hier helemaal niet om iets te bewaken, Ze waren hier om dood en verderf te zaaien.

  Zwaarden zwaaiden door de lucht in het licht van de ochtendzon en sneden door harnas, vlees en bot heen. De gardeofficieren die door de ontploffing uit hun evenwicht waren gebracht reageerden niet snel genoeg en werden neergesabeld voordat ze zelfs maar kans zagen hun wapen te trekken. Er brak verwarring uit in de troonzaal. Gardeofficieren renden heen en weer in een poging hun posities in te nemen en de bloedkeizerin te beschermen. De man die Mishani had vastgehouden greep haar bij de enkel toen ze probeerde weg te kruipen, niet van zins haar te laten gaan, maar in de worsteling schopte Mishani hem fel in zijn gezicht en ze voelde het kraakbeen in zijn neus breken. Hij zakte in elkaar en bleef roerloos liggen. Plotseling stond Asara bij haar en sleurde haar overeind. Haar bewaker, die ongeveer hetzelfde lot had ondergaan als die van Mishani, lag op zijn rug op de grond. Overal om hen heen kletterden zwaarden tegen elkaar en liepen mannen te schreeuwen. Ze bevonden zich midden in een vloedgolf van blauwwitte harnassen, en ze konden de bewakers van de keizerin niet onderscheiden van de verraders die de troonzaal binnen waren gestormd. Mishani dook angstig ineen toen iemand achteruit tegen haar op botste en zich werktuiglijk en met zijn zwaard geheven omdraaide om toe te slaan. Of de gardeofficier de edelvrouw die voor hem ineenkromp aan zijn zwaard zou hebben geregen zodra hij haar herkende, was een vraag die nooit beantwoord zou worden. Asara stootte hard met haar vlakke hand tegen zijn keel en verbrijzelde met die ene klap zijn slokdarm. Hij zakte ineen, graaiend naar de lucht die maar niet in zijn longen wilde stromen.

  ‘Weg hier!’ riep barak Mos tegen zijn zoon, die met zijn grote kromzwaard in zijn hand op de trap naar de verhoging stond. Het wapen van zijn keuze weerspiegelde zijn politieke stijl: kracht boven finesse. Achter hem schreeuwde Anais bevelen, maar dat had geen zin, want haar stem kwam niet boven het tumult uit. De kracht die haar positie als keizerin haar schonk leek haar te zijn ontglipt en alle onzekerheid, angst en bezorgdheid die haar al plaagden sinds deze beproeving was begonnen, stonden duidelijk op haar gezicht te lezen. Ze was verraden, alleen wist ze niet hoe. Iemand was de vesting binnengedrongen. En als ze in de vesting waren, dan zouden ze misschien ook proberen... ‘Lucia!’ riep ze uit op het moment dat haar man haar bij de arm greep. ‘Kom mee,’ snauwde hij en hij trok haar weg bij de troon. De verraders waren door de hoofdingang naar binnen gekomen, maar achter in de zaal zat nog een deur voor de keizer en keizerin. Die leidde naar imposante vertrekken waar ze hun staatsgewaden konden aantrekken voordat ze de zaal betraden om audiëntie te verlenen. De loyale gardeofficieren hadden een beschermend kordon gevormd rond die deur, zodat Anais en Durun konden ontsnappen.

  Ze renden juist via de trap de verhoging af toen er plotseling een gardeofficier losbrak uit de worstelende massa, een verrader die zich had voorgedaan als een van de trouwe verdedigers, en op de keizerin afrende. Hij stuitte echter op het zwaard van barak Mos, die met een sprong tussenbeide kwam. De man aarzelde, van zijn stuk gebracht door deze onverwachte tegenstander, en Mos sabelde hem neer. De man viel met een clowneske uitdrukking van verbazing op zijn gezicht op de grond.

  ‘Rudrec!’ schreeuwde Durun terwijl hij zijn vrouw in veiligheid bracht. Een van de gardeofficieren, gekleed in de kleuren van een commandant, maakte zich los uit de verdedigingslinie en rende op hem af. ‘Schiet op!’ siste hij, zo zachtjes dat alleen zij drieën het konden horen. ‘Ga Lucia zoeken en breng haar naar de Zonnezaal.’

  Rudrec bromde iets en liep weg. In zijn haast vergat hij zelfs te salueren. Hij was een grijsharige oude rot in het vak die weinig ophad met formaliteiten, maar hij was ook een van hun betrouwbaarste mannen. Daar putte Anais een beetje troost uit. Ze klampte zich vast aan haar echtgenoot, plotseling dankbaar voor zijn krachtige optreden. Ze was altijd een ontzagwekkende vrouw geweest, ondanks haar bleke, elfachtige uiterlijk en kleine gestalte. Nog nooit van haar leven was ze echter bedreigd met fysiek geweld, behalve tijdens de spelletjes die ze in de slaapkamer met Durun speelde. Nu was hij degene met de macht en hij zwaaide dreigend met het zwaard in zijn ene hand terwijl hij haar met de andere hand voor zich uit duwde.

  Zes mannen, allemaal lijfwachten, voegden zich bij hen toen ze haastig door de deur wegvluchtten. Hoog in de vesting werden de alarmklokken geluid en Anais had het gevoel dat haar maag zich omkeerde, dat er in haar hart een gat van onzekerheid zat. Van daaruit fluisterde een stemmetje haar toe hoe dwaas ze was geweest te denken dat ze ongestraft haar dochter op de troon kon plaatsen...

  



  Kaiku hoestte en snakte naar adem terwijl ze door de rookwolken voortstrompelde en ze gleed om de haverklap uit over los puin. Vlakbij hoorde ze het gebulder en geraas van vlammen en de hitte schroeide op haar huid, dwars door de donkere mantel van rook die de gang vulde. Ergens jammerde iemand luidkeels; andere mensen schreeuwden bevelen en instructies die ze niet kon verstaan door het tuiten van haar oren. Ze schermde haar gezicht af met haar arm, kneep haar tranende ogen samen en klauterde verder door de hitte en de rook, zoekend naar de anderen.

  Ze was hen na de klap binnen een paar tellen uit het oog verloren. De bom, die beangstigend dichtbij was ontploft, had de bijkeuken voor het grootste deel vernield en de omringende gangen verwoest. Kaiku was door de schok op de grond geworpen en zat onder de blauwe plekken van het puin dat vanboven op haar neerviel, en de herrie had haar tijdelijk doof gemaakt. Toen ze weer bij haar positieven kwam, lagen de gangen, die ze toch al niet kende, in puin en raakte ze meteen volledig gedesoriënteerd. Wanhopige bedienden zochten in de brandende vertrekken naar overlevenden, maar ze konden niets zien door de rook. Kaiku werd opgetild en zodra duidelijk werd dat ze niet gewond was, werd ze een zijgangetje ingeduwd met de opdracht naar boven te gaan, want daar liep ze alleen maar in de weg. Tegen de tijd dat ze besefte waar ze was, was ze verdwaald.

  Het meest beangstigende aan de ontploffing was de blinde paniek die de bedienden had overvallen. Degenen die langs haar heen renden waren buiten zinnen van angst, want ze konden maar niet begrijpen hoe hun voorheen zo stabiele wereldje in een oogwenk kon veranderen in een chaos van rook en vlammen. Een paar keken als zombies met niets ziende ogen voor zich uit, alsof de explosie hun verstand had weggevaagd. Ze had nog nooit mensen met zo’n volslagen lege blik in de ogen gezien.

  De hitte begon onverdraaglijk te worden. Het vuur had zich verspreid en brandde steeds feller en ze kon de vlammen bijna niet meer naderen zonder dat haar huid begon te tintelen. Ze begon te betwijfelen of ze in deze chaos de anderen ooit zou vinden, laat staan een uitweg, maar ze zocht verder. Ze kon eigenlijk niet anders.

  Boven het gefluit in haar oren uit hoorde ze het gekrijs van een man. Heel even hield ze zichzelf voor dat ze niets voor hem kon doen, dat ze voor niemand hier iets kon doen en dat ze zelf het vege lijf moest zien te redden, want haar missie was belangrijker dan al die mensen bij elkaar. Maar dat had geen zin. Ze kon niet doen alsof ze hem niet hoorde.

  Koppig stormde ze een kamer binnen waarvan de muren in lichterlaaie stonden. Ze schopte een smeulende stoel uit de weg, dook even met haar hoofd omlaag om haar longen vol te zuigen met gloeiend hete lucht en liep toen aan de andere kant van de kamer door een kleine deuropening.

  Het was ooit een soort wasserij geweest, vermoedde ze, maar het water in de wastobbes kookte en de stapels kleren en lakens waren tot as vergaan. De muur tegenover haar was bijna helemaal verwoest en ze kon door de rook heen zien wat er van de kamers daarachter over was: een hoge berg puin, want het plafond was ingestort en alles uit de kamer erboven was naar beneden gevallen. Ze wierp een nerveuze blik op de plafondbalken en zag dat ze door de hitte gebogen waren en dreigden te versplinteren.

  Toen hoorde ze weer het gegil en ving ze met haar tranende ogen een glimp op van een man die in een van de wastobbes lag. Zijn huid was zwart geblakerd en van een van zijn benen was alleen nog een bloederige stomp over. Hij had afschuwelijke brandwonden over zijn hele lichaam. Hij was geraakt door de ontploffing en was toen kennelijk in de tobbe gekropen, hopend dat het water zijn pijn zou verzachten, maar het water was bloedheet en hij werd als een kreeft levend gekookt. Hij verdween onder water en kwam gillend weer boven. Kaiku kon niets voor hem doen, maar ze kon hem ook niet de rug toekeren. In haar ogen welden verse tranen op, van medelijden en verdriet dit keer.

  En toen zag ze een andere beweging aan de andere kant van de kamer.

  Bij de aanblik stokte de adem haar in de keel. Het was een klein meisje, gekleed in een eenvoudig gewaad. Lang, blond haar hing als een waterval van krullen op haar rug. Ze had een vreemd verdwaasde uitdrukking op haar ronde gezichtje. Maar ze was geen mens van vlees en bloed. Ze was een spookverschijning, een geest die rimpelde en vervaagde als ze bewoog, alsof ze niet meer was dan een reflectie op een onrustig wateroppervlak. Ze liep naar de man in de tobbe zonder acht te slaan op de vlammen. Kaiku keek als aan de grond genageld toe terwijl de geestverschijning een hand in het water stopte, en onmiddellijk hield het water op met koken, alsof het in een pan zat die van het vuur werd gehaald. De man in de tobbe draaide zich om en keek haar aan, en op zijn verminkte gezicht verscheen een uitdrukking van vreugde en dankbaarheid. Toen legde de spookachtige gestalte haar handje op zijn voorhoofd en hij sloot zijn ogen. Met een zucht zakte hij onder water.

  Toen draaide de geestverschijning zich om naar Kaiku, die nu voor het eerst haar onschuldige, dromerige gezichtje duidelijk zag.

  ((Help...))

  Het klonk heel ver weg, nauwelijks verstaanbaar, en het geluid bereikte Kaiku’s oren pas een hele tijd nadat de geestverschijning het woord met haar lippen had gevormd. Boven haar begon het plafond te kraken en ze keek geschrokken op. Ze rende weer door de deuropening naar buiten en een fractie later begaven de plafondbalken het met een gekweld geraas. Een regen van steen en vlammen viel bulderend omlaag en hete rook golfde door de deuropening naar buiten. Kaiku schermde haar gezicht af en keek met samengeknepen ogen naar de kamer waar de geestverschijning begraven was. Er was daar nu alleen nog maar steen en het gewicht ervan duwde de muren naar buiten.

  ‘Maak dat je daar wegkomt!’ riep iemand en toen ze zich omdraaide, zag ze in de andere deuropening een man met een rood gezicht, die haar gebaarde naar hem toe te komen. Hij verdween uit het zicht, en een tel later liep de geestverschijning voor de verlaten deuropening langs.

  Kaiku klauterde door de fel brandende kamer weer terug naar de gang. Door het rookgordijn heen ving ze even een glimp op van de geestverschijning. Hoestend rende ze achter haar aan, zo ver mogelijk voorovergebogen om onder de rivier van zwarte rook te blijven die boven haar hoofd golfde. Er liepen nu overal mensen te schreeuwen en het kwam er in grote lijnen op neer dat ze moesten maken dat ze wegkwamen voordat de hele boel instortte. Kaiku deed alsof ze hen niet hoorde en concentreerde zich op de geestverschijning. Ze had het gevoel dat het heel belangrijk was dat ze haar volgde en de laatste tijd had ze geleerd om steeds meer op haar instincten te vertrouwen. ‘Kaiku!’ hoorde ze iemand roepen en toen greep Tane haar bij de schouder. Ze legde een hand op zijn pols om aan te geven dat ze hem had opgemerkt, maar ze wendde haar blik niet af van het meisje en vertraagde evenmin haar pas.

  ‘Wat is er?’ vroeg Tane verward terwijl hij naast haar mee rende. ‘Zie je het dan niet?’ vroeg ze.

  ‘Wat?’

  Kaiku schudde ongeduldig haar hoofd. ‘Loop maar gewoon achter me aan.’

  ‘En de anderen dan?’

  ‘Die kunnen zichzelf wel redden,’ antwoordde ze.

  Gelukkig leidde de geestverschijning Kaiku weg van de ergste verwoestingen en toen ze een paar keer een hoek om waren geslagen, werd de lucht wat helderder en kon ze weer ademen zonder dat het pijn deed. Tane liep zonder om uitleg te vragen achter haar aan, overtuigd door de vastberaden uitdrukking op haar gezicht. De doorzichtige gestalte was steeds vlak voor hen, waar ze net een hoek om zweefde of aan het eind van een gang voorbijkwam. Ze slaagden er maar niet in haar in te halen. Al snel hadden ze het vuur achter zich gelaten en hoe verder ze liepen, hoe meer rennende gardeofficieren en administrateurs ze tegenkwamen. Geen van allen zagen ze het spookachtige meisje dat tussen hen door bewoog. Aan hun gedrag leidde Kaiku af dat al die commotie niet uitsluitend veroorzaakt was door de ontploffingen die ze had gevoeld, maar ze had geen tijd om zich druk te maken om wat er nog meer gaande kon zijn. Ze volgde de geestverschijning, waar die ook ging.

  

  Cailin, Zaelis en Yugi baanden zich een weg door de krappe, met rook gevulde gangen, weg van het vuur naar een deel van het gebouw waar de muren nog overeind stonden en de rook dun genoeg was om normaal te kunnen ademen. De meeste bedienden hadden een veilig heenkomen gezocht toen de explosies begonnen, dus de indringers kwamen hier een stuk sneller vooruit. Dat vond Cailin geen enkel probleem. Ze moest even niemand om zich heen hebben.

  ‘Hierin,’ zei ze en ze liepen achter haar aan naar een krap keukentje zonder ramen, waar in een ketel boven het vuur een stoofpotje sudderde en waar zelfs de stenen muren leken te zweten. Ijzeren potten en pannen hingen slordig aan haakjes en sommige waren door de klap losgeschoten en op de grond gevallen. Cailin keek om zich heen. ‘Goed genoeg,’ zei ze.

  ‘Goed genoeg waarvoor?’ vroeg Zaelis. ‘We moeten eigenlijk zorgen dat we verder bij de brand vandaan komen.’

  ik wil even niet gestoord worden. Hier komt toch niemand. Voorlopig zijn we ver genoeg bij het vuur vandaan.’

  ‘Goden, hebben jullie Espyn gezien?’ zei Yugi hoestend. Hij haalde een hand door zijn haar, dat zwart was van het roet. ‘Wat is er met de andere twee gebeurd?’

  Cailin had Espyn inderdaad gezien. Hij lag in een vreemde houding tussen de brokstukken, met een bebloed gezicht en een gebroken lichaam. Het was botte pech dat hij zich net binnen het bereik van het rondvliegende puin had bevonden, maar hij had het niet overleefd. ‘Tane en Kaiku zullen zichzelf moeten redden,’ zei ze kil. Het viel haar zwaar om Kaiku aan haar lot over te laten, na alle hoop en moeite die ze in haar had geïnvesteerd, maar ze hadden nu belangrijkere dingen te doen.

  Zaelis was dol van bezorgdheid. ‘Bommen? Bommen in de vesting? Hartbloed, wat is er in vredesnaam aan de hand? Dit is een ramp.’ ‘Hier zit Vyrrch achter,’ zei Cailin.

  Ze duwde wat stoelen opzij om ruimte voor zichzelf te scheppen en ging toen met haar gezicht naar de ketel staan. Ze keken zwijgend toe hoe ze diep inademde en haar schouders ontspande. De geur van stoofvlees hing in de lucht en Yugi voelde de hitte prikken op zijn huid, maar de zuster leek nergens last van te hebben. Ze sloot haar ogen en spreidde haar vingers ter hoogte van haar dijen. Ze boog haar hoofd en slaakte een zucht, en toen ze haar hoofd weer ophief en haar ogen opende, waren haar irissen bloedrood en ze wisten dat ze dingen zag die zij met hun gewone ogen niet konden waarnemen, ik houd me wel bezig met de weefheer. Jullie moeten naar de daktuinen, de erfkeizerin zoeken. We zijn nog niet verslagen. Misschien werkt al die verwarring zelfs wel in ons voordeel.’

  Zaelis knikte kort en toen waren hij en Yugi verdwenen en sloeg de deur met een klap achter hen dicht.

  



  Cailin zweefde door een oceaan van licht, afkomstig van vele miljoenen piepkleine gouden draadjes die heel zachtjes golfden. Zoals altijd werd ze zodra ze het weefsel betrad bevangen door euforie, en haar adem stokte bij de aanblik van deze wonderschone, ongeziene wereld die hen omringde. Ze stond zichzelf even toe om ervan te genieten, maar toen zette ze, geoefend en gedisciplineerd als ze was, het gevoel van zich af en het loste op in het niets. Zo kon het haar niet in de val laten lopen met zijn valse belofte van eeuwige gelukzaligheid.

  Ze kon nu weer helder denken en zond haar bewustzijn uit over de vezels. Ze koos ze zorgvuldig uit en danste van de ene draad naar de andere, zo soepel als de vingers van een harpist. Ze zocht de vezels die werden vervormd, lichtlijnen die werden gebruikt als koorden om de onwetende marionetten in de keizerlijke vesting te beheersen. Iemand stuurde deze gebeurtenissen; iemand coördineerde alles van een afstandje. Ze kon de verstoringen in het weefsel voelen die bepaalde mensen in de vesting omringden en wist dat ze onder de invloed van iemand anders verkeerden. Ze dachten dat zij de aanstichters waren van alle verwarring, maar de ware aanstichter bleef uit het zicht. En zo zou het blijven totdat Cailin hem had opgespoord.

  Razendsnel schoot ze heen en weer tussen de draden. Ze verzamelde de aanwijzingen die ze hier en daar aantrof, en elk draadje versterkte haar verbinding met de vingers van de marionettenspeler. En toen ze eindelijk klaar was, liet ze zich door die draadjes naar de bron leiden.

  

  Vyrrch zat al sinds het aanbreken van de dag roerloos in kleermakerszit op zijn vaste plekje, op de grond in het midden van zijn slaapkamer. De oude vrouw van wie hij gehakt had gemaakt, had hij naar de rand van de kamer gesleept, waar de ondernemende jakhals een paar hapjes had genomen als hij dacht dat hij buiten het bereik van Vyrrch was. Natuurlijk was het dier nooit echt buiten zijn bereik, en hetzelfde gold voor het meisje dat ergens vlakbij rondzwierf. Hij had het weefsel kunnen gebruiken om ze op te zoeken, om gewoon hun hart te doen stilstaan of hun gewrichten te verbrijzelen. Maar dat was kinderlijk eenvoudig en zo onsportief was Vyrrch niet. Hij was onder de indruk van het feit dat het meisje zo verstandig was geweest om niet te proberen hem aan te vallen terwijl hij weefde of sliep, want hij mocht er dan uitzien alsof hij buiten kennis was, ze zou dood zijn voordat ze hem op drie voet genaderd was. Zolang zij niet vals speelde, deed hij het ook niet. Laat haar maar lekker verstoppertje spelen. De enige sleutel die op de deur van de kamer paste, hing om zijn nek, dus ze kon niet weg. Het was wel amusant om af te wachten hoe lang ze het zou volhouden.

  Vrouwen. Het was een geraffineerd ras. Veel te geraffineerd, als je op het bewijs uit het verleden moest afgaan. Er was een belangrijke reden waarom alleen volwassen mannen wever mochten worden: kinderen waren te ongedisciplineerd en vrouwen waren gewoon te goed. In de periode die volgde op de ontdekking van de heksenstenen was al snel duidelijk geworden dat de vrouwen veel getalenteerder waren in het bewerken van het weefsel dan de mannen. Het weefsel was de essentie van de natuur. Mannen konden de natuur alleen maar ruw en onhandig hun wil opleggen. Vrouwen maakten er echter deel van uit en voor hen was het weefsel al even vanzelfsprekend als hun manencyclus. In die eerste krankzinnige jaren, verborgen in de nederzetting in de bergen waar nu het belangrijke klooster Adderach stond, had het er even op geleken dat de vrouwen machtiger zouden worden dan de mannen. In een mijnwerkersstadje waren vrouwen echter ver in de minderheid. Ze werden in een mum van tijd afgeslacht. Als de mannen de aanraking van de heksensteen eenmaal ervaren hadden, zetten ze het kleine beetje dat er nog van hun geweten over was snel van zich af. Vanaf die dag werden er alleen nog volwassen mannen tot de broederschap toegelaten, mannen die streefden naar kennis, macht of verhevenheid.

  Vanuit diezelfde gedachte was enkele eeuwen geleden de gewoonte ontstaan om afwijkende borelingen ter dood te brengen. Plotseling groeide namelijk het besef dat er meisjes werden geboren met een rudimentair vermogen om het weefsel te beheersen. Door de invloed van de heksenstenen op de aarde en dus op de gewassen die de ouders aten, konden de foetussen instinctief datgene wat de wevers met veel moeite moesten leren. En voor hen was het net zo vanzelfsprekend als ademen. Maar tegen die tijd waren de wevers al helemaal ingeburgerd. Vanuit de vrees die het gewone volk koesterde voor de bizarre talenten die de kinderen tentoonspreidden, ontstond de gewoonte om afwijkenden te doden. Het ging daarbij niet alleen om de afwijkenden die konden weven, want dan zouden de bedoelingen van de wevers maar al te duidelijk zijn. Ze moesten allemaal sterven, opdat het geheim van de wevers bewaard zou blijven.

  Maar hij had nu geen tijd voor dergelijke overpeinzingen. Met een deel van zijn bewustzijn speurde hij de vesting af, op zoek naar de anomalie in het weefsel die hem eerder die dag zo aan het schrikken had gemaakt. De bommenleggers waren niet meer in beeld, want ze waren bij hun eigen creaties gedood. Vyrrch was in die laatste momenten gedwongen geweest om rechtstreeks in te grijpen, want er bestond altijd een mogelijkheid dat een van zijn werktuigen zou terugschrikken voor zelfmoord. Vyrrch zorgde ervoor dat ze tot aan het vurige eind vastberaden bleven.

  De indringer was even niet op zijn hoede toen de bommen ontploften, maar Vyrrch had het op dat moment te druk gehad met andere dingen en tot zijn frustratie kon hij er niet bovenop springen. Nu richtte hij echter al zijn aandacht op die ene taak: de indringer opsporen. Nu er chaos heerste in de vesting, zou de rest van het plan zich vanzelf ontvouwen. Zijn grootste zorg was nu die onbekende vijand in hun midden.

  Maar Vyrrch was al te lang weefheer geweest; hij was er te zeer aan gewend zich ongehinderd te kunnen bewegen en tegenstand was hem vreemd. Hij spon en weefde in het grote weefgetouw. Hij merkte de zwarte weduwe die over de draden van het web op hem af kroop pas op toen ze hem al bijna bereikt had.

  Te laat besefte hij dat hij een fatale fout had begaan. Dit was niet het onhandige gestuntel van een minder getalenteerde wever, maar iets van een heel andere orde. Zelfs de machtigste wevers lieten her en der scheuren, kapotte draden en onontwarbare knopen achter in het weefsel, maar zij gleed er als satijn doorheen, zonder een spoortje achter te laten. Dit was de manier waarop een vrouw zich door die heldere wereld verplaatste en Vyrrch zag in dat ze er terecht bang voor waren.

  Hij trok zich plotseling terug, doodsbang, omdat hij wist dat ze door zijn verdediging heen was gedrongen. Wanhopig haalde hij naar haar uit, maar ze verplaatste zich als een zuchtje wind. Ze maakte schijnbewegingen, ontweek hem, plukte aan draden om hem af te leiden en sloop dan dichterbij als hij met zijn aandacht elders was. De weefheer raakte in paniek en deed wanhopig zijn best om zich de oude methodes te herinneren waarmee hij zo vertrouwd was geweest voordat hij laks was geworden, de vaardigheden waarmee hij haar kon uitdrijven. De krankzinnigheid had hem echter beroofd van zijn geheugen en hij kon zijn gedachten niet meer op een rijtje krijgen.

  ‘Ga weg!’ krijste hij hardop, de stilte verbrekend. De jakhals schrok ervan en ging er met krabbelende klauwtjes vandoor.

  Hij richtte zijn gedachten naar binnen en voelde haar vluchtige aanraking terwijl ze zich voortbewoog langs de draden die hem verbonden met de buitenwereld, de eb en vloed van zijn ademhaling, de aanraking van zijn kleding op zijn huid. Hij begon verwoed knopen te leggen, vallen op te zetten, draden die haar zouden leiden naar een doolhof waarin ze een eeuwigheid verdwaald kon raken. Maar hij kon haar nauwelijks voelen, Iaat staan tegenhouden, en feitelijk kon hij alleen maar het onvermijdelijke voor zich uit schuiven. Hij kon niet eens een klein stukje van zijn geest missen om haar draden naar de bron te volgen. Hij wist niet wie ze was of waar ze zich bevond; hij wist niet waar hij moest toeslaan.

  En ze leek van alle kanten op hem af te komen. Ze schoot van de ene naar de andere kant om hier een kneepje en daar een rukje te geven, zodat er valse trillingen door de glinsterende vezels van hun strijdperk trokken. Hij schoot met stijgende paniek heen en weer tussen de draden om haar te misleiden met trucjes en foefjes. Maar niets hielp en tot zijn wanhoop besefte hij dat hij geen andere methodes had die hij kon gebruiken. Toen zag hij in hoe eendimensionaal zijn vaardigheden waren, zelfs die van hem, de beste van alle wevers. Hij had al zo lang de overmacht dat zijn aanpassingsvermogen was weggerot en vergaan. Hij kon haar niet verslaan.

  Toen hij dat besefte, hield hij op met zich te verdedigen. Daarmee kreeg hij eindelijk voor elkaar wat hij al die tijd al geprobeerd had: de indringer aarzelde, plotseling onzeker. Dat verschafte hem de tijd die hij nodig had. Hij trok het weefsel naar zich toe alsof hij een grote bol wol verzamelde en zoog het naar binnen, in zijn longen. Zijn aanvaller begreep wat hij wilde doen, maar toen was het al te laat om er nog iets tegen te ondernemen. Hij slingerde de spoel met garen weg met alle kracht die hij in zich had, en de draad begon te rafelen en viel uiteen in miljoenen draadjes die krullend en tollend in alle richtingen over het landschap van het weefsel wegschoten. Een machtige klaroenstoot, een oorverdovend bericht aan iedere wever en ontvankelijke in Saramyr en ver daarbuiten. De indringer wankelde door de kracht van zijn schreeuw, een woordeloze, schelle waarschuwingskreet aan al zijn broeders. Wees op uw hoede! Wees op uw hoede, want er is een vrouw die het weefsel bespeelt!

  Maar Vyrrch was sluw en temidden van die ontelbare draadjes zat er eentje dat anders was, geconcentreerder en zorgvuldig gestuurd. En in de eindeloze duisternis waarin ze zich verscholen voor het daglicht hieven vier demonen van schaduw met ogen die straalden als lantaarns tegelijkertijd hun kop op.

  De boodschap was eenvoudig. Een beeld van Lucia tu Erinima, de erfkeizerin van Saramyr, opgebouwd uit lagen van geur, plaats en de bijna onmerkbare vibratie die haar aanwezigheid kenmerkte: alle informatie die de shinshins nodig hadden om haar op te sporen. De informatie ging gepaard met een eenvoudig bevel, dat niet in woorden was gevat, maar de vorm aannam van een krachtig geprojecteerd voornemen.

  Dood.

  Toen sloeg Cailin toe en de beet van de zwarte weduwe leek uit het niets te komen. Vyrrch besefte dat ze al zijn verdedigingsmuren had geslecht en tot in de kern van zijn wezen was doorgedrongen. Zijn zintuigen werden verlamd en het weefsel ontglipte hem. Hij was machteloos. Hij ervoer een moment van overweldigende ontzetting toen hij voelde hoe ze door zijn brein kronkelde, de draad van zijn leven in haar handen nam en er even mee speelde. Toen brak ze de levensdraad met een felle handbeweging in tweeën.

  In zijn vertrekken slaakte de weefheer een kreet, waarop hij stuiptrekkend voorover op de grond zakte.

  De stilte keerde weer. Het duurde even voordat de jakhals genoeg moed bijeen had geraapt om te voorschijn te komen uit zijn schuilplaats. Het duurde vervolgens nog wat langer voordat het meisje zich liet zien. Haar kleren waren gerafeld en gescheurd en haar gezichtje zat onder het vuil. Ze gluurde om de deurpost heen, bevend van angst en honger. Er was voor haar gevoel al een eeuwigheid niets meer te horen geweest, afgezien van een zacht geslobber.

  De weefheer lag voorover op de grond, naakt onder zijn vodden. Uit zijn neus, ogen en mond stroomde dik bloed dat zich had opgehoopt achter zijn masker en nu op de smerige vloertegels lekte. De jakhals was het nog steeds aan het oplikken.

  Het meisje bleef daar even staan kijken en durfde eigenlijk niet te hopen. Ze was bang dat hij deed alsof. Pas toen de jakhals Vyrrchs vingers begon op te eten, geloofde ze dat het geen truc was. Hij was dood. Met een snik liep ze op hem af. De jakhals trok zich grommend terug. Om Vyrrchs hals, verborgen onder de vodden, hing een bronzen sleutel. Ze haalde de ketting waaraan de sleutel hing van zijn hals, klaar om weg te rennen als hij toch nog bewoog. Dat deed hij echter niet. Ze bleef een tijdje naar hem staan staren. Toen spuugde ze op hem en rende ze weg, bang dat haar durf misschien fataal zou zijn. Ze haastte zich naar de gesloten deur die haar naar de vrijheid zou leiden en de jakhals ging weer verder met eten.

  



  Scan van BKM


  32


  ‘We kan dit nu gedaan hebben?’ vroeg de keizerin op hoge toon aan haar echtgenoot. Die liep met grote passen door de gangen hoog in de keizerlijke vesting, met haar dat mee wapperde op het ritme van zijn schouders. ‘Wie kan ons nu in onze eigen troonzaal aanvallen?’ ‘Wie het ook is, hij zal ervoor boeten,’ zei hij. ‘En loop nu eens door.’ Anais had het gevoel dat er een knoop in haar maag zat. Ze bevonden zich nu in een minder druk deel van de vesting, het domein van de geleerden, de gastenverblijven en oude, lege kamers die ooit voor formele gelegenheden en feesten waren gebruikt. Zes mannen liepen als lijfwachten met getrokken zwaarden met hen mee. Een van hen, Hutten, kende ze al jaren en ze kon zich geen trouwere vazal bedenken. Met een ander, die Yttrys heette, was ze niet zo goed bekend. Ze kende hem echter wel van gezicht en ze was ervan overtuigd dat hij niet bij de nepsoldaten hoorde die hen in de troonzaal hadden aangevallen. De anderen hadden ook bekende gezichten, maar ze wist niet hoe ze heetten.

  Maar ondanks de aanwezigheid van de gardeofficieren was ze bang. De rellen, de ontploffingen, de plotselinge aanval... Het was een zorgvuldig georganiseerd plan, maar wat was het doel ervan? Wilden ze haar doden, of Durun? Of hadden ze het gemunt op haar geliefde kind? Hier, met slechts zes leden van de keizerlijke garde, voelde ze zich vreselijk kwetsbaar. Degene die de onrust in de stad had veroorzaakt, wist precies wat hij deed, want de vesting moest het bijna helemaal zonder soldaten stellen. Die waren er immers op uitgestuurd om rellen te onderdrukken of de muren te verdedigen tegen bloed Kerestyn. Het leger van bloed Batik zou Axekami nog voor het vallen van de avond bereiken, maar de middag was nog niet eens aangebroken en alle hulp leek beangstigend ver weg.

  ‘Lucia,’ kreunde ze, niet in staat haar bezorgdheid te verbergen. ‘Waar is Lucia?’

  ik heb Rudrec op pad gestuurd om haar te halen, heb je dat niet gehoord?’ snauwde hij. ‘Ze komt naar ons toe.’

  Hij had gelijk. Waar Lucia nu was, was het niet veilig. Ze was lang verborgen gehouden, en goed ook, maar er waren te veel mensen die wisten waar. Als iemand uit de vesting zelf hierachter zat, zoals ze vermoedde, dan kon ze maar beter bij haar ouders zijn, zonder dat ook maar iemand wist waar dat was.

  Ze wierp een blik op haar echtgenoot. Durun was een lomperd en een nietsnut, maar als hij zo boos was als nu, was hij behoorlijk indrukwekkend. Hij had keer op keer bezworen dat hij uitgebreid wraak zou nemen op degenen die hem hadden aangevallen maar niet haar, zo merkte ze op terwijl ze weggevoerd werden van het geweld. En ze geloofde dat hij die wraak ook zou uitvoeren als ze zijn pad kruisten. Ze voelde een ongepaste steek van opwinding. Soms, als hij zo gepassioneerd was, ving ze een glimp op van een man van wie ze kon houden. Dat kwam echter maar zelden voor en het was bovendien snel weer voorbij, en dan was hij weer de luiwammes met wie ze al zoveel lange jaren getrouwd was.

  

  In de Zonnezaal hield Durun hen staande. Anais was bijna vergeten dat deze ruimte bestond, maar ondanks alles wat er gaande was, speet het haar nu dat ze hier niet vaker was geweest. Het was werkelijk een beeldschone plek, een kolossale koepel van gebleekt groen en dof uitgeslagen goud, met grote ramen in de vorm van bloemblaadjes die vanaf de rijkelijk bewerkte knobbel op het hoogste punt in perfecte symmetrie omlaag kromden. Waar het ochtendlicht het netwerk van glas raakte, werd het versplinterd in allerlei kleurlagen die de kamer baadden in een veelheid van tinten. De vloer was een indrukwekkend groot, rond mozaïek en langs de muren liepen drie galerijen van hout en goud. Daar had ooit de raad gestaan terwijl een spreker in het midden van de kamer een toespraak hield, of waar het publiek zich verzamelde om te kijken naar een artiest. Nu was de kamer, zoals zoveel ruimtes op de bovenste verdiepingen van de vesting, leeg en muf, een schim van vergane glorie.

  ‘Waar is Lucia?’ vroeg ze bezorgd. Ze hoorde hoe ze klonk: niet langer als de bloedkeizerin, maar als de zwakke vrouw die ze allemaal wilden dat ze was. Ze haatte zichzelf erom, maar kon er niets aan doen. De aanval in de troonzaal had haar tot in het diepst van haar wezen geschokt, want voor het eerst had ze mannen in de ogen gekeken die haar wilden doden. Daardoor leek haar gezag een grapje, een toneelstukje dat ze opvoerde. Zij had bevelen uitgevaardigd die bepaalden wie van haar onderdanen stierven en wie er bleven leven, terwijl zij veilig en van alles afgeschermd in haar ondoordringbare vesting zat. Nu had iemand haar aangevallen, iemand uit haar directe omgeving, en de doodsangst die ze voelde liet zich niet zomaar verjagen.

  Wie was het? Vyrrch? Hoogstwaarschijnlijk wel, maar aan de andere kant: ze had nu wel duizend vijanden. De bommen wezen op een wraakactie van het leger van Unger tu Torrhyc. Ze dacht dat ze ze helemaal had uitgeroeid, maar misschien waren er nog wel meer en wilden ze de dood van hun makkers vergelden...

  Een van de zes deuren naar de kamer werd opengemaakt en Rudrec kwam binnen met Lucia. Ze liep achter hem aan met een afwezige blik in haar ogen en met op haar gezichtje de bekende uitdrukking: een mengeling van verbijstering en diepgewortelde nieuwsgierigheid, en iets dat suggereerde dat ze veel meer wist over datgene waarop ze zich concentreerde dan de bedoeling was.

  Met een kreet van vreugde rende Anais op haar dochter af, knielde voor haar neer en omhelsde haar. Ze durfde er niet aan te denken wat er gebeurd zou zijn als de aanvallers haar prachtige kind van het leven hadden beroofd. Bevend hield ze Lucia dicht tegen zich aan en Lucia streelde haar afwezig over haar hoofd. De erfkeizerin keek met opengesperde ogen omhoog naar de ramen en leek met haar gedachten heel ergens anders, maar Anais was te overmand door opluchting om dat op te merken.

  ‘Vertel me hoe de strijd beneden verloopt,’ zei Durun gebiedend. Ze bevonden zich nu ettelijke verdiepingen boven de troonzaal. ‘Hoe is het met mijn vader?’

  Rudrec fronste nietbegrijpend zijn voorhoofd. ‘Ik ben tegelijk met u weggegaan, keizerlijke hoogheid, en toen ben ik rechtstreeks naar de daktuinen gegaan om Lucia te halen en hiernaartoe gekomen. Ik heb niemand gesproken. Ik kan u niets nieuws vertellen.’

  Durun leek tevreden. ‘Mooi. Dan zijn wij dus de enigen die weten dat we hier zijn. Zo moet het blijven totdat we achterhaald hebben wie er verantwoordelijk is voor al dit geweld.’

  ‘Niemand weet dat we hier zijn,’ bevestigde Rudrec. ‘Zal ik teruggaan naar de troonzaal om de barak te zoeken?’

  ‘Nee, blijf maar hier,’ zei Anais, die snel opstond. ‘We kunnen nog wel een lijfwacht gebruiken.’

  Durun knikte instemmend. Lucia klampte zich vast aan de rokken van haar moeder.

  ‘We moeten gaan,’ snauwde Durun opeens. ‘We weten niet zeker wie we kunnen vertrouwen totdat de identiteit van de vijand is vastgesteld.’ ‘Ik stel voor dat we naar de toren van de noordenwind gaan,’ zei Yttrys. ‘Die heeft maar één deur, die heel dik is en gemakkelijk gebarricadeerd kan worden. Daar bent u veilig, majesteit, hoogheid, totdat we de keizerlijke garde kunnen verzamelen om de huurmoordenaars uit te roeien.’

  ‘Mee eens,’ zei Rudrec. ‘Keizerlijke majesteit?’ zei hij, vragend om bevestiging.

  Anais maakte een nietszeggend geluidje dat ze interpreteerden als ‘ja’. De toren van de noordenwind kon vanuit de Zonnezaal bereikt worden via een lange, rechte brug die een duizelingwekkende afgrond overbrugde. De brug was aan de zijkanten en de onderkant bedekt met een gouden traliewerk, dat er in het zonlicht uitzag als een oogverblindend netwerk van brandende lijnen. Aan de binnenkant was de brug al even mooi, want de balustrade was bedekt met schilderingen en de vloer doorspekt met donkere schellak. Onder hen bevond zich de schuin naar binnen lopende hoek van de vesting, want de brug liep over het punt waar twee van de welvende muren van de vesting samenkwamen. Vanboven zag het eruit alsof de ene laag na de andere in een ordeloze opeenhoping vanaf de grond ver in de diepte naar hen omhooggolfde, met hier en daar standbeelden die naar voren gebogen leken uit te kijken over het uitgestrekte panorama van de straten van Axekami. Voor zich uit zagen ze de toren, als een slanke vinger, een gladde, gouden naald die zich vóór hen verhief en met de punt de hemel leek te raken, een monument voor de geest die de noordenwind deed waaien. De andere torens rezen achter hen op, op de westelijke, oostelijke en zuidelijke punt van de vesting.

  

  Ze liepen vanuit de Zonnezaal naar buiten, waar de warme wind door hun kleding ruiste, en daar bleven ze staan.

  Het dak van de toren zag zwart van de raven. Ze zaten op de taps toelopende punt of wachtten op de vensterbank van de gewelfde ramen die als littekens over de gehele lengte van de toren verspreid waren. Dichterbij zaten ze op een rij op de sierbalustrades aan weerszijden van de brug en aan de overkant bedekten ze een groot deel van de brug zelf, als een rusteloos bewegende deken. Ze hielden allemaal hun heldere, zwarte oogjes gericht op de nieuwkomers en keken hen met een griezelig, vogelachtig soort intelligentie aan.

  Anais voelde een rilling over haar rug lopen. Ze hoorde Rudrec een godslastering mompelen. Durun wierp een geruststellende blik op Lucia, maar Lucia keek helemaal niet naar hem. Haar blik was strak op de vogels gericht.

  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Yttrys aan Durun.

  ‘Hartbloed!’ riep Durun uit. ‘Het zijn maar vogels, hoor!’ Maar het kwam er niet zo zelfverzekerd uit als hij had gehoopt en klonk vooral als loos gepoch.

  Hij pakte Anais bij de arm en trok haar met zich mee. De rest van de groep volgde hem naar het midden van de brug. De warme bries plukte aan hun kleren alsof hij zocht naar houvast, zodat hij hen over de rand kon smijten, dc dood tegemoet. Rechts van hen stond Nuki’s oog aan de hemel als een felle, dreigende vuurbal die boosaardig tussen de wolkenslierten door tuurde.

  Kennelijk had Durun gehoopt dat de raven zouden opvliegen als ze te dichtbij kwamen. Dat gebeurde niet. Ze hipten en schuifelden heen en weer, streken hun veren glad en strekten hun zwarte vleugels, maar ze bleven hen aanstaren.

  Durun duwde Anais ruw van zich af en greep Lucia bij haar kleine polsje. ‘Dit is jouw schuld, hè?’ grauwde hij. ‘Die vervloekte vogels zijn van jou!’

  Plotseling snoof hij, waarop hij Lucia losliet, zijn zwaard trok en Rudrecs borst doorboorde voordat de gardecommandant zelfs maar kans zag om te reageren. Hutten en Yttrys trokken op hetzelfde moment hun eigen zwaard, maar voordat de eerstgenoemde de keizer kon aanvallen, had Yttrys zijn zwaard al tussen zijn ribben gestoken. Hutten slaakte een kreet van schrik en pijn, maar de kreet ging over in gegorgel toen er bloed in zijn keel opwelde en hij gleed met niets ziende ogen op de grond.

  

  De vogels begonnen te krassen en maakten een machtig, angstaanjagend kabaal, maar Durun had zijn arm om Lucia heen geslagen en zette nu de punt van zijn zwaard tegen haar keel.

  ‘Laat ze ophouden!’ schreeuwde hij. ‘Als er ook maar één vogel opvliegt ben je dood, afwijkend gedrocht dat je bent!’

  Het gekras van de raven stierf weg en ze bewogen zich niet, maar ondanks de hitte van die zomerdag leek het opeens ijskoud te worden onder hun onheilspellende blik. Yttrys liep naar Anais toe en bewaakte haar met zijn zwaard. De andere vier gardeofficieren keken onaangedaan toe. Het was duidelijk dat ook zij aan Duruns kant stonden. Alleen Rudrec en Hutten waren niet bij het verraad betrokken geweest en zij hadden voor hun onwetendheid moeten boeten met hun leven. Anais hield haar blik strak gericht op Durun en achter het waas van zilte tranen glinsterde haat. Het had even geduurd, maar nu overwon het bewijs dat haar zintuigen haar leverden haar schrik en drong de waarheid als een klap in het gezicht tot haar door. Het rauwe gevoel van verraad, het ongeloof...

  Durun. Al die tijd was hij het geweest. Haar eigen echtgenoot.

  En zij had zijn leger uitgenodigd in haar stad.

  Plotseling werden haar knieën slap en ze wankelde een stap achteruit, maar ze hield haar blik strak op haar man gericht. Opeens zag ze het totaalbeeld voor zich en besefte ze hoe diep ze in het verderf was gestort. Barak Mos en zijn zoon, in samenwerking met...

  ‘Vyrrch,’ fluisterde ze. ‘Jij werkt samen met Vyrrch.’

  Durun stond zichzelf een traag glimlachje toe. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘De wevers waren hoogst ontstemd toen je erop stond om Lucia in de lijn van opvolging te handhaven. Hij was maar al te bereid te helpen. Maar denk maar niet dat het daarmee begonnen is, vrouw. Hoe lang denk je dat het me heeft gekost om zoveel mannen te vinden die trouw waren aan bloed Batik en ze zonder dat iemand het merkte te laten infiltreren in jouw keizerlijke garde? Acht jaar ben ik hier al mee bezig, Anais. Acht jaar, sinds dat monster geboren werd.’ Hij verstevigde zijn greep op Lucia.

  Acht jaar? Anais werd duizelig. Ze had het gevoel dat de brug onder haar voeten wild heen en weer slingerde en dat ze er elk moment af kon vallen. Deze hele situatie overviel haar en belette haar te ademen. In elk woord dat hij sprak klonk de eindeloze verbittering door die hij al acht jaar koesterde.

  ‘Ik wist wel hoe je je voelde, Durun,’ zei ze met verbijstering in haar stem. ‘Ik wist wel hoe je je voelde. Je was alleen in naam keizer, gedwongen tot een huwelijk met mij omdat je familie daar beter van zou worden, als onderdeel van een overeenkomst. Ik wist hoe gefrustreerd je was, maar dit...’

  ‘Het gaat niet om mij, Anais,’ antwoordde hij met een blik op de raven. Toen keek hij haar weer aan. ‘Het gaat om ons keizerrijk. Jij zou het hele land in de afgrond storten vanwege je dochtertje.’

  ‘Ons dochtertje!’ riep ze uit.

  ‘Nee,’ zei hij. ‘Jóuw dochtertje. Ik heb toch genoeg achter de meiden aan gezeten? Is het dan niet vreemd dat we nooit geplaagd zijn door onechte kinderen die aanspraak wilden maken op de troon? Is het niet vreemd dat we zó lang hebben geprobeerd een erfgenaam te verwek ken en dat jij toch maar één keer in verwachting bent geraakt?’ ‘Waar beschuldig je me nu eigenlijk van?’ riep ze, beschaamd omdat dit besproken werd waar hun onderdanen bij waren, doodsbang voor wat er nu met haar en Lucia zou gebeuren.

  ik heb geen zaad, vrouw, en dat heb ik ook nooit gehad!’ snauwd hij. ‘Dit gedrocht in mijn armen is het gebroed van een ander en steeds als ik haar zie, word ik eraan herinnerd dat ik bedrogen ben.’

  Dat was duidelijk, en nu begreep Anais het opeens allemaal. Tranen welden op in haar ogen en het maakte haar boos dat ze zo zwak was om te huilen. Nuki’s oog keek haar boos en beschuldigend aan vanachter de dunne wolkenslierten in het oosten. Hij wist wat ze had gedaan en nu was het moment aangebroken dat ze al zo lang vreesde, het moment waarop ze ervoor moest boeten. Het was allemaal al zo lang geleden en ze dacht dat het was verdwenen in de schaduwen van het verleden, dat het vergeten was. Maar Durun had het al die tijd geweten. En zij en haar familie zouden er een hoge tol voor moeten betalen.

  Opstandig veegde ze haar tranen weg. Ze had het vermoed, had het altijd wel vermoed, maar tot op dit moment had ze het nooit zeker geweten. Nou, ze weigerde te liegen of om vergiffenis te vragen. Niet voor hem. ‘Ja, ik ben met iemand anders naar bed geweest!’ schreeuwde ze. ‘Dacht je soms dat het voor mij gemakkelijk was te weten dat mijn man omgang had met hoeren en dienstmeiden? Zeg eens, waarom moest ik jouw laagbijdegrondse capriolen verdragen terwijl je van mij verwachtte dat ik onbezoedeld bleef wachten voor het geval je mij een keer zou opmerken? Ik ben bloedkeizerin, vervloekte aap! Geen dom, slaperig viswijf!’

  Durun legde haar het zwijgen op. ‘Wie was het?’ snauwde hij. ‘Een handelsman? Een rondreizende muzikant?’ Hij keek neer op Lucia’s gezichtje. Ze was volkomen kalm, net een pop. ‘Nee, ze heeft edele gelaatstrekken. Een barak, misschien? Vast iemand van goede afkomst.’

  ‘Dat zul je nooit te weten komen,’ zei ze honend. Maar zij wist het wel, en Lucia ook. Instinctief had ze haar vader herkend zodra ze hem in de daktuin had gezien. En hij had haar ook herkend, geloofde ze. Barak Zahn tu Ikati. Een korte affaire, een stormachtige liefdesrelatie die maar al te snel ten einde kwam. Het leek wel alsof haar schoot had gehunkerd naar een kind, wanhopig ondervoed was door Duruns loze sappen, want ondanks de kruiden die ze had ingenomen om het te voorkomen, was ze bijna onmiddellijk in verwachting geraakt. Zodra ze het wist had ze een punt gezet achter de verhouding, bang als ze was voor de mogelijke gevolgen. Was het echt Zahns kind? Of kon het toch van Durun zijn? In het beginstadium van de affaire had ze immers nog af en toe het bed met hem gedeeld uit een misplaatst schuldgevoel omdat ze hem bedroog. Stel dat het inderdaad van Zahn was en op hem ging lijken? Stel dat hij zijn kind zou komen opeisen? En toch, hoe groot de fout ook was die ze had begaan, ze weigerde de zwangerschap af te breken. Nadat ze het zo lang had geprobeerd, was een kind welk kind dan ook te kostbaar om weg te laten halen, ongeacht de omstandigheden. Hoe durfde ze te denken dat het niet van haar man was? Het was gemakkelijker om te geloven dat het van hem was en niets tegen Zahn te zeggen. Toen ze vervolgens tot de ontdekking kwam dat het kind een afwijkende was, leek haar afkomst opeens niet meer belangrijk. Het was verrassend gemakkelijk om zichzelf ervan te overtuigen dat Durun de vader was en uiteindelijk was ze zelfs de andere mogelijkheid vergeten. Lucia leek op haar moeder, niet op Zahn of Durun.

  ‘Het maakt niet uit voor wie je de hoer hebt gespeeld,’ zei Durun en in zijn stem hoorde ze opnieuw de diepgewortelde wrevel die hij koesterde. ‘Jouw vervuilde bloedlijn eindigt hier, Anais. Een verraderlijke aanval door de mannen van Unger tu Torrhyc waarbij de keizerin en haar erfgename om het leven komen. Als de enige overlevende zal ik schoorvoetend blóédkeizer worden, de ware heerser over Saramyr.’ Hij begon er nu plezier in te krijgen. De raven konden niets ondernemen; Anais was eindelijk aan zijn genade overgeleverd. Al die jaren had hij als een marionet op de troon gezeten, in de schaduw van een vrouw, als een bedrogen echtgenoot zonder enige macht. Hij wilde haar niet laten sterven zonder dat ze wist hoezeer ze zich door hem in de luren had laten leggen. ‘Als de avond valt, zal de keizerlijke garde mij als enige overlevende van de keizerlijke familie zijn trouw verschuldigd zijn en zal het leger van mijn eigen familie de stad bezetten. Grigi tu Kerestyn kan zichzelf helemaal murw beuken tegen de stadsmuren, hij zal snel inzien dat het een hopeloze opgave is. De raad zal mij als bloedkeizer accepteren omdat hij niet anders kan. Om je de waarheid te zeggen denk ik dat ze opgelucht zullen zijn dat dit hele debacle omtrent jou en Lucia achter de rug is.’

  ‘En Vyrrch? Wat heb je hem beloofd?’ riep Anais uit.

  ‘Vyrrch is dood,’ zei Lucia zachtjes.

  ‘Mond dicht,’ snauwde Durun.

  ‘De droomvrouw heeft hem verslagen,’ zei ze.

  ‘Ik zei dat je je mond moest houden!’

  De raven bewogen. Het leek alsof er een rimpeling door de zwarte zee van snavels en veren trok.

  ‘Keizerlijke hoogheid,’ zei Yttrys nerveus. ‘Ik stel voor dat we onze zaken afhandelen en weggaan.’

  Durun stond net op het punt antwoord te geven toen zijn hand uit elkaar spatte.

  



  Anais gilde toen het warme bloed in haar gezicht spetterde. Haar kreet viel echter in het niet bij de brul van pijn die haar man slaakte toen hij het brandende stompje dat er nog over was van zijn zwaardarm terugtrok. Lucia maakte zich los uit zijn greep en rende weg, ook gillend, met lang, blond haar dat brandde als een fakkel. Op hetzelfde moment stegen de raven als een kolossale, zwarte wolk op en overal klonk het klapperende geraas van hun vleugels.

  Yttrys raakte door de aanblik van de vogels verlamd van angst en lette niet op Anais. Die dook weg, greep Lucia vast en probeerde met haar vlakke hand de vlammen te doven die om haar hoofd speelden. Duruns haar stond nu ook in brand: de zijdeachtige, zwarte waterval was doorspekt met golfjes vuur. Hij probeerde ze machteloos uit te slaan. Yttrys, die opeens besefte dat zijn gevangene verdwenen was, rende naar Anais toe, die over Lucia gebogen stond. Hij aarzelde heel even, alsof het laatste restje van haar gezag hem weerhield, maar stak toen met een schreeuw zijn zwaard in de rug van de keizerin.

  Anais gilde, een kreet van pijn die zelfs het gekras van de naderende raven overstemde. De pijn was onbeschrijflijk, maar de plotselinge kilte die als een verdovende lijkwade neerdaalde over haar lichaam was nog veel beangstigender. Ze voelde bijna niets van de ruk van het zwaard toen dat uit haar lichaam werd getrokken en organen, spieren en huid verscheurde voordat het met een stroom donker bloed loskwam. Ze begon al weg te zakken in een grijze deken van bewusteloosheid. Wanhopig drukte ze Lucia tegen zich aan, met haar blik gericht op het bleke gezichtje van haar kind, en tranen stroomden over haar wangen terwijl de lelijke, natte plek op haar rug steeds groter werd.

  Yttrys draaide zich om en wilde wegrennen, maar toen zag hij Tane en Kaiku aan de andere kant van de brug, de man met het kaalgeschoren hoofd en de jonge vrouw met ogen zo rood als bloed. Hij bleef staan en probeerde te besluiten wat hij moest doen. Waren ze vriend of vijand? Kon hij hen allebei doden? Waren zij verantwoordelijk voor wat er met Durun was gebeurd? Het was de werktuiglijke reactie van een soldaat, een korte aarzeling, en dat was alles wat de raven nodig hadden om de leden van de keizerlijke garde te bereiken.

  Yttrys krijste toen ze zich op hem stortten, klauwend naar zijn nek, hoofd en gezicht. Het was alsof er met duizend piepkleine mesjes in zijn lijf werd gekrast. Hij deed zijn mond open om opnieuw te krijsen, maar ze hapten en rukten aan zijn tong. Ze verscheurden zijn oogleden en deden zich te goed aan de zachte gelei van zijn ogen. Hij viel spartelend en jammerend op de grond, maar ze waren meedogenloos en stortten zich op elk plekje van zijn lichaam totdat er overal bloed zat. De andere gardeofficieren stierven eenzelfde marteldood. Op hetzelfde moment vielen de raven de keizer aan en ranselden zijn gezicht en lichaam af met hun vleugels. Hij liep struikelend achteruit, probeerde nog steeds met zijn hand de vlammende toorts uit te slaan die de huid van zijn nek en rug verbrandde, en met een kreet van angst viel hij over de balustrade van de brug af. Zijn laatste gil stierf weg in de diepte.

  Tegen de tijd dat Kaiku en Tane al rennend de keizerin hadden bereikt, was de rust weergekeerd. Overal om hen heen klonken het geruis van de ravenvleugels en het zachte, vochtige, smakkende geluid dat ze maakten terwijl ze de lijken van de gardeofficieren verslonden. Anais lag, snikkend en happend naar adem, over haar dochter heen. Op haar rug zat een grote, kletsnatte, donkere plek, en het bloed dat langs haar armen naar beneden was gesijpeld drupte nu uit haar mouwen, zodat er sinistere, rode sterretjes op de brug verschenen. Kaiku ging naast haar op haar hurken zitten en legde voorzichtig een hand op haar schouder.

  ‘Leeft ze nog?’ vroeg Kaiku.

  Anais trok zich terug zonder haar kind ook maar een moment uit het oog te verliezen. Haar gezicht was grauw en ze leek opeens jaren ouder. Lucia lag stil in haar moeders armen met haar ogen dicht. Ze had een vreselijke brandwond op haar rug, en om het gat dat was gebrand in de groene jurk die ze droeg waren de vezels verschroeid, geknapt en omgekruld. Ze haalde oppervlakkig adem en in haar hals klopte wild een adertje, maar ze werd niet wakker toen Anais haar wiegde. De geestverschijning die hen door de vesting had geleid, die hen naar deze plek had gebracht, dat was dit meisje. Ze had hen opzettelijk mee hiernaartoe genomen. Ze moest geweten hebben dat haar leven in gevaar was.

  Maar het leek erop dat ze te laat waren.

  ‘Help haar. Ze is... mijn dochter,’ zei Anais, snakkend naar adem. Ze leek haar eigen fatale wond niet eens op te merken.

  Kaiku knikte en voor het eerst keek Anais haar aan, zag ze de bloedrode irissen. Ze hoestte en bloed stroomde uit haar mond. Kaiku voelde de tranen opwellen in haar ogen. Dit was dus de keizerin van heel Saramyr. Jarenlang was ze een welhaast mythisch wezen geweest dat de macht over een uitgestrekt keizerrijk in handen had. Ze kon miljoenen mensen met één bevel ten strijde laten trekken om voor haar te sterven, ze kon armada’s laten uitvaren over de oceanen. Ze was bijna een godheid, voor zover dat voor een mensenkind mogelijk was. Maar uiteindelijk was ze toch maar een mens. Ze leek nu zo klein, niet meer dan een kwetsbare, stervende vrouw. Kaiku luisterde naar Tane, die rites van Noctu en Omecha uitsprak en hun zegening afriep over de ziel van hun heerser, en de dramatiek van de situatie dreigde haar te overweldigen.

  Plotseling greep Anais Kaiku’s hand vast, zo stevig alsof Kaiku een anker was dat kon voorkomen dat ze zou wegdrijven. Haar ogen staarden in het luchtledige en zagen niets.

  ‘Ik ben bang...’ snikte ze. ‘Goden, ik ben zo bang...’

  Kaiku streelde haar hoofd, zodat er een bloedspoor in haar haren achterbleef. ‘Stil maar,’ zei ze. ‘Het valt wel mee, doodgaan.’

  Maar of de keizerin haar gehoord had of niet, ze zou het nooit weten, want het licht in haar ogen was gedoofd en met een laatste zucht zakte ze in elkaar.

  ‘Goede reis,’ fluisterde Kaiku en de tranen drupten van haar wimpers. Pas toen ze weer opkeek zag ze dat de raven als een zwarte zee, een deken van veren en snavels en oogjes, om hen heen stonden en naar de erfkeizerin keken.

  ‘We moeten gaan,’ zei Tane opeens. Hij duwde de keizerin nogal lomp opzij en tilde het kind op, dat hij gemakkelijk kon dragen ondanks de ziekte die hem verzwakte. De raven klapperden onbehaaglijk met hun vleugels, maar hij deed alsof hij ze niet zag. ‘Ik kan hier niets voor haar doen. Ze moet naar een arts.’

  Kaiku kwam zonder antwoord te geven overeind, haar blik nog steeds gericht op de dode vrouw aan haar voeten. Ze begon last te krijgen van het brandende gevoel dat ze altijd kreeg als ze haar kana had gebruikt. Het laaide nu extra snel op vanwege de grote inspanning die het haar had gekost om haar energie te concentreren op zo’n klein doelwit: de hand van de keizer. Zelfs zij kon niet zeggen wat er op dat moment door haar hoofd speelde. Ze draaide zich echter om en rende terug naar de vesting, achter Tane aan, die de gevallen erfgename van Saramyr in zijn armen koesterde.
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  De keizerlijke vesting stond op haar kop.

  De bommen die tot ontploffing waren gebracht om chaos en verwarring te zaaien waren effectiever geweest dan de verraders voor mogelijk hadden gehouden. Geleerden haastten zich om kostbare manuscripten en kunstwerken te redden uit kamers die door de vlammen verzwolgen dreigden te worden; bedienden renden af en aan met leidingwater om het hongerige vuur te blussen; kinderen renden gillend en huilend rond, op zoek naar hun moeder. De keizerlijke garde verkeerde in wanorde. Aangezien ze zelfs hun eigen kameraden niet konden vertrouwen, was het voor hen onmogelijk om een gecoördineerde actie op touw te zetten. De keizerlijke familie was ondergedoken en niemand wist waar ze was. Onder aan de toren van de noordenwind was een lijk aangetroffen, maar het was zo toegetakeld door raven dat er niet veel meer van over was dan een bloederig skelet. Pas veel later zouden de ringen aan de vingers van het lijk worden herkend als die van Durun tu Batik, voormalig keizer van Saramyr. Kort daarop werd het lichaam van de keizerin gevonden, maar toen was het al veel te laat.

  Het was allemaal vreselijk uit de hand gelopen. De bommen en de waanzin waren noodzakelijk als dekmantel, zodat de keizerin en haar afwijkende gebroed in het geheim konden worden vermoord en hun dood op geloofwaardige wijze aan iemand anders kon worden toegeschreven. Nu werkte de chaos echter in het nadeel van de aanstichters, want in de verwarring die er heerste lette niemand op de twee bedienden die een gewond meisje bij zich hadden. Er waren niet veel mensen in de vesting die de erfkeizerin ooit hadden gezien en dan nog: in deze toestand zouden ze haar hoe dan ook niet herkend hebben, met haar verbrande kleren en met haar gezicht dat schuilging onder haar haren. Er was iets anders wat eigenlijk veel opmerkelijker was: een van de twee bedienden was een vrouw in mannenkleren. Ze had bij een explosie kennelijk een stukje steen in haar ogen gekregen waardoor ze blind was geworden, want ze had een afgescheurde reep stof voor haar ogen gebonden en strompelde door de gangen met haar hand op de schouder van haar ziek uitziende metgezel. Kaiku had echter liever dat de mensen in de vesting daar vreemd van opkeken dan dat ze zouden zien dat ze een afwijkende was: haar ogen waren nog bloedrood zo kort nadat ze haar kana had gebruikt en het zou nog wel een tijdje duren voordat ze hun gebruikelijke kleur weer terugkregen. Ze had zichzelf helemaal uitgeput in haar poging haar krachten zó te concentreren dat ze alleen Duruns hand zou raken en het was haar nóg niet gelukt. De erfkeizerin was bewusteloos en had ernstige brandwonden opgelopen omdat ze de krachten in haar binnenste niet goed genoeg kon beheersen en als ze stierf, was dat Kaiku’s schuld. Ze dacht niet dat ze die zware verantwoordelijkheid zou kunnen dragen.

  Dus haastten ze zich zo goed en zo kwaad als het ging voort en probeerden ze op basis van Tanes herinneringen de dienstvertrekken terug te vinden, waar Purloch op hen wachtte. Ze hadden geen tijd om stil te staan bij wat er met de anderen kon zijn gebeurd. Ze konden alleen maar denken aan vluchten.

  

  ((Asara!))

  Asara hield Mishani staande en sleurde haar met zich mee achter een standbeeld van Yoru, de bewaker van de Poort van Omecha, met zijn wijnkruik geheven. In de koele, strenge gangen van de keizerlijke vesting was het nu een ware heksenketel. Bedienden renden af en aan, soldaten kwamen met rammelende wapenrusting voorbij, laarzen klakten op de laxstenen vloer, geschreeuwde bevelen en vragen vlogen over en weer. Ze bevonden zich in een van de binnenste gangen, waar geen ramen in zaten, en het mocht er nog zo breed en hoog zijn, er heerste een vreselijk claustrofobische sfeer.

  Ze waren allebei bezweet en verfomfaaid. Ze waren in de troonzaal maar ternauwernood aan de dood ontsnapt, maar gelukkig had de keizerlijke garde het te druk met onderling vechten om zich druk te maken om een edelvrouw en haar kamenierster. De trouwe officieren waren niet te onderscheiden van de verraders en zodra barak Mos was gevlucht, was het gevecht volkomen uit de hand gelopen. Niemand bekommerde zich om de in toga’s gehulde adviseurs en schriftgeleerden die in de zaal in de val zaten en zodra ze een uitweg zagen, waren Mishani en Asara weggeglipt. Een van de officieren had zijnzwaard geheven in een poging hun de weg te versperren, maar Asara had hem in een oogwenk met haar blote handen gedood. Mishani kon nog steeds niet geloven wat ze had gezien, maar de verbijstering moest maar even wachten. Op dit moment wilde ze hier alleen maar weg. De mededeling dat ze geëxecuteerd zou worden had haar zo van streek gemaakt dat de erfkeizerin en de plannen van de Libera Dramach haar op dat moment weinig konden schelen. Ze wilde alleen maar vluchten, het vege lijf redden.

  ‘Wat is er?’ vroeg ze, een beetje geschrokken omdat ze zo hardhandig terzijde was genomen door Asara. Ze was er niet aan gewend zo ruw behandeld te worden, door wie dan ook. De afwijkende vrouw beduidde haar dat ze stil moest zijn.

  ((Asara.))

  Het was Cailin. Dit was niet de eerste keer dat de zuster Asara van een afstand had aangesproken en ze vond het nu niet meer zo verontrustend als in het begin. Ze vond het niet leuk om iemand in haar hoofd te voelen, maar Cailin was in elk geval een welgemanierde gast. Als ze op deze manier Asara’s verborgen geheimen probeerde te achterhalen, deed ze dat in elk geval zo subtiel dat ze er niets van merkte.

  Ze verzamelde een aantal beelden, een rommelige verzameling herinneringen aan wat hun was overkomen en probeerde het zo duidelijk mogelijk te maken. Ze kon Cailin onmogelijk rechtstreeks aanspreken ze beheerste de techniek van het zenden van woorden niet maar indrukken waren meestal wel genoeg.

  Cailin begreep het. Ze stuurde als antwoord een verzameling beelden terug waar instructies en informatie in verwerkt waren.

  ‘Wat is er nou?’ drong Mishani aan.

  Asara knipperde met haar ogen en het contact werd verbroken. ‘Dat was Cailin,’ zei ze. ‘Ze heeft zich ontdaan van Vyrrch en heeft nu in de vesting de vrije hand. Zij fungeert nu als onze ogen.’ Ze draaide zich om in de richting waar ze vandaan waren gekomen. ‘We moeten nog iets doen.’

  ‘Wat móéten we dan doen?’ Uit Mishani’s toon was duidelijk dat ze niet van plan was in beweging te komen en al helemaal niet terugwilde naar het hart van de vesting.

  ‘Kaiku en Tane hebben de erfkeizerin,’ zei Asara. 4We moeten hen zoeken. Cailin leidt ons naar hen toe.’

  ‘Kaiku?’ zei Mishani en dat was het sein om verder te gaan.

  



  Er dreunde nog een explosie door de vesting heen , zodat de muren trilden. Dit was geen bom, maar de voorraad buskruit in de keldersdie in de lucht vloog. Net toen ze een kruising van gangen overstaken, struikelde Kaiku. Ze viel voor de voeten van een groep doodsbange dienstmeiden op de grond en het scheelde niet veel of ze was onder de voet gelopen. Toen ze daarna rennende voetstappen hoorden en het gerammel van wapenrustingen, zag Tane tot zijn afschuw dat er een groep gardeofficieren in looppas op hen afkwam. Hij verplaatste Lucia’s gewicht naar zijn ene arm en gebruikte de andere om Kaiku vast te grijpen en uit de weg te sleuren. Toen ging hij op zijn hurken bij haar zitten en schermde hij de erfkeizerin af met zijn lichaam terwijl de officieren voorbij renden. Ze besteedden geen aandacht aan hem.

  Kaiku’s ogen dreigden dicht te vallen achter de reep stof die om haar hoofd was gebonden. Haar kin viel op haar borst. ‘Ik kan niet meer,’ zei ze. ‘Ik ben zo moe.’

  Tane wilde niet luisteren. De koorts die zich in zijn beenderen had genesteld leek zijn vastberadenheid alleen maar te hebben versterkt. Hij weigerde moe te worden en accepteerde geen zwakte, niet van zichzelf en niet van haar. Hoewel hij hevig zweette en zijn huid strak aanvoelde en er vergeeld uitzag, stond hij zichzelf niet toe te bezwijken. Hij dreef zichzelf tot het uiterste. Heel even liet hij Lucia los om Kaiku overeind te sleuren. Ze kreunde van protest. ‘Stil,’ siste hij toen hij weer voetstappen hoorde. Hij tilde Lucia weer op, legde Kaiku’s hand terug op zijn schouder en daar gingen ze weer.

  Voor Kaiku leek het alsof ze verzeild was geraakt in een nachtmerrie die haar maar al te bekend voorkwam. Het afschuwelijke, brandende gevoel en de grote leegte die in haar binnenste was achtergebleven nu haar kana was losgebarsten hadden haar beroofd van haar wil. Ze wilde niets liever dan zich ter plekke op de grond laten vallen om te slapen. Het zou nog een keer haar dood worden, tenzij ze leerde haar krachten te beteugelen. Misschien had het al tot de dood van de erfkeizerin geleid en had ze alle hoop van de Libera Dramach in de grond geslagen. Ze strompelde achter Tane aan en haatte hem omdat hij haar dwong te rennen terwijl ze alleen maar wilde slapen, en ze haatte zichzelf omdat ze zo egoïstisch was terwijl hij een kind in zijn armen had dat wellicht elk moment kon sterven.

  Tane vond zonder moeite de juiste weg. Hij had jaren geleden al geleerd zich te oriënteren in het bos en vergeleken daarmee was het een peulenschil zich de geordende gangen van de vesting in zijn hoofd te prenten. Onder zijn leiding begaven ze zich snel naar de onderste verdiepingen en gingen ze op weg naar de dienstvertrekken. Steeds als er iemand langskwam, werd hij weer door angst overvallen. Als ook maar iemand het kind in zijn armen herkende, dan was het allemaal voorbij. Maar hun geluk liet hen niet in de steek en niemand hield hen staande terwijl ze zich een weg baanden door de chaos.

  ‘Tane! Kaiku!’

  Ze schrokken toen ze hun namen hoorden, maar de schrik ging al snel over in opluchting toen ze de stem herkenden. Ze hielden halt en toen ze achteromkeken, zagen ze Asara en Mishani staan boven aan de smalle trap waar ze op stonden. Beneden roken ze brand, maar dat was te verwachten, want ze hadden bijna de gang bereikt waar Cailin op hen wachtte.

  ‘Kaiku, ben je gewond?’ riep Mishani uit toen ze het verband om Kaiku’s ogen zag. Kaiku dreigde te vallen, maar Asara ving haar op en ondersteunde haar.

  ‘Ze heeft haar kana gebruikt,’ zei Asara. ‘Dat put haar uit. Ze heeft gewoon slaap nodig.’

  Mishani’s blik vloog van haar vriendin naar het kind in Tanes armen en toen naar Tane zelf. Hij zag er doodziek uit en in zijn ogen lag een duistere, sombere blik. Hij vreesde voor het leven van de erfkeizerin. ‘We hebben geen tijd te verliezen,’ zei Mishani, die besloot dat alle vragen konden wachten. ‘We moeten gaan.’

  En met die woorden renden ze de trap af naar het hart van de dienstvertrekken. Giftige dampen kringelden als een dunne sluier vlak onder het plafond. In de verte hoorden ze allemaal het gejammer en de hulpkreten, zelfs Kaiku, hoewel haar oren nog steeds tuitten na de explosie die haar bijna doof had gemaakt. De muren waren hier gemaakt van ruwe stenen in plaats van gepolitoerd hout en lax, en de grond onder hun voeten was bezaaid met stukjes puin. De mensen die ze tegenkwamen waren besmeurd met zweet en roet en de hitte was bijna ondraaglijk. Ze hadden nu meer ruimte dan de eerste keer dat Tane en Kaiku hier gelopen hadden. De mensen die in staat waren te vluchten hadden dat inmiddels gedaan, met achterlating van de gewonden en de paar mensen die bereid waren hen te helpen.

  Ze begonnen net een beetje hoop te koesteren dat ze de oude donjon waar Purloch op hen wachtte ongehinderd zouden bereiken, toen ze op drie gardeofficieren stuitten.

  Het was puur een ongelukkig toeval dat ze de vier metgezellen en het bewusteloze kind tegenkwamen. De gardeofficieren waren aan het gevecht in de troonzaal ontsnapt, want de moed was hun in de schoenen gezonken bij het besef dat ze medestanders en vijanden niet van elkaar konden onderscheiden. Ze waren het bloedbad ontvlucht en naar de kamers van de bedienden gegaan. Als ze een meerdere tegen het lijf liepen, zouden ze beweren dat ze hadden getracht de mensen te redden die onder het brandende puin begraven lagen. Het noodlot had er echter voor gezorgd dat de vier ontvoerders recht in hun armen liepen en of ze nu wel of geen verraders waren, ze zouden de erfkeizerin de vesting niet laten verlaten als ze haar herkenden.

  Toen hij voor de groep uit een eenvoudige, vierkante kamer van steen binnenrende waar drie gangen elkaar kruisten, botste Tane bijna tegen de gardeofficieren op. Aan het plafond hingen houten droogrekken en daaraan hingen weer kleren, die inmiddels door de hitte gortdroog en verschrompeld waren. De ruwe, bruine bakstenen waar de muur van was gemaakt, waren hier en daar gebarsten door de bomexplosies en de vloer was bezaaid met stof en stukjes steen.

  Ze waren te verrast door de aanwezigheid van soldaten in de krochten van de vesting om de schuldige uitdrukkingen nog van hun gezicht te weren. Mishani was de eervolle uitzondering, maar haar moeite was voor niets.

  ‘Wat is dat?’ vroeg een van de officieren met zijn geweer al op Tane gericht. De andere twee hieven ook hun wapen, meer uit schrik omdat de nieuwkomers zo plotseling waren komen opdagen dan omdat ze zich werkelijk bedreigd voelden. Ze waren nerveus, want het kon hun de kop kosten als ze werden betrapt op lafheid. Ze zweetten alle drie hevig, want ze hadden het bloedheet in hun metalen harnas, en de witblauwe schellak zat onder de vuile vegen.

  ‘Ze is gewond!’ riep Tane uit. ‘Laat ons erlangs!’

  ‘Jou heb ik in de troonzaal gezien,’ zei een van de andere officieren terwijl hij zijn blik over Asara liet glijden. Toen keek hij naar Mishani. ‘En jou ook. De keizerin heeft jullie ter dood veroordeeld.’

  Tane en Kaiku reageerden geen van beiden op dat nieuwtje. Tane probeerde verwoed een uitweg te bedenken, maar zijn geest was verdoofd door de koorts en liet hem in de steek. Kaiku stond bijna te slapen op haar benen.

  ‘En jullie horen bij haar te zijn in plaats van hierbeneden bij de bedienden,’ antwoordde Mishani zonder haperen. ‘Tenzij jullie natuurlijk valse gardeofficieren zijn, net als die andere verraders die de keizerin probeerden te doden.’

  Tane kromp inwendig ineen bij haar brutaliteit, maar het stemde de gardeofficieren wel even tot nadenken. Ze hadden er duidelijk moeite mee te besluiten waar hun loyaliteit lag en hoe ze het best konden reageren op deze beschuldiging.

  ‘Dat meisje,’ zei de officier die het woord tot Tane had gericht. ‘Kijk eens naar haar kleren. Dat is geen bediende.’

  ‘Dat is de erfkeizerin,’ zei een ander op dreigende toon.

  ‘Dat kan niet!’ zei de derde.

  De tweede officier kneep zijn ogen samen. ‘Ik heb weleens wachtgelopen in de vertrekken van de erfkeizerin,’ zei hij. ‘Ze is het wel degelijk.’

  Tanes maag draaide zich om toen de eerste officier zich met een flauw glimlachje tot Mishani wendde.

  ‘Is dat zo?’ zei hij. ‘Dan is Shintu ons goedgezind, want dat kind is een monster en ze moet sterven.’ Hij zette het geweer tegen zijn schouder, richtte ermee op Tane en haalde de trekker over.

  Er gebeurde niets. Het buskruit ontvlamde niet. Het geweer weigerde. Iedereen aarzelde, in afwachting van de knal iedereen behalve Asara. In een oogwenk had ze de afstand naar de dichtstbijzijnde gardeofficier overbrugd. Ze ramde met haar elleboog tegen zijn kaak en greep op hetzelfde moment met haar andere hand de loop van zijn geweer vast. Ze wrikte het wapen uit de handen van de officier en het ging met een luide knal af, zodat er een grijze stofpluim uit de stenen muur spoot, pal naast het hoofd van zijn metgezel, die vloekend van schrik achteruitdeinsde. Tane duwde het kind in de armen van Kaiku, die echter te zwak was om haar te kunnen dragen. Ze vielen getweeën op de grond. Tegen die tijd had de eerste officier het weigerende geweer weggegooid en zijn zwaard getrokken, maar Tane was voorbereid. Hij ontweek de stoot van de officier, greep hem bij de arm en slingerde hem tegen de muur. Er zat echter niet genoeg kracht achter, want zijn door koorts verzwakte spieren lieten hem in de steek. De officier kreunde en haalde toen uit met een geharnaste knie. Hij raakte Tane in de buik. Het deed pijn, maar hij kon nog gewoon ademhalen. Mishani trok Kaiku uit de weg, sleurde haar in een hoek van de met rook gevulde kamer en liet de bewusteloze erfkeizerin liggen waar ze lag.

  Asara’s tegenstander verweerde zich heviger dan ze had verwacht. Met die eerste klap zou ze de meeste mannen eronder hebben gekregen, maar deze herstelde zich uitzonderlijk snel. Hij duwde haar achteruit en probeerde zijn geweer tussen hen in te krijgen, maar ze mepte het weer weg. Ze was sneller en sterker dan ze leek. Ze greep hem bij zijn onderarm en duwde die langs zijn rug omhoog, waarna ze hem liet struikelen zodat hij er met zijn volle gewicht bovenop viel. Het bot brak met een luid gekraak en zijn kreet van pijn werd afgebroken toen Asara hem met haar in een sandaal gehulde voet een schop in zijn gezicht gaf, zodat het kraakbeen van zijn neus in zijn hersenen drong. Op datzelfde moment duwde Tane zijn tegenstander van zich af, zodat hij zijn evenwicht verloor en in Asara’s richting wankelde. Hij stond op het punt een volgende slag toe te brengen nu hij in het voordeel was, toen hij vanuit zijn ooghoek zag dat de derde gardeofficier zijn geweer ophief. Hij keek waar de man op richtte.

  



  In eerste instantie dacht hij dat hij Kaiku op het oog had, maar ze was te zwak om een bedreiging te vormen en haar ogen waren nog steeds verbonden. Mishani had haar veilig in een hoek gelegd. Zij waren niet degenen op wie de officier richtte, maar de erfkeizerin, die onbeschermd midden op de vloer lag.

  Tane brulde een godslastering en sprintte op de officier af, maar hij was te ver weg, te laat om te voorkomen dat de trekker werd overgehaald, de haan terugsloeg, en het buskruit ontbrandde. Maar hij was niet te laat om zichzelf ervoor te werpen.

  Het voelde alsof een reus hem een harde zet tegen zijn borst gaf. Hij vloog achteruit en rolde over Lucia’s lichaampje heen, en de adem werd in een withete steek van pijn uit zijn longen geperst. Hij was zich ervan bewust dat hij viel, maar het leek wel alsof de lucht was veranderd in een wolk veren en hij had het gevoel dat hij zachtjes omlaag zweefde. Het deed verschrikkelijk pijn toen hij tegen de grond sloeg, meer dan hij bij die snelheid voor mogelijk had gehouden. Het werd echter allemaal overschaduwd door de zachte, beschermende deken van verdoving die hem omvatte.

  Hij hoorde iemand zijn naam gillen, maar hij zag alleen maar de onbegrijpelijke, krankzinnige vormen van het wasgoed dat boven zijn hoofd aan de droogrekken heen en weer wiegde in een rokerige waas. Er werd een wapen afgevuurd, doorgeladen en opnieuw afgevuurd en twee mensen vielen op de grond. Mishani en Asara draaiden zich allebei tegelijk met een ruk om in de richting van het geluid en daar stond Yugi met een geweer in zijn handen, en naast hem in de deuropening stond Zaelis. De twee overgebleven gardeofficieren lagen roerloos op de stenen vloer. Kaiku had de blinddoek van haar hoofd gerukt en schreeuwde Tanes naam terwijl ze, terend op een laatste krachtreserve die de wanhoop haar had geschonken, op handen en voeten naar hem toe kroop. Tane hoorde haar nauwelijks. Al het geluid klonk dof en gedempt. Zijn lichaam was verdoofd.

  Mishani trok het kind onder hem vandaan en gaf haar aan Zaelis. Hij had een grimmige uitdrukking op zijn gezicht toen hij haar onderzocht; hij wisselde een blik met Yugi. Ze vreesden het ergste toen ze de daktuinen hadden bereikt en ontdekt hadden dat Rudrec haar op bevel van Durun had meegenomen. Ze hadden echter weer hoop gekregen toen Cailin contact met hen had opgenomen en hen naar de plek had gestuurd waar de anderen waren. Nu zag hij hoe ernstig Lucia’s verwondingen waren en vervloog die hoop weer. Het zag er nu nog somberder uit.

  ‘Haal hem terug! Asara, haal hem terug!’ schreeuwde Kaiku.

  Asara kwam bij haar staan. Ze keek neer op Tane. Zijn blik was gericht op iets boven hun hoofd en zijn ogen stonden dan weer helder, dan weer dof. Zijn gebruinde huid was nu lijkbleek. Een felle roodzwarte vlek verspreidde zich over zijn borst en aan het bloed dat onder hem vandaan stroomde kon ze zien dat de kogel dwars door hem heen was gegaan.

  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze.

  ‘Haal hem terug!’ krijste Aiku terwijl ze hem in haar armen nam. Als ze ook maar een greintje kana over had gehad, zou ze het gebruikt hebben, wat de gevolgen ook waren. Om te proberen zijn wond te hechten, zijn ingewanden te herstellen, hem te helen. Ze had zo weinig rekening met hem gehouden, met deze man. Hij was al sinds hij haar in het woud had gevonden haar trouwe metgezel en zij had hem niets teruggegeven, had zichzelf voor hem afgesloten. Op dat moment, toen ze hem in haar armen hield, besefte ze dat het te laat was om dat nog goed te maken. Hoewel ze het probeerde te ontkennen met haar tranen en haar stem, wist ze dat zijn tijd gekomen was, en daar kon niemand iets aan veranderen.

  Ook al had Tane geweten wat hij moest zeggen, dan had hij het niet gekund. Zijn gedachten keerden zich naar binnen en verdwenen kolkend in de leegte als water in een afvoer, maar de paar gedachten die hij kon vastgrijpen en met elkaar verbinden waren genoeg om hem de antwoorden te verschaffen die hij nodig had. Al die tijd had hij gepiekerd, nagedacht en geworsteld met zijn twijfels, en dat terwijl hij alleen maar hoefde te geloven. Hij had niet gefaald. Hij had op zijn godin vertrouwd, ondanks al zijn angst en twijfel.

  Waarom was hij hier? Waarom had ze hem gered van de shinshins en hem op pad gestuurd met afwijkenden? Hij wist het nu en het antwoord lag zo voor de hand dat hij zich verwonderd afvroeg hoe hij zo dom kon zijn geweest dat hij het niet eerder had beseft.

  Ze had hem hiernaartoe gestuurd om te sterven in plaats van de erfkeizerin.

  Ik ben de góden een leven verschuldigd, dacht hij, en nu is mijn schuld eindelijk afbetaald.

  Toen richtte hij zijn blik op Kaiku met haar demonische, rode irissen. Het waren de ogen van een afwijkende, maar hij vond ze er niet minder mooi om. Hij had zichzelf immers opgeofferd voor een afwijkende, om hun toekomst zeker te stellen. En toen de laatste verwarrende gedachten wegvloeiden uit zijn brein, bleef de zuivere waarheid over: dit oversteeg zijn overtuigingen. De erfkeizerin was belangrijk voor de wereld, zelfs voor de góden. Ze was voor hen allemaal van groot belang. Als hij haar had gered door zijn leven te geven, dan was het dat waard.

  Hij nam de gelaatstrekken van Kaiku, die hem vasthield, in zich op en hoewel ze vertrokken waren van verdriet, kon hij zijn ogen er niet van losrukken, zelfs niet toen ze leken te vervagen en hij zag dat er een vlechtwerk van gouden draden onder lag, een helder licht en een extase die hij nog nooit had ervaren. Zijn taak zat erop, hij had het goed gedaan, en de glorieuze Weiden van Omecha wachtten hem.

  Hij nam het de goden een beetje kwalijk dat ze hem als pion hadden gebruikt en zijn leven opofferden voor dat van een ander. Toch was hij hun ook dankbaar dat ze hem lieten sterven in de armen van de vrouw van wie hij hield.
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  Ze ontvluchtten Axekami bij het vallen van de avond via de zuidelijke poort. Het was eigenlijk heel eenvoudig. Aller ogen waren gericht op de vesting en op de oostelijke poort, waar het leger van bloed Batik de stad binnenstroomde. In de hoge, afgeknotte piramide die boven op de hoogste heuvel van Axekami stond woedde nog steeds een felle brand. Bij de aanblik van het belangrijkste gebouw van de stad dat rood opgloeide in de vallende duisternis en dikke rookwolken uitbraakte, waren de rellen in hevigheid toegenomen en het leger van bloed Batik had woest ingegrepen. Temidden van al dat tumult schonk niemand aandacht aan een afgedekte wagen die stilletjes de zuidelijke poort naderde. De poortwachters hadden natuurlijk zo hun bevelen. Toch hadden ze vreemd genoeg, nadat ze een paar woorden hadden gewisseld met de vrouw met de capuchon naast de menner, gedaan alsof ze de wagen niet zagen. De poort werd opengemaakt, de wagen reed erdoorheen en de ontvoerders lieten de woest ziedende stad achter zich.

  Twee mijl ten zuiden van de stad verlieten ze de hoofdweg en reden ze naar een verlaten steengroeve. Daar lieten ze de wagen achter en stapten ze over op zeven van de twaalf snelle paarden die daar voor hen klaarstonden. De man die de dieren had bewaakt keek bezorgd naar het kind toen Zaelis haar aanpakte.

  Is ze dat?’ vroeg hij eerbiedig en met ogen die glinsterden in het groen getinte maanlicht. De lucht voelde die avond geladen aan en de haartjes op hun huid stonden recht overeind. Morgen, of de dag erop... Het kon niet lang meer duren voordat de maanstorm losbrak. Ze zouden snel moeten rijden om hem voor te blijven.

  ‘Ja,’ zei Zaelis. We moeten gaan. Hoe meer tijd we verliezen, hoe groter de kans dat ze sterft.’

  De man slikte moeizaam en knikte. Hij keek hen na toen ze door de steengroeve wegreden. Hij keerde terug naar de gammele hut die de afgelopen dagen had dienstgedaan als zijn schuilplaats en die voorheen had toebehoord aan de voorman van dit vreugdeloze oord. Het was het eerste van een aantal tussenstations die de ontvoerders onderweg zouden aandoen om van paarden te wisselen. Snelheid was van het grootste belang; het welslagen van hun plannen stond of viel immers met de vraag of ze erin zouden slagen ongezien weg te komen met de erfkeizerin en geen enkele aanwijzing achter te laten. Zelfs de vermoeide paarden die ze achterlieten zouden zorgvuldig verborgen worden totdat ze weer op krachten waren. Als hun ontsnapping werd opgemerkt en ze gevolgd werden, zou de Gemeenschap in groot gevaar komen en daarvoor stonden er te veel onschuldige levens op het spel. De meeste inwoners waren niet eens op de hoogte van deze missie en ze hadden geen idee van de plannen die, ver van het verwoeste landschap van de Breuk, ten uitvoer werden gebracht. De Gemeenschap was nergens op voorbereid en niet in staat zich te verdedigen tegen een overmacht van de keizerlijke troepen. De man vroeg zich af of ze erin geslaagd waren het kind te ontvoeren zonder dat iemand het gemerkt had. Misschien was er op datzelfde moment wel een leger dat vanuit de hoofdstad de achtervolging inzette.

  Hij probeerde te slapen, maar slaagde daar het grootste deel van de nacht niet in. Pas tegen de dageraad dommelde hij af en toe weg en zijn dromen waren levendig en verwarrend. Toen hij de volgende ochtend wakker werd, wist hij niet zeker wat hij zich had ingebeeld en wat echt was geweest, maar één beeld bleef hem achtervolgen en weigerde te vervagen, zoals gebruikelijk bij nachtmerries.

  Hij had bij de góden durven zweren dat hij vlak voor zonsopgang iets had zien bewegen aan de rand van de steengroeve. Dingen met steltachtige poten en ogen die brandden als lantaarns.

  

  Ze reden tot ver in de ochtend aan één stuk door. Toen Zaelis hen eindelijk halt liet houden, waren hun paarden met schuim bedekt. De stoom sloeg van hun flanken en hun mond was bedekt met speeksel. Ze hadden de weg helemaal links laten liggen en waren dwars door de velden gereden. Inmiddels bevonden ze zich midden tussen de zacht glooiende vlakten en heuvels van de ongerepte Saramyrese natuur, en nergens was een pad te zien. Ze zochten beschutting onder de grote, oeroude takken van een jukakiboom die helemaal alleen op een helling stond en daar rustten ze wat. Om hen heen zoemden insecten en de zon scheen neer op het gras. In het felle licht leken alle kleuren helderden Het was een ongerijmd mooie dag, die absoluut niet paste bij hun stemming.

  Kaiku viel in slaap zodra ze van haar paard stapte. Ze was volkomen uitgeput, was onderweg zelfs een paar keer bijna uit het zadel gevallen. Veel te lang was ze gedwongen geweest de bewusteloosheid op een afstandje te houden. Yugi maakte een kampvuur om op te koken. Zaelis legde Lucia op het gras en hij en Cailin knielden bij haar neer. Mishani, Asara en Purloch gingen vermoeid in de schaduw zitten. Alles deed hen pijn.

  Het was hen gelukt. Ze hadden de erfkeizerin voor de neus van de keizerlijke familie weggekaapt en niemand had hen gezien, niemand die nog leefde, althans. Door puur geluk was hun timing perfect geweest. De ontploffingen in de vesting en de staatsgreep van bloed Batik, het feit dat Durun met opzet Lucia en Anais in het geheim had meegenomen, zodat niemand zou weten waar ze waren en hij hen kon vermoorden... Het was alleszins mogelijk dat de keizerlijke garde nog niet eens had opgemerkt dat Lucia vermist werd en dat ze nog steeds dachten dat ze ergens in de vesting verborgen werd gehouden. Temidden van de wanorde hadden de ontvoerders het kind meegenomen zonder een spoor achter te laten dat kon worden gevolgd.

  En toch voelde het niet als een overwinning, want het kind lag daar op het gras en zweefde ergens tussen leven en dood. Als het het laatste werd, zou alle moeite voor niets zijn geweest.

  Lucia lag haveloos en oppervlakkig ademend aan hun voeten. Een groot deel van haar dikke, blonde haar was verdwenen en de randen van het deel dat het had overleefd, waren zwart geblakerd en braken bij de minste aanraking af. Toen Zaelis het voorzichtig opzij duwde, zagen ze de afschuwelijke brandwonden op het bovenste deel van haar rug en onder aan haar nek, waar de huid gebarsten was en vol pus zat.

  ‘Waarom is ze zo?’ vroeg hij zachtjes. ‘Waarom komt ze niet bij?’

  ‘De hrandwonden gaan heel diep, zei Cailin. ‘Bijna tot aan de ruggengraat.’

  ‘Kun je haar niet genezen?’

  Cailin schudde haar hoofd. Zelfs zonder haar sinistere makeup straalde ze zelfvertrouwen en plechtstatigheid uit. ik durf het niet aan. Ze is een wezen als geen ander. We moeten gewoon hopen dat ze het volhoudt totdat we weer terug zijn bij de Gemeenschap.’ Ze wierp een blik op Kaiku, die met opgetrokken benen lag te slapen. Zonder haar zou het kind dood zijn. Maar door haar zou ze misschien alsnog sterven. Cailin weigerde stil te staan bij het feit dat ze zou delen in de verantwoordelijkheid. Zij had Kaiku immers laten meegaan terwijl zewist hoe gevaarlijk haar krachten waren.

  Mishani was uitgeput en voelde zich ellendig, en niet alleen vanwege haar bezorgdheid om Kaiku en Lucia’s toestand. Ze was door de keizerin ter dood veroordeeld, in het bijzijn van een groot deel van de keizerlijke garde. Wie er nu ook op de troon zou komen, een paar van die gardeofficieren zouden het overleven en het nieuws verspreiden. Ze was het slachtoffer geworden van haar vaders verraad. Dat vond ze vroeger toch zo geweldig aan al die spelletjes aan het hof, dat alles opeens kon veranderen terwijl je even niet oplette? Nou, zo was het nu ook gegaan en het had haar bijna het leven gekost. Ze had er in elk geval haar familie door verloren. Ze kon niet meer terug, nooit. Niet naar het hof en niet naar de Mataxabaai. Ze was een verschoppeling.

  Ze keek naar Kaiku, die vredig lag te slapen. In elk geval ben ik niet alleen, dacht ze, en daar putte ze een beetje troost uit.

  Ze maakten een maaltijd klaar met de voorraad die in de zadeltassen van de paarden zat en aten wat terwijl ze rustten. Zaelis liet wat warme honing vermengd met een beetje melk in Lucia’s mond druppelen en het deed hem genoegen te zien dat ze in een reflex slikte. Hij duwde voorzichtig haar ogen open en haar pupillen reageerden op het licht. Maar ze zag niets. Ze leek vanbinnen gestorven te zijn, alsof ze zich had afgesloten voor de pijn van de brandwonden. Zo’n gevoelig kind, zo kwetsbaar...

  ik moet gaan,’ zei iemand vlak achter hem. Hij keek op. Het was Purloch.

  ‘Dat begrijp ik,’ antwoordde hij. ‘Mijn dank, en die van haar. Het was heel moedig van je om ons de vesting in en uit te leiden.’

  Purloch knikte, maar zonder veel overtuiging. De terugreis door het riool was een kwelling geweest, maar gelukkig hadden de makushengs zich niet meer laten zien. Hij was op van de zenuwen en voelde zich vreemd leeg vanbinnen. Als hij er niet was geweest, zou Lucia misschien zonder problemen zijn opgegroeid. Dan had ze misschien geleerd haar talenten te verbergen en gewoon de troon kunnen bestijgen. Als hij er niet was geweest.

  ‘Mijn schuld is afgelost,’ zei hij. De woorden klonken leeg en betekenisloos, maar hij sprak ze toch uit. Er waren grenzen aan wat hij kon verdragen en die grenzen had hij nu bereikt. ‘Ik denk dat ik maar ga rentenieren in het oosten. Je zult me niet meer terugzien.’

  ‘Ik wens je veel geluk,’ zei Zaelis.

  ‘Ik jou ook,’ zei Purloch en hij meende het. Hij wierp nog één laatste blik op het gewonde kind, nam een van de paarden en reed over de heuvels weg.

  Toen was het alweer tijd om verder te gaan. Ze maakten het vuur uit en wekten Kaiku, die een paar hapjes at voordat ze opsteeg. Ze was nog steeds uitgeput, maar die paar uurtjes rust hadden haar goed gedaan. Ze gaven hun paarden de sporen en galoppeerden in zuidelijke richting naar de veilige haven van de Xaranabreuk.

  

  ’s Avonds ruilden ze hun paarden in voor nieuwe en ze reden tot ver na zonsondergang door. Kaiku herinnerde zich er maar weinig van. Als ze niet buiten westen was, was ze maar half bij kennis en ze slaagde er maar net in rechtop in het zadel te blijven zitten. Mishani reed naast haar, voortdurend bang dat ze zou vallen. Het was een gevaarlijke manier van reizen, maar ze konden het zich niet veroorloven om iemand haar paard te laten leiden zoals Asara ooit op Fo had gedaan of iemand met haar mee te laten rijden. Ze konden voor niemand het tempo laten zakken.

  Ze sloegen het kamp op in de luwte van een laag en goed beschut rotsachtig uitsteeksel en daar maakten ze een klein kampvuurtje, waarvan ze vrij zeker wisten dat het vanuit de verte niet zichtbaar zou zijn. Het was een zwoele nacht, dus aan de extra warmte hadden ze geen behoefte, maar er moest eten en water gekookt worden. Yugi had kruiden bij zich die hen diep in slaap zouden brengen of juist wakker en alert zouden houden, afhankelijk van de vraag of ze al dan niet op wacht moesten staan. Hij dronk een grote hoeveelheid van het laatste brouwsel, in de wetenschap dat hij pas weer zou slapen als ze terug waren bij de Gemeenschap. Asara hield hem gezelschap, want ze had maar weinig slaap nodig en kon het ook zonder prima redden. De anderen vlijden zich neer onder de driehoek van manen die de noordelijke hemel in beslag nam en vielen in een diepe slaap.

  De reis van Axekami naar de noordelijke rand van de Breuk kostte een paar dagen als je in een normaal tempo reisde. Zaelis schatte dat ze het in twee dagen konden halen, wat betekende dat ze de volgende dag rond het vallen van de avond bij het verwoeste landschap moesten aankomen. De erfkeizerin ging nu zienderogen achteruit. Ze kreeg koorts, werd lijkbleek en lag te rillenen te mompelen. Als Tane er was geweest, had hij met zijn kennis van kruiden misschien de pijn kunnen verzachten, de brandwond kunnen schoonmaken en kunnen voorkomen dat hij geïnfecteerd zou raken. Zij bezaten die kennis echter niet en zelfs Yugi’s expertise reikte niet verder dan een paar eenvoudige brouwsels. Ze konden niet meer doen dan het voorhoofd van het kind deppen en repen stof afscheuren om de verbrande huid onder aan haar nek mee te verbinden. Cailin stuurde een boodschap vooruit naar de zusters in de Gemeenschap. Ze gaf hun het bevel ervoor te zorgen dat ze aan de noordelijke rand van de Xaranabreuk zouden worden opgevangen door een arts en een paar extra mannen. Als ze naar de erfkeizerin keek, betwijfelde ze echter of het kind het zo lang zou volhouden.

  

  De volgende dag werden ze geplaagd door problemen. Mishani’s paard brak zijn been in een konijnenhol en wierp haar uit het zadel. Haar mankeerde niets, maar het paard moest worden afgemaakt. Vanaf dat moment reed ze op het paard van Kaiku mee, die weer een beetje zichzelf was na een nacht slapen. Ze zei echter weinig en huilde soms om Tane. Ze werden gedwongen een beetje langzamer te rijden. Mishani woog echter niet zoveel, en het paard was nog steeds sterk en uitgerust, dus het had niet veel moeite met de extra last.

  Tegen de middag scheen Nuki’s oog ondraaglijk fel en werd Mishani duizelig als gevolg van een zonnesteek. Zaelis hield niet halt, zelfs niet om te eten. Hij begon zelf ook last te krijgen van zonnebrand op zijn neus en wangen, maar hij dreef hen meedogenloos verder. Het leven van de erfkeizerin was wat hem betrof belangrijker dan hun ongemakjes.

  Toen de avond viel, hadden ze honger en waren ze uitgeput, en begon Lucia nog moeizamer en oppervlakkiger te ademen. Ze keken met stijgende angst toe hoe de doffe, witte schijf van Aurus achter hen dreigend opkwam en de kleine, felle Iridima in het westen omhoogklom, in een sneller tempo gevolgd door Neryn. De lucht begon strak aan te voelen en kreeg een metalige smaak. Wolken pakten zich samen, schijnbaar uit het niets, en dreven in noordelijke richting tegen de wind

  Ze hadden net de rand van de Xaranabreuk bereikt, toen de maanstorm eindelijk losbarstte.

  Hij kondigde zichzelf aan met een gekrijs dat de paarden schichtig deed hinniken. Het was het geluid van lucht die werd verscheurd door tegengestelde krachten. Paarse bliksem lichtte op tussen de wolken, die werden versnipperd in de maalstroom van onzichtbare krachten hoog in de atmosfeer. Om hen heen werd het landschap opeens ruiger en heuvelachtiger, vol grote rotsen die in het verre verleden waren losgewrikt tijdens de natuurramp die de stad Gobinda en het geslacht Cho had opgeslokt. In de loop van de tijd waren de scherpe randen verzacht door gras, zand en erosie, maar je kon de randen nog steeds met het oog volgen, de grens waar de onbeschadigde grond opeens overging in een chaos. Ze reden de beschutting binnen terwijl het gekrijs van de maanzusters hun oren deed tuiten, precies op het moment dat de eerste druppels warme regen vielen. Binnen een mum van tijd gingen die paar spatjes over in een wolkbreuk en de hemelen leken zich te openen om hun zware last over hen uit te storten. Zaelis wikkelde haastig een deken om het kind dat hij op zijn schoot had, maar hij liet het tempo niet zakken. Ze stoven tussen de grote rotsen door, glibberden omlaag over flauwe glooiingen die nu al in een modderpoel begonnen te veranderen en verdwenen in de doolhof van de Gemeenschap.

  Het was al helemaal donker toen ze halt hielden op een open plek, omringd door forse keien die eruitzagen alsof ze stenen trollen uit legenden waren, die ineengedoken om hen heen zaten. De bliksem baadde het tafereel nu en dan in een spookachtig paars licht, gevolgd door een boos gekrijs uit de lucht. Mishani, die met Yugi meereed om Kaiku’s paard wat rust te gunnen, kromp ineen bij het geluid.

  ‘Waarom staan we stil?’ riep Kaiku boven het lawaai van de storm uit terwijl het water over haar wangen en kin droop.

  Zaelis wendde zijn paard van de ene naar de andere kant en zocht met zijn blik de keien af. ‘Cailin?’ zei hij op vragende toon.

  ‘Dit is de plek waar ze ons zouden opwachten,’ bevestigde ze. ‘De arts en de dragers met de brancard. Ze zouden beter moeten weten dan te laat te komen.’

  ‘Maar ze zijn toch te laat,’ zei hij.

  ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze neutraal.

  Het geluid van de haan van Asara’s geweer die gespannen werd, gaf wel aan hoe bezorgd ze waren. Daar waren geen woorden voor nodig. Yugi keek nerveus om zich heen.

  Kaiku’s blik viel op een stroompje water dat zachtjes omlaag druppelde in een piepklein poeltje dat zich had gevormd in de holte van de steen eronder. Ze kon niet zeggen waarom, maar ze kneep instinctief haar ogen samen om het beter te bekijken. Op dat moment werd de duisternis weer even verjaagd door het spookachtige licht en ze zag dat het heldere regenwater was vermengd met iets donkerders, dat ergens achter de rots vandaan kwam. In het slechte licht kon ze onmogelijk zien wat het was, maar ze herkende het aan de trage, lome manier waarop het in het poeltje rond kolkte. Bloed.

  ‘Je mensen zijn dood, Zaelis,’ riep ze uit. Al haar zintuigen probeerden haar luidkeels duidelijk te maken dat ze hier weg moest. ‘Het is een val! Rijden!’

  

  Misschien kwam het door de overtuiging in haar stem of door het feit dat ze allemaal zo gespannen waren als een boog, maar ze reageerden onmiddellijk en zonder er ook maar aan te denken een vraag te stellen. Dat redde hun het leven.

  Op het moment dat ze in galop de open plek verlieten, sprongen er twee shin-shins te voorschijn uit hun schuilplaats. Ze landden op de plek waar ze nog maar een paar tellen geleden hadden staan wachten. De andere twee demonen renden al langs de rand van de keien met hun lichtgevende ogen strak op hun prooi gericht over het oneffen terrein, zo snel als hun spichtige steltpoten hen konden dragen. Een haperende bliksemflits hulde hen in paars licht en hun silhouetten staken scherp af tegen de dicht bij elkaar staande manen. Toen was het weer donker en waren alleen hun ogen als lampen zichtbaar terwijl ze op de erfkeizerin afgingen.

  ‘Verspreid je!’ riep Cailin uit en met de teugels in één hand dwong ze haar paard opzij om te voorkomen dat het zou uitglijden over de modder en tegen een dreigend omhoogstekende rots zou botsen. De gebroken steen bood hier wel duizend verschillende routes die je kon volgen en je kon voorgoed verdwaald raken in deze doolhof, maar Cailin maakte zich daar op dat moment niet druk om. Ontsnappen was de enige mogelijkheid die ze hadden. Ze kon hen zonder de hulp van haar zusters niet beschermen tegen vier shin-shins.

  Zaelis wendde zijn paard, zodat het regenwater van zijn flanken spatte, en boog zich beschermend over Lucia heen terwijl hij het dier de sporen gaf en door een nauwe doorgang tussen twee kolossale granieten platen heen stuurde. Kaiku ging ook die kant op. Asara was te laat om van richting te veranderen en zich erdoorheen te persen, dus richtte ze zich op een korte, modderige helling die omlaag liep. Yugi reed met Mishani achter haar aan. Cailin ging een andere kant op. De hemelen krijsten woest alsof ze gedwarsboomd werden en Kaiku trok haar schouders op tegen die razernij terwijl ze met grote moeite haar paard onder controle hield. Zaelis reed met roekeloze snelheid en dook tussen de rotsen en bomen door met aan weerszijden slechts een paar duimbreedten ruimte, terwijl de regen probeerde hen te verblinden met natte windvlagen. Tot twee keer toe werd Lucia’s hoofd bijna verbrijzeld tegen een uitstulping van steen, want ze lag achterover en met haar hoofd slap opzij tegen Zaelis’ borst. Kaiku concentreerde zich uitsluitend op Zaelis’ rug en reageerde op zijn bewegingen. Ze durfde nauwelijks te ademen terwijl ze door openingen schoot die haar knieschijven dreigden te verbrijzelen en ze kon zich geen moment veroorloven om achterom te kijken waar de shinshins waren. Jullie krijgen me niet te pakken, was haar opmerkelijk strijdlustige gedachte. Ik heb jullie al een keer verslagen en dat ga ik nu weer doen. Ze bereikten een kort, vlak stuk land, een strook doorweekt gras met hier en daar stukken steen. Terwijl ze in donderende galop in de richting van een rij bomen raasden, vond Kaiku even een moment de tijd om een blik achterom te werpen.

  Ze kon er drie zien: eentje rende over de grond achter hen aan en de andere twee snelden tussen de keien en uitsteeksels door, die samen de muur vormden van de doolhof waar ze doorheen reden. Ze waren net levende schaduwen, magere vlekken van pure duisternis die je nooit helemaal duidelijk kon zien en die met de snelheid van een insect door de regen bewogen.

  Voor haar uit hoorde ze Zaelis een kreet slaken. De vierde shinshin was tussen de bomen vandaan gekomen en duwde zich nu met een schelle kreet op alle vier zijn poten omhoog om hun de weg te versperren. Zaelis’ paard slaakte een verschrikt gehinnik en week uit om de demon te ontwijken. Zijn hoeven gleden echter weg op een glad stuk rots en Kaiku keek vol afschuw toe terwijl het dier onderuitging. Zaelis ving de grootste klap op en beschermde Lucia met zijn lichaam. Kaiku kon het gekraak horen toen Zaelis’ been, dat werd verpletterd door de flank van het paard, het begaf. Hij slaakte een brul van pijn, maar Kaiku was al bijna bij hem en leunde zo ver als ze kon uit haar zadel.

  ‘Geef haar aan mij!’ riep ze met de moed der wanhoop en ze hield een beetje in, zoveel als ze durfde.

  Zaelis, die het door de mist van pijn heen leek te begrijpen, tilde het kind zo ver mogelijk op en Kaiku greep haar vast. Het gewicht van het stervende meisje smakte tegen haar armen en rukte haar bijna uit het zadel. Ze trok de teugels aan, ging rechtop zitten en bevond zich opeens oog in oog met de shinshin die tussen de bomen vandaan was gekomen. Ze snakte één keer naar adem...

  ... En toen klonk in de duisternis de knal van Asara’s geweer en werd de shinshin door de kracht van het schot opzij geworpen. Hij viel spartelend op de grond en klauwde spastisch met zijn zwarte, steltachtige poten naar de lucht. Zijn drie metgezellen keken omhoog naar de plek waar het schot vandaan was gekomen, en toen ging er een met een luid gehuil in vlammen op. Daar was Cailin, die met felrode ogen uit een ander gat in de rotsen kwam.

  ‘Wegwezen!’ brulde Zaelis en zijn diepe stem brak van de pijn toen zijn paard wild trappend met zijn benen weer overeind kwam en zijn berijder daar liet liggen.

  Meer aansporing had Kaiku niet nodig. Ze gaf haar paard woest de sporen en het ging met een sprong op weg naar de bomen, achtervolgd door het krassende gegil van de storm en de maanzusters, die haar nakeken.

  

  Ze stormde de duistere, natte wereld van het kreupelhout in, waar elke schaduw een hard, houten oppervlak was en elke verkeerde beweging tot een voortijdig einde kon leiden. Overal om haar heen klonk het sinistere gesis van de takken die in het natuurgeweld wild heen enweer zwaaiden en tegen haar schouders sloegen als ze te dichtbij kwam. Ze reed met één hand op de teugels en de andere om Lucia heen. Het hoofd van de erfkeizerin tikte steeds tegen haar borstkas. Plotseling dook de grond vlak voor haar omlaag. Haar paard reageerde eerder dan zij en zwenkte een beetje om de helling zo goed mogelijk te kunnen nemen. Kaiku klampte zich met de moed der wanhoop vast terwijl haar paard glibberend en glijdend omlaag rende en de bomen en rotsen maar ternauwernood wist te ontwijken. Ze geloofde niet dat hun geluk lang kon standhouden. Elk moment konden ze een boom raken en dan zou ze als een pop van takken verbrijzeld worden.

  Maar de helling gaf het eerder op dan haar paard en ze stoven een smalle geul in waar een beekje doorheen stroomde. Het paard galoppeerde door het ondiepe water en wierp met zijn hoeven een regen van druppels op. Kaiku wist dat ze nu niet meer op hulp hoefde te rekenen. De anderen konden haar onmogelijk naar beneden zijn gevolgd, laat staan dat ze haar weer terug konden vinden. Ze kon alleen maar hopen dat de andere shinshins hetzelfde lot hadden ondergaan als die ene die Cailin had verbrand, maar ze durfde niet te wachten om te zien of dat zo was. Of de shinshins nu achter haar of haar passagier aan zaten, ze moest ze ontvluchten.

  De geul leek te krap en toen de storm weer begon te krijsen, krijste ze mee, want het geluid werd versterkt door deze rotsgang en was oorverdovend. Ze kneep haar ogen dicht om ze te beschermen tegen de striemende regen, maar ze zag bijna niets en had geen idee of ze op weg was naar vlakke grond of naar een afgrond waarin ze te pletter zou vallen.

  Het bleek het laatste te zijn. Ze werd gewaarschuwd door een instinct, een deel van haar onderbewuste dat de veranderingen in de stroming van het water vóór haar herkende, en ze haalde de teugels zo strak aan dat ze haar paard kneuzingen in zijn mond bezorgde. De hengst hinnikte van pijn en probeerde met krabbelende hoeven tot stilstand te komen. Kaiku leunde achterover in het zadel en hield Lucia stevig vast om te voorkomen dat ze over de hals van het paard zouden vliegen en te pletter zouden vallen op de bomen in de afgrond, die baadden in het maanlicht. De hoeven van het paard gleden weg op de gladde stenen en Kaiku voelde hoe haar maag zich omdraaide toen ze besefte dat ze misschien niet op tijd zouden kunnen stoppen. Toen kreeg haar paard echter weer houvast. Op een paar duimbreedten van de rand kwamen ze tot stilstand. Kaiku keek omlaag naar het donkere landschap in de diepte en ze werd misselijk bij het idee dat ze door die eindeloze leegte zou vallen terwijl de ruwe uitsteeksels van de rotswand voorbijflitsten, de regen haar in het gezicht sloeg en de grond razendsnel dichterbij kwam...

  Ze keek achterom terwijl ze met een ruwe ruk aan de teugels de hengst wegtrok bij de afgrond. Achter haar lieten twee demonen zich vanuit de bomen in de geul vallen. Hun lantaarnogen waren strak gericht op het kind in haar armen.

  ‘Jullie krijgen haar niet!’ snauwde Kaiku tegen de gierende wind in. Toen rukte haar paard aan de teugels en ze zag dat de rand van de geul links van hen zo ver was afgebrokkeld dat er een ongelijke, onstabiele helling was ontstaan die ze konden gebruiken om eruit te klauteren. Het paard wilde het proberen, aangespoord door zijn angstvoor de wezens achter zich, maar Kaiku wist wel beter. Zijn hoeven waren niet geschikt voor zo’n ruwe ondergrond. Maar haar voeten wel.

  Ze sprong van het paard en slingerde Lucia als een zak over haar schouder. Haar armen en benen deden pijn en het kind moest eigenlijk met meer zorg worden behandeld, maar ze had geen tijd om voorzichtig te zijn.

  ‘Jullie krijgen haar niet!’ gilde ze opnieuw en de maanstorm antwoordde met een weeklagend gejammer. Met die woorden krabbelde ze tegen de puinhelling omhoog, met de afgrond slechts een paar duimbreedten rechts van haar. Een dun vliesje water stroomde snel onder haar voeten door en tot twee keer toe struikelde ze en moest ze haar hand uitsteken om haar evenwicht te bewaren, maar ze wist de rand van de geul te bereiken. Ze zag dat daar weer bomen stonden, die zich leken te verdringen langs de rand van de afgrond. Terwijl haar longen brandden van inspanning rende ze naar de beschutting van de takken, hoewel ze wist dat ze tegen de shinshins geen enkele bescherming boden.

  Het bloed raasde in haar oren toen ze zich hijgend een weg baande door de donkere, druipende onderwereld van de bomen. Ze kon ze op deze manier nooit afschudden. Ze kon alleen maar hopen op een schuilplaats waar ze zich kon verbergen totdat de dag aanbrak of er hulp kwam. Er kwam een wilde gedachte bij haar op. Als ze een ipi kon vinden, net als Asara die eerste keer dat ze door de shinshins achterna werden gezeten... Maar er stonden alleen ipi’s in het hart van uitgestrekte wouden en dit was niet meer dan een dichte stroom bomen.

  Je kunt je niet verbergen, dacht ze. Je kunt ze niet afschudden. Denk na!

  Haar verraderlijke gedachten richtten zich op haar kana, het slapende ding dat zich in haar binnenste schuilhield en haar zoveel leed had berokkend. Als laatste redmiddel zou ze er misschien wel haar toevlucht toe nemen. Natuurlijk wist ze dat ze Asara er bijna mee had gedood en dat het meisje dat hortend en schokkend over haar schouder hing misschien alsnog zou sterven omdat ze er gebruik van had gemaakt. Ze wist echter ook dat het op het moment gewoon geen reële mogelijkheid was. Ze had nog niet genoeg kunnen uitrusten sinds de laatste keer dat hij was losgebarsten en had dus niet genoeg energie waaruit ze kon putten. Ze was opgebrand.

  Dit keer hoefde ze niet op pardon te rekenen.

  Opeens hielden de bomen op en kwam ze uit op een door regen geteisterde vlakke rotsplaat die uitstak tot in de leegte van de donkere nacht. De drie manen, die haar boos aan leken te staren, stonden pal voor haar aan de hemel, omringd door een band van woest kolkende wolken en gevorkte, paarse bliksemflitsen. De randen van de manen overlapten elkaar en hun glans werd weerspiegeld in het water op de koude steen aan haar voeten. Ze kwam wankelend tot stilstand.

  ‘O nee...’ fluisterde ze, maar zelfs van deze afstand was duidelijk te zien dat er geen uitweg meer was. De rotsplaat liep uit in alweer een steile afgrond en aan de kromming van de rand kon ze zien dat die links en rechts van haar helemaal doorliep. Ze had tijdens haar vlucht een steeds smaller wordende klip gevolgd en er was maar één manier om er weer af te komen: door op haar schreden terug te keren.

  In de bomen achter zich hoorde ze de shin-shins jammeren en doodsbang draaide ze zich om. Die kant kon ze niet op.

  In paniek rende ze over de kale rots naar de rand. Misschien was er een weg naar beneden, misschien was het niet zo erg als het leek, misschien was er zelfs een meer of een rivier waar ze in durfde te springen...

  Maar onder aan de loodrechte wand zag ze slechts een groep schots en scheve rotsen, een muil vol natte en afgebroken tanden, die hongerig op haar wachtte.

  

  Ze draaide zich razendsnel om met in haar armen het slappe lijfje van Lucia, gewikkeld in de doorweekte deken, maar nog voordat ze keek wist ze al wat ze zou zien. Daar waren de shinshins, die met zijn drieën tussen de bomen vandaan slopen. Het wezen dat Asara had neergeschoten was weer overeind gekrabbeld en ze waren erin geslaagd te ontsnappen voordat Cailin hun nog meer schade kon toebrengen. Ze slopen dreigend de kring van maanlicht binnen met hun lijf laag tussen hun lange, smalle poten en met gele ogen die glinsterden als brandende edelstenen.

  Kaiku drukte het kind stevig tegen zich aan en voelde Lucia’s hartje kloppen tegen haar borst. De wezens hadden hun pas vertraagd, wetend dat hun prooi weerloos en aan hun genade overgeleverd was.

  Kaiku ademde bevend in en keek over haar schouder naar de afgrond achter zich. Daar stroomde de regen omlaag om in de diepte met luid geraas op de stenen te vallen.

  Het valt wel mee, doodgaan, dacht ze. Dat was wat ze tegen de keizerin had gezegd. Maar ze had nog zoveel te doen. Ze moest nog een eed vervullen, en haar nieuwe leven stond net op het punt van beginnen. Ze wilde hier niet sterven.

  Lucia bewoog zwakjes en jammerde zacht.

  ‘Stil maar,’ prevelde ze met haar blik strak gericht op de demonen, die gestaag dichterbij kwamen. Ze voelde de rand van de afgrond onder haar hak. ‘Ze krijgen je niet te pakken, Lucia, daar zorg ik wel voor.’ De wind joeg om haar heen, rukte en duwde aan haar lijf, en ze bedacht hoe het zou zijn om nooit meer zulke wind op haar gezicht te voelen. Ze kon wel huilen.

  Opeens bleven de shin-shins stokstijf staan. Ze hieven hun kop op en verhieven zich op hun taps toelopende poten alsof ze snuffelden aan de lucht. Kaiku keek naar hen met een mengeling van verbazing en angst. Wat nu weer?

  Een windvlaag joeg een gordijn van regenwater over de rots heen en het leek net alsof er iets glanzends in zat. Het was zo snel weer verdwenen dat Kaiku begon te twijfelen of het er wel was geweest, maar de shinshins reageerden onmiddellijk en richtten hun blik op de plek waar de glans zoëven nog zichtbaar was geweest. Een van hen deed onzeker en aarzelend een pas achteruit.

  Kaiku wierp een vluchtige blik achterom, want plotseling was ze ervan overtuigd dat er achter haar iets stond wat ze niet kon zien. Maar ze zag alleen het ontzaglijk grote, gevlekte gelaat van Aurus, die groot genoeg leek om de hemel in één keer op te slokken, en naast haar stond de witte schijf van Iridima met de blauwe barsten en lijnen die haar huid ontsierden, en tussen hen in piepte de heldere, groene bal van Neryn erbovenuit.

  Ze draaide zich weer om en snakte naar adem, want nu zag ze écht iets, een vage schittering die midden in de lucht leek te hangen. Voor haar ogen trok de glinstering zich samen en verdeelde zij zich in drieën. Achter haar krijste woest de maanstorm en de gepunte poten van de shinshins tikten tegen de steen toen ze gehaast een paar passen achteruitgingen en hun kop verward op en neer bewogen.

  De storingen begonnen nu vorm te krijgen. Ze waren wel twee keer zo groot als Kaiku. Langzaam begon de sprankelende regen vaste vorm aan te nemen, vormen die werden opgebouwd uit vallende druppeltjes die samensmolten tot een spookachtige massa.

  Het leek alsof de wereld zelf de adem inhield toen de geesten vaste vorm aannamen en Kaiku’s adem stokte in haar keel.

  Ze waren slank, maar ragfijn, vederachtig haar lag als een lange waterval op hun rug en ze straalden een koel, koud licht uit. Lange, prachtige maar gerafelde gewaden hingen tot aan hun polsen en enkels. Flarden stof en vreemde sieraden zwaaiden heen en weer als ze zich bewogen. Hun huid was te strak over hun lijf gespannen, zodat ze eruitzagen als menselijke karikaturen. Ze zagen eruit als vrouwen, maar ze waren angstaanjagend om te zien. Hun gelaatstrekken bewogen en versmolten als de weerspiegeling van de manen op het water. Ze leken uitgemergeld, maar toch ook merkwaardig gaaf. Hun gewrichten en botten leken te rond, niet scherp genoeg, als die van wassen beelden die begonnen te smelten in de zon. Lange, gekromde vingernagels groeiden aan magere, wreed uitziende handen. Ze keken neer op Kaiku en het kind en in hun blik lag een kwaadaardigheid, een onbegrijpelijke bedoeling die Kaiku’s spieren deed verslappen en haar ziel deed ineenschrompelen. Het leek alsof ze in de eeuwigheid keek en alleen maar leegte zag.

  Maar hoe bang ze ook was, ze wist wie ze tegenover zich had, want er deden al lang voor haar geboorte legenden over hen de ronde. Ze kwamen alleen tijdens dit soort nachten te voorschijn, soms om wraak te nemen, soms om kwaad te doen, maar soms ook om mensen te genezen, te beschermen en te redden. Wat ze motiveerde ging het menselijke begrip te boven. Ze waren krankzinnig, net als de wolven die tijdens de donkerste nachten huilden naar hun meesteressen. Het waren de geesten van de maanstorm. De Kinderen van de Manen.

  Ze draaiden zich om naar de shin-shins. De schaduwdemonen deinsden behoedzaam achteruit en doken onderdanig ineen. Maar de Kinderen van de Manen waren niet zo snel tevredengesteld. De shin-shins dreinden en kronkelden en vol afschuw keek Kaiku toe hoe de wezens die ze zo had gevreesd door het stof kropen voor deze monsterlijke geestenvrouwen. Ze besefte opeens hoeveel meer macht de Kinderen moesten hebben om dat voor elkaar te krijgen. De shinshins leken hun demonische arrogantie helemaal kwijt te zijn en krompen weerloos ineen toen de geesten op hen afkwamen. Glanzende zwaarden kwamen onder de gescheurde, lichtgevende gewaden vandaan. De shinshins raakten volledig in paniek, maar ze konden alleen maar wild om zich heen slaan, als vlinders die waren vastgeprikt op een plaat. Ze konden niet ontsnappen. De glinsterende zwaarden werden hoog opgeheven.

  De slachting was kort en bruut. De shin-shins maakten schokkende en stuiptrekkende bewegingen terwijl hun poten werden afgehakt, hun lichaam werd verscheurd en hun stomende bloed veranderde in eengiftige damp zodra het uit hun wonden stroomde. De Kinderen van de Manen hakten de demonen aan stukken met hun glanzende zwaarden die nat waren van de regen. Kaiku’s uitzicht op de moordpartij werd gehinderd door de angstaanjagende geesten vrouwen» maar ze hoorde de afgrijselijke en verrassend menselijke geluiden van zwaarden die in vlees sneden, botten braken en kraakbeen verbrijzelden. De vreugdevolle, raspende kreten van de Kinderen vermengden zich met het gejammer van de shinshins en werden door de wind meegevoerd naar de door de storm verscheurde hemelen.

  Binnen een mum van tijd was het voorbij en waren de demonen als in een droom opgegaan in het niets.

  Kaiku stond te huiveren in de regen en de wind, en ze hield het meisje nog steeds stevig tegen zich aan. Haar angst was niet verdwenen nu de shinshins er niet meer waren. Integendeel, want nu richtten de machtige geesten hun blik weer op haar en kwamen ze dichterbij, totdat ze weer hoog boven haar uittorenden. Ze kon nergens naartoe. Ze kon niet eens een duimbreed achteruitdeinzen zonder te pletter te vallen.

  Ze kneep haar ogen dicht. Goden, was het niet beter geweest om gewoon te springen in plaats van deze wezens onder ogen te zien? Misschien waren ze geen haar beter dan de shinshins. Ze had het gevoel dat haar ziel niet meer kon verdragen, geteisterd als ze was door angst, pijn en vermoeidheid. Nou, toe maar, dacht ze, dan is het tenminste achter de rug.

  Ze deed haar ogen weer open en stond opeens oog in oog met een van de Kinderen van de Manen.

  De geest was op haar knieën gaan zitten, zodat ze Kaiku recht kon aankijken. Haar ontzaglijk grote, angstaanjagende gezicht was nog geen voet van dat van Kaiku verwijderd. Haar neus en wangen leken bij de minste beweging van haar hoofd op te lossen en zich opnieuw te vormen en haar ogen waren als ramen die uitzicht boden op een eindeloos heelal. Toen Kaiku erin keek, voelde ze hoe haar hartslag vertraagde en haar bloed stolde.

  Toen hief de geest haar hand op en met de lange, gebogen nagel aan haar wijsvinger raakte ze het bundeltje in Kaiku’s armen aan, een nauwelijks merkbare druk op de deken waarin de erfkeizerin was gewikkeld. Kaiku voelde een rilling door zich heen trekken, een zachte lading van iets zo subliems dat ze het niet kon benoemen. Ze had het gevoel dat ze van binnenuit werd opgeti d, alsof haar lichaam opeens lichter was geworden dan de lucht. Wat ze nu ervoer, was een extase die ze tot dan toe alleen had gevoeld toen ze oog in oog stond met de dood en overal om zich heen het weefsel zag. Een vreugdevol ontzagdreigde haar helemaal op te slokken en opeens zag ze deze imposante wezens voor haar zoals ze echt waren, zag ze wat een onpeilbare, magistrale immensheid ze belichaamden, iets wat het menselijke begrip zó te boven ging dat ze zich in vergelijking met hen voelde als een stofje in de oceaan. Heel even werd haar een blik in de wereld der geesten gegund, en wat ze zag vervulde haar met deemoed.

  En toen kwam er een windvlaag die een striemende golf van regendruppels in haar gezicht sloeg en ze kneep in een reflex haar ogen dicht. Toen ze ze weer opendeed, waren de Kinderen van de Manen verdwenen.

  Ze stond op de rand van de afgrond, temidden van de regen die om haar heen wervelde en met achter zich de maanstorm die de wolken geselde met bliksemschichten. Met trillende benen liep ze weg van de rand en zocht ze veilige, vaste grond op. De bomen ruisten, een leeg geluid na de verwondering en doodsangst die ze zojuist had ervaren. Ze hief haar gezicht op naar de hemel en voelde hoe de regen er met een warme tong aan likte. Wat ze ervaren had toen ze een van de grote geesten in de ogen keek en erdoor was aangeraakt, was met geen pen te beschrijven. Ze had er geen woorden voor. Verdoofd van ontzag merkte ze nauwelijks dat het kind in haar armen zich verroerde, en ze zag ook niet dat de erfkeizerin haar ogen opende. Ze merkte pas dat Lucia wakker was toen ze haar armen om Kaiku’s nek sloeg en haar knuffelde.

  ‘Heb je mijn vriendinnen ontmoet?’ vroeg Lucia en Kaiku knikte en ze moest lachen en huilen tegelijk.
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  De weken gingen geleidelijk over in maanden en de zomer liep op zijn eind.

  De Libera Dramach was constant in staat van paraatheid in afwachting van vergeldingsmaatregelen vanuit Axekami. Hun spionnen in de straten van de stad en op verschillende plekken in de Xaranabreuk waren altijd op hun hoede. Naarmate de tijd verstreek begonnen ze echter te geloven dat die waakzaamheid overbodig was en durfden ze zich een beetje te ontspannen. Niemand had gezien dat de erfkeizerin ontvoerd werd. Saramyr was een uitgestrekt rijk en duizend mannen konden er duizend jaar zoeken zonder haar te vinden. Ze was spoorloos verdwenen en niemand wist waar ze was.

  De meeste bewoners van de Gemeenschap hadden geen idee wie het nieuwe meisje was. Het overgrote deel van de mensen had gekozen voor dit leven temidden van de heuvels en valleien van de Breuk om te ontsnappen aan de ketenen van de buitenwereld, of om de wevers te vermijden. Ze hadden hoegenaamd geen interesse in de politieke doelstellingen van de Libera Dramach. Ze wilden gewoon hun eigen leven leiden en hadden een plek gevonden waar ze dat konden doen. En dus was alleen de vaste kern van de Libera Dramach op de hoogte van het geheim van het meisje in hun midden, van de macht die ze tot haar beschikking had en van haar ware identiteit. Voor het gewone volk van de Gemeenschap was Lucia gewoon een nieuwkomer, gewoon iemand die op de vlucht was voor een of ander conflict, en dat was niet ongebruikelijk.

  Lucia herstelde van de brandwonden die ze had opgelopen, maar de littekens trokken nooit helemaal weg. Het bovenste deel van haar rug was tot aan haar nek een en al rimpels en plooien, en hoewel ze in de loop van de tijd minder rood werden, vormden ze toch een smet opde gave, onaangetaste huid eromheen. Tegen de verwachtingen in besloot Lucia haar haar niet meer lang te laten groeien, maar het jongensachtig kort te laten knippen. Zaelis wees haar er voorzichtig op dat ze haar littekens kon verhullen door haar haar lang te laten groeien. Toen wierp ze echter hem gewoon zo’n typische, ondoorgrondelijke blik toe en negeerde ze zijn advies.

  In eerste instantie was Zaelis heel beschermend tegenover Lucia en behandelde hij haar als zijn eigen kind. Zijn gebroken been was niet goed genezen en hij trok er zichtbaar mee, maar dat weerhield hem er niet van om haar ver bij andere kinderen en mogelijk gevaar vandaan te houden. Uiteindelijk was het uitgerekend Mishani die hem ervan wist te overtuigen dat hij haar de vrijheid moest bieden. Lucia was nooit vrij geweest, had nooit geproefd van het leven buiten haar gouden kooi. Ze was immers altijd te belangrijk en ze mocht geen gevaar lopen. Maar op de dag dat de nieuwe keizer de troon besteeg, ging Mishani naar Zaelis toe om met hem te praten. Ze kon erg overtuigend zijn als ze dat wilde.

  ‘Ze is nu niet langer de erfkeizerin,’ merkte Mishani op. ‘Dus moet ze ook niet als zodanig behandeld worden. Straks worden de mensen nog achterdochtig.’

  Uiteindelijk gaf Zaelis toe en stond hij toe dat Lucia gewoon naar school ging in plaats van bij hem privéles te volgen. Kaiku en Mishani namen de rol van grote zus op zich. Ze was een vreemd, afwezig meisje. Er was echter iets wat mensen in haar aantrok en binnen een paar dagen was ze ingeburgerd in de hechte groep kinderen van de Gemeenschap, littekens of geen littekens. Zaelis piekerde en maakte zich zorgen, totdat Cailin hem wees op de raven die sinds kort de gewoonte hadden om zich op de daken van de gebouwen te verzamelen en die nesten hadden in bomen van de nabijgelegen vallei.

  ‘Zij letten veel beter op haar dan jij ooit zou kunnen,’ zei ze.

  Wat Kaiku betrof: zij vond een vreemdsoortig geluk na de ontvoering van de laatste loot aan de boom van het geslacht Erinima. Hier zag ze zichzelf niet langer als een afwijkende. Het was nu een betekenisloze term, een die alle connotaties van schaamte en minderwaardigheid verloren had die ze er al sinds haar jeugd mee had verbonden. Voor het eerst sinds de wevers haar familie hadden uitgemoord kon ze zichzelf zijn, gewoon een beetje aanmodderen zonder dat ze iets dringends te doen had. Haar eed aan Ocha stond nog steeds, natuurlijk, en ze had hem altijd in haar achterhoofd, maar ze had haar hele leven nog om die te vervullen. En trouwens, ze had haar vijanden al een belangrijke slag toegebracht. Haar ontdekking dat de heksenstenen verantwoordelijk waren voor de ziekte in de grond en voor het bestaan van afwijkenden had grote opschudding veroorzaakt binnen de Libera Dramach en er werden al plannen gesmeed om er iets tegen te doen. Laat ze maar plannen maken zoveel ze willen, dacht ze. Ze merkte dat ze tijdens die lome dagen aan het eind van de zomer haar zorgen een tijdje op afstand kon houden. De wevers konden wel wachten, hun tijd kwam nog wel.

  Maar eerst moest ze van alles leren. Ze legde zich toe op de lessen van Cailin en die van de andere zusters, die geregeld terugkeerden van hun geheime taken in andere delen van Saramyr. Geleidelijk werd de kana voor haar van een vijand tot een vriend en leerde ze hem te koesteren in plaats van te vrezen. Hoewel ze nog een lange, zware weg voor zich had voordat ze haar talenten volledig zou beheersen, had ze de eerste stappen genomen en daarin schepte ze meer vreugde dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.

  Zij en Mishani woonden samen in een huis op een van de middelste niveaus van de trap van rotsplateaus die de ruggengraat van de Gemeenschap vormde. Het stond al een hele tijd leeg, dus schonk Zaelis het aan hen als dank voor hun inspanningen. Zij accepteerden het en maakten er hun eigen plek van. De vriendschap tussen hen was nu hechter en sterker dan zij in lange tijd was geweest. Het contact was immers een beetje verwaterd sinds Mishani naar de stad was verhuisd om bekend te worden met het hof. Ze steunden elkaar in moeilijke tijden, als ze treurden om het verlies van hun familie en vrienden. Kaiku moest veel aan Tane denken, meer dan haar lief was. Voor iemand die maar zo kort deel had uitgemaakt van haar leven had hij een diepere indruk op haar gemaakt dan ze indertijd had beseft. Pas toen hij er niet meer was, drong het tot haar door en toen was het al te laat. Het masker van haar vader lag in een kist in haar huis. Af en toe haalde ze het te voorschijn om ernaar te kijken. Soms voelde ze een soort rukje, een vreemd verlangen om het op te zetten, om de geur en de herinneringen van haar vader nog eens op te roepen. Soms leek het haar in het nachtelijke duister iets toe te fluisteren, leek het alsof het haar probeerde te lokken. Dan lag ze ’s nachts wakker, maar ze ging nooit naar de kist toe. Er lag iets in die roep wat haar niet aanstond, een soort hunkering waaraan ze niet wilde toegeven. Soms overwoog ze het weg te gooien, maar om de een of andere reden vergat ze dat altijd weer.

  Wat Asara betrof: zij vertrok zodra duidelijk werd dat niemand achter Lucia aan naar de Gemeenschap zou komen. De rustige, vredige dagen waarvan Kaiku en Mishani zo genoten druisten tegen haar natuur in. Op een zwoele avond, toen ze op de helling van de vallei zaten, verkondigde ze dan ook dat ze wegging. Waar ze naartoe ging en wanneer ze terug zou komen, dat wist alleen zij. Maar Kaiku herinnerde zich de blik die ze hadden gewisseld toen ze elkaar bij het afscheid omhelsden en een kus op de wang gaven, dat moment van onzekerheid waarop ze even dachten dat hun lippen elkaar zouden raken, die onbehaaglijke golf van afkeer vermengd met verlangen. Toen sloeg Asara met een vreemd glimlachje op haar gezicht haar ogen neer en vertrok. Soms werd Kaiku achtervolgd door die glimlach. Dan betrapte ze zich erop dat ze die weer wilde zien.

  En zo ging het leven verder voor hen, in de geborgenheid van hun schuilplaats. De dagen verstreken, de zomer vergleed en ze bouwden een nieuw leven op, net als de andere mensen in de Gemeenschap. Maar ze waren zich er doorlopend van bewust dat er in hun midden een sprankje hoop leefde, een kind van wie hun toekomst afhing. Dit kind zou wellicht toch ooit op de troon komen en hun wereld ten goede veranderen.

  Ze zou opgroeien. Ze hoefden alleen maar af te wachten.

  

  De nieuwe bloedkeizer van Saramyr liep met grote passen de raadszaal van de keizerlijke vesting uit en het gebrul van afkeuring galmde door de gangen van de vesting. Hij had een gezicht als een donderwolk, maar deze reactie had hij wel verwacht met betrekking tot zijn aankondiging. Dezelfde edelen die zijn troonsbestijging met gejuich hadden begroet, die erbij waren geweest toen hij tot keizer werd uitgeroepen en heel Axekami hem had ingehaald, hadden zich vandaag tegen hem gekeerd. Maar de verontwaardiging over de wetten die hij had uitgevaardigd was niets vergeleken bij hun frustratie over de wetenschap dat ze er niets tegen konden doen. De raad stond zwak. De edelen liepen op hun laatste benen in de nasleep van het recente conflict waarvan ze zich nog steeds aan het herstellen waren en ze waren er erg op gebrand om niet bij een nieuw conflict betrokken te worden. Er was niemand die zijn gezag wilde aanvechten en achter wie ze zich konden scharen. Van bloed Amacha was niet veel meer over na de nederlaag bij Axekami. Kerestyn en Koli hadden grote verliezen geleden bij de aanval op de stad en zagen zich gedwongen zich met lege handen terug te trekken. Ze waren zo verstandig zich voorlopig niet aan het hof te vertonen. Ze waren in hun schuilplaats weggekropen om hun wonden te likken.

  Bloedkeizer Mos tu Batik schreed door een dubbele deur zijn persoonlijke staatsievertrek binnen, in de wetenschap dat er niemand meer over was die het tegen hem durfde op te nemen.

  Het was de kamer waarin hij ooit gesproken had met de voormalige bloedkeizerin, toen hij haar had gewaarschuwd voor Vyrrch en Sonmaga, die samen een complot tegen haar beraamden. Ze had geen flauw idee dat niet Sonmaga, maar hij en zijn zoon degenen waren die met de weefheer onder één hoedje speelden. Bedrog en misleiding waren bepaald geen tweede natuur voor een man als Mos, die nooit een blad voor de mond nam, maar hij was er wel degelijk toe in staat als de omstandigheden het van hem verlangden.

  De kamer zag er eigenlijk nog net zo uit als toen. Het vertrek was gespaard gebleven in de brand die een deel van de vesting in de as had gelegd en waarbij enkele waardevolle kunstvoorwerpen verloren waren gegaan. Ook dat was een gevolg van de slordige uitvoering van het plan. Het was de bedoeling dat Vyrrch erbij zou zijn om na de staatsgreep het blussen van de brand te coördineren, om met behulp van zijn goddeloze talenten te helpen het vuur onder controle te krijgen. Maar hij was op raadselachtige wijze om het leven gekomen. De deur van zijn vertrekken was van binnenuit opengemaakt. En als die vervloekte wevers iets wisten, lieten ze dat niet merken.

  Dit was nooit zijn bedoeling. De opzet was dat zijn zoon deze positie zou bekleden, dat hij bloedkeizer zou worden ter meerdere eer en glorie van bloed Batik en zijn familie. Dit hoorde niet, de vader hoorde de rol van de zoon niet op zich te nemen omdat het onherkenbare lijk van die zoon in de catacomben begraven lag. Maar hij zou niet toestaan dat Duruns dood voor niets was geweest. Bloed Batik was nu de heersende familie en er zou heel wat veranderen.

  Hij keek om zich heen en zette de bittere gedachten die in zijn hoofd rondtolden van zich af. Het kolossale ivoorsnijwerk van twee rinjivogels die elkaar in volle vlucht passeerden nam het grootste deel van de muur in beslag. Een scheidingswand bood toegang tot een open balkon, waar de hete wind opsteeg vanuit de stad in de diepte. Bij een laag tafeltje van zwart hout stonden twee banken. Zoals hij al had verwacht was zijn bezoeker er niet op gaan zitten.

  ‘Keizer Mos,’ zei hij met een stem die als een traag gekraak opklonk van achter zijn masker van gelooid leer.

  ‘Weefheer Kakre,’ antwoordde Mos.

  Mos liep naar de tafel en schonk een glas wijn voor zichzelf in, maar dacht er niet aan om zijn gast ook iets te drinken aan te bieden. Hij dronk zijn glas in één teug leeg. De nieuwe weefheer deed er verwachtingsvol het zwijgen toe. Temidden van de massa bont en leer waaruit zijn gewaad bestond zag zijn masker eruit als het gezicht van een lijk.

  ‘Het is geregeld,’ zei Mos uiteindelijk.

  De weefheer keek hem een tijdje met een verontrustende blik aan. U bent een man van uw woord,’ zei hij. ‘Dan is ons pact vervuld.’

  Mos schonk nog een glas vol, dronk ook dat leeg en knikte. ‘De adel kan er niets tegen inbrengen. De wevers krijgen alle rechten en plichten van een familie van adel, alsof jullie samen één bloed vormen. Jullie hebben het recht om aanwezig te zijn aan het hof en bij raadsvergaderingen. Jullie stem weegt even zwaar als die van elke andere edelman. Jullie krijgen een eigen stuk grond op de vlakten van Saramyr, zodat jullie niet meer in de bergen hoeven wonen waar de wetten van het land gelden. Jullie zijn niet langer slechts adviseurs en communicatiewerktuigen, maar een afzonderlijke politieke macht.’

  ‘En natuurlijk zult u de hulp die de wevers u hebben geboden niet vergeten,’ zei Kakre. ‘U, de bloedkeizer van Saramyr, zult niet vergeten wie u op de troon hebben geholpen.’

  ‘Hartbloed!’ vloekte Mos. ‘We hebben een overeenkomst gesloten en ik ben een man met eergevoel. Ik vergeet het echt niet. We zijn partners. Zorgen jullie nu maar dat jullie je aan de afspraak houden en mijn positie consolideren.’

  Kakre knikte langzaam. ‘Ik voorzie een lange, vruchtbare samenwerking tussen bloed Batik en de wevers,’ zei hij.

  ‘Ja,’ zei Mos, maar hij slaagde er niet in het greintje afschuw uit zijn stem te weren. Als Kakre het had opgemerkt, liet hij het niet blijken. Hij zei gedag en liet Mos alleen met zijn gedachten.

  Mos schonk zijn glas voor de derde keer vol. Hij was een grote, breedgeschouderde man en hij moest veel alcohol drinken voordat het effect op hem kreeg. Hij liep met het glas naar het balkon en voelde op zijn huid de hitte van Nuki’s oog, dat de straten van Axekami baadde in een zacht avondlicht. Zijn stad. Hij had de opstand onderdrukt, de mensen weer in het gareel gebracht en het volk een leider gegeven in wie het kon geloven. Bloed Erinima was verdreven en de rust was weergekeerd.

  Hij liet zijn blik dwalen over de heuvel waarop de keizerlijke vesting stond, over het Keizerlijk District, over het drukke Marktdistrict naar de havens en het sprankelende lint van de rivier de Kerryn, en toen over de vlakten daarachter en de horizon in de verte.

  Het lichaam van de erfkeizerin was nooit gevonden. Het leek alsof ze in rook was opgegaan, zonder een spoor of een aanwijzing achter te laten. Zijn beste mannen hadden niets kunnen ontdekken en hoewel ze nog steeds zochten, betwijfelde hij of het ooit iets zou opleveren. Ze was opgelost in het niets, als een spook, als een vochtige damp. Er waren wel duizend manieren te bedenken waardoor ze om het leven kon zijn gekomen in de chaos die de vesting die dag had beheerst. Hij geloofde er alleen niets van.

  Had Vyrrch nu maar gewacht totdat zijn leger de stad binnen was getrokken, zoals ze hadden afgesproken. Mos zou waarschijnlijk nooit te weten komen wat de weefheer ertoe had gebracht de bommen voortijdig tot ontploffing te brengen. Hij zou waarschijnlijk nooit te weten komen wat er was gebeurd op de brug tussen de vesting en de toren van de noordenwind, waar zijn zoon was gevallen. Ze hadden de keizerin daar gevonden. Ze was van achteren neergestoken, maar in tegenstelling tot de soldaten om haar heen, die bijna tot op het bot kaal waren gepikt, was haar lichaam verder ongeschonden. Of het nu duivelskunst was of een lugubere truc deed er niet toe. Wat er wel toe deed, was wie het gedaan had. En wat ze met Lucia hadden gedaan. Hij tuurde, zo ver als zijn blik reikte, in de verte. Ergens daar, buiten de stad, hield de afgezette erfgename zich verborgen terwijl ze opgroeide en steun om zich heen verzamelde. Hij kon het voelen. Totdat zij verkoos zich te laten zien, zou ze niet gevonden worden.

  Op een dag zou ze terugkeren, en op die dag zou het keizerrijk trillen op zijn grondvesten.
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  Boek 2 van de trilogie De Wevers van Saramyr verschijnt in het voorjaar


  Kaiku keek naar de rand van de oeroude afbeelding, die was beschreven met vele vreemde patronen, en zocht naar de aanwijzing waarvan Saran wilde dat ze hem zouden vinden. Bovenaan in het midden stond de fel stralende onderste helft van de zon, en daaronder stonden de sikkels van de manen.

  De manen!

  ‘Er zijn vier manen,’ zei Yugi als eerste.

  Kaiku voelde iets vanbinnen verkrampen, een onplezierig gevoel waarvan ze een beetje misselijk werd. Hij had gelijk. Daar was Aurus, de grootste van allemaal, Iridima met haar gebarsten huid, Neryn, de kleine groene maan, en een vierde die net zo groot was als Neryn, maar dan zwart als steenkool en bekrast met donkerrode lijnen, net rode vegen. Kaiku kreeg kippenvel. Ze fronste, verwonderd over haar eigen reactie, en zag toen dat Cailin haar vragend aankeek, alsof zij Kaiku’s onbehagen had opgemerkt.

  Saran sloeg zijn armen over elkaar en knikte. ‘Er waren ook andere aanwijzingen. Ik heb in Yttryx verschillende verwijzingen gevonden naar een wezen dat Aricarat werd genoemd, en in Quraal verwijzingen naar Ariquraa. Ik had al het vermoeden dat het verschillende afgeleiden van hetzelfde woord waren, maar had geen idee waarnaar ze verwezen. Hoewel ze bijna altijd werden gebruikt in verband met verhalen over de andere maanzusters, kwam de gedachte niet bij me op. Er werd immers altijd naar verwezen alsof het iets mannelijks betrof. Toen vond ik een oud Yttryxaans scheppingsverhaal waarin werd vermeld dat Aricarat was ontstaan uit hetzelfde materiaal als de andere manen, en opeens vielen de puzzelstukjes op hun plaats.’ Saran boog zijn hoofd. ‘Aricarat was de vierde maan. Hij is duizenden jaren geleden al verdwenen. De maanzusters hebben ooit kennelijk een broer gehad.’

  Als Saran een stormvloed van beschimpingen of ontkenningen had verwacht, werd hij teleurgesteld. In het Saramyrese pantheon was altijd slechts plaats geweest voor drie manen, en de stamboom van de goden was iets wat alle kinderen al op jonge leeftijd leerden. Het ginglijnrecht in tegen een geloof van meer dan duizend jaar oud als ze aanvaardden wat hij hun vertelde. Maar de toehoorders keken alleen maar verbijsterd. Een enkele twistzieke scepticus zei hardop dat het hele idee belachelijk was, maar ze zwegen al snel, want ze kregen weinig bijval. Kaiku was gaan zitten, bekropen door een afschuwelijke angst die haar duizelig en slap maakte.

  ‘Gaat het wel?’ vroeg Cailin.

  ‘Ik weet het niet,’ zei Kaiku. ‘Iets... Iets aan Sarans verslag zit me dwars.’

  ‘Denk je dat hij het mis heeft?’

  ‘Nee, juist niet. Ik denk dat hij gelijk heeft. Daar ben ik van overtuigd. Ik weet alleen niet waarom ik ervan overtuigd ben.’

  Zaelis stond op. ‘Ik geloof dat ik het begrijp,’ zei hij, en met zijn volle, donkere stem eiste hij ieders aandacht op. ‘Jij denkt dat de vierde maan... Aricarat?’ Saran neeg bevestigend het hoofd. ‘Jij denkt dat Aricarat toen de wereld nog jong was op de een of andere manier is vernietigd, en dat de stukken op de aarde zijn terechtgekomen. En dat die stukken de heksenstenen zijn.’

  ‘Precies,’ zei Saran.

  ‘Dat is een wilde theorie, Saran.’

  ‘Ik heb bewijs,’ zei de Quralese man onverstoorbaar. ‘Maar dat moet eerst grondig worden onderzocht, en dat kost tijd. Er zijn dikke, stoffige boeken en perkamenten in dode talen, die moeten worden vertaald.’

  ‘Sta je me toe dat bewijs te bekijken?’

  ‘Natuurlijk. Ik ben van de echtheid overtuigd. Iedereen die het wil, mag het bestuderen.’

  Zaelis hinkte met een frons op zijn voorhoofd en de handen op zijn rug langzaam om Saran heen. De windklokjes rinkelden zachtjes in de stilte. ‘Dan zal ik niet oordelen voordat ik dat heb gedaan, en ik raad iedereen aan mijn voorbeeld te volgen.’ Dat was tot de aanwezigen gericht. Hij richtte zijn aandacht weer op Saran, hield op met heen en weer lopen en legde een gekromde vinger op de witte baard op zijn kin. ‘Eén ding begrijp ik echter niet.’

  ‘Zeg het maar,’ zei Saran uitnodigend.

  Als stukken van de maan in die tijd verspreid over de hele Nabije Wereld zijn neergekomen, hoe komt het dan dat ze alleen in de bergen zijn te vinden? Waarom niet in de woestijnen en de vlakten?’

  Saran glimlachte. Die vraag had hij al verwacht.

  ‘Er liggen wel degelijk heksenstenen in de woestijnen en de vlakten,’ zei hij. ‘U bekijkt de kwestie van de verkeerde kant. Ten eerste moeten we ons afvragen hoe we om te beginnen weten waar er heksenstenen liggen. Uitsluitend via de wevers. En hoe vinden de wevers ze dan? Dat weet ik niet. Ik weet wel dat de wevers tot vijf jaar geleden in Saramyr geen land mochten bezitten. Ze konden alleen in de bergen wonen, waar de landwetten niet gelden omdat er toch geen gewassen kunnen worden verbouwd. Het is niet gemakkelijk voor hen om iets te delven wat zo diep onder de grond ligt en het ook nog geheim te houden, maar in de bergen, achter hun misleidende schilden die onze spionnen niet kunnen doorbreken, hebben ze daar alle gelegenheid voor. De reden dat de enige heksenstenen die bij ons bekend zijn in de bergen liggen, is dat het de enige heksenstenen zijn waar de wevers bij konden.’

  ‘Maar nu is alles anders,’ stelde Zaelis vast.

  ‘Nee,’ zei Saran instemmend. ‘Nu hebben de wevers overal in Saramyr land gekocht, en ze bewaken het angstvallig. Op dat land bouwen ze vreemde gebouwen en zelfs de hooggeplaatste families hebben geen idee wat ze daar doen. Maar ik geloof dat ik het wel weet. Ze delven naar heksenstenen.’

  Iedereen keek hem nu grimmig en aandachtig aan. Het was geen nieuw idee voor hen, maar gevoegd bij wat Saran dacht te hebben ontdekt over de oorsprong van de heksenstenen, sloot het allemaal onaangenaam precies op elkaar aan.

  ‘Maar waarom zouden ze naar nieuwe heksenstenen op zoek gaan?’ vroeg Zaelis. ‘Het lijkt er toch op dat de Grensvaders er genoeg hebben om maskers van te kunnen maken.’

  ‘Ik zal niet doen alsof ik daar het antwoord op weet,’ zei Saran. ‘Maar ik ben ervan overtuigd dat ze ernaar op zoek zijn. En dat is nog niet het ergste.’ Hij wendde zich theatraal van Zaelis af en richtte zich op de toehoorders. ‘Borduur eens voort op wat we weten. Sinds ze zich voor het eerst hebben laten zien, zijn de wevers doorgedrongen in de maatschappij en hebben ze zich onmisbaar gemaakt. Jullie betalen een afschuwelijke prijs voor hun diensten, maar kunnen je niet van hen ontdoen. Nu ze deel uitmaken van het keizerrijk zelf, zijn ze nog moeilijker te verwijderen. We weten allemaal dat de wevers weg moeten, want we weten allemaal dat ze zelf naar de macht hunkeren. Maar nu vraag ik jullie: stel dat het enige doel van de wevers het vinden van de heksenstenen is? Stel dat ze dusdanig groeien dat ze heel Saramyr gaan overheersen? Zelfs als ze erin slaagden jullie hele werelddeel aan zich te onderwerpen, zouden ze hier vastzitten. Geen enkel ander land zou de wevers toestaan om in groten getale naar hun grondgebied te komen, want we koesteren een gezond en verstandig wantrouwen jegens hen. Wat gebeurt er dan?’

  ‘Dan vallen ze binnen,’ zei Cailin, die nu zelf ging staan. Alle ogenwerden op haar gericht. Ze liep langzaam naar het midden van de kamer en ging naast Zaelis staan, waar ze als een toren van duisternis afstak tegen het licht van de zon. ‘Maar misschien borduur je wel te ver door, Saran Ycthys Marul.’

  ‘Misschien,’ gaf hij toe. ‘En misschien ook niet. We weten niets van de motieven van de wevers, afgezien van wat de geschiedenis heeft aangetoond; en die heeft aangetoond dat ze zo agressief en inhalig zijn geweest als maar mogelijk was zolang ze nog onder de duim van de hooggeplaatste families zaten. Ik ben er echter van overtuigd dat de hooggeplaatste families binnenkort bij de wevers onder de duim zullen zitten, en dan zijn ze niet meer te stuiten. En een invasieleger dat wordt gesteund door de wevers zou ook niet te stuiten zijn. Geen enkel ander land kan zich daartegen verdedigen.’ Hij keek weer naar Tsata; Kaiku zag de snelle blik die ze wisselden. ‘Dit is geen bedreiging die alleen Saramyr betreft. Dit is een schaduw die over de hele Nabije Wereld zou kunnen vallen. Ik wil graag dat jullie je daarvan bewust zijn.’

  Nu hij klaar was met zijn verslag, liep Saran naar de plek waar de met tatoeages bedekte Tkiurathi zat en nam naast hem plaats. De toehoorders hadden veel te verwerken gekregen, en het viel hun zwaar. Hij kon zien dat sommigen zijn bevindingen al hadden afgedaan als belachelijke hersenspinsels: hoe kwam hij op basis van het weinige dat ze over de wevers wisten bij dergelijke veronderstellingen uit? Maar dat waren de stemmen die de ondergang van de Libera Dramach zouden betekenen als ze de overhand kregen, want Saran wist hoe onverstandig het was om de wevers ook maar een beetje elleboogruimte te geven, om ze ook maar een beetje het voordeel van de twijfel te gunnen.

  

  ‘Sarans verslag werpt een onheilspellend licht op een ander nieuwtje dat ik vanochtend heb vernomen,’ zei Zaelis. ‘Nomoru, wil je alsjeblieft opstaan?’

  Degene die reageerde was een jonge vrouw van misschien twintig winters oud. Ze was mager en pezig en niet bijzonder aantrekkelijk met haar korzelige gezicht en korte, donkerblonde haar dat slordig naar alle kanten uitstak. Haar kleren waren eenvoudig en boers, en haar armen zaten onder de inktafbeeldingen, zoals gebruikelijk was onder daklozen en bedelaars.

  ‘Nomoru is een van onze beste verkenners,’ zei Zaelis. ‘Ze is net teruggekeerd uit het westelijk deel van de Breuk, waar de Zan hem doorkruist. Vertel maar wat je hebt gezien.’

  ‘Het gaat erom wat ik met heb gezien,’ zei Nomoru. Ze had een bruuske, norse manier van spreken en haar spraak was doorspekt met deplatte klinkers van het LaagSaramyrees. Iedereen in de zaal kon haar meteen in het Armenkwartier van Axekami plaatsen, en stelden op basis daarvan hun beeld van haar bij. ‘Ik ken dat gebied. Op mijn duimpje. Het valt niet mee om de Breuk in de lengte te doorkruisen, met alles wat je onderweg tegenkomt. Ik was er al jaren niet meer geweest. Al jaren niet meer. Het was te moeilijk om er te komen.’

  Ze was duidelijk niet gewend zoveel mensen toe te spreken, dat was haar duidelijk aan te zien. Om haar schaamte te overwinnen zette ze een boze stem op, maar ze leek niet goed te weten waar ze die woede op moest richten.

  ‘Er was daar een uiterwaard. Daar oriënteerde ik me altijd op. Maar deze keer... deze keer kon ik hem niet vinden.’ Ze keek naar Zaelis, die gebaarde dat ze moest doorgaan. ‘Ik wist dat hij er was, maar ik kon er niet bij komen. Ik kwam steeds ergens anders uit dan ik verwachtte. Maar dat lag niet aan mij. Ik ken dat gebied als mijn broekzak.’

  Opeens wist Kaiku wat zou volgen. De moed zakte haar in de schoenen.

  ‘Toen wist ik het opeens weer. Ik had er al eerder van gehoord. Een plaats die er wel moet zijn, maar waar je niet bij kunt komen. Het is haar overkomen.’ Ze wees met een beledigend beschuldigende vinger naar Kaiku. ‘Misleiding. Ze trekken een schild op rond plaatsen waarvan ze niet willen dat je ze vindt.’

  Ze keek de toehoorders fel aan.

  ‘De wevers zijn in de Xaranabreuk.’


  Scan van BKM
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